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श्रीहरिः 


नग्न निवेदन । 


श्रीमद्भमवद्गीतामे भगवाद्‌ अपनो दिव्य वाणीद्वारा 
मानवके उद्धारके लिये अनेक युक्तियुक्त उपाय बतलाये हैं, 
जिनसे जीवका चहुत जल्दी ह्वी क्द्याण हो सकता है। कोई 
कैसा ही मनुष्य क्‍यों न हो, वह अपने खभाव मर 
'अधिकारानुसार इसमें अपने क्याणका साधन प्राप्त कर 
सकता है; पर विषय वेशिए थकी गूढ़ताका भलीभौति बोध कराने- 
के लिये गीतातत्त्वाथंके ममशकी आवश्यकता है। उल्लकी पूर्णता 
भी हमारे परम श्रद्धेय खामीजी श्रीरामसुखदासजी मदाराजद्वारा 
बहुन ही सुन्दर, सरस पव॑| सरल भाषा-शैलीमे “गीताका 
आरम्भ! नामक पुस्तक पाठकोंके सम्छुख प्रस्तुत करनेसे हुई । 
प्रस्तुत पुस्तक श्रीखामीजी मद्दाराज़ने साधकोंकों इस बातका 
बोध कराया है कि मनुष्य शास्त्रकी आश्ानुसार कर्तव्य-पालन 
कर अपता उद्धार कर सकता है । 


अतः गीताप्रेमी पाठकाँसे हमारा निवेदन है कि प्रस्तुत 
पुस्तकका अध्ययन, मनन एवं भल्ीभाँति चिन्तन कर अपने 
-कल्याणका मार प्रशस्त करें । 


--शकाश्षक 


॥ श्रीहरि: ॥ 
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++---€-अक६-..>- 


छ» ओऔपरसमात्मने नमः 
झव प्रथमोष्ष्यायः 
बुतराष््र उदाच 
धर्मक्षेत्रे कुरुक्षेत्र. समवेता. युयुत्सवः । 
मामका। पए्डवाइचेव किमकुबेत संजय ॥ १ ॥ 
सजय उचान्‍ 

दइृ्टा तु पाण्डवानीक व्यूट दुर्योधनस्तदा | 
आचायशुपसड्ुम्ध राजा बचनमत्रचीत्‌ || २॥ 
पच्यैत! पाण्डएत्नाणामाचाय महतीं चम्नम्र | 
व्यहां हुपदपत्रेण तव शिष्येण घीमता॥ ३ ॥ 
अब्र शरा महेप्यासा भीमाजुनसमा युधि। 
युयुधानों. विराइ्थ ठुपदशभ महारथः ॥ ४ ॥ 
धृष्टकेतुश्येकितान+. काशिराजश् दीयपान । 
पुरुजित्कुन्तिमोजथ. शेव्यश्ष नरपुद्बः ॥ ५॥ 
युधामन्युश्व॒विक्रान्त उत्तमोजाश वीयपान । 
सोभद्रो द्रौपदेयाथ सब एवं महारथाः ॥ ६ ॥ 
असाऊ तु विशिष्टा ये ताब्रिबोध द्विज्ोत्रम | 
नायक्ा मस संन्यस्थ संज्ञा तान्न्रवीमि ते || ७ ॥ 
भवान्भीप्मथ्ष कर्णथ्ष कृपथ समितिजयः । 
अश्वत्यामा विकर्णथ सॉमदत्तिस्तमेच च॥ ८ ॥ 
अन्ये च बहवः रा मदर्थ त्यक्तजीविताः । 
नानाशख्॒प्रहरणाः सर्वे युद्धविशारदा: ॥ ९ ॥ 


[ड ।] 


अपरयाोप्त॑ तदसाक॑ बल भीष्माभिरक्षितम्‌ । 
पयोप्त॑ ल्विदमेतेपां बल भीमामिरक्षितम्‌ ॥१०॥ 
अयनेषु च सर्वेपु. यथाभागमवखिता; । 
भीष्ममेवाभिरक्षन्तु भवन्तः से एवं हि ॥११॥ 
तस्य संजनयन्हप॑ कुरुवृद्ध/ पिवामहः । 
सिंहनाद॑विनद्योच्चेः शह्ं दष्मी प्रतापवान्‌ ॥१२॥ 
ततः. शह्वाथ भेयेथ पणवानक्गोमुखा: । 
सहसेवाम्यहन्यन्त से शब्दस्तुझु॒लो$मवत्‌ ॥१३॥ 
ततः उवेतैहयेयक्ते महति खन्‍न्दने खितो। 
माधवः पाण्डवरचेत्र दिव्यों-शहो प्रदष्मतु+ ॥१४॥ 
पाश्वजन्यूं , हपीकेशों देवदतत धनंजयः । 
पौण्दूं दष्मी महाशह भीमकर्मा बकोदर) ॥१७॥। 
अनन्तविजयं .राजा झुन्तीपुत्रो युधिष्ठिरः । 
नकुलः सहदेवथ. सुघोषमणिपृष्पको ॥१६॥ 
काश्यश्व परमेष्वास!ः शिखण्डी च महारथः । 
घृष्टयुम्नो. विराट्थ सात्यकिश्वापराजित) ॥१७॥ 
हुपदो द्रौपदेयाथ सर्वेश।  प्ृथिवीपते। 
सोभद्र्ध महावाहुः श्डान्दध्छुः प्रथकप्थक_॥१८॥ 
स॒थोषों धातराष्ट्राणं हृदयानि व्यदास्यत्‌ । 
नभश्र॒प्रथिदी चेष ;तुमुलो व्यनुनादयन्‌ ॥१९॥ 
अथ व्यवसितान्द्ष्टा धातराष्ट्रान कपिप्वजः। 
प्रदत शस्तर्संपाते. धनुरुचम्य पाण्डव) ॥२०॥ 


[ ढ ] 


इपीकेश. तदा वाक्यमिदमाह महीपते | 
अजन उदत्नाच 
सेनयोरुभयोम॑ध्ये. रथ॑ खावय मेज्च्युत ॥२१॥ 
यावदेता न्निरीक्षेषह याद्ुकामानवखितान्‌ | 
फेमेया सह रो व्यमसिन्रणसमुद्यमे ॥२२॥ 
पत्खमानानवेक्षेददू ये एतेषचश्र समागता; । 
ततराष््र्य दुलुद्रेबुद्े. प्रियचिकीपवः ॥ २३॥ 
सजय उचाच 
एवम्क्ती. हपीकेशो गुडाकेशेन भारत | 
सेनयोरुभयोम॑ष्ये . ख्रापयित्वा रथोत्तमम्‌ ॥२४॥ 
'भीष्मद्रोणप्रुखतः सर्वेषां च महीक्षिताम्‌ 
उवाच. पार्थ तान्समवेतान्कुरूनिति ॥ २५॥ 
तत्रापब्यत्खितान्पाथ; पितृनथ पितामहान्‌ | 
आचार्यान्मातुरान्श्रातुनपुत्नान्पौत्रान्सखी सथा ॥२६॥ 
वशुरान्सुहृदर्चेव सेनयोरुभयोरपि | 


तान्समीक्ष्य स॒ कौन्तेयः सर्वा न्वन्धूनवस्थितान्‌ ॥|२७॥॥ 
. कपया परमाविष्टो विधीद 


अजन उपाच 
दहुमं खजन॑ कृष्ण उउृत्सु समुपखितम्‌ ॥२८॥ 
सीदन्ति मम ग्राज्नाणि मुख च परिशुष्यति | 
वेपथुश्च॒ शरीरे मे रामहपेश जायते ॥२९॥ 


[ण*ः] 
गाण्डीव॑ संसते हस्तात्वक्चेच परिदद्यते । 
न च शकक्‍नोम्यवखातुं श्रमतीय च में मन ॥३०॥ 
निमित्तानि च पव्यामि विपरीतानि केशव | 
न च श्रेयोष्लुपत्यामि हस्वा खजनमाहवे ॥३२१॥ 
न काड्डे विजय॑ कृष्ण न च राज्य सुखानि च। 
कि नो राज्येन गोविन्द कि भोगेजीवितेन वा ॥३२॥ 
येपामर्थ काब्वित॑ नो राज्यं भोगाः सुखानि च । 
त इमे5यखिता युद्धे ग्राणांस्त्थकत्वा धनानि च्‌ ॥३३॥ 
आचायाः पितरः पुत्रास्तथथेव च पितामहाः | 
मातुला; अशुराः पौत्रा। बयाला; सम्बन्धिनस्तथा ॥३७॥ 
एतानन हन्तुमिच्छामि घतो5पि मधुसदन | 
अपि त्रेलोक्यराज्यस्य हेतोः कि चु महीकृते ॥३७।॥ 
निहत्य धातराष्ट्रान्नः का प्रीतिः खाजनादन। 
पापमेचाश्रयेदस्मान्हत्वेतानावतायिनः ॥३६॥ 
तस्माननाहाँ व्य हन्तुं धातेराष्ट्रसबान्धवान्‌ | 
स्वजनं हिं कर्थ हत्वा सुखिनः खाम माधव ॥३७॥। 
यद्यप्मेते न इच्बन्ति लोभोपहतचेतस; । 
कुलक्षबकृत दोष॑मित्रद्रेहे च परातकश्‌ ॥३८॥ 
कथन वेयमस्साभिः पापादखान्निवर्तितुम्‌ | 
कुलक्षयकृतं॑. दोप॑. प्रपच्थद्धिजनादन ॥३९॥ 
कुलक्षये प्रणश्यन्ति कुरुधर्मों; सनातनाः । 
धर्म नष्टे इुले कृत्खमधर्मो5भिभवस्युत ॥|४०॥ 


[त ] 


अधर्माभिभवास्कृष्ण . प्रदुष्यन्ति कुलखियः 
स्लीपु दृष्टासु वार्ष्ण्य जायते वर्णतंकर) ॥४१॥ 
संकरो नरकांव कुलघानां कुल च। 
पतन्ति पितरों होपां छुप्तपिण्डोदकक्रिया। ॥४२॥ 
दोपरेतेः. कुलघ्नानां. ब/संकरकारके; । 
उत्सायन्ते जातिधर्मा; कुझ्धमोवव शाथ्वता। ॥४३॥ 
उन्सन्‍्नकुलधर्माणां. मनुष्याणां. जनादन | 
नरकेड्नियतं वासों भचतीत्यनुशुश्रुम ॥४४॥ 
अहो बत महत्पापं कतुं व्यवसिता बयद । 
यद्राज्यसुखललोभेन. हन्तुं.. स्वजनमुद्चता। ॥४५॥ 
यदि. आामप्रतीकारमशरस्त्र शखस्रपाणयः । 
धातराष्ट्रा रणे हन्युम्तन्मे क्षेमतर॑ भवेत्‌ ॥४६॥ 
चजय ठवाच 
एवमुक्‍्त्वाजुनः संख्ये रथोपत्थ॒ उपाविशत्‌ । 
विसृज्य सशर चाप शोकसंब्रिग्नमानसः ॥४७॥ 
३४ तत्सदिति श्रीमद्भगवद्ीतामपनिपत्तु ब््मविद्यायां 
योगशास्त्रे श्रीकृष्णाजुनपंत्रादे अजजुनविषादयोगों 
नाम प्रथमोड्व्यायः || १ ॥ 
अथ द्वितोयोध्ध्यायः 
संजय उवाच, 
त॑ तथा कृपयाविष्टमश्नपर्णाकुलेक्षणम्‌ । 
विपीदन्तमिंद वाक्यमुवाच मधुद्धन। ॥ १॥ 


[ थ | 
श्रीभगवा नुवाच 
कुतस्त्वा कश्मलमिद॑ विपमे सप्तुपसितस्‌ । 
अनाय जुश्टमस्वग्य मकी तिंकरम जन ॥ २॥ 
क्ठेब्य॑ मा स गमः पार्थ नेतच्वय्युपपयते । 
क्षुद्र हृदयदौबल्यं त्यक्त्वोत्तिह परंतप ॥ ३ ॥ 
अर्जुन उगच 

कर्थ भीष्ममहं संख्ये द्रोगं च मधुस्ददन। 
इपुभिः प्रति योत्यामि पञाहबरिददन ॥ ४ ॥ 
गुरूनहखा हि. महालुभावान्‌ 

श्रेयों भोकतुं भेक्ष्यमपीह लोके । 
हत्वार्थकामां स्तु गुरूनिहेव 

भ्रुद्धीय. भोगान्रुधिरप्रदिग्धान्‌ ॥ ५ ॥ 
न चेतद्वित्र। कतरन्नो गरीयों 

यद्दा जयेम यदि वा नो जयेयु। । 
यानेव हत्वा न जिजीविषाम- 

स्ते्वस्थिता; प्रप्रुखे धातराष्ट्रो; ॥ ६ ॥ 
कापण्यदोपोपहतस्वभाव: 

पृच्छामि त्वां धपसंप्तदवेता; 
यच्छेयः स्थान्निश्चितं ब्रृहि तन्मे 
... ग्रिष्यस्तेष्ड शाधथि मां त्वां प्रपन्नम ॥ ७ ॥ 
न हि ग्रपक्यामि ममापनुदाद 

' यच्छोक्रमुच्छोषगमिन्द्रियागाप्‌ । 


[द |] 


अवाप्य भूमावसपत्नमृद्ध 
गज्य॑ सुराणामपि चाधिपत्यम्‌ ॥ ८ ॥ 
सजय उवाच 
एयम्लुकवा हपीकेश गुडाकेश। परंतप | 
न योत्थ इति गोविन्दमुक्ता तृष्णी बश्नव ह ॥ ९ ॥ 
तम्ु॒वाच हपीकेशः ग्रहसन्निव भारत । 
सेनयोरुभयोमेप्ये.. विपीदन्तमिद॑. बच+ ॥१०॥ 
श्रीभगवानुवाच 
अशाच्यानन्वशोचस्त्व॑ ग्रज्ञावादांश भाषसे । 
गताप्ननगताय्षंत्॒ नानुशोचन्ति. पण्डिता; ॥२११॥ 
न त्वेबाह जातु नासं न त्व॑ नेसे जनाधिपा। । 
न चंद न भविष्यामः सर्वे वयम्रतः परस ॥११॥ 
दहिनोइसिन्यथा देहे कोमारं बोवन जरा। 
तथा देहान्तसप्राप्तिधीरस्त्र न मुल्नति ॥१श॥ 
त्रास्पर्शास्तु कोन्तेय शीतोष्णसुखदुःखदाः । 
आगमापायिनो5निन्यास्ता|स्ितिक्षरव भारत ॥१४॥| 
अं हि. न व्यथयन्त्येत प॒रुष पुरुषणभ । 
समदखसुर्ख धीरं॑ सोडछतत्वाब कस्पते ॥१०॥ 
नासतो विश्वत्वे भावा नाभावों विद्यतों सबः | 
उभबोरपि. दशटोउन्तस्व्वनयोस्तल्वदर्शिभिः ॥१६॥ 
अबिनाशि तु॒तद्दिंद्वि ब्रेन सबंमिद ततम । 
विनाशमव्ययसयायय न कशथित्कलुमहति ॥१७॥ 


[ थ ] 


अन्तवन्त इसे देहा नित्यस्योक्ता। शरीरिण) । 
अनाशिनो5प्रमेयय. तस्ताह्ुध्यख भारत ॥१८॥ 
यएन॑ वेत्ति हन्तारं यब्चेनं मन्‍्यते हतम्‌। 
उभों तो न विजानीतो नाय॑ं हन्ति न हन्यते ॥१९॥ 
न जायते ग्रियते वा कदाचि 

न्‍्नाय॑ म्त्वा भविता वा न श्षय। । 
अजो नित्यः शाश्रतोष्यं पुराणों 

न हन्यते हन्यमाने शरीरे ॥२०॥ 
वेदाविनाशिन॑ नित्यं य. एनमजमव्ययम्‌ । 
कथं स पुरुष: पार्थ क॑ घातयति हन्ति कम्‌ ॥२१॥ 
बासांसि जी्गोनि यथा पिहाय 
' नवानि गृहाति नरो5पराणि। 
तथा शरीराणि विहाय जीर्गा- 

न्यन्यानि संयाति नवानि देही ॥२२॥ 
नेन॑ छिन्दन्ति शत्राणि नेन॑ दहति पावकः । 
न चेन बलेदयन्त्यापों न शोषयति मारुत+$ ॥२३॥ 
अच्छेद्योष्यमदाह्योप्यमक्लेग्रोड्शोष्प एव च। 
नित्य+ः सबवंगतः खाणुरचलो5यं सनातनः ॥२४॥ 
अव्यक्तोड्यमचिन्त्योड्यमविकार्योज्यमुच्यते. । 
वस्तादेव॑ विदित्वैन नानुशोचितुमहेसि ॥२५।॥। 
अथ चेन नित्यजातं नित्य वा मन्यपे खतभ्‌ । 
तथापि स्व महाव्राहों ने शोचितुमहेसि ॥२६॥ 


[न । 


जातस्थ हि ध्र॒वां सृत्युधुंव जन्म म्तसख च | 
तसादपरिहायेंब्थें न॒ल॑ शोचितुमहेसि [२७॥ 
अव्यक्तादीनि भृतानि व्यक्तमध्यानि भारत | 
अव्यक्तनिधनान्येव तत्र का परिदेवना ॥२८॥ 
आश्रयेवत्पश्यति कश्चिदेन- 
५ मा्येवद्वदति तथेव . चान्यः | 
आश्रयवच्चेनमन्यः धृणोति 
श्रुत्वाप्येन वेद न चेच कथ्रित्‌ ॥२५॥ 
देही नित्यमवध्योड्यं देहे सश्स्य भारत । 
दसात्सवाणि भूताति, न त॑ शोचितुमहंसि ॥३०॥ 
खधमंमपि चावेक्ष्ष न विकस्पितुमहसि । 
धम्याद्धि युद्धाच्छेयोउन्यस्कृत्रिययय न विद्यते ॥३१॥ 
यहच्छया चोपपन्न॑ खर्मद्वास्मपाइतस्‌ । 
सुखिनः क्षत्रियाः पार्थ लभन्ते युद्धमीदशम ॥३२॥ 
अथ चेचमि्म धम्य संग्राम न करिष्यसि | 
ततः खधम कीति च हित्वा पापमवाप्स्यसि ॥३३॥ 
अकीति चापि भुदानि कथयिष्यन्ति ते5व्ययाम्‌ । 
संभाषितस्य चाकीतिमेरणादतिरिच्यते ॥३४॥ 
भयाद्रणादुपरत मंखन्ते त्वां महारथाः । 
येषां च॒ तव॑ बहुमतो भत्वा यायसि लाघवम ॥३५ा। 
अवाच्यवादांश बहुन्वदिष्यन्ति तवाहिता। । 
निन्‍्दुन्तस्तव सामथ्य ततो दुःखतरं तु किम ॥३६॥ 


[प | 


हतो वा ग्राप्यसि खरग जिला वा भोक्ष्यसे महीम । 
तस्रादुत्तिन्‍्ठ कौन्‍्तेय युद्धाय कृतनिश्यः ॥३७॥ 
सुखद/खे समे कृत्वा लाभालाभों 'जयाजयो । 
ततो युद्धाय सुज्यस्थ ने पापमवाप्यसि ॥३८॥ 
एपा ते5मिहिता सांख्ये बुद्धियोंगे त्विमाँ ध्ृणु । 
बुद्धया युक्तो यया पाथे कमबन्ध ग्रहास्यसि ॥३९॥ 
नेहाभिक्रमनाशो5स्ति ग्रत्यवायों न विद्यते। 
खल्पमप्यस्थधमस्स त्रायते महतो भयात्‌ ॥४०॥ 
व्यवसायात्मिका. बुद्धिरेकेह. कुरुनन्दन । 
बहुशाखा हयनन्ताश् वुद्धयो5व्यवसायिनाम ॥४१॥ 
यामिमां पृष्पितां बा प्रवदन्त्यविपश्चितः 
वेदवादरताः पा्थ नान्यदस्तीति वादिनः ॥४२॥ 
कामात्मा स्वगंपता जन्मकमेफलप्रदाम । 
क्रियाविशषवहुलां. भागश्वयगरति प्रति ॥४३॥ 
भोगेलय प्रसक्तानां तयापहतचेतसाम । 
व्यवसायात्मिका बुद्धि! समाधो न विधीयते ॥४४॥ 
श्रेशुष्यविषया वेदा निस्त्रेशुण्यों भवाजुन। 
निहन्दों नित्यसच्तस्थो निर्योगक्षम आत्मवान्‌ ॥४७॥ 
यावानर्थ उदपाने सवंतः संप्छुतोदके। 
तावास्सर्बेषु चेदेषु ब्राह्मणस विजानतः ॥४६॥ 
कमण्येवाधिकारस्ते मा फलेषु कदाचन | 
मा कमफलहेतुर्भूमो ते सद्लोइस्त्वकमणि ॥४७॥ 


[फ] 


योगस्थः कुरु कमोंणि सड्ढं त्यक्वा धनंजय | 
सिद्धयसिद्धयो! समो भृत्वा समत्व॑ योग उच्यते ॥४८॥ 
दूरेग. छवर॑ कर्म बुड्रियोगादुनंजय । 
बुद्धों शरणमन्विच्छ क्पणा। फलहेतवः ॥४९॥ 
बुद्धियुक्ता जहातीह उभे सुक्रतदुष्कृते । 
तसाद्योगाय युज्यल योगः कमेंसु कौशलम ॥५०॥ 
कर्मज॑ बुद्धियुक्ता हि फर्ल त्यकत्वा मनीपिणः । े 
जन्मबन्धविनिमुक्ताः पद गच्छन्त्यनामयस्‌ ॥॥५१॥ 
यदा ते मोहकलिलं बुद्धिव्येतितरिष्यति । 
तदा गन्तासि निवंदं श्रोतव्यस श्रुतस च ॥५२॥ 
श्रुतिविप्रतिपनन्‍्ना ते यदा खास्यति निश्चला । 
समाधावचला बुद्धिस्तदा योगमवाप्यसि ॥५३॥ 
अजुनत्र उवाच 
खितमप्रज्ञण्म का भाषा समाधिखिस्थ केशव | 
ख्ितथीः कि प्रभाषेत किमासीत व्जेत किम ॥५४७॥ 


श्रीभगवानुवाच 
प्रजहाति यदा कामान्सवान्‌ पार्थ मनोगतान्‌ | 
आसमन्येबात्मना. तुष्ट खितप्रज्ञस्तदोच्यते ||५५॥ 
दुःखेप्वनुडिग्नमना: सुखेपु विगतस्पृह। । 
 बीतरामभयक्रोधः स्थितधीमुनिरुच्यते |॥५६॥ 


([ ब ) 
यः सर्वेत्रानभिस्नेहस्तत्तमाप्य. शुभाशुभस । 
नाभिनन्दति न दोष्टि , तख अज्ञा श्रतिष्ठिता ॥५७। 
यदा संहरते चाय कूर्मोड्डानीव सवंशः । 
इन्द्रियागीन्द्रियार्थभ्यस्तस्थ प्रज्ञा ततिष्ठिता ॥५<८। 
विषया विनिवतेन्ते निराहारस देहिनः | 
रसबर्ज॑ रसोष्प्ययय पर दृष्टा निबतंते ॥५५९। 
यततो हापि कोन्तेय पुरुषस्य विपश्िितः । 
इन्द्रियाणि प्रमाथीनि हरन्ति प्रसभ॑ सन ॥६०। 
तानि सवाणि संयम्य युक्त आसीत मत्परः | 
वशे हि यस्‍स्थेन्द्रियाणि तस्तर प्रज्ञा प्रतिष्ठिता ॥६१। 
ध्यायतो.. विषयान्पुसः सह्भस्तेषृपजायते । 
सड़ात्संजायते कामः कामात्क्रोधोई्मिजाबते ॥६२॥ 
क्राधाड़वति संमोहः संमोहास्स्ततिविधम। । 
स्मृतिश्रशादवुद्धिनाशी. चुद्धिनाशात्प्रणश्यति ॥६३| 
रागद्वेषबियुक्तेस्तु बिपणानिन्द्रिवेशरन्‌ । 
आत्मवश्येविधेयात्मा.. प्रसादमधिगच्छति ॥६४ 
प्रसाद. सवेदुखानां. हानिरसोपजायते । 
प्रसन्‍नचेतसो ह्लाशु बुद्धि! परयंवतिष्ठते ॥६५ 
नास्ति बुद्धिस्युक्तवम न चाबुक्तस भावना | 
न चाभावयतः आान्तिरशान्तख कुतः सुखम |॥६६ क्‍ 


| 


[ भ ] 

इन्द्रियाणां हि चरतां यन्मनो5लु विधीयते। 
तदस्य हरति श्ज्नां वायु्नावधिवाम्भसि ॥६७॥ 
तसाद्यय महाव्राहों निग्ृहीतानि समशः। 
उन्द्रियागीन्द्रियार्थभ्यस्तस्थ प्रज्ञा प्रतिष्ठिता ॥६८॥ 
या निशा स'»भुतानां तस्यां जागति संयमी | 
यर्थां जाग्रति म्तानि सा निशा पश्यतों मुनेः ॥६९॥ 
आपूर्यमागमचतप्रतिष्ठं 

समुद्रमापः ग्रविशन्ति यद्वत्‌। 
तद॒त्कामा ये भ्रविशन्ति सर्वे 

स शान्तिमाप्नोति न कामकामी ॥७०॥ 
विहाय कामान्यः सवोन्पुमांथ्ररति निःस्पृह)। 
निर्मेमा निरहंकारः से शान्तिम्रधिगच्छति ॥७१॥ 
एवा ब्राह्मी खितिः पार्थ नेनां श्राप्य विम्ुह्यति। 
स्थित्वास्थामन्तकालेडपि ब्ह्मनिवोगग्च्छति ॥७२॥ 

३» तत्सदिति श्रीमद्भगवद्बीताप्तपनिषत्ठु अद्मविद्यायां 
योगशास्त्रे श्रीकृष्णा जुनसवादे सांख्पयोगो 
नाम द्वितीयोअष्यायः ॥ २ ॥ 


++४**->--ग्प्णगबक (2): एफ टवायक०००००० ००००» 


॥ 3 श्रीपरमात्मने नमः ॥ 


प्रावक्ृथन 


. मनुष्यमात्रके ठद्धारके लिये तीन राजमार्ग प्रस्थानत्रय नाम्से 
कहे जाते हैं-एक बेदिक है, जिसको ठपनिषद कहते हैं; एक 
दाशनिक दे; जिसको अक्मप्तत्र कहते हैं; और एक स्माते है, जिसको 
मगवद्गीता कहते हैं | बेदिक प्रस्थान ओर दाशनिक प्रस्थान तो 
बहुत गद्दरे हैं ओर हरेक मनुष्य उनका भपिकारी भी नहीं 
है; परन्तु स्मार्त प्रस्थान-भगवद्गीताकी शेढी बहुत सर है और 
मनुष्यमात्र इसको पढ़नेका अधिकारी है । 

बेदिक प्रस्थानमें मन्त्र हैं, दाशनिक प्रस्थानमें मृत्र हैं. और 
समा प्रस्थान---मगवद्गीताम श्लोक हैं। भगवद्दीतामें श्लोक 
होते हुए भी मगवानके वचन होनेसे ये म्त्र ही हैं।इन 
श्कोकोंमें चहुत गद्दरा अं भस्न हुआ होनेसे इनको सत्र भी कद 
सकते हैं । ह 

भगवद्गीतामें बहुत गद्दरा अथ भरा हुआ है। इसका उपदेश 
मद्दान्‌ अलोकिक है | इसलिये इसपर कई टीकाएं हो गयीं और 
कई टीकाएं द्वोती द्वी चढी जा रही हैं, फिर भी सन्त-मह्यत्माओं, 


[थे ।] 
बिंद्वानोके मनमें गीताके नय नये भावतर प्रकठ होते रद्वते हैं | इस 
सम्भीर ग्रन्थयर कितना द्वी विचार किया जाय, तो भी इसका कोई 
पार नहीं पा सक्रता। इस छोटे-से ग्रन्थमें इतनी अलौकिक 
विलक्षणता है कि अपना वास्तविक कल्याण चाइनेवाला किप्ती भी 
तरण, आश्रम, देश, सम्प्रदाय, मत आदिका कोई भी मनुण्य क्यों न हो, 
इस ग्रन्यकों पढ़ते द्वी वद, इसमें आकृष्ट हो जाता है। अगर 
मनुष्य इस प्रन्यका थोड़ा-सा भी पठन-पाठन करे तो उसको अपने 
: डद्धारके लिये बहुत द्वी सन्‍्तोपजनक उपाय मिल सकते हैं । 
इस छोठे-से ग्रत्थमे मगवानने बहुत दवी विछक्षण भाव भर 
दिये हैं । उप्तमें जसे-जेंसे गढरे उतरते जाते हैं, वेसे-द्वी-वेसे उसमेंसे 
गहरी बातें मिछठती चछढी जाती हैं। जब अच्छे विद्वान्‌ पुरुषके 
' भावोंका भी जल्दी अन्त नहीं आता, फिर जिनका यावन्मात्र अनन्त 
है, ऐसे मगवानके द्वारा कहे हुए वबनोमें भरे हुए भावोंका अन्त 
आ द्वी कंसे सकता है ? नही भा सकता । 
भगबद्ीताम मनुष्यके उद्घधारके ऐसे अनेक युक्तियुक्त उपाय 
बताये गये हैँ, जिनसे जीवका वहुत जल्दी कल्याण हो सकता है। 
इनमें मुख्यरूपसे तीन साधन बत्ताय गये हैं---कमयोग, ज्ञानयोग 
ओर भक्तियोग | ये तीनो द्वी साधन परमात्मतत्त्वको जनानेमें सर्वथा 
खतन्त्र हैं | इनपर श्रद्धा-त्ित्वास न करनेसे द्वी मनुष्य तरह-तरहके 
दू.ख पा रहा है | 
कैसा द्वो मनुष्य क्यो न हो, उप्तको गीतामें अपने खमाव 
: और अविकारके अनुसार अवने कल्याणक्रा ध्ताथन मिल सकता है। 
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इसी प्रकार कैसी द्वी परिस्थिति क्‍यों न हो, उम्ती परिस्थितिर्म रद्धता 
हुआ मनुष्य अनायास ही अपना कल्याण कर सह्ता है | हरेक 
दर्शनके अछग-अछ्ग भ्धिकारी होते हैं, पर गीताकी यइ विजछ्षणता 
है कि जो घुगमतापूर्वक केत्रछ अयना उद्धार चाहते हैं, वे संत्र-के- 
सब गीताके अधिकारी हैं । 

वास्तवबमे इस प्रन्थकी महमाका वर्णन करनेंगें कोई भी 
समथ नहीं है । 

महाभारत-प्रन्थमे.. महाभारत युद्धका जो वणन हुआ है, वह 
भीप्मपवंसे ही शुरू हुआ है | युद्धारम्मक्के पहले दिन ही भगशन्‌ने 
अजुनको गीताका उपदेश दिया हैं। इस गीतामें पहले दोर्नो 
सेनाओंके निरीक्षणका प्रसज्ञ आता है। दुर्योधन पाण्डबसेनाको 
देखकर द्रोणाचार्यके पास जाता है और अजुन कौखबसेनाको देखकर, 
द्वाथमें घसुष उठावर अपने सारये--जगतवके आचाये भावान्‌ 
श्रीकृष्णको आज्ञा देते हैं कि 'हे अच्युत ! मेरे रथको दोनो सेनाओके 
बीचमें खड़ा कीजिये, जिससे मे यह देख दे कि मेरेको क्रिन-किनके 
साथ युद्ध करना है | ु 

अजुनको यह विश्वास था कि मेरे रहते हुए दुर्योधन आदि- 
की विजय नहीं हो सकती, मे अकेला ह्वी इनपर विजय कर सकता 
हूँ । कारण कि अजुनने अधुरों, राक्षत्ों, देवताओं आदिपर विजय 
की थी और किरातरूपसे आये साक्षात्‌ भगवान शइरके साथ भी 
युद्ध किया था। अतः अजुनके भीतर बड़ी शरबीरता और 
आत्मविश्वास था | उनको मगवानके बलछ्का भी सहारा था । इसछिये 
अपनी विजय होनेमें उनको सन्देद नहीं था | इस दृष्टिसे अजुनने 
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भगवान्‌ अपने उपदेशका आरमस्म कर देते हैं ओर बड़े विलक्षणरूप- 
से सबके अनुमत्रक्री बात बताते हैं | भारतीय संस्कृतिको माननेवाले 
छोग तो यह जब्छी तरह जानते हैं कि शरीर धारण करनेके 
पहले भी मैं श्वयं था और शरीर छटनेके बाद भी में ख्य॑ रहुँगा | 
शरीर तो निरन्तर बदब्ता रहता है और मे ख्य॑ निरन्‍तर रद्वता 
हूँ। सातरारण रीतिसे ऐसा बिवेक् सबमें होनेपर भी मनुष्य 
मोग-पदायोंगें आसक्ति करके भोगोंकी मोगनेमें और उनका संग्रह 
करनेमें छगा रहता है तथा शरीर, उन्द्रियों आदितते घुब लेता रहता 
दे | इस सुखासक्तिके कारण तह शरीकों ही अपना खरूप 
मान बठता है, मितसे उसकी शरीरपें भहंता और ममता पैदा 
हो जाती दै अर्थात्‌ अपनेकी शरीर माननेसे “हंता? और शरीरको 
अपना माननेसे “मत? पैदा हो जाती है। शत कारण बह शरीरसे 
अपनी (थक्ता-( अछगाब-) का स्पष्टत: अनुभव नहीं कर पाता | 
अगर मनुष्य शरीरसे अपनी प्रथस्तावा टीक-टीक अनुभव कर ले, 
तो यद्ट गोक, चिन्ता, उद्देग, राग-द्वेष आदि बिकारोसे सर्वथा 
रहितदहो जाता दे । इसीको घक्ति---दु:खोंसे छूटना कहते हैं | 
ढुःखेंसे छूटनेके छिये द्वी मगवानूने दूसरे अध्याय सांस्ययोग और 
कर्ग्रोट--ये दो उप्राय बताये हैं । शारर-शरीरीका भेद जैसे 
सांख्ययोगके द्वारा स्पष्ट समझमें आता है, ; ऐसे ही कर्मयोगकरे द्वारा 
भी स्पष्ट समझमे आता है । 


जो सासारिक भोग और , संग्रइसे विस्त दै, जिसकी बुद्ध 
तील्ण, है और जो अपना कल्याण चाहता है, व सांक्यपोगका 
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अधिकारी होता है | जो भववा कल्याण तो वेसे द्वी चाहता है, 
जेसे कि साझपयोगी चाहता हैं, पर भोग और संग्रहमें आसक्ति 
इोनेके कारण उनका त्याग नहीं कर पाता, वह करमयोगका 
अधिकारी होता है | 

सांझ्यवोगी विवेकपूषक शरीर-शरीरी भसत-सतकी मिन्‍्नताका 
अनुभव करके खयंकी निर्विकारताक्ा अनुभव करता दै। कर्मयोगी 
कर्ममात्र केवछ संसारके द्वितके ' छिये द्वी करता दे, अपने छिये 
नहीं । उसका ऐसा भाव रद्दता है कि संसारसे मिले हुए शरीरः 
इन्द्रियों आदिसे संघारकी सेवा तो करनी है, पर संसारसे कुछ 
लेना नहीं दे | इस तरदइ कमयोगका भनुष्ठान करनेपर जड़तासे 
सुगमतापूर्वक सम्बन्ध-विष्छेद हो जाता है । 

मनुष्योंने शरीरके साथ जो अपनेपनका घनिप्ठ सम्बन्ध 
मान रखा है, उस मान्पताके कारण ही अपने खरूपका वोध 
नहीं द्वोता । इस वोधकी प्राप्तिके लिये सम्पूण कम संसारके हितके 
छिये दी निष्फाममाग्पूजक करनेसे कम सामग्री-सह्ित अपने भहंकार- 
का प्रवाह संपतारकी तरफ द्वो जाता दे ओर परेिणामर्मे खरूपकी 
समता खत, अनुमवमे आ जातीं है । इस समताक्रो भगवानने 
थ्योगः कहा है (२ ।9८ ) । इस योगकी अनुभूति विवेक॒के 
ढाराहो जाय तो उसको ज्ञानयोग कहते हैं, क्मोंके द्वारा दो 
जाय तो उसको कर्मयोग कहते है, व्यानके द्वारा हो जाय॑ 
तो उसको ध्यानयोग कहते है, प्राणायाम आदिके द्वारा हो 
जाय तो उसको दइृठयोग कहते हैं, मगवानका मजन करनेसे 
हो जाय तो उसको भक्तियोग कद्वते हैं। शो 
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कट्टा कि ये जो राजाओग दुर्योविनको युद्धके छिये उत्साहित कर रहे 
हैं, युद्धमें उसकी सद्दायता कर रहे हैं, इन सबको जरा देखूँ तो 
सद्दी कि ये हैं कौन ! 
जब भगवानूने अजुनके रथको दोनो सेनाओोके बीचर्मे 
पितामह् भीष्म और आचाय॑ द्वोणके सामने खड़ा क्लिया और “न 
कुरुतशियोंकी देखः--ऐसा कह्दा; तो अज्जुनकी दृष्टि कौरों 
और पाण्डवोके आदरणीय, पूजनीय और घन्दनीय मीष्म, द्रोण 
आदिपर पड़ी । दोनों सेनाओंमें अपने ही कुटुम्बरी देखकर उनके 
मनमें विचार आया कि हम तो अपने ही कुछके नाशका ढ्द्योग 
कर रहे हैं | युद्ध करनेसे दोनो तरफ हमारा द्वी नाश होगा और 
बड़ा भारी अनय द्वोगा। ऐसे विचारसे अजुन विषादमग्न हो गये 
ओर कहने छगे कि “इन खजनोंको देखकर मेरे भज्ग शिथिल हो रहे 
हैं, मुख छूख रहा है, शरीरमें कंपकंपी भा रही है, हायसे धनुष 
छूट रद्दा है । ऐसी अवस्पामें मैं खड़ा रहनेके छिये भी असमर्थ हूँ। 
मेरेफ़ी ऐता माद्म हो रहा दै कि मैं अमी-अभी मूर्चिछित दोकर 
गिर पहुँगा । मैं शकुनोंपर विचार करता हूँ तो शकुन मी वितरीत 
हो रहे हैं | अतः जिसमें खप्नोका विनाश हो, ऐसी विजय मैं नहीं 
चाहता भोर राज्य तथा सुख भी नहीं चाहता | मै जिनके छिये 
राज्य, घन तथा छुख चाइ्ता हूँ, वे ही सत्र-के-सब मरणोन्मुख हो रहे 
हैं, मरनेके लिये तेयार हो *हे हैं ।आचाय आदि युरुजनोंको मारकर 
मैं युद्धमें जीतना भी नहीं चाहता । कारण कि ग्रुरुजनोंको मारकर 
इमबोगोंको किप्ती भी तरइको प्रप्नन्ता नहीं होगी और छाम 
जी नहीं दवोगा, ग्रत्युतु सब तरहसे ह्वानि ही दोगी 
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और पाव भी लगेगा। अतः ऐसी अंवस्थामें इनको मारकर इस 
केसे छुखी हो सकते हैं : दुर्योवन आदिपर तो राज्यका छोभ सवार 
हो गया है. इसच्यि वे कुछके नाशसे होनेवाले दोषकों ओर आपसमें 
होनेवाले द्ोह, वेरभावको नहीं देख रहे हैं, जो कि कितना 
अनयकारक है ! परन्तु हमछोग छोभाविष्ट नहीं हैं, अतः हम ऐसी 
अनय-परम्पराके निमिच क्‍यों बनें ! हमछोग युद्धके छिये कमर 
कसकर तैयार द्दो गये--यह्द हमने बड़ी भारी गलती की, पाप 
किया ! अब अगर त्रिना सामना किये, बिना प्रतीकार किये मेरेको 
ये दुर्योधनादि मार भी दें, तो उस मरनेमें मी में अपना कल्याण 
समझूंगा । कारण कि इससे हम जो युद्ध करनेके डिये तेयार हो 
गये--इस पापका प्रायश्चित्त दो जायगा ॥ 

इस तरद्द अजुन इस निश्चयपर पहुँचे कि युद्ध करना 
सम्पूण अनर्थोक्रा देतु है ओर वे शोकमग्न होकर घतुष-बाम 
छोड़कर बैठ गये । ऐसे शोकमग्न अज्जुनको बड़े जोरसे फटकारते 
हुए भगवान्‌ वोले कि 'त्‌ जो यद्द समझता है कि मैं घमंको 
लेकर युद्धसे उपरत हो रहा हूँ, यद तो तेरी कायरता है, वेरी 
नपुंसकता है, तेरे हृदयकी दुब्ता है |यदह न तो कल्याण 
करनेवादी है, न स्वर्गादि छोकोंकी प्राप्ति करानेबाडी है और न 
संसारमें कीर्ति करनेशली दे | इस तुच्छ दुबंच्ताका त्याग करके 
तू युद्धके लिये खड़ा द्वो जा !? 

इसके बाद अर्जुन अपने सन्देहोंका समाघान करनेमें अपने- 
को असमर्थ जानकर भगवानके शरण दो जाते' हैं । अवः 
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भगवान्‌ अपने उपदेशका आरम्म कर देते हैं ओर बड़े विलक्षणरूप- 
से सबके अनुभत्रक्री ब्रात बताते हैं । भारतीय संस्कृतिकी माननेत्राले- 
वछोग तो यदद जब्छी तरह जानते हें कि शरीर धारण करनेके. 
पहले भी मैं खययं था और शरीर छूटनेके बाद भी मै खय॑ रहूँगा । 
शरीर तो निरन्‍तर बदल्ता रहता है ओर मे खय॑ निरन्तर रद्बता 
हुँ। सात्राण रीतिसे ऐसा तिवेक्त सबमे होनेपर भी मनुष्य 
मोग-पदार्थोर्मे आसक्ति करके मोगोंकों भोगनेर्मे ओर उनका संग्रद्ट 
कानेमें लगा रहता दे तथा शरीर, इन्द्रियों आदिप्ते छुख लेता रहता 
है। इस सुखासक्तिके कारण वह दशरीकोी द्वी अपना खरूप 
मान बेठता है, जिससे उसकी शरीरमें अहंता और ममता पैदा 
हो जाती है अर्थात्‌ अपनेको शरीर माननेसे “अहंता” और शरीरको 
अपना माननेसे “ममता? पेदा हो जाती है। इस कारण वह शरीरसे 
अपनी प्रथक्ता-( अछगाव-) का स्पष्टत अनुभव नहीं कर पाता । 
अगर मनुप्य शरीरसे अपनी प्रथक्‍्तावा दीक-ठीक अनुभव कर ले, 
तो यह शोक, चिन्ता, उद्धेंग, राग-द्वेंष आदि विकारोंसे स्ंथा 
रहितदो जाता दे । इसीको मुक्ति--ढुःखोंसे छूटना कहते हैं । 
दुःखेंसि छूटनेके छिये द्वी मगवानने दूसरे अध्यायमें सांझ्ययोग और 
कमयोग--ये दो उप्राय ब्रताये हैं | शरीर-शरीरीका भेद जैसे 


सांख्ययोगकओ द्वारा स्पष्ट समझमें आता है, ऐसे ही कम्मयोगके द्वारा 
भी स्पष्ट समझमें आता है । 


जो सासारिक भोग और सम्रइसे विरक्त दे, जिसकी बुद्धि 
तील््ण है और जो अपना कल्याण चाहता है, व सांख्यगोगका 


[ष ] 


अधिकारी द्वोता है | जो अवना कल्याण तो वेसे द्वी चाहता दे, 
जेसे कि साख्ययोगी चाहता है, पर भोग और संग्रहमें आसक्ति 
इोनेके कारण उनका त्याग नहीं कर पाता, वह कमयोगका 
अधिकारी होता है । 

सांज्यथोगी विविकयूवक शरीर-शरीरी असत-सतकी भिन्‍्नताका 
अनुभव करके खयंकी निर्विक्ारताक्ा अनुमब करता है। कर्मयोगी 
कममात्र केवछ संसतारके हितके  छिये द्वी करता दै, अपने छिये 
नहीं । उसका ऐसा माव रदइता है कि संतारसे मिले हुए शरोरः 
इन्द्रियों आदिसे संसतारकी सेवा तो करनी है, पर संसारसे कुछ 
लेना नहीं दे | इस तरइ कमयोगका अनुष्ठान करनेपर जड़तासे 
सुगमतापूवक सम्बन्ध-विच्छेद हो जाता दे । ह 

मनुष्योंने शरोरके साथ जो अपनेपनका धनिष्ठ सम्बन्ध 
मान रखा है, उस मान्यताके कारण ही अपने खरूपका बोध 
नहीं द्ोता | इस बोधकी प्राप्तिके लिये सम्पूण कम संसारके हितके 
डिये दी निष्कामभाव्यूजंक करनेसे कम साम््री-संहित अपने अहंकार- 
का प्रवाह संप्तारकी तरफ दो जाता है और परेणामर्मे खरूपकी 
समता खतः अनुमवर्म आ जाती दै । इस समताको भगवानूने 
थोग?ः कहा है (२ । ४८ ) | इस योगकी अनुभूति विवेकके 
दाराह्यो जाय तो उप्तको ज्ञानयोग कहते हैं, कमोंके द्वारा हो 
जाय तो उसको कमयोग कद्ठते है, ध्यानके द्वारा हो जाय॑ 
तो उसको बच्यानयोग कहते हैं, प्राणायाम आदिके द्वारा हो 
जाय तो उसको हृठयोग कहते हैं, भगवानका भजन करनेसे 
हो जाय तो उसको भक्तियोग कद्दते 


[सर] 


जब मनुष्य कर्मों और उनके फर्लोके साथ अपना सम्बन्ध 
मान लेना है, तो वह अपने निर्विक्नार खरूपसे प्यूत ही जाता 
है और इसीसे अपने खरूपके साथ जो खतःपिद्ध  नित्ययोग 
है, उप्तका अनुमव नहीं द्वोता। मैं शरीरसे अछग हूँ--इृस्त 
तरद अपने खरूपका विश्वास हो जाय तो मेरा कुछ नहीं 
हैः--इस निममभावसे, ५मेरेको , कुछ नहीं चाहिये?-.. इस 
निष्फाममावसे, और 'मेरे लिये छुछ नहीं करना है?--इप्त 
निरहकारभावसे अपने खरूपका अनुभव हो जाता है । इसी 
बातको भगवानने दूपरे अध्यापका उपसंह'र करते हुए कह्दा दै 
कि ममता, कामना और अहंता--इन तीलनेंका त्याग करनेसे 
थआक्षी स्थिति? की प्राप्ति हो जाती है । 


प ओंका हैः 
अजुनकी शक्ल सवथा समाधान कब दुआ १ 


अजुनकी शब्भाओंका स्वेथा समाधान तो मोह्कके मिटनेसे 
दी हुआ दे । अजुनकी श्ढजाएँ मोहसे ही पैदा हुई हैं; अतः 
मोइके रहते हुए उन सबका ठीक समाधान हो ह्वी कैसे सकता 
है ! मोहरद्वित होनेगर शब्ठाकी, सन्रेहरी गन्ध भी नहीं 
रदती । इसीलिये मोह दूर होनेपर अज़ुनने कद्टा कि अब मै 
सन्देदएद्वित होकर स्थित हूँ--'स्थितोषक्षि ग्तसन्वेदद/ 
( १८ । ७३ ) । मोहका खरूप दै--जो वास्तवमें अपना है, 
उसको अपना न मानना और जो अपना नहीं हे, उसको अपना 
मानना । अब विचार करना है कि कौन अपना है और कौन 
अपना नहीं है | अपना वहद्दी है; जो पहले हमारे साथ था, 


[ ६ । 


अभी इमारे साथ है और आगे भी हमारे साथ रहेगा | इस तरद्द 
जो नित्य-निरन्‍्तर इमारे साथ रद्दता है भोर हम नित्य-मिरन्‍्तर 
जिसके साथ रददे हैं, वही वास्तवमें अपना है । परम्तु जो 
कभी हमारे साथ र्ृता है और कभी हमारे साथ नहीं रद्दता, 
वह अपना दै द्वी नहीं । 

जो सब देशमें, सब काूमें, सम्पूर्ण वस्तुओंमें, सम्पूर्ण 
व्यक्तियेमिं, सम्पूर्ण परिस्थितियोमिं नित्प-निरन्‍्तर रहता है अर्थात्‌ 
जिसका किसी देश, काछ, वस्तु, व्यक्ति, परिस्थिति, घटना भादिमें अभाव 
नहीं है, उप्तीके साथ हमारा पतम्बन्ध है | उत्पन्न और नष्ट होनेवार्लो- 
के साथ हमारा सम्बन्ध है ही नहीं; क्योंकि हम खय नित्य-निरन्तर 
रनेवाले हैं । 


गीताका उपदेश देकर भगवानने भजुनसे युद्ध क्यों कराया १ 

भगवानूने अजुनसे युद्ध नहीं कराया है, प्रत्युत उनको अपने 
कतंब्यका ज्ञान कराया है । युद्धका विचार तो भज्जुनका ख़ुदका दी 
था; वे खय॑ ही युद्धमें प्रदत्त हुए थे, तभी वे भगत्नान्‌ की निमन्त्रण 
देकर छाये थे। परन्तु उस विचारकों अपनी बुद्धिसे अनिष्टकारक 
समझकर वे युद्धसे बरिमुख हो रहे थे अर्थात्‌ अपने कतंब्यके 
पाछनसे हट रहे थे | इत्तपर भगवाचूने कहा कि यद्द जो तू युद्ध 
नहीं करना चाहता, यह तेरा मोह है | अतः समयपर जो कतंब्य 
खतः प्राप्त हुआ है; उसका त्याग करना उचित नहीं है । 

कोई बद्रीनारायण जा रहा था; परन्तु रास्तेमें ठसे दिशाश्रम 
हो गया भयथातव्‌ उसने दक्षिणनो उत्तर ओर उत्तरकों दक्षिण , 

गी० जआा० स--- 


[ क्ष ] 


मान डिया ) जतः वह बद्रीनारायणकी तरफ न चढकर ढल्टा चढने 
छग गया । सामनेसे डसको एक आदमी मिल गया । उस आदसमीने 
पूछा कि “भाई, कहाँ जा रहे हो ?? वह बोछा-बद्रीनागयण? । 
वह आदमी बोला कि “भाई ब्द्वीनारायण ऋ्रधर नहीं है, उधर है। 
शाप तो उल्टे जा रहे हो ।! अतः वह भादमी उसको बद्रीनारायण 
मेजनेवाला नहीं है; किन्तु उसको दिशाका ज्ञान कराकर ठीक 
रास्ता बतानेवाल्य है । ऐसे ही भगवानने अजुनको भपने क्॒तब्यका 
ज्ञान कराया है, युद्ध नहीं कराया है । 
खजनोंको देखनेसे अजुनके मनमें यह बात आयी थी श्ि मै 
युद्ध नहीं करूँगा---'न योत्स्ये? (२ | ९), पर भगवान्‌का उपदेश 
छुननेपर अजुनने ऐसा नहीं कहा कि मैं युद्ध नहीं करूँगा; किन्तु 
ऐसा कहा कि मैं आपवी भाज्ञाका पाइन करूँगा-- 
“करिष्ये वचन तव? (१८।७३) अर्थात्‌ अपने कतंव्यका पाछन 
करूंगा । अज्जुंनके इन बचनोसे भी यही सिद्ध होता है कि 
मगवानने अजुनको अपने कतंबव्यका ज्ञान कराया है । 
अगर अजुन युद्ध नहीं करते के जिन्होंने माँकी आज्ञासे 
ऋ्ौपदीके साथ अपनेसक्वित पाँचों माइयोंका ब्याह करना खीकार 
कर बिया या, वे युधिष्ठिर तो माँकी युद्ध करनेकी भाज्ञासे युद्ध 
भवश्य करते ही । भीमसेन भी युद्धसे कभी भी पीछे नहीं हृठते; 
क्योंकि उन्होंने कौरवोको मारनेकी प्रतिज्ञा कर रखी थी | द्ौपदीने 
तो यहाँतक कद्द दिया था कि अगर मेरे पति (पाण्डब) कौरबोंसे 
द्व नहीं करेंगे, तो मेरे पिता (द्ुपद), भाई (घ्रृष्टथुम्न) और मेरे 


[ हा | 
'पाँचों पुत्र कोरवोसे युद्ध करेंगे | इस तरह्द ऐसे कई वारण थे, 
जिससे युद्धको ठालना सम्भव नहीं था । 


वास्तवमें युद्ध होना अन्ृश्यम्मावी था; क्योकि सबकी आयु 
समाप्त हो चुंडी थी | इसको कोई भी ठाल नहीं सकता था । 
स्वयं भगवानने विश्वरूपद्शनके समय अजजुनसे कहा था कि भमैं 
बढ़ा हुआ काल हूँ ओर सब्रका 'संद्वार करनेके लिये यहद्दोँ आया 
हूँ। भतः तेरे युद्ध किपे बिना भी ये विपक्षमें खड़े योद्धालोग 
बचेंगे नहीं? ( ११ । ३२ )। इसछिये यह नरसद्दार अवश्यम्भावी 
द्ोनद्वार द्वी था | यह नरसंद्वार अज्ञुन थ्युद्ध न करते, तो भी होता 
ओर युधिष्ठिर तथा मीमसेन भी युद्ध न करते, तो भी होता । 

होनहारको रोक दे--यह मलुष्यके द्वाथकी बात नहीं है, 
पर अपने कतंब्यक्रा पालन करके मनुष्य अपना उद्धार कर सकता है 
और कतैव्यच्युत द्वोकर अपना पतन कर सकता है | ताथये है कि 
मनुण्य अपना इशष्ट-अनिष्ट करनेमें स्वतन्त्र है। इसलिये मनुष्यको 
शाक्षकी आज्ञाके अनुसार अपने कतंव्यके पालनरमें तत्पर रइना 
चाहिये, उससे कमी च्युत नह्वीं होना चाहिये । 


पहले और दूसरे अध्यायका नाम “गीताका आरम्मः रखा 
गया हैं; क्योंकि इसमें तीन प्रकारसे गोताका आरम्म हुआ है--. 
( १) मद्दामारतमें भीष्मपत्रके तेरइयें अध्यायसे “भगवदृगीतापव 
आरम्म द्वोता है । उसमें भी गीता-प्रन्यका खास आरम्भ भीष्मपर्ष के 
पचीसब॑ अध्यायसे घृतराष्ट्रद्मारा प्रश्न ( गीता १। १ ) करनेपर 


हट 


[ श ] 


आरम्म होता है, जिसका उससंद्वार भीष्मपवके बयालीसर्वे भब्यायर्मे 
हुआ है, जो कि गीताका कठारइवाँ अध्याय है। (२ ) भगवान्‌ 
श्रीकृष्ण भौर अज्ञुनके संवादका आरम्म सब्नयने पहले अध्यायके 
बीस॑वे इलोकर्मे 'अथः पदसे किया है, जिप्तका उपपंद्वार अठारदवें 
अध्यायके चौहत्तर्वे श्छोकमें आये (इतिः पदसे हुआ है | (३) 
गीताके उपदेशक्रा आरम्म भगव्रानने दूसरे श्रष्यायके ग्यारद्दर्े 
इलोकसे किया है, जिम्तका उपसंहार अठारह॒वे अध्यायके छाछठवें 
इचोकमें हुआ है । 


इन दोनों अष्यायोंकी व्याख्या साधकोंकी सेत्रामें प्रस्तुत है । 
साधकों को आरम्मसे लेकर अन्तवक गीताका अध्ययन-मनन करके 
अपने मनुष्यजन्मकों साथेक बनाना चाहिये | 


विनीत- 
स्वामी रामसुखदास 





+ गान 


न्ष्प 
>> आ 5 च्््ब |] 
ता १००६ रा श् 
# &8: «5६० |] कप बा दृ स््फं 
ब्तंप्नन 


०३०. # शव म्ट «६ 


० पहन कक नाता 
2, 7 
०४... 
ना हि 
६ 
जजजल्म्ल- 


५ 


हु 
पा 3235. 
3७ 

तक 
हु, 


है 


&ः 


जड़ 


4 
र 
ढ 





॥ 32 श्रीपर्मात्मने नम ॥ 


गीताका आरम्म 
(श्रीमद्भगवद्वीताके पहले और दूसरे अध्यायोंकी विस्तृत व्याख्या] 


नारायण नमस्कृत्य नर चेव नरोक्तमम । 

देवीं सरस्वर्ती व्यास ततो जयसुददीस्‍्येत्‌ ॥ 

वरुदेवखुत देव. कंसन्गणूरमर्दूनम्‌ । 

देवकीपस्मानन्द॑ ऊुष्णं बब्दे जगदूशुरुम ॥/ 
हि 


अथ प्रथमोष्ष्यायः 
सम्बन्ध--- के 


प्रतिज्ञाके अनुभार बारह वर्ष वनवात्त और एक वर्ष अन्नात- 
वासके समाप्त होनेपर पाण्डवोंने जब अपना आधा राज्य 
मॉगा, तो दुर्शेचनते आधा राज्य ती कण, तोखी सुईकी नोक- 
जितनी जमीन भी बिना युद्धओे देना स्वॉक्नार नहीं किया | 
तंब पाण्डवोंने माता कुन्तीकी आज्ञाक़रै अनुमार बुद्ध करना 
स्वीकार कर लिया | इस तरह पाण्डवों और कोरवोंका युद्ध 


गी० आ० १-२-- 


डे गीताका आरस्प | अ० १ 


अब ग्रइन होता है. कि अजुनने शोक कब किया और क्यो 
किया १ जब अर्जुनने दोनों सेनाओमें अपने ही निजी कुठुम्बियोको 
देखा कि दोनों तरफ हमारे ही कुट्म्बी मरेंगे, तो उनको शोक हुआ ! 


अझ्ञुनने दोनों सेनाओमें अपने कुटुम्क्योंकों क्यों देखा ? 
भगवान्‌ श्रीक्षप्णने दोनों सेनाओके टीचमें ?थ खड़ा करके अजुनसे 
कहा कि तुम युद्धकी इच्छासे इकट्ठ हए श्न कुरु शियोकों देखो |? 
भगवानने दोनो सेन्।ओमें कुरुव॑शियोंको देखनेके लिये क्यो 


कहा ! अछुनने पहले भग्वानसे कहा था कि  अच्युत | दोनो 
सेनाओंके बीचमें मेरा रथ खड़ा क्रो, जिससे मै देखें कि यहाँ मेरे 


साथ दो हाथ करनेवाले कौन हैं 7? ॥ 


भजुनने ऐसा क्यों कह्दा ! जब युद्धकी तेयारीके बाजे बजे, 
तो उत्साहमें भरकर अर्डुनने दोनों सेनाओके बीचमें रथ खड़ा करनेके 
ब्यि कहा | 


बाजे क्यो बजे ? जब कौरव-सेनाके, बाजे बजे, तब पाण्डव 
सेनाके भी बाजे बजे | 


कोरबश्षसेनाके बाजे क्यों बजे ? कौरवसेनाके संख्य सेनापति 
भीष्मजीने जब सिह॒वी दहाड़के समान जोरसे शख बजाया, तो 
कोरवसनाके बाजे बजे | 


नल क+>3 तन 


# करौरवः शब्दके अन्तर्गत ब्वतराष्ट्रके पत्र दुर्योधन आदि और 
पाण्डुके पुत्र युधिप्टिर आदि सभी आ जाते हैं। परन्तु इस इल्छोकमे 
घृतराष्ट्रने युधिछ्टिर आदिवी प्पाप्डवा:? संज्ञा दी है | अत, ब्यारू 


याम 
“कौरवः शब्द दुर्योच्न आदिके लिये ही दिया गया है । 


न्टोक १] गीताका आरम्भ ज्‌ 


भीष्मजीने शंख क्यों बजाया * दुर्थोधनको हर्षित करनेके 
लिये, प्रसन्न करनेके लिये भीष्मजोने शंख बजाया । 


दुर्योधन अप्रसन्न क्यों था ? दुर्योधनने गुरु द्रोणाचार्यके 
पास जाकर कहा कि “आपके प्रतिपक्षमें पाण्डवोकी सेना खड़ी है, 
इत्षको देखिये अर्थात्‌ जिन पाण्डवोंप्र आप प्रेम--स्नेह रखते हैं, 
वे ही आपके विरोध खड़े हैं | पाण्डबसेनाकी ब्यूह-रचना भी 
घृष्टबुम्नके द्वारा की गयी है, जो आपओ मारनेके लिये ही उत्पन्न 
हुआ है । इस प्रकार दुर्योवधनकी चाल्कीसे, राजनीतिसे भरी हुई 
तीखी बातोकों छुनकर द्वरोणाचार्य चुप रहे, कुछ बोले नहीं । 
इससे दुर्योच्रन अप्रसन्‍त हो गया । 

द्रोणाचार्य चुप क्यो रहे ? दुर्योधनने द्रोणाचायकी उकसाने- 
के छिये चाढछाकीसे राजनीतिकी जो बातें कहीं, वे बातें 
द्रोणाचार्यको बुरी छर्गीं । उन्होंने यह सोचा कि अगर मै 
इन बातोका खण्डन करूँ, तो युद्धके मौकेपर आपसमें 
खटपट हो जायगी, जो उचित नहीं है । में इन 
बातोंका अनुमोदन भी नहीं कर सकता; क्योकि यह चालाकीसे 
बातचीत कर रहा है। सरछतासे बातचीत नहीं कर रहा है। 
इसलिये द्रोणाचारय चुप रहे । 

दुर्योधनने ऐसी बरतें कब कहीं और क्यो कहीं ? इसका 
वर्णन सजयने घृतराष्ट्रके प्रति किया है कि दुर्योधन व्यूहाकार 
खड़ी हुई पाण्डबसेनाकी देखकर गुरु द्रोणाचार्यको डकसानेके लिये 
उनके पास गया । । । 


3 


दर शीताका आरम्भ [ आ० २ 


छंजयने यह वर्णन श्रृतराष्रके प्रति क्यो विया £ जब 
घृतराएने युद्धकी कथाको आरुमप्ते ब्रिस्ताखू के सुनना चाहा, 
तब संजयने ये सब्र बाते त्रनराष्ट्रके प्रति कहीं | 


श्वुतराष्रने संजयते क्या पूछा १ दस दिन युद्ध होनेके वाद 
संजयने अचानक आकर जवब्र ब्वृतरा्रसे ये कहा कि कोख- 
पाणडवोंके पितामढ; शान्तनुके पुत्र भीष्म मारे गये ( रथसे 
गिरा दिये गये )। ज, सम्यूण योद्राआर्ं मुह्य और सम्पूर्ण 
धनुर्वार्यामं श्रेष्ठ थे, ऐसे पितामद् मीप्प आज़ शर-शबय्यापर सो 
रहे हैं# |! यह वात छुनकर श्रृतराष्ट्र बहुत दु खी हुए । बन्होंने 
संजयसे पृछा+--संजय ! आरम्मसे दस दिनका युद्ध किम्त 
प्रकार हुआ १ मेरे और पाण्डुके पुत्रोने युद्क्षेत्रमें क्या-क्या किया ? 
वृत्राष्रतओ यह प्रइन दी गीताके पहले अब्यायक्रा प्रथम 
इलोक हैं | 
धर्मक्षत्र कुरुक्षेत्रे:--कुरुक्षत्रमं देवताओने यत्न किया था । 
राजा कुरुने भी यहाँ तपस्या की थी | यज्ञादि घर्ममय काय होनेसे 
# सजयो5हं महाराज नमस्ते भरतरपभ | 
इतों भीष्मः जान्तनवों भरतानां पितामहः ॥ 
ककुद सर्ववोधानां धाम सर्वधनुप्मताम | 
शस्तत्पगतः सोथ्य  शेते कुदपितामहः ॥| 
५ ( महाभारत; भीष्म ० १३। ३-४ ) 
न वेश्म्पायन ओऔर जनमेणयके संवादके अन्तर्गत “बृतराष्ट्र- 
संजय-संचादः है ओर ध्ृतराष्ट्र तथा संजयके संवादके अन्तर्गत 
भीकृष्णाजुनसंवादः है | 


स्छोक १] गीताका आरस्म 3 


तथा कुरुकी तपस्याभूमि होनेसे इसको धममभूमि कुरुक्षेत्र कहा 
गया है | 
यहाँ 'घमक्षेत्रे, ओर “कुरुक्षेत्रेः पदोंमे क्षेत्र! शब्द देनेमें 
घृतराष्ट्रका अभिप्राय है. कि यह अपनी--कुरुवशियोंकी भूमि है, 
जिसके छिये लड़ाई की जा रही है । यह केवछ लड़ाईकी भूमि ही 
नहीं है, ग्रत्युत यह तीथभूमि भी है, जिसमें प्राणी जीते-जी पवित्र 
कर्म कर सकते हैं और मरनेपर उनका कल्याण हो जाता है। इस 
तरह छोकिक कोर पारकछोकिक सब तरहका छाम जिसमे हो 
जाय--ऐसा विचार करके और श्रेष्ठ पुरुषोंकी सम्मति लेकर ही 
युद्धके लिये यह भूमि चुनी गयी है । 
संसारमें प्रायः तींन बातोंकों लेकर छड़ाई होती है---भूपि, 
धन ओर छक्ली । इन तीनोमें भी राजाओका आपसमें छड़ना मुख्यतः 
जमीनको लेकर होता है। यहाँ “कुरुक्षेत्र” पद देनेका तात्पय भी 
यही है. कि कुरुबंशमें धृतराष्ट्र और पाण्डुके पुत्र सब एक हो जाते 
हैं। कुरुषंशी होनेसे दोनोका दुरुक्षेत्रमे अर्थात्‌ राजा कुरुकी 
जप्तीनपर समान हक लगता है | इसडिये दोनों जमीनके छिये छड़ाई 
करने भाये हुए हैं । & 
यद्यपि अपनी भूमि होनेके कारण दोनोके लिये “कुरुक्षेत्रः पद 
देना युक्तिसंगत है, न्यायसंगत है, तथापि हमारी सनातन वेदिक संस्क्रति 
ऐसी विलक्षण है कि कोई भी कार्य करना होता है तो वह घर्मको 
सामने रखकर दी होता है | लड़ाई-जेसा कार्य भी धर्मभूमि--ती्- 
भूमिमें द्वी करते हैं, जिससे युद्धमें मरनेवालोंका उद्धार हो जाय, 


< शीताका आरम्भ [ अ० १ 


कल्याण हो जाय | »तः यहाँ कुरुक्षेत्र साथ “धमक्षेत्रे! पद 
आया है | 
यहाँ आरम्मर्मे 'धर्मः पदसे एक और बात भी माद्धम होती 
है । अगर आरम्मके “धर्म” पदमेसे धर? लिया जाय भोर भठारह॒वं 
अध्यायके अन्तिम इलोकके 'ममः? पढमेसे 'मः लिया जाय, तो “्रम? 
शब्द बन जाता है| अतः सम्पूण गीता घर्मके अन्तगत है अथात्‌ 
धर्मका पालन करनेसे गीताके सिद्धान्तोंका पालन हो जाता है और 
गीताके सिद्धान्तोके अनुसार कतंब्य-हम करनेसे धर्मका अचुष्टान हो 
जाता है । 
इन “धर्मक्षेत्रे कुरुक्षेत्रे' पदोंसे सभी मनुप्योकों यह शिक्षा लेनी 
चाहिये कि कोई भी काम करना हो, तो वह धर्मको सामने रखकर 
ही करना चाहिये। प्रत्येक कार्य सबके हिंतकी दश्टिसे द्वी करना 
चाहिये, केवठ अपने छुख-आरामकी दृश्टिसे नहीं; और कतेब्य- 
अकतब्यके विषयमें शाबको सामने रखना चाहिये (गीता १६। २४)। 
'समचेता युयुत्सव/--रजार्भोके द्वारा बार-वार सन्धिका 
प्रस्ताव रखनेपर भी दुर्योधनने सन्धि करना खीकार नहीं किया | 
इतना द्वी नहीं; भगवान्‌ श्रीकृष्णके कहनेपर भी मेरे पुत्र दुर्योधनने 
साफ कद्द दिण है कि बिना युद्धके मैं तोखी सुईकी नोक-जितनी 
जप्तीन भी पाण्डवोको नहीं दूँगा# | तब मजबूर द्वोकर पाण्डवबोंने 
भी युद्ध करना खीकार किया है। इस प्रकार मेरे पुत्र और 
# यावद्धि तीक्ष्ण्णा सूच्या विध्येदग्रेण केशव | 
तावदप्यपरित्याज्यं भूमेर्नः पाण्डबान्‌ प्रति ॥ 
( महाभारत, उद्योग० १२७ | २५ ) 


बछोक १] गीताका आरस्म ९, 


पाण्डुपुत्र--दोनों ह्वी सेनाओंके सह्दित युद्धकी इच्छासे इकटठे 
हुए हैं । 


दोनो सेंनाओमे युद्धकी इच्छा रहनेपर भी दुर्योधनमें युद्धकी 
इच्छा विशेषरूपसे थी। उमका खाप्त उद्देश्य राज्य-प्राप्तिका ही 
था। वह राज्य-प्राप्ति धर्मसे द्वो चाहे अधर्मसे, न्यायसे दो चाहे 
अन्यायसे, विह्वितरीतिसे हो चाहें निषिद्धरीतिसे, किसी भी तरहसे 
हमे राज्य मिलना चाहिये--ऐसा उसका भाव था। इसलिये 
विशेषरूपसे दुर्योधनका पक्ष ही युयुत्ठु भर्थात्‌ युद्धकी इच्छावाला था | 
पाण्डवोमे धमकी मुझ्यता थी | उनका ऐसा भाव था कि हम 
चाहे जेसा जीवन-निर्वाद्द कर लेंगे, पर अपने धममे बाधा नहीं आने 
देंगे, धमंके विरुद्ध नहीं चलेंगे | इप्त बातको लेकर मद्दाराज युधिष्ठिर 
युद्ध नहीं करना चाहते थे | परन्तु जिस मॉकी आज्ञसे युधिए्टिरने 
चारो भाइयोसह्वित द्वोपदीसे विवादह्द किया था, उस मॉँकी आज्ञा 
इोनेके कारण द्वी मद्दाराज युधिष्ठिरकी युद्धमे प्रवृत्ति हुई यी# अथोत्‌ 
केवछ माँकी आज्ञाके पालनरूप धर्मसे ही युधिष्टिर युद्गकी इच्छावाले 
हुए हैं | तात्पय है कि दुर्योधन आदि तो राज्यको लेकर द्वी युय॒ुत्ठु 
थे, पर पाण्डव धमंको लेकर ही युयुव्ख बने हुए हैं। 
# माता कुन्तीने पाण्डवोंको युद्ध फरनेके लिये आशा दी थी--.- 
एतदू घनंजयो वाच्यो नित्योद्रक्तो बृकोदरः | 
यद्थ क्षत्रिया सूते तस्य कालोडयमागतः | 
( महाभारत, उद्योग० १३७ | ९-१० ) 
“माता कुन्ती बढ़ी सहिष्णु थी। कष्टसे बचकर सुख,-आराम; राज्य 
आदि चाहना---यह बात उसमें नहीं थी | वह्दी एक ऐसी विलक्षण माता 


१० गीताका आरम्भ [ अ० ₹ 


भामकाः पाण्डवा श्चेच”--पाण्डव अपने प्ताके बड़े भाई 
होनेसे भ्रृतराष्ट्रको पिताके समान समझते थे ओर उनकी भाज्ञाका 
पालन करते थे | धघृतराष्ट्रके द्वारा अनुचित आज्ञा ठेनेपर भी पाण्डव 
उचित-अनुचितका विचार न करके उनकी भआज्ञाका पान करते थे। 
अतः यहाँ “मामकाः” पदके अन्तर्गत कौरब कौर पाण्डव दोनो आ 
जाते हैं | फिर भी 'पाण्डवा/ पद अछग देनेका तात्पर्य है कि 
घृतराष्ट्रका अपने पुत्रोमें तथा पाण्डुपुत्रोमें समानभाव नहीं था | उनमे 
पक्षपात था, अपने पुत्रोके प्रति मोह था | वे दुर्योधन आदिको 


थी, जिसने भगवानसे विपत्तिका ही वरदान माँगा था। उसमे सुख- 
लोलुपता नहीं थी | परन्तु उसके मनमें दो वातोंकों लेकर दुःख था। 
पहली वात) जमीनके ल्यि, राज्यफे लिये कौरव-पाण्डव आपसर्मे लड़ते; 
चाहे जो करते; पर मेरी पुत्रवधू द्रोपदीको इन दुष्टोंने सभामें नग्न करना 
चाहा) अपमानित करना चाहा | ऐसी घृणित चेष्टा करना मनुष्यता नहीं 
है। यह वात माता कुन्तीको बहुत बुरी लगी । 


दूसरी वात, भगवान्‌ भीकृष्ण पाण्डवोंकी ओरसे सन्धिका प्रस्ताव 

लेकर हस्तिनापुर आये तो दुर्योधन, दुश्शासन, कर्ण शकुनि आदिने 

भगवानको पकड़कर कैद करना चाहा | इस बातको सुनकर कुन्तीके 

मनमें वढड़ा विचार हुआ कि इन दुष्टोेको अब जल्दी खत्म करना चाहिये | 

कारण कि इनके जीते रहनेसे इनके पाप बढते ही चले जायेंगे, जिससे 

इनका बहुत नुकसान होगा | इन्हीं कारणोंसे माता कुन्तीने पाण्डवोंको 
युद्धके ल्यि आज्ञा दी थी 
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तो अपना मानते थे, पर पाण्डबोको अपना नहीं मानते थऋ | इस 
कारण उन्होने अपने पुत्रोके छिये 'मामकाः ओर पाए्डडपुत्रोके छिये 
वपाण्डबा> पद कल प्रयोग किया है; क्योकि भीतर जो भाव होते हैं, 
वे ही प्राय: वाणीसे बाहर निकलते हैं । इस द्वधीभावके कारण 
ही धृतराष्ट्रको अपने कुछ्के संह्वारका दुःख भोगना पड़ा | इक्षसे 
मनुप्यमात्रको यह शिक्षा लेनी चाहिये कि हम अपने भाइयोमे, 
भाइयोके पुत्रोमे, गलियोंमें, मुहल्छोमे, गाँवोमे, प्रान्तोमें, देशोमे- 
' सम्प्रदायोंमें द्ेघीमाव अर्थत्‌ ये अपने हैं, ये दूसरे हैं--ऐसा 
भाव न रखें । कारण कि द्वेघीभावसे आपसमें प्रेम, रनेद्द नहीं 
द्दोता, प्रत्युत कलद्द पंदा द्वोती है । हि 


[ पामका:' ओर धपाण्डवाश्न॑ इनमेंसे पहले 'मामका/ पदका 
अन्तर संजय अगले ( दूसरे ) इलोकसे तेरहवे इलोकतक देंगे कि 
आपके पुत्र दुर्योवननें पोण्डवोकी सेनाको देखकर द्रोणाचार्यके मनमें 


# घृतराष्ट्रफे मनमे द्वघोभाव था कि दुर्योधन आदि भेरे पुत्र हैं 
ओऔर युधिष्ठिर आदि मेरे पुत्र नहीं हैं, प्रत्युत पाण्डुके पुत्र हैं। इस भावके 
कारण दुर्गाधनका भीमकों विप खिल्ाकर जलमें फेक देना, छाक्षाणहमें 
पाण्डवोंको जलानेका प्रयत्न करना, युधिष्टिके साथ छलपूर्वक जुआ 
खेलना; पाण्डवॉका नाश क्रनेके लिये सेना लेकर वनमें जाना आदि 
कार्यके करनेमें दुर्योधनको घृतराष्ट्रने कभी मना नहीं किया | कारण कि 
उनके भीतर यह्दी भाव था कि किसी तरह पाण्डवोंका नाश हो जाय तो 
मेरे बेठोंका राज्य सुरक्षित रहेगा । 

न मामका/ और ध्पाण्डवाःःका अल्ग-अल्ग वर्णन करनेकी इृष्टिसे 
ही संजयके वचनोंमें ५ुर्योधन:? ( १। २ ) और पाण्डव० ( १| १४ ) 
आब्द प्रयुक्त हुए हैं। 
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पाण्डवोंके प्रति ह्वेष पैदा करनेके छिये उनके पास जाकर पाण्डवोके 
मुख्य-मुख्य सेनापतियोके नाम गिनाये | उसके बाद भपनी 
सेनाके मुझ्य-पुरुय योद्धाओंके नाम लेऋर उनके रण-झोशछ भादिकी 
प्रशंसा की । दुर्योधनको प्रसन्‍न करनेके बिये भीष्मजीने जोरसे शंख 
बजाया । उसको सुनकर कौरब-सेनामें शंख आदि बाजे बज उठे | 
फिर चोदहवें इोकसे उन्नीसवें इ्छोकतक “पाण्डवा» पदका उत्तर 
देंगे कि रथमें बेठ हुए पाण्डवपक्षीय भगवान्‌ श्रीकृष्णने शंख 
बनाया । उसके बाद अजुन, भीम, युधिष्ठिर, नकुछठ, सहदेव 
आदिने अपने-अपने शंख बजाये, जिससे दुर्योधनकी सेनाका हृदय 
दहल गया । उसके बाद भी संजय पाण्डवोंकी ब्रत कहते-कह्नते 
बीसवें इोकसे श्रीकृष्ण ओर अर्जुनके संवादका प्रसड़ छेड़ देंगे। ] 

(किमकुबंत'--*किम! शब्दके तीन अथ होते हैं---विकल्प, 
निन्‍्दा ( आक्षेप ) और प्रइन । 


युद्ध हुआ कि नहीं ! इस तरहका विकल्प तो यहाँ छिया 
नहीं जा सकता; क्‍योंकि दस दिनतक युद्ध हो चुका था और 
भीष्मजीको रथसे गिरा देनेके वाद संजय हस्तिनापुर आकर 
धृतराष्ट्रको वहॉकी घटना सुना रहे हैं । 


मेरे और पाण्डुके पुत्रोंने यह क्या क्रिया, जो कि युद्ध कर 
बेठे | उनको युद्ध नहीं करना चाहिये था--ऐसी निन्‍्दा या आाक्षेप 
भी यहाँ नहीं डिया जा सकता, क्योकि युद्ध तो चछ ही रहा था 
ओर घृतराष्ट्रके भीतर भी आक्षिपपूवक्र पूछनेका भाव नहीं था | 
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यहाँ 'किम्‌ः शब्दका अर्य प्रश्न लेना ही ठीक बेठता है। 
चृतराष्ट्र संजयते मिनत-मिन्‍न प्रशोरकी छोटो-अड़ी सब घटनाओंको 
अनुक्रमसे विस्तारपृवंक ठीक-ठीक जाननेके लिये ही प्रश्न कर 
रहें । 
सम्बन्ध---- 
घुतराष्ट्रके ग्रशक्का उत्तर पंजय आयेके रल्ोकसे देना आरम्भ 
करते हैं । 
ः इलोक--- 
संजय उवाच 
दृष्टा तु पाण्डवानीक व्यूढं दुर्योधगघ्तदा ते 
आजायं॑मुपसकझुस्य. राजा वचनमत्रवीत्‌ ॥ २ ॥ 
अर्थ-- 
संजय बोले--उम समय वच्त्यूइसे खड़ी हुई पाण्डव-सेनाको 
देखकर राजा दुर्योधन द्रोणाचायके पाप्ष जाकर यह वचन वोछा | 
व्याख्या-- 
तदा'--जिस समय दोनो सेनाएँ युद्धके छिये खड़ी हुई थीं, 
उस ममयकी बात संजय यहाँ “तदा? पदसे कहते हैं | कारण कि 
चृतराष्ट्रका प्रश्न थुद्धकी -इच्छावाले मेरे और पाण्डुके पुत्रोंने क्या 
फियाः---इस विषयको सुननेके लिये ही है । 


(ु'--डूतराष्ट्रने अपने और पाण्डुके पुत्रोके बिषयमें पूछा है । 
अतः संजय पडले धृतराष्ट्रके पुज्नोकी बात बनानेके डिये यहाँ ग्तुः 
पदका प्रयोग करते हैं | 
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“इट्टा #पाण्डवानीक व्यूढमः--पाण्डवोकी वज्नव्यूहसे खड़ी 
सेनाको देखनेका ताथय है कि पाण्डवोकी सेना वड़ी दी घुचारुरूप- 
से ओर एक ही भावसे खड़ी थी भर्थात्‌ उनके सेनिकोमें दो भात्र 
नहीं थे, मतमेद नहीं थार । उनके पक्षमें धमे और भगवान्‌ 
श्रीकृष्ण थे। जिसके पक्षमें धम और भगवान्‌ होते हैं, उसका 
दूसरोपर बड़ा अप्तर पडता है । अतः संछयामें कम होनेपर भी 
पाण्डवोंकी सेनाका तेज ( प्रभाव ) था और उसका दूसरोंपर बड़ा 
असर पड़ता था। अतः पाण्डवसेनाका दुर्येधनपर भी बड़ा असर 
पड़ा जिससे वह द्रोणाचायके पास जाकर नीतियुक्त गम्भीर वचन 


बोलता है | 


& इस अध्यायर्म तीन बार “हष्ठुए पदका प्रयोग हुआ है--- 
पाण्डवसेनाको देखकर दुर्योधनका द्रोणाचार्यके पास जाना ( १॥२ ); 
कौरबसेनाकी देखक< अर्खुनका घनुषको उठाना ( १ | २० ) और 
अपने स्वजनों- (कुट्ठम्बरियों& को देखकर अजुनका भोहाविष्ट होना 
(१।२८ ) | इन तीनोर्मेसे दो “हृष्ठा ( देखकर ) तो आपसमें 
सेना देखनेके लियि आग्रे है ओर एक “हष्रु७ स्वजनोंक्रो देखनेके लिये 
आया है, जिससे अर्जुनक्रा प्रभाव बदल जाता है । 


+ कौरवसेनामें मतभेद था; क्योंकि दुर्याधव। दुःशासन अदि तो 
युद्ध करना चाहते थे; पर भीष्म, द्रोण, विकर्ण आदि युद्ध फरना नहीं 
चाहते थे। यह निग्रम है कि जहाँ आपसमें मतभेद होता है, वहाँ तेज 
( अभाव ) नहीं रहता--- 

कॉच, कंटोरों, कुम्म, पय मोती, मिन्‍्त, अवास | 
ताछ, घाव, तिरिया+। कटक) फाटा करें बिनास || 
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“राजा दुर्योधन/--दुर्योधनको राजा कहनेका तात्पय है 
कि घूलराष्ट्रका सबसे अधिक अपनापन ( मोह ) दुर्योधनमें दी था। 
परम्पराकी इण्टिसे भी युवराज दुर्योधन ही था । राज्यके सब 
कार्थोकी देखभाल दुर्योधन ही करता था । धृतराष्ट्‌ तो नाममात्रके 
राजा थे। युद्ध होनेमें भी मुख्य हेतु दुर्योधन ही था । इन सभी 
कारणसि संजयने दुर्योधनके लिये 'एजा? शब्दका प्रयोग किया है। 

(आचार्यसुपसहृम्य - दुर्योधनके द्रोणाचायके पास जानेमें 
मुछ्यतः तीन कारण माद्धम देते हैं---( १ ) अपना स्वार्थ सिद्ध 
करनेके छिये अर्थात्‌ द्रोणाचायके भीतर पाण्डबोके प्रति द्वेष पैदा 
करके उनको अपने पक्षमें विशेषतासे करनेके छिये दुर्योधन 
द्रोणाचायके पास गया । 

(२) व्यत्रह्यरर्मे गुरके नाते आदर .देनेके लिये भी 
द्ोणाचार्यके पास जाना उचित था । 

(३) मुझय व्यक्तिका सेनाने ययास्थान खडे रहना बहुत 
आवश्यक होता है, अन्यथा व्यवस्था बिगड़ जाती है। इस वास्ते 
दुर्योवनका द्रोणाचार्यके पास ख़ुद जाना उचित ही था । 


अव शक्ढा यह होती है कवि दुर्बोधनको तो पितामह भीष्मके 

7 पास जाना चाहिये था, जो कि सेनापति थे | पर दुर्योधन गुरु 
द्वोमाचायके पास ही क्यों गया ? इसका प्माधान यह है कि 

द्ोोण और भीष्म---दोनो ठभय-पक्षपाती थे भर्थात्‌ वे कौरव और 

'पाण्डक-दोनोका ही पक्ष रखते थे। उन दोनोमें भी द्रोणाचार्यको 

ज्यादा राजी करना था; क्‍योंकि द्रोणाचार्यके साथ दुर्योधनका 
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गुरुके नाते तो स्नेह था, पर कौटुम्त्रिक स्नेद्ठ नहीं था; भर अजुनपर 
द्रोणाचायेकी विशेष कृपा थी।इस वारते उनको राजी करनेके 
छिये दुर्योधनका उनके पास जाना ही उचित था | व्यवहरमें 
भी यद्द देखा जाता है कि जिसके साथ स्नेह नहीं है, उससे 
अपना स्वाथ सिद्ध करनेके छिये मनुष्य उसको ज्यादा आदर 
देकर राजी करता है | 


दुर्योधनके मनमें यह विश्वास था कि भीष्मजी तो इमारे 
ही दादाजी हैं; अतः ढनके पाप्त न जाऊं तो भी कोई बात 
नहीं है । न जानेसे अगर वे नाराज मी द्वो जायेंगे तो मैरो 
करके,' किसी तरहसे उनको राजी कर छगा। कारण कि पितामह 
भीष्मके साथ दुर्योधनका कोटुम्बिक सम्बन्ध और स्नेह था ही, 
भीष्मका भी उसके साथ कोठुम्बिक सम्बन्ध और स्नेह था। इस 
वास्ते भीष्मजीने दुर्योधनको . राजी करनेके डिये जोरसे शख 
बजाया है (१।१२ )। 


धचचनमत्रवीतः--यहाँ “अन्नवीत्‌? इतना कहना ही पर्याप्त 
था; क्योंकि “अन्नवीतः क्रियाके अन्तर्गत ह्वी 'बचनमः आ जाता 
है अर्थात्‌ दुर्योधन बोलेगा, तो वचन ही बोलेगा | इस वास्ते यहाँ 
“चचनम्‌? शब्दकी आवश्यकता नहीं थी | फ़िर भी 'बचनम! शब्द 
देनेका तात्पय है कि दुर्थोधन नीतियुक्त गम्भीर बचन बोलता है, 
जिससे द्रोणाचाण्के मनमे पाण्डबोंके प्रति हेप पैदा हो जाय और वे 


हमारे ही पक्षमें रहते हुए (ठीक तरहसे युद्ध कर | जिससे हमारी 
विजय हो जाय, हमारा स्वाथ सिद्ध हो जाय | -- 


इलोक ३] शीताका आरस्प १७ 
सम्बन्ध---- रे 
द्रोणाचायके पास जाकर दुर्योधन कथा वचन बोला ? इसको 
आगेके इ्लोकमें बताते हैं | 
इलोक--- 
पश्येतां. पाण्डुपुञ्नाणामाचार्य महतीं चमूम्‌ । 
'व्यूढां  द्रुपद्पुनेण तव शिष्येण घीमता ॥३॥ 
अधथुनन- 

हे आचाये | आपके बुद्धिमान्‌ शिष्य द्वुपदपुत्र धरृष्ट्युम्नके 
द्वारा व्यूहरचनासे खड़ी की हुई पाण्ड्वोंकी इस बड़ी भारी 
सेनाको देखिये । 

धर बन्याख्या-- 

'आचार्य'-.. द्रोणके लिये 'आचाय? सम्बोधन देनेमें दुर्योधनका 
यह भाव माछम देता है कि आप हम सबके--कौरवों और 
पाण्डवोंके आचाये हैं। शस्त्रत्रिया प्िखानेवाले होनेसे आप सबके 
गुरु हैं | इस वास्ते आपके मनमें किसीका पक्ष या आग्रद्द नहीं 
-द्दोना चाहिये । परन्तु आपके मनमें पहलेसे द्वी पाण्डबरोंका पक्ष 
है । अतः आप जरा सोचिये कि यह बात कहाँतक ठीक है? 

'तव शिष्येण घीमताः-... इन पदोका प्रयोग करनेमें दुर्योधन- 
का भाव यह है कि आप इतने सरल हैं कि अपनेको मारनेके छिये 
पैदा होनेवालेकी भी आपने अस्त्र-शस्त्रकी विधा सिखायी है और 


वह आपका शिष्य धृष्टययुग्न इतना बुद्धिमान्‌ है कि उसने आपको 
मारनेके छिये आपसे ही अस्त्र-शस्त्रकी विद्या सीखी है। 


5८ गीताका आरम्प - व[आ०२ 


« “ह्ुपद्पुजेण'--यह पद कददनेका आशय यह है कि आपको 
मारनेके उद्देश्यको लेकर ही ह्रुपदने याज और ठपयाज - नामक 
जआह्मणोसे यज्ञ कराया, जिससे घृष्टबुम्न पेदा हुआ है, वही यह द्रुपदपुत्र 
धृष्टदुम्न आपके सामने ( प्रतिपक्षमें ) सेनापतिके रूपमें खड़ा है । 

यद्यपि दुर्योधन यहाँ ्ुपदपुत्र” के स्थानपर धृष्टयुम्न! भी कह 
सकता था, तथापि यहाँ “हुपदपुत्र” कहनेका तात्पय है कि 
द्रोणाचार्यके साथ द्रपद वेर रखता था । उस्त वैरभावकों याद 
'दिल्वनेके लिये ही दुर्योधन 'द्वुपद्पुत्रेण” शब्दका प्रयोग करता है 
कि अब बेर निकाब्नेका भच्छा मोका है ! 

“पपाण्डुपुजाणां एतां ब्यूढां महर्ती चमूँ पश्य---द्ुपदपुत्रके द्वारा 
पाण्डबोकी इस व्यूह्मकार खड़ी हुई बड़ी मारी सेनाको देखिये। 
-तात्पय है कि.जिन पाण्डवोंपर आप स्नेह रखते हैं, उन्हीं पाण्डवोने 
आपके प्रतिपक्षमें खास आपको मारनेवाले द्व॒पदपुत्रको ' सेनापति 
“बनाकर व्यूहरचना करनेका अधिकार दिया है | अगर पाण्डब 
आपसे स्नेह रखते तो कप-से-कम आपको मारनेवालेको भय्ननी सेनाका 
मुख्य सेनापति नहीं बनाते, इतना अधिकार तो नहीं देते । परन्तु सब 
कुछ जानते हुए भी उन्होंने उस्तोको सेनापति बनाया है । 

यद्यपि कोरवोंबी भपेक्षा पाण्डवोकी सेना संख्यामें कम थी 
भर्थात्‌ कोर्खोकी सेना ग्यारह अक्षोह्िणी# और पाण्डवोंकी सेना 
. # एक अक्षीहिणी सेनामें २१८७० रथ, २१८७० हाथी; 


६५६१० घोड़े और १०९३५० पेदल सेनिक होते हैं ( महाभारत, 
न्आदिन २ | २२-२६ ) | 


_न्छोक ३ ] गीताका आरम्भ १९. 


सात भक्षोद्रिणी थी; तथापि दुर्योधन पाण्डबोकी सेनाको बड़ीः 
भारी बता रहा है | पाण्डवोकी सेनाक्रो बड़ी भारी कहनेमे दो 
भाव माद्म देते हैं---( १ ) पाण्ड्वोकी सेना ऐसे ढंगसे व्यूहाकार 
खड़ी हुई थी; जिससे दुर्योधनको थोड़ी सेना भी बहुत बड़ी दीखः 
री थी और ( २ ) पाण्डब-सेनामें सब-के-सत्र योद्धा एक मतके- 
हैं | इस एकताके कारण पाण्डबोंकी थोड़ी सेना भी बलमें, उत्साहमें 
बड़ी माद्म दे रही थी । ऐसी सेनाको दिखाकर दुर्षोविन' 
द्रोणाचायंसे यह कहना चाहता है कि युद्ध करते समय आपः 
इस सेनाको सामान्य और छोटो न समझें | आप विशेष बल 
छगाकर सावध्यनीसे युद्ध करें । पाण्डवोका सेनापति है तो आपका 
शिष्य द्रुपदपुत्र ही, अत. उसपर विजय करना आपक्ले लिये क्या: 
बड़ी बात है ? 


'एुतां पश्य' कहनेका तात्पप है कि यद्द पाण्डब-प्तेनाः 
युद्धके लिये तेयार होकर सामने खड़ी है | इस्त-वास्ते हमलछोग इस 
सेनापर किस तरहसे विजय कर सकते हैं-- इस विषयमें आपको: 
जो सोचना है, करना है, वह जल्दी-से-जल्दी कर छीजिये। 


सम्बन्ध--- भ 


दिकक 


द्रोणाचायते पाण्डवोंकी सेना देखनेके लिये ग्राथना करके; 
अब दुर्योचन पाण्डवर्सेनाके महारथियोंकीं दिखाता हे | 


२० शीताका आरस्ंध [ झऋ० २ 


इलोक-- 
अनच झूरा महेष्वासा भीमाझुनसमा खुधि। 
युयुधानो विरदध्श द्ुपरक्ष महार्थ,॥ ४ ॥ 
भ्रष्टकेतुश्चेकितानः काशिराजश्वच वीयवबान । 
पुरुजित्कुन्तिभोजश्च॒ शेव्यश्च नरयुज्ञचउः ॥ ५ ॥ 
युधामन्युश्च॒विक्रान्त उत्तमोंजाश्व चीयंवान। 


सौभद्रो द्रौपदेयाश्व सच्चे एवं महारथाः॥ ५ ॥ 
अथ--- 


यहाँ ( पाण्डबोंकी सेनामें ) बड़े-बड़े झ़खीर हैं, जिनके बहुत 
बड़े-बड़े घनुष हैं ता जो युद्र॒ें भोप आर अजुनके सात 
हैं | उनमें युयुधान ( सात्यकि ), राजा त्रिराट और महारथी द्रुपद 
भी हैं | केतु और चेकितान तथा पराक्रमी काशिरज भी हैं। 
पुरुजित्‌ और कुन्तिमोज--ये दोनो भाई तथा मनुष्पोमें श्रेष्ठ शेब्य 
भी हैं । पराक्रमी युवाम॒न्यु और पराक्रमी उत्तमौजा भी हैं | छुभद्वा- 
पुत्र अभिमन्यु ओर द्वीयदीके पॉँचों पुत्र मी हैं| ये सब-के-सब 
महारथी हैं । 

व्याज्या---- 

(अब शूरा मह्ेष्वा शा भीमाजुनसमा युधि'---जितसे बाण 
चलाये जाते हैं, फेंके जाते हैं, उनका नाम “प्यास” अर्थात्‌ धनुष 
दै। ऐसे वड़े-डे श्वास ( धनुष ) जिनके पाप्त हैं, वे सभी 
भहेष्वासः हैं । तात्पर्य है कि बड़े धत्ृषोपर वाण चढ़ाने और 
प्रत्यश्ना खींचनेमें बहुत बल छगता हैं । जोरसे खींचकर छोड़ा 
गया बाण बिशप मार करता है। ऐसे बड़े-बड़े धनुष पासमें 
होनेके कारण ये समी बहुत वच्वान्‌ आंर शरीर हैं । ये मामूली 


है 


बछोक ४-६ ] गीताका आरस्म २१ 


योद्धा नहीं हैं | युद्धमें ये भीम और अजुनके समान हैं अर्थात्‌ 
वलमें भीमके समान और अस्त्र-शस्त्रकी कलामें अज्जैनेके समान हैं | 

थुयुधान/-्युयुवान ( सत्यकि ) ने अजुनसे अल्व-शस्त्रकी 
विद्या सीखी थी। इसलिये भगवान्‌ श्रीकृष्णके द्वारा दुर्योधनको 
नारायणी सेना देनेपर 'भी वह कृतज्ञ होकर अजुनके पश्षमे ही रहा, 
दुर्योधनके पक्षमें नहीं गया । द्रोणाचायके मनमें भर्जुनके प्रति 
देषभाव एदा करनेके डिये दुर्योधन महारथियोमें सबसे पहले 
भजुनके शिष्य युयुधानका नाम लेता है । तात्पय है कि इस 
अजुनको तो देखिये | इसने आपसे द्वी अस्त्र-शस्त्र चछाना सीखा 
है ओर आपने भज्जुनको यह वरदान मी दिया है कि “संसारमें तुम्दारे 
समान और कोई घनुघर न छो? ऐसा प्रयत्न करूँगा# | इस तरह 
आपने तो अज्ञुनपर इतना स्नेह्द रखा है, पर वद्ठ कृतष्न होकर 
आपके विपक्षमें छड़नेके लिये खड़ा है, जबकि अजुनका शिष्य 
युयुधन उसीके पक्षमें खड़ा है | 

[ युयुधान महाभारतके युद्धमें न मरकर यादरवोंके भाषसके 
युद्धमें मारे गये । ] 

(विरास्श्च'-.जिसके कारण हमारे पक्षका वीर सुशर्मा 
अपमानित किया गया, आपको सम्मोहन-अस्त्रसे मोह्षित होना पड़ा 
ओर हम छोगोंको भी जिप्तकी गाये छोड़कर युद्धसे भागना पड़ा, वह 
राजा विराट आपके प्रतिपक्षमें खड़ा है । 

कः प्रयतिष्ये तथा कु यथा नान्‍यो घनुघरः | 


त्वत्समो भविता लोके सत्यमेतद्‌ ब्रवीमि ते ॥ 
हे ( महाभारत, आांदि० १३१ । २७ ) 


श्र गीताका आर्भ्त [ अ० ९ 


राजा विटटके साथ द्रोणाचार्यका ऐसा कोई वैरभाव या द्वेष- 
भाव नहीं था; परन्तु दुर्योव्न यह समझता है कि अगर युयुधानके 
बाद में ठरपदका नाम हूँ, तो द्रोणाचार्यके मनमें यह भाव आ 
सकता है कि दुर्योवन पाण्डबोके विरोधमें मेरेको उकसा+र युद्धके 
लिये विशेषतासे प्रेरणा कर रहा है तथा मेरे मनमें पाण्डबोंके प्रति 
वेरभाव पैदा कर रहा है | इसलिये दुर्योधन द्रुपदके नामसे पहले: 
विशट का नाम लेता है, जिससे द्लोणाचार्य मेरी चाल्यकी न समझें; 
ओर विशेषतासे युद्ध करें | 


[ राजा किराट उत्तर, खेत और शंख नामक तीनो पृत्नोसह्वित- 
महाभारत-युद्धमें मारे गये | ] 


पद भहारथः.-..जिसने सभामें यह कद्दकर आपका 
अपमान किया था कि मैं राजा हैँ और तम मिक्षुक हो; अत: 
मेती-तुम्द्वारी मित्रता कैसी । आपने तो ' हपदको. पहलेकी मित्रता- 
की याद दिलायी, पर उसने आपका. तिरस्कार किया तथा बैर- 
भावके कारण आपको मारनेक्के छिये पत्र भी पेदा किया | वही 
महारथ्री द्रपद आपसे छड़नेके छिये विपक्षमें खड़ा है | , 

| राजा हुपद युद्धमें दरोणाचार्यके हाथसे मारे गये | ] 

“इश्केतुः-यह धृष्टकेतु कितना: मूर्ख है कि जिसके 
पिता शिश्पालको श्रीकष्णने मरी सभामें चक्रसे मार डाला था,. 
उस्ती श्रीकृष्णके पक्षमें यह छड़नेके छिये खड़ा है | 

.; इश्केतु द्ोगाचार्यके हायसे मारे गये | ] 


ज्छोक ४-६ ] शीताका आरस्भ २३ 


“चेकितानःः--सब यादवसेना तो हमारी ओरते छड़नेके ल्यि 
तैयार है ओर यह यादव चेकितान पाण्डवोंकी सेनामें खड़ा है ! 


[ चेकितान दुर्योवनके हाथसे मारे गये | ] 


“काशिराजश्व चीयंवानः---यह काशिराज बड़ा ही झखीर 
और महारथी है । यह भी पाण्डवोंकी सेनामें खड़ा है । इस बाष्ते 
आप सावधानीसे युद्ध करना; क्योंकि यह बड़ा पराक्रम है। 

[ काशिराज महाभारत-युद्धमे मारे गये । ] 
हे 'चुरुजित्कुन्तिभोजश्व--यद्॒पि पुरुजित्‌ ओर कुन्तिभोज--- 
थे दोनो कुल्तीके भाई होनेसे हमारे और पाण्डवोके मामा हैं, 
तथापि इनके मनमें पक्षपात होनेके कारण ये हमारे विपक्षमें युद्ध करने के 
ब्यि खड़े हैं । ' 
.__[ पुरुनित्‌ भौर ,कुन्तिमोज--दोनों ही युद्धमे द्लोणाचार्यके 
हायप्ते मारे गये । ] 


'दैव्यश्व नरपुज्ञबअ/--यह | शैब्य युधिष्ठिसका बबुर है। 
ये मनुष्षोंमें श्रेष्ठ और, बहुत . बब्वान्‌ हैं । पखिरके नाते यह 


भी हमारा सम्बन्त्री है, परन्तु यह पाण्डवोके ही पक्षमें 
खड़ा है। 


धयुधामन्युश्च॒ विक्रान्त उत्तमीजाश्व चीयवान - पाश्चाल्देशके 
बड़े वछवान्‌ और बीर योद्धा युधामन्यु और उत्तमोौजा मेरे वेरी 
अर्जुनके रथके पढ़ियोंकी शक्षामें नियुक्त क्ये गये हैं, आप 
इनकी ओर भो नजर रख ना। 


श्ड शीताका आरस्भ्न [ अ० १ 


[ युधामन्यु और उत्तमोजा--इन दोनोको रातमें सोते हुए 
अश्वत्वामाने मार डाछा | ] 

'खौभद्रः'---यह श्रीकृष्णकी बहन घुभद्वाका पुत्र अभिमन्यु 
है | इसने गर्भमें दी चक्रव्यूहमेदनकी विद्या सोखी है। यह 
बहुत झख्वीर हैं । चक्रव्यूहरचनाके समय भाप इसका खयाल 
रखना । 

[ युद्धमें दुःशासनपुत्रके द्वारा अन्यायपूवंक सिरपर गदाका 
प्रहार करनेसे अभिमन्यु मारे गये | ] 

'द्रोपंदेयाश्र'---युधिष्ठटिर, मीम, अजुन, नकुछ ओर सहदेव 
--इन पॉँचोंके द्वारा क्रमशः द्रौपदीके गभसे ग्रतिविन्ध्य, छुतसोम, 
श्रुतकर्मा, शवानीक और शग्रुतसेन पेदा हुए हैं। इन पॉँचोंको आप 
देख छीजिये | द्वौपदीने भरी समामें मेरी हंसी उड़ाकर मेरे हृदयकों 
जाया है, उसीके इन पॉ्चों पुत्रोंकी युद्व्मं मारकर आप उसका 
बदल चुकाइये । 

[ रातमें सोते हुए इन पाँचोको अश्वत्यामाने मार डा | ] 

'ख्दें एवं महारथा?---ये सब-के-सब महारथी हैं। इनके 
अलावा और भी बहुत-से महारथी पाण्डव्सेनामें खड़े हैं | 

जो झारत्र और शास्त्रविधा--दोनोंमें प्रवीण है भौर युद्धमें 
अकेले ही एक साथ दस हजार धलुर्धारी योद्धाओंका संचालन कर सकता 
है, उस वीर पुरुषको भभहारयी” कहते हैं# | 


# एको 'दशसहस्ताणि योधयेश्रस्तु धन्विनाम्‌ । 
शख्रशास्त्रप्रवीगयश्च महारथ : इति स्मृतः ॥ 


न्छोक ७ ] गीताका आरम्भ श्५ 


सम्बन्ध -- 
द्रोणाचार्यके मनमें पाण्डवोंके प्रति द्वेष पेदा करने और 
युद्धके लिये जोश दिलानेके लिये दुर्योधनने पाण्डकसेनाकी विशेषता 
बतायी | इर्योधनके मनमें विचार आया कि द्रोणाचाय फाण्डवोंके 
पक्षपाती हैं ही; अतः वे पाण्डव्सेनाकी महा सुनकर मेरेको 
यह कह सकते हैं कि जत्र पराण्डवोकी सेनामें इतनी विशेषता 
है, तो उनके साथ तू सन्धि क्यों नहीं कर लेता ? ऐसा विचार 
“आते ही इुर्योधन आगेके तीन इल्ोकोंमें अपनी सेनाकी विजश्ञेषता 
बताता हे | 
इलोक--- 
अस्मार्क तु विशिष्ठा य तानह्नित्रोध छ्िजोत्तम । 
नायका मम संन्यस्य संज्ञाथ तान्त्रवीमि ते॥ ७॥ 
अर्थ-.. 
हे द्विजोत्तम | हमारे पश्षमें भी जो मुझ्य हैं, उनपर भी आप 
ध्यान दीजिये | आपको याद दिल्ानेके छिये मेरी सेताके जो नायक 
हैं, उनको मै कहता हूँ । 
व्याख्या-.- 
अस्माक॑ तु विशिष्ठा ये तान्निवोध द्विज्ञोत्तम'-- 
दुर्योधन द्रोणाचायसे कहता है कि हे ह्विजश्रेष्ठ ! जेसे पाण्डवोंकी 
सेनामें श्रेष्ठ महारथी हैं, ऐसे ढी हमारी सेनामें भी उनसे ऋम विशेषता- 
बारे महारथी नहीं हैं, प्रत्युत उनकी सेनाक्रे महारवियोंरी अपेक्षा 
ज्यादा ही विशेषता रखनेवाले हैं | उनको भी आप समझ छोजिये | 


२६ गीताका आरस्म [ अ० १ 


तीसरे इलोकरमें 'पहयः और यहाँ “निबोधः क्रिया देनेका- 
तात्पय है कि पाण्डबोंकी सेना तो सामने खड़ी है, इस वास्ते- 
उसको देखनेके छिये दुर्योधन “पश्यः ( देखिये ) क्रियाका प्रयोग 
करता है | परन्तु अपनी सेना सामने नहीं है अर्थात्‌ अपनी सेनाकी' 
तरफ डोणाचार्यकी पीठ है, इसछिये उसको देखनेकी बात न 
ताहकर उनका झयाछ करनेके छिये, उनपर ध्यान देनेके बिये 
दुरयोध्न 'निवोधः ( ध्यात दीजिये ) क्रियाका प्रयोग करता है । 


'नायका मम सेन्‍्यस्य संशार्थ ताम्त्रवीदि तेः- मेरी सेनामें 
भी जो विशिष्ट-विशिष्ट सेनापति हैं, सेनानायक है, महारथी हैं; 
में उनके नाम केबल आपझो याद दिछ/नेके छिये, आपकी दृष्टि 
उधर खींचनेके डिये ही कह्द रहा हू । 

“संशार्थम्‌? पदका तात्पय है कि हमारे बहुत-से सेनानायक 
हैं, उनके नाम मै कइतक गिनाऊँ। इसहिये मै उनका केवछ 
संकेनमात्र काता हूँ; क्योंकि आप तो सवको जानते ही हैं । 

इस इलोकमें दुर्योचनका यह भाव माद्म देता है झ्लि हमारा 
पक्ष किसी भी तरद कमजोर नहीं है । परन्तु राजनीतिके अनुसार 
राद्पक्ष चाई फिततना ही कमजोर हो और अपना पक्ष चाहे 
कितना ही सब हो, ऐसी अब्यामें भी शत्रुपक्षको कमजोर 
नहीं सम्रझ्नना चाहिये और अपनेमें उपेक्षा, उदासीनता आदिकी: 
भावना विश्चिन्मात्र भी नहीं आनी चाहिये | इसलिये सावधानीके, 
लिये मैने उनकी सेनाकी बात कही और अब अपनी सेनाकीः 
वात कट्ठता हूँ । 


ब्छोक ८ ] गीताका आरम्भ २७ 


दूसरा भाव यह है कि पाण्ड्वोकी सेनाकी देखकर 
दुर्योधनपर बड़ा प्रभाव पड़ा ओर उसके मनरमें कुछ भय भी हुआ । 
कारण कि संख्यामें कम होते हुए भी पाण्ड्वसेनाके पक्षमें बहुत-से 
घर्मात्मा पुरुष थे और खय॑ भगवान्‌ थे । जिस पक्षमें धरम और 
भगवान्‌ रहते हैं, उसका सवपर वड़ा प्रभाव पडता है । पापी-से- 
पापी, दुष्ट-से-दुष्ट व्यक्तिपः भी उसका प्रभाव पड़ता है । इतना 
ही नहीं, पशु-पक्षी, दृक्ष-लतां आदिपर भी उसका प्रभाव पडता 
है| कारण कि घर्म और भगवान्‌ नित्य है । कितनी ही ऊँची-ऊंची 
भौतिक शक्तियाँ क्यों न हो, हैं वे सभी अनित्य ही | इस वास्ते 
लुर्योधनपर पाण्डवसेनाका बड़ा असर हुआ । परन्तु उसके मीता 
भोतिक वलका विश्वास मुख्य होनेसे वइ द्रोणाचार्थको विश्वास 
दिलानेके लिये कहता है कि हमारे पक्षमें जितनी विशेषता है, 
उतनी पाण्डवॉकी सेनामें नहीं है। अतः हम उनपर सहज ही 
'बिजय कर सकते हैं । 

इलोक. 
भवान्भीष्मएइच कर्णएंच कृपद्य समितिञ्ञयः । 
अश्वत्थामा विकर्णइच सोमदत्तिस्तथेब चर ॥८॥ 
अर्थ--- 

आप (द्रोणाचाय ) और पितामह भीष्म तथा कर्ण और 
संग्रामविजयी कृपाचार्य तथा वैसे ही अल्लत्यामा, त्रिकणः और 
सोमदत्तका पुत्र मूरिश्रवा | 

व्यास्या--- 

वान्‌ भीष्मइचः--आप ओर पितामद भीष्म--दोनों 

दी बहुत विशेष पुरुष हैं | आप दोनोंके समकक्ष संसारमें तीसरा 


द्वे० गीताका आरस्प्त [ अ० ९ 


--ये दो चि(जीवी हैं, जब कि पाण्डवोंकी सेनामें ऐसा एक भी 
नहीं है | अपनी सेनामें घत्र/त्माओक्ी भी कमो नहीं है | इस वास्ते 
अपने डरनेकी कोई बत नहीं है | अपनी विजय तो निश्चित 
द्टीहै। 
इलोक--- 
अन्ये च बहवः शूरा मद त्यकजीबिताः । 
नानाशझयह एणाः सब युद्धविशारदा।॥ ९५ ॥ 
अर्थ--- 

इनके अतिरिक्त बहुत-से शरबीर हैं, जिन्होंने मेरे लिये अपने 
जीनेकी इच्छाह्ा भो त्याग कर दिया है और जो अनेक प्रकारके 
आस्त्र-अस्त्रोको चढानेवाले हैं तथा जो सब-के-सब युद्धकलामें 
अत्यन्त चतुर हैं । 

व्याख्या--- 

अन्ये च बहवः शूरा मदर्थ त्यकज्ञोविताः'--मैने अमी- 
तक अपनी सेनाके जितने शखोरोके नाम गिताये हैं, उनके अतिरिक्त 
भी हमारी सेनामें वाह्नीक, शल्य, मपदत्त, जयद्रथ भादि बहुत-से 
झखीर मद्दारयी हैं, जो मेरे द्वित# छिये, मेरी ओरसे छड़नेके छिये 
अपने जीनेकी इच्छाका त्याग करके यहाँ भाये हैं | वे मेरी विजयके 
लिये मर भले ही जाये, पर युद्धसे हटेंगे नहीं। उनकी में आपके 
सामने क्या कतज्ञता प्रकट करूं १ 

धानाशस्पप्रहरणाः सर्वे युद्धविशारदाः--ये सभी छोग 
त्ब्यार, गदा, त्रिशवल आदि हाथर्मे रखकर प्रद्वार करनेवाले नाना 


ऋोक १० ] धीदाका आपस्म इ्रेः 


प्रकारके शस्त्रोंकी कछामें निपुण हैं ओर बाण, तोमर, शक्ति आदि 
हाथसे फेंककर प्रह्मर करनेवाले अस्त्रोदी कलामें भी निपुण हैं । 
युद्ध कैसा करना चाहिये; किस तरहसे, किस पेंतरेसे और किस 
युक्तिसे युद्ध करना चाहिये; सेनाज़े किस तरह खड़ा करना चाहिये 
श्ादि युद्धकी कलाओमें भी ये बड़े निपुण हैं, कुशल हैं । 


डा सम्बन्ध-- 


दुर्योधनक्ी वार्तें सुनकर भी जब द्रोणाचाय कुछ भी नहीं 
बोले, तब अपनी चालाकी न चल सकनेसे दुर्योधनके मनम क्या 
विचार आता द--इ सक्ो संजय आगेके इलोकमें कहते हें# | 
.. इलोक--- 
अपयोप्त॑ तद्स्मार्क वर्क भीष्माभिरक्षितम्‌। 
पया५्त॑ त्विदमेतेपाँ वर्क आीमामिरक्षितम्‌ ॥ १० ४ 
। बे 
वह हमारी सेना पाण्डवोपर विजय करनेमे अपरयात है. 
अप्तमर्थ है; क्योंकि उसके संरक्षक ( उमयपक्षपाती ) भीष्म हैं । 
परन्तु इन पाण्डवोकी सेना हमारेपर विजय ऋरनेमे पर्याप्त है, समर्थ 
है; क्योकि इसके संरक्षक ( निजसेनापक्षपाती ) भीमसेन हैं । 





# संजय व्यासप्रदत्त दिव्यह्सि सेनिकोके मन आयी बातको 
भी जान लेनेमें समर्थ थे- " 
प्रकाशं वाप्रकाशं वा दिवा वा यदि वा निशि | 
सनसा चिन्तितमपि सबब वेत्स्यति संजय ॥ 
( महाभारत, भीष्म० २। ११ ) 


३२ गीताका आरमस्म [ज० १ 


व्यां ब्या--- 

“पर्याप्त तद्स्माक वर्ल भीष्मामिरक्षितमः---अघम-अन्याय 
के कारण दुर्योधनके मनमे मय होनेसे वह अपनी सेनाके विषयमें 
सोच रहा है कि हमारा सैन्येबठ वहुत बड़ा द्वोनेपर भी 
अर्थात्‌ ॒पाण्डत्रोज्नी ओश्वा चार कश्नेह्रिणी अधिक्र दोनेपर भी 
पाण्डवोपर विजय प्राम करनेमे है तो असप्र्थ ढी ! कारण कि 
हमारी सेनामें मनभेद है | उप्तमें इतनी एकता ( संगठन ), 
निर्भयता, निः:संकोचता नहीं है, जितनी कि पाण्डबोंकरी सेनामें है । 
हमारी सेवाके खाप्त संशक्षर पितामह मीष्म उमरयपक्षवाती हैं 
भर्थात्‌ उनके भीतर कोख़ ओर पाण्--दोनो सेताओमा पक्ष 
है| वे कृष्णके बड़े भक्त हैं | उनके हृदयमे युविष्ठिरक्ना 
बड़ा आदर है, प्रमाव है | अजुनपर भी उनका बड़ा स्नेद्द 
है । इस वास्ते वे हमार पक्षमे होते हुए भी मीतरसे पाण्डबों- 
का भला चाहते हैं। वे ही भीष्म हमारी सेनाके मुछय सेनापति 
हैं। ऐपी दशामें हमारी सेना पाण्डब्रोके मुकावडेमें कैसे समय 
हो सकती है ? नहीं हो सक्रती । 

'पर्योष्त॑ त्विदमेतेपाँ चल भीमामिरक्षित म्‌! --प्रन्तु यह 
जो पाण्डव्रोक्ी सेना हे, यह हमारेपर व्रिंजय करनेमे समय है। 
कारण कि इनको सेतामे मतभेद नहों है, प्रतद्युव प्ती एकमत- 
संगठित हैं | इनकी सेनाक़ा संरक्षक चछवान्‌ भोमसेन है, जो 
कि वचपनसे दी मेरेक्ों हृराता आया है | यह अकेला ही 
मेरेसहिंत सो भाशयोका मारनेंक्री प्रतिज्ञा कर चुद्ता हैं अर्थाव्‌ 
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यह इमारा नाश करनेमे हरदम तुला हुआ है! इसका शरीर 
वन्रके समान मजबूत है | इसको मैने जहर पिछाया था, तो 
भी यह मरा नहीं | मुझे तो ऐसा माठ्म होता है कि यह 
हमारी जड़ द्वी उखाड़ना चाहता है | ऐसा यह्द भीमसेन 


पाण्डबोकी सेनाका सरक्षक् है, इस त्रास्ते यह सेना वास्तवमे 
समय है, पूण है। 


यहाँ एक शट्टा हो सकतो है कि दुर्योधनने अपनी सेनाके 
संरक्षकके लिये भीष्मजीका नाम लिया, जो कि सेनापतिके पद- 
पर नियुक्त हैं | परंतु पाण्डवसेना के संरक्षकके लिये भीमसेनका 
नाम लिया, जो कि सेनापति नहीं है | इसका समाधान यह है 
कि दुर्योध्न इस समय सेनापतियोक्ी वात नहीं सोच रहा है; 
किल्तु दोनो सेनाओकी शक्तिके विषयमे सोच रहा है कि क्सि 
सेनाकी शक्ति अधिक दे ! दुर्योधवनपर भारम्मसे ही भीमसेनक्री 
शक्तिका, बल्वत्ताका अधिक प्रभाव पड़ा हुआ दै | इस वास्ते वह 
पाण्डवसेनाके संस्षकके लिये भीमसेनका ही नाम लेता है। 


विशेष बात-- 


अजुन कोखसेनाको देखकर किसीके पास न जाकर द्वाथमें 
घनुष उठाते हैं (गीता १॥२०), पर दुर्योधन पाण्डवसेनाको 
देखकर द्रोणाचायके पास जाता है ओर उनसे पाण्डवोंकी व्यूदरचना- 
युक्त सेनाको देखनेके लिये क्ठता है । इससे तिद्ध द्वोता है कि 
डी० आ० ३-४०-- 


३४ , गीताका आरमस्म [ आ० १ 


दुर्योधनके हृदयमे भय बैठा हुआ है# | भीतरमे भय होनेपर भीः 
वह चाब्कीसे द्वोणाचार्यको प्रसन्न करना चाहता है, उनको 
पाण्डवोंके विरुद्ध उक्साना चाहता है। कारण कि दुर्योधनके 
हृदयमे श्रधर्म है, अन्याय है, पाप है । अन्यायी, पापी ब्यक्ति 
कभी निर्मय ओर हुख-शान्तिसे नहीं रह सकता--यह -नियम है | 
परन्तु अछुनके भीतर धर्म है, न्याय, है | इस वास्ते भर्जुनके- 
भीतर अपना स्वार्थ प्िद्र करनेके डढिये चाशकी नहीं है, भय नहीं 
है; किन्तु उत्साह है, वीरता है| तभी तो वे वीरतामे आकर 
सेना-निरीक्षण करनेके छिये भगवानको भाज्ञा देते हैं कि हे अच्युत | 
दोनों सेनाओके मध्यमें मेरे रथको खड़ा कर दीजिये | इसका 
तात्पयय है कि जिसके भीतर ' नाशवान्‌ धन-पसम्पत्ति आठिका 
आश्रय है, आदर है, और जिसक्रे भीतर अधर्म है, अन्याय है,' 
अत्याचार है, उप्तके भीतर वास्तविक बल नहीं होता | वह 
भीतरसे खोखला होता है. और वह कभी निर्मय नहीं होता | 
परन्तु जिसके भीतर अपने धर्मका पाछन है ओर भगवानका 
आश्रय है, वह कभी भयभीत नहीं हो सकता | डप्तका व 
सच्चा होता है। वह सदा निश्चिन्त “773 पद सदा निश्चिन्त और निर्भ निर्भय रहता है | 

# जब कोरवोंकी सेनाके गंख आदि वाजे वजे, तो उनके शब्दका 
पाण्डबसेनापर कुछ भी असर नहीं पड़ा, परन्तु जब पाण्डवॉकी सनाक्रे 
शंख बजे, तो उनके अब्दसे दुर्याधन आदिके हृदय विदीर्ण हो गये 
(१ १३११९ ) | इससे सिद्ध होता है कि अधर्म-अन्यायका पक्ष लेनेके- 


कारण दुर्योधन आदिके छृदय कमजोर हो गये थे, और उनमें भया 
वंठाहुआथा। - 


क्र 
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इस बारते अपना कल्याण चाहनेवाले सावकोकों अधम, अन्याय 
आदिका स्वेधा त्याग करके एकमात्र भगवानूका आश्रय 
लेकर मगवल्तीत्यर्थ. अपने घर्मका अनुष्ठान करना चाहिये। भोतिक 
सम्पत्तिको महत्व देकर और सथोगजन्य छुखके प्रकोमनमे फेसकर 
कभी अधर्का आश्रय नहीं लेना चाहिये, क्योकि इन दोनोसे कभी 
आणीका हित नहीं होता, अहित ही होता है | ' 
| सम्बन्ध--- 
- अब हुर्योधन पितामह भीष्मकों प्रसन्‍न करनेके लिये सभी 
महारथियोंसे- कहता है--- - 
हि इलोक--. 
अयनेपु. च सवंषु. यथाभागमबस्थिताः 
ष्ममेबाभिरक्षन्तु भवन्तः सर्व एवं हि॥ ११॥ 
अथे--+ 

आप सब-के-सब छोग सभी मोचोपर अपनी-अपनी जगह 

्‌इढ़तासे स्थित रहते हुए द्वी पितामह भीष्मकी चारों ओरसे रक्षा करें। 
ह न्‍ व्याख्या - 

धअयनेषु च सर्वेषु “** *“'भवन्तः सब एवं हि!-- 
जित-जिन मोचोपर आपकी नियुक्ति कर दी गयी हे, आप सभी 
योद्धालोग उन्हीं मोचोपर इढतासे स्थित रहते हुए सब्र तरफसे, 
सत्र प्रकारसे भीष्मजीकी रक्षा करें । - * ३५१ 

भीष्मजीको सच ओरसे ' रक्षा करें--यह कइकर दुर्योधन 
- मीष्मजीकों भीतरसे अपने पक्षवे लेना चाहता है | ऐसा कइनेका 
दूसरा मात्र - यह है कि जब भाष्मजों युद्ध करें, तो क्रिपी..मो 
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व्यूइद्धारसे शिखण्डी उनके सामने न आ जाय--इसका ख्याल 
रखें। अगर ॒शिखण्डी उनके सामने आ जायगा, तो भीष्मजी उसपर 
शल्राख् नहीं चलायेंगे | कारण कि शिखण्डी पहले जन्ममें भी 
दी ही था और इस जन्ममें भी पहले ल्ली ही था, पीछे पुरुष 
बना है । इस त्रास्ते मीष्मजी इसको पथरी ही समझते हैं और 
उन्होंने शिखण्डीसे युद्ध न करनेकी प्रतिज्ञा की है | यह शिखण्डी 
शंकरके वरदानसे भीष्मजीकों मारनेके छिये द्वी पेदा हुआ है । 
अनः जब शिक्षण्दीसे भीष्पजी क्ली रक्षा हो जायगी, तो फिर वे 
सबको मार दंगे, जिससे निश्चित द्वी हमारी विजय हो जायगी | 
इस वातकों लेकर दुर्गेधिष सभी महारथियेसि भीष्मजीकी रक्षा 
करनेके लिये कह रद्दा है । 
सम्बन्ध-- 
द्रोगाचायके द्वारा कुछ भी न बोलनेके कारण दुर्योषनका 
मानसिक ठत्साह भज्जञ हुआ देखकर उसके प्रति भीष्मजीक किये 
हुए स्नेह--सौहादकी बात संजय आगयेके श्लोकमें ग्रक्रट 
करते हैं | 
इलोक--- 
तस्प संजनयन्दप॑ कुरुचरद्ः पितामहः। 
सिंहनाद विनद्योच्चेंः शहूं दध्मी प्रतापयान्‌ ॥ १४ ॥ 
अथ-- 
दुर्योधनके हृदयमें दृप पैदा करते हुए प्रभावशादी कुददृद्ध 
पितामद भीष्मने सिंदर्के सपान गरजकर जोरसे शंख बजाया | 
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व्याख्या-- |] 

'तस्य संजनयन हर्ष म'--यश्वपि दुर्योधनके हृदयमें दूष 
होना तो शंख्घनिका कार्य है और शखध्वनि कारण दै, इस वास्ते 
यहाँ शंखध्यनिका वणन पहले और हृष होनेका वर्णन पीछे होना 
चाहिये अर्थात्‌ यहाँ “शंख वजाते हुए दुर्योधनकों दर्षित कियाः--- 
ऐसा कट्दा जाना चाहिये। परल्तु यहाँ ऐसा न कद्दकर यही कद्दा 
है. कि <दुर्योधनको हर्षित करते हुए मीष्मजीने शंख बजाया); क्योकि 
ऐसा कहकर संजय यह भाव प्रकट कर रहे हैं कि पितामद्द 
भीष्मकी शंखवादन क्रियामात्रसे दुर्योधनके हृदयमें दहघ उत्पन्न दो 
दी जायगा । भीष्मजीके इस प्रमावको चयोतन करनेके छिये ही 
संजय आगे'प्रतापवान' त्रिशेषण देते हैं | 

धप्रतापवान!ः--भीष्पजी शल्ष और शात्र--इन दोनोमें बड़े 
प्रभावशाडी थे | उनके त्योंगका भी बड़ा प्रमाव था। वे कनक- 
कामिनीके त्यागी ये अथौोत्‌ उन्होंने राज्य स्वीकार नहीं क्या 
ओर ब्याइ्ट नही किया । क्षेत्रियोमें तो भीष्मजीका बड़ा प्रमाव था । 


जब अकेले भीष्म अपने भाई विचित्रवीयंके छिये काशिराज- 
की कल्याओंको खय॑ंतरसे हरकर छा रहे थे, तो वहाँ खयंवरके बिये 
इकट्ठा हुए सब क्षत्रिय उनपर टूट पड़े । तत्र अकेले भीष्मजीने 
उन सबको द्वरा दिया। जिनसे भीष्म अब्न-शत्नकी विद्या पढ़े थे, 
उन गुरु परशुरामजीके सामने भी उन्होंने अपनी द्वार स्वीकार 
नहीं की । हंस प्रकार शल्के विषयमें वे बड़े प्रभावशाली थे । 
जब सीष्म शर-शब्पापर सोये थे, तो भगवान्‌ श्रीकष्णने धर्मराजसे 
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कहा कि आपको धर्मके विषयमें कोई शह्ढका हो तो भीष्मजीसे पूछ 
लो; क्योंकि शाब्ज्ञानक्रा स॒र्य अस्ताचलको जा रहा है अर्थात्‌ 
भीष्मजी इस छोकसे जा रहे हैं# । इस प्रकार शाह्षके व्रिषयमें भी 
वे बड़े प्रभावशाली थे । 


'कुरुवुद्ध? -यत्रपि कुरुवंशियोमें आयुक्नो दष्टिसे भीण्मजीसे 
भी अधिक वृद्ध वाह्मीक थे (जो हि भीष्मजीके पिता झान्तनुके 
छोठे भाई थे ), तथापि कुरुव शिय्रेमि जितने वड़े-बूढ़े थे, उन सतर्में 
भीष्मजी धर्म और ईश्वरक्ो विशेषतासे जाननेवाले थे । अतः ज्ञानबृद्ध 
होनेके कारण संजय भीष्मजीके लिये 'कुरुब् 6” विशेषण देते हैं । 

“पितामह/'-._इस पदका _आशय यह माद्धम देता है कि 
दुर्योधनके द्वारा चाछाकोसे कही गयी बातोका द्रोणचार्यने कोई 
उत्तर नहीं दिया | उन्होने यही समझ्ना कि दुर्योधन चाछाकीसे 
मेरेको ठगना चाहता है, इस वारते वे चुप ही रहे | परंतु पितामदह्द 
( दादा ) झोनेके नाते भीष्मजीको दुर्योधनकी चालाशोमें उसका 
वचपना दीखता है। इस वास्ते पितामह भीष्म द्वोणाचायंके समान 
चुप न रहकर वात्सल्यभातके कारण दुर्योधनको हर्षित करते हुर 
शंख बनाते हैं । ह॒ 

पसिंहनादं विनधोच्चे शहं दृष्मो'--जेसे सिंहके गजना 
करनेपर हाथी आदि बड़े-बड़े पशु भी भयभीत हो जाते हैं, ऐसे ी 

# तस्मिन्नस्तमिते. भीष्म फोराणां घुरंपरे। - 


शानान्यस्तं गमिष्यन्ति तस्मात्‌ त्वां चोदयाम्यहम || 
( महाभारत, गान्ति० ४६ [ २३ ) 
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, गर्जना करनेमात्रसे सभी मयभीत द्वो जायें और दुर्योधन प्रसन्‍न हो 


जाय--इसी भावसे भीष्मजीने सिंहके समान गरजकर ,जोरसे 
शंख बजाया । 


सम्बन्ध-- 
पितामह भीष्यक्रे द्वारा शंख बजानेका परिणाम क्या हुआ, 
इसकी संजय आगेके श्लोक़में कहते हें | 
' इलोक-- ; 
ततः शह्नाश्च॒भेयश्च॒ पणवानकगोमुखाः । 
सहसेवाभ्यहन्यन्त स॒शब्दस्तुमुलोडभवव्‌ ॥ १३ ॥ 
अर्थ-- 

उसके बाद शंख, मेरी ( नगाड़े ), ढोल, मृदज़ और नरसिंधे 

बाजे एक साथ बज उठे | उनका वह्द शब्द बड़ा ,भयंकर हुआ। 
रे ञ ४ 'ब्याख्यो--- 

“ततः शह्नाश्व॒ भेयश्व पणवानकगोमुखा:ः--यद्यपि भीष्पजीने 
युद्धारम्मकी घोषणा' करनेके छिये शंख नहीं बजाया था, प्रत्युत - 
दुर्योधनको प्रसन्न करनेके लिये द्वी शंख बजाया था, तथापि कौख- 
सेनाने भीष्मजीके शंखवादनकों युद्धकी घोषणा द्वी समझा । इस 
वास्‍्ते मीष्मजीके शंख वजानेपर कौरवसेनाके शंख आदि सब बाज 
एव; साथ बज उठे । 


शंखः -समुद्रसे उत्पन्न होते हैं | ये ठाकुरजीकी सेवा- 
पूजामें रखे जाते हैं ओर आरती उतारने आदिके काममें आते हैं। 
माड़ल्कि कार्योर्मे तथा युद्धके आरम्भमें ये मुखसे फ्रेक देकर बजाये 
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जाते हैं। भोरीः नाम नगाड़ोंका दे (जो बढ़े नगाडे होते हैं, 
उनको नांबत कहते हैं ) | ये नगाड़े लोहेंके बने हुए और मेसेके 
चमढ़ेसे मे हुए द्वोते हैं तथा छक्ड़ोके डण्डेसे वजाये जाते हैं । 
ये मन्दिरोमें और राजाओके किल्मेमें रखे जाते हैं । उत्सत्र और 
माड्छिक कार्योमे ये विशेषतासे वजाये जाते हैं तथा राजाओके 
यहाँ रोज बजाये जाते हैं | 'पणव' नाम ढोलक़ा दै। ये छोहेके 
अथवा छकड़ीके वने हुए ओर बकरेके चमड़ेसे मढ़े हुए होते 
हैं, तवा हाथसे या छकड़ीके डण्डेसे वजाये जाते हैं । ये 
आकारमें ढोलकीकी तरह होनेपर भी ढोलकीसे बड़े होते हैं 
कार्यकें आरम्परें पगत्रोक्ों बजाना गणेंशनोक्के पूजनके समान 
माहलिक माना जाता है | 'आनक्? नाम मृदद्गक्ना है। इनको 
पत्चावन भी कहते हैं । आकारमें ये छक्षड़्ीकी वनायी हुई 
ढोलकीके समान होते हैं | ये पिड्टोके बने हुए ओर 
चमड़ेसे मढ़े हुए द्वोते हैं और द्वायसे वजाये जाते हैं। शोमुखः 
नाम नरसिंघेकरा है | ये आकारमें साँप फनी तरह ठेढ़े होते हैं ओर 
इनका मुख गायकी तरह द्वोता है । ये मुखक्नों फंसे बजाये 
जाते हैं । पर 


'सहलेवाभ्यहन्यन्त *कीससेतर्मे उत्साह वहुत था| हृध् 


वाघ्ते पितामह भीष्मका शह्ठ वजते ही कौरवसेनाके सब बाजे 
कील मल अल अमल मन रकम जल कमल बालन सीट तेज कर अर जम जज लय अर भीजलम कमी २ न ज असर 2 मल 


“ # कायको अत्यन्त सुगमतापूर्वक ग्योतन करनेके लिये जहाँ कर्म 
आदिको ही कता बना-दिया जाता है, उसको “कर्म कतूं? प्रयोग कहते 
हैं| जैसे कोई तलवारस काट रहा है; तो इस कर्मफ़ो मुगम बतानेके 


नम 
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अनायास द्टी एक साथ वज उठे | उनके बजनेमें देरी नहीं हई 
तथा उनको बजानेमे परिश्रम भी नहीं हुआ । 


“स शब्दस्तुमुलो ६भवद!--अछग-अलछग विभागोंमें, टुकड़ियोंमें 
खड़ी हुई कोखसेनाके शह्ु आदि बाजोंका शब्द बड़ा भयंकर 
हुआ आर्थात्‌ उनकी आवाज बड़ी जोरसे गूंजती रद्दी । 

सम्बन्ध-- 

इस अध्यायके आरम्भमें ही घृतराष्ट्रने संजयर्से पूछा था कि 
यूदक्षेत्रम मेरे ओर पाण्डुके पत्रोंने क्‍या क्रिया ? तो संजयने दूसरे 
इ्लोकसे नेरहवें श्लोकतक घृनराष्ट्रके पृश्रोंने क्या किया--इसका 
उत्तर दिया । अब आगेके श्लोकसे संजय पाण्डुके पृत्रोंने क्या 
कियाः--इसका उत्तर देते हैं | 

इलोक--- 


ततः दवेतेहेययूक्त मद्दति स्थन्दने स्थितों। 
माधवः पाण्डवरचेब दिव्यों शह्ली प्रदष्मतुः॥ १४॥ 


€ः 


५ (मकर 
उसके बाद सफेद घोड़से युक्त बड़े भारी रथपर बेठे हुए 


लक्ष्मीपति भगवान्‌ श्रीकृष्ण और पाण्डुपुत्र अज्जुनने दिव्य शब्लोको 
बडे जोरसे बजाया ! 


लिये प्तलवार काट रही है? ऐसा प्रयोग किया जाता है। ऐसे ही यहाँ 
ध्वाजे बजाये गये! ऐसा प्रयोग होना चाहिये; परन्तु बाजे वजानेमें 


सुगमता बतानेके लिये) सेनाका उत्साह 'दिखानेके लिये 'वाजे बज उठे? 
ऐसा प्रयोग किया गया है । 
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व्याख्या--- 
ध्ततः इवेतहयेयुक्तः---चित्ररथ गन्धवने अज्जुनको सी दिव्य 
घोड़े: दिये थे । इन धोड़ोंमे यह विशेषता थी कि इनमेंसे युद्धमे 
कितने ही धोड़े क्यों न मारे जायें, पर ये संझ्यामें सो-के-सो ही बने 
रखते थे, कम नहीं होते थे-और ये प्रथ्वी, खगे आदि सभी स्थानोंमें 
जा सकते थे। इन्हीं सौ घोड़ोंमेंसे छुन्दर और घुशिक्षित चार 


सफेद घोड़े भज्जञुनके रथर्मे जुते हुए थे। 
“मह॒ति स्यन्द्ने स्थिती!--यज्ञोंम आहुतिरूपसे दिये गये 


'ब्वीको खाते-खाते अग्निको भजीण हो गया था | इस वास्ते अग्निदेव 


खाण्डववनकी विलक्षण-विद्कक्षण जड़ी-बूटियाँ खाकर ( जछाकर ) 


अपना अजींण दूर करना चांहते थे। परन्तु देवताभोंके द्वारा खाण्डव- 
बनकी रक्षा की जानेके कारण भग्निदेव अपने कार्यमें सफछ नहीं 
हो पाते थे | वे जब-जब खाण्डबबनको जबाते, तब-तब इन्द्र वर्षा 
करके उसको ( भग्निको ) बुझा देते | अन्तेमें भजुनकी सहायतासे 
'अग्नेने उस पूरे वनको जलाकर अपना अजीर्ण दूर किया और 
प्रसन्‍न होकर अजुनको यह बहुत बढ़ा रथ दिया था। नौ बेल्याड़ियोंमें 
जितने भस्त्र-शस्त्र आ सकते हैं, उतने अस्त्र-शस्त्र इस रथर्मे पड़े 
रहते थे | यह सोनेसे मढा हुआ और तेजोमय था | इसके पहिये 


बड़े ही दृढ़ ओर विशाल थे, इसकी ध्वजा विजलीके समान चमकती * 


थी | यह घ्वजा एक योजन ( चार कोस ) तक फहराया करती 
थी। इतनी ल्म्त्री होनेपर भी इसमें न तो बोझ था, न यह कहीं 
रुकती थी और न कहीं बक्ष आदिमें अटकती द्वी थी । इस घवनाके 
ऊपर हलुमावजी विराजमान थे । 


५ 
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'स्थितोः--कहनेका तात्पय है.कि उस छुन्दर और तेजोमय 
रथपर साक्षात मगंवान श्रीक्षप्ण ओर उनके प्यारे भक्त अजुनके विराजमान 
होनेसे उस रथकी शोभा और तेज बहुत ज्यादा बढ़ गया था | 


पराधवः पाण्डवइचैबः--...'माः नाम छक्मीका है और व! 
नाम पतिक्ा | इस वास्ते-“भाघत्रः नाम लक्ष्मीपतिका है। यहाँ 
“पडः नाम भजुनका है; क्योंकि अजुन सभी पाण्डब्रोंमें मुख्य 
हैं 'पाण्डवानां धनञ्ञय» ( गीता १० । ३७ )। 

अजुन ध्नरः के और श्रीकृष्ण “नारायण” के भवतर हैं । 
महामारतके प्रत्येक पर्वके आरम्ममें नर ( अजुन ) और नारायण 
( भगवान्‌ श्रीकृष्ण ) को नमस्कार किया गया है---.“नारायणं 
नमस्कृत्य नरं ओव नरोत्तमम? | इस दृश्सि पाण्डबसेनामें मगवान्‌ 
श्रीकृष्ण और अजुन--ये दोनों मुख्य थे | संजयने . भी गीताके 
अन्तमे वहा है कि “जहाँ योगेश्वर भगवान्‌ श्रीकृष्ण ओर गाण्दीव- 


धनुषषघारी अछुन रहेंगे, वहींपर श्री, विजय, विभूत और अटछ 
नीति रहेंगी?%६। 


(द्व्यों शह्यो प्रदष्मतुः--भग्वान्‌ श्रीकृष्ण और भर्जुनके 
हाथोमें जो शख ७, ने तेजोमय और अछोक्िक थे | उन शंखोको 
उन्होने बड़े जोरसे बजाया | 





अक्केनन-ञ»ञबकरक८ पाक 


# यत्र यागेश्वरः कृष्णो यत्र पार्थां घनुर्घरः। 
तत्र॒ श्रीविजयो भूतिश्ुंव) नीतिरमतिमंम ॥ 
४ ० ' ( गीता १८। ७८ ) 
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सम्बन्ध--- े 
अब संजय आगेके चार श्लोकोर्मे पूर्वश्कोकका खुलासा करते 
हुए दूसरोंके शंखवादनका वर्णन करते हैं । 
प इलोक--- 
पाश्चजन्यं हषीकेशों देवदतं धनञ्अयः | 
पौण्डूं दृष्मी महादाह भीमकर्मा बृकोदरः॥ १० ॥ 
अर्थ-- 
अन्तयोमी भगवान्‌ श्रीकृष्णने पाप्वजन्य नामक, धनश्नय 
अजुनने देवदत्त नामक और भयानक कर्म करनेवाले ्ुकोदर भीमने 
पौण्डू नामक मद्बाशड्डः बजाया । 
व्याख्या-- 
पपाश्चजन्य हृषीकेश.?--सबके अन्तर्यामी अर्थात्‌ सबके 
भीतरकी बात जाननेवाले साक्षात्‌ भगवान्‌ श्रीकृष्णने पाण्डबोंके 
पक्षमें खड़े द्वोकर पान्नजन्य नामक शंख बजाया | भगवानूने पश्चजन 
नामक शंखरूपधारी दैत्यको मारकर उसको शंखरूपसे ग्रहण किया था, 
इस वास्ते इस शंखक्ना नाम 'ाश्चजन्यः हो गया । 
ददेचदत्त॑ धनञ्जय:/--राजप्तय यज्ञके समय भजुनने बहुत- 
से राजाओंको जीतकर बहुत धन इकट्ठा किया था। इस कारण 
अजुनका नाम “छनज्ञयः पड़ गया |# निवातकवचादि दैत्योके साथ युद्ध 
करते समय इन्द्रने अजुनको “'देवदत्तर नामक शंख दिया था । इस 
# सर्वाक्षनपदाक्षित्वा वित्तमादाय केवलम |. 


मध्ये धनस्य तिष्ठामि तेनाहुर्मों धनकझ्लयम्‌ ॥ 
( मद्दाभारत; विराट० ४४ | १३ ) 
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 शंखकी ध्वनि बड़े जोरसे होती थी, जित्षसे शन्नुओंकी सेना 
घब्रा जाती थी। इस शंखकी अजुनने बजाया। 

'पौण्डूं दष्मी महाशह्मँ भोमकमी ब्वकोदर:?-..हिडम्बासुर, 
बकाधुर, जटासुर आदि असपुरोंको तया कीचक, जराप्न्व ,आदि 
बलवान वीरोको मारनेके कारण ही भीमसेनक्रा नाम “ीमकर्मा? पड़ 
गया | उनके पेंठमें जठ्गग्निके सिवाय “का, नामकी एक विशेष 
अग्नि थी, जिघ्तसे बहुत अधिक भोत्नन पचता था | इस कारण 
उनका नाम 'वृकोदर” पड़ गया | ऐसे भीमकर्मा वृकोदर भीमसेनने 
बहुत बड़े आकरवाला भौण्डः नामक शंख बजाया | 

यहाँ शक्का हो सकती है कि कौरवपक्षैमें मुख्य सेनापति 
पितामह भीण्म हैं, इस वास्ते उनका सबसे पहले शंख बजाना दीक 
दी है; परन्तु पाण्डवसेनामें मुझय सेनाथति धृश्युम्नके रहते हुए 
ही सारेयि बने हुए भगवान्‌ श्रीकृष्णने सबसे पहले शंख क्यों 
बजाया £ इसका समाधान द्वै कि भगवान्‌ सारथि बने चार्द 
महारथी बनें, उनकी मुछ्यता कमी मिट ही नहीं सकती | वें जिस 
किसी भी पदपर रहें, सदा सबसे बड़े ही बने रहते हैं। कारण 
कि वे णब्युत हैं, कभी च्युत होते द्वी नहीं। पाण्डबसेनामें 
भगवान्‌ श्रीक्षण्ण ही मुख्य थे ओर वे ही प्बरका सचालन करते 
ये] जब वे बाल्यावस्थामे थे, उस सनय भी नन्द, ठपनन्द आदि 
उनकी बात मानते ये | तभी तो उन्होने बालक श्रीकृष्णके कहनेसे 
परम्परासे चछो आयी इन्द्र-गूजाको छोड़कर गोवधनकी पूजा करना 
शुरू कर दिया। तात्यय है कि भगवान्‌ जिस क्रिप्ती अवस्थामें, जिस 
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किसी स्थानपर और जहाँ कहीं भी रहते हैं, वहाँ वे मुछ्य ही रहते 
हैं | इस वारते भगवानने पाण्डवसेनामें सबसे पहले शंख बजाया |; 


जो खय॑ छोटा द्ोता है, वह्दी ऊँचे स्थानपर नियुक्त होनेसे 
बड़ा माना जाता है । इस वास्ते जो ऊंचे स्थानके कारण अपनेको 
बड़ा मानता है, वह खय॑ वास्तवर्मे छोटा ही होता है । परन्तु जो' 
स्वयं बड़ा होता है, वह जहाँ भी रहता दे, उसके कारण वह 
स्थान ही बड़ा हो जाता है ! जेसे, भगवान्‌ यहाँ सारथि बने हैं: 
तो उनके कारण वह सारथिका स्थान ( पद ) ऊँचा द्वो गया ! 
िलीकि+-+ 


अनन्तविजय राजा कुन्तीपुजी युधिष्ठिरः । 

नकुछःः सहदेवश्ध खुघोषमणिपुष्पको ॥ १६ ॥ 

कुन्तीपुत्र राजा युधिप्टिरने अनन्तविजय नामक ,शंख बजाया 
तथा नकुछ और सहदेवने सुघोष और मणिपुष्पक नामक शखः 
बजाये | द 


। रु 


च्याज्या--- 

'अननन्‍्तविजयं राजा खुघोषमणिपुष्पको?--अजुन, 
भीम और युधिप्ठि--ये तीनों कुन्तीके -पुत्र हैं तथा नकुछ और 
सहदेव--ये दोनों माद्रीके पुत्र हैं, यह विभाग दिखानेके छिये ही' 
यहाँ “कुन्तीपुत्रः विशेषण दिया गया है | 

युधिष्टिको राज? कहनेका तात्पय दवै,कि युविष्ठिस्‍्जी 
वनवासके पहले अपने आधे राज्य-( इन्द्रप्रस्थ-) के सजा थे और 
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नियमके अनुसार बारह वर्ष वनवास और एक वर्ष अज्ञातवास के 
-बाद वे राजा होने चाहिये थे | 'राजा? विशेषण देकर संजय यह 


भी संकेत करना चाहते हैं कि आगे चलकर युधिष्ठिर ही सम्पूण 
श्रथ्वीमण्डलके राजा होगे । 


इलोक --- 


काचइयश्व परमेष्वालः शिखण्डी च महारथः | 
घुष्युस्नो , विशट्शथ॒ सात्यकिश्वापराजितः ॥ १७ ॥ 
हुपदोी द्रोपदेयाश्व स्ेशः पृथिवीपते । 
सोभद्र॒श्थ महावाहुः शहृन्दध्मुः पृथकपृथक ॥ १८ ॥ 
अर्थ--- 
दे राजन | श्रेष्ठ धनुषवाले काशिराज और महारथी शिखण्डी 
- तथा धृष्टयुम्न एवं राजा विराट और अजेय सात्यकि, राजा हुपद 
, और द्रौपदीके पॉँचों पुत्र तथा छम्बी-बम्बी भुजाओंवाले सुभद्वापुत्र 
अमिमन्यु---इन सभीने सब ओरसे अब्ग-अछग ( अपने-अपने ) 
आंख बजाये | 
द्याख्यू[[७-नन 
“काश्यश्व परमेष्वासः*'*"“ *शहन्दष्मुः पृथकपृथक! 
महारथी शिखण्डी बहुत शरबीर था। यह पहले जन्ममें स्त्री 
/( काशिराजकी कन्या अम्बा ) था और इस जन्ममें भी राजा 
ढपदको पुत्रीरूपसे प्राप्त हुआ था | आगे चछकर यही शिखण्डी 
स्थृूणाकर्ण नामक यक्षसे पुरुषत्ब प्राप्त करके जीवनभर पुरुष बना 
रहा। भीष्मजी इन सब बातोको जानते थे और शिखण्डीको स्त्री दी 


सम्रझते थे ।-इस -कारणं वे इसपर वांण नहीं चछते थे | अजुनने 
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युद्धके समय इसीको आगे करके भीष्मजीपर बाण चलाये और उनको 
रथसे नीचे गिरा दिया । 


अजुनका पुत्र अपिमन्यु बहुत शरीर था | युद्धके समय इसने 
दोणनिर्मित चक्रब्यूहमें घुसकर अपने पराक्रमसे बहुत-से बीरोंका 
संहार किया | अन्तमें कौरसेनाके छः महारथियोने इसको 
अन्यायपूर्वंक घेएकर इसपर शस्त्र-अस्त्र चलाये । दुःशासनपुत्रके 
दाद पिरिफ गदाका प्रहार होनेसे इसको मृत्यु हो गयी | 


संजयने शखवादनके वर्णनमें कौरवसेनाके शरवीरोंमेंसे केवल 
भीष्मजीका हो नाम लिया और पाण्डवसेनाके झ्वीरोंमेंसे भगवान्‌ 
श्रीकृष्ण, अज्जुन, भीम आदि अठारद वीरोके नाम छिये | इससे सिद्ध 
होता है कि पंजयके मनमें अधर्मके पक्ष ( कौरवसेना-) का आदर 
* नहीं है, इस वारते वे अपर्मके पक्षका अधिक वर्णन करना उचित 
नहीं समझते । परन्तु उनके मनमे धर्मके पक्ष-( पाण्डवसेना-) का 
आदर होनेसे और भगवान्‌ श्रीकृष्ण तथा पाण्डबोके प्रति आदरभाव 
होनेसे वे उनके पक्षका ही अधिक वर्णन करना उचित समझते हैं, 
ओर उनके पक्षका वर्णन करनेमे ही उनको आनन्द आ रहा है। 
सस्बन्ध-.. ॥ 
पाण्डक्लेनाके . गंखवादनका कोरवसेनापर क्या असर 
हुआ-- इसको आगेके इलोकमें कहते है | 
इस्छोक-... 
स॒थघोषो धार्तराष्ट्राणां हृदयानि व्यदारयत्‌ । 
नभस्च॒ प्रथिवीं चेच तुमुलो व्यनुनादयन्‌ ॥ १९ ॥ 
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अर्थ--- 

पाण्डवसेनाके शंखोके उस भयंकर शब्दने आकाश और पृथ्वीको 
भी गुँजाते हुए भम्यायपृवक गाज्य हडपनेवाले दुर्योधत आदिके 
हृदय विदीण कर दिये। 

ब्याख्या-- ' 

सस घोषों घातराष्ट्राणां****** तुछुझो व्यज्ञुनाद्यन!--- 
प/्डवसेनाकी बह शंखध्वनि इतनी विशाल, गहरी, ऊँची और भयंकर 
हुई कि उससे ( ध्वनि-प्रतिध्वनिसे ) पृथ्वी और आकाशके बीचका 
भाग गूँज उठा | उस रब्दसे श्नन्यावपृवक राज्यको हडपनेवालोके 
और डनकी सद्दायताके लिये ( उनके पक्षमें ) खड़े हुए राजाओंके 
हृदय 'विदीर्ण द्वो गये । तात्पर्य है कि हृदयको किसी अत्र-शखसे 
विदीण करनेसे जेंसी पीड़ा होती है, वेसी ही पीड़ा उनके हृदयमें 
शखघ्वनिसे हो गयी | उस शंखध्वनिने कोखसेनाके हृदयमें युद्धका 
जो उत्साह था, वठ था, उसको कमजोर बना दिया, जिससे उनके 
हृदय पाण्डबसेनाका भय उत्पन्न द्वो गया । 


संजय ये बातें धृतराष्ट्रको छुना रहे हैं | धृतराष्ट्रके सामने 
ही सजयका “धृतराष्ट्रके पुत्रों अथवा सम्बन्धियोके हृदय विदीणे 
कर दिये! ऐसा कहना सम्यतापूर्ण और युक्तिपंगत नहीं मादम 
देता । इस वास्ते संजयको ध्यारतेराष्ट्राणाम? न-कट्टकर “तावकीनानास? 
( आपके पुत्रो अथवा सम्वन्धियोके---ऐसा ) कहना चाहिये 
था; क्योंकि ऐसा कहना ही सम्यता है। इस इण्टिसे यहाँ 
धचातंराष्ट्राणम”ः पदका भय “जिन्होंने अन्यायपृवक राज्यको 
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घारण क्िया#+--ऐसा लेना ही युक्तिपंगत तथा सम्यतापू्ण माद्ठम 
देता है। अन्यायका पश्च लेनेसे ही उनके हृदय विदीर्ण हो गये 
--इस दृष्टिसे भी यह अथ लेना ही युक्तिपंगत माद्धम देता है । 


अब यहाँ यह शराइग होती है कि कौखोकी ग्यारंदद 
अक्षेह्िणी| सेनाके शख आदि बाजे बजे, पर उनके शब्दका 
'पाण्डबसेनापर कुछ भी असर नहीं हुआ ओर पाण्डबोंकी सात 


& ५्अन्यायेन धृत राध्ट येस्ते घृतराष्ट्राए ऐसा वहुब्रीहि समास 
-करनेके बाद “ब्वृतराष्ट्रा ए4) इस विग्रहमें खार्थमें तद्धितका '“अणू? प्रत्यय 
किया गया; जिससे “घातंराष्टाःः यह रूप वन गया । यहाँ षष्ठी विभक्ति- 
>'के प्रयोगकी आवश्यक्रता होनेसे धष्ठीमें धयातंराष्ट्राणाम? ऐसा प्रयोग 
>किया गया है। ञ 

॑ यद्यपि दुर्योधनके पक्षमें ग्यारह अक्षीहििणी सेनाका होना सम्भव 

ही नहीं था; तथापि “जब पाण्डव बनवासमें चले गये तो दुर्योधनने 
धर्मराज युधिष्ठिरकी राज्य करनेकी नीतिको अपनाया । जेसे युधिष्ठिर- 
जी अपना कर्तव्य समझकर प्रजाकों सुख देनेके लिये घ्म ओर न्याय- 
पपूबंक राज्य करते थे, ऐसे ही <ुर्योधनने भी अपना राज्य स्थापित 
करनेके लिये, अपना प्रभाव जमानेके लिये प्रजाके साथ युधिष्ठिरके 
समान वर्ताव किया । तेरह वघतक प्रजाके साथ अच्छा बर्ताव करनेसे 
'युद्धके समय इतनी सेना जुट गयी, जो कि पहले पाण्डवोके पश्षमें थी 
. ओर पाण्डवोंकों चाइती थी । इस प्रकार नौ अक्षौहिणी सेना तो प्रजाके 
साथ अच्छे बर्तावक़े प्रभावसे दुर्योधनके पक्षमं हो गयी और भगवान्‌ 
श्रीकृष्णकी एक अक्षोहिणी नारायणी सेनाको तथा मद्रराज शब्यकी एक 
अश्लीहिणी सेनाकों दुर्गोधवने चाल्कीसे अपने पक्षमे कर लिया, जो 
कि पाण्डवोंके पक्षमें थी | शस वास्ते दुर्याधनके पश्चमें ग्यारह अश्नौहिंणी 
सेना और पाण्डवोंके पक्षमें सात अक्षौहिणी सेना थी |: 
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अक्षीहिणी सेनाके शंख बजे तो , उनके शब्दसे कोरबसेनाके हृदय 
विंदीण हो गये । इसका समाधान यह है कि जिनके 'हृदयमें 
अधम, पाप, अन्याय नहीं है अर्थात्‌ जो घर्मपू*क अपने कत्व्यकाः 
पालन करते हैं, उनका हृदय मजबूत द्वोता है, उन्के हंदयमें भय. 
नहीं होता । न्यायका पक्ष होनेसे उनमें उत्साह होता है, शरवीरता' 
होती है. । पाण्डबोने वनवासक्ते पहले भी न्याय और पधमंपृवऋ 
राज्य क्या या और वनवासके वाद भी नियमके अनुसार कोरबोसे 
न्यायपूवंक राज्य माँगा था । इस वास्ते उनके हृदयमें मय नहीं ण/ 
प्रद्युत उत्साह था, झखीरता थी । तात्यय है. कि पाण्डशेका पक्ष 
धमका था । इस कारण कोरबोकी ग्यारह अक्षौहिणी सेनाके' 
बा्जोके शब्दका पाण्डसेनापर कोई अप्तर नहीं हुआ । परन्तु जो 
अधर्म, पाप, अन्याय आदि करते हैं, उनके हृदय खामाविक ही: 
कमजोर होते हैं.। उनके हृदयमें निर्भयता, निःशड्डता नहीं रहती | 
उनका खुदका किया पाप, अन्याय ही उनके हृदयको निर्बेछ बना 
देता है | अथमे अबर्मीको खा जाता है । दुर्योधन ,आदिने पाण्डवो- 
को अन्यायपूवक मारनेका बहुत प्रयास्त किया था । उन्होंने छल 
कपटसे अन्यायपूवंक पाण्डबोॉका राज्य छीना था और उनको वहुत 
तंग किया था | इस कारण उनके हृदय कमजोर, -निवल ' हो छुफ़े 
थे। तात्पय-है कि कौखोका पक्ष अवमका था। इस वास्ते 
पांण्डबोकी सात अक्षौह्ििणी सेनाकी शंखघ्चनिसे उनके हृदय विदीण 
हो गये, उनमें बढ़े जोरकी पीड़ा हो गयी । 

इस प्रसड़से साधकको सावधान हो जाना चाहिये कि उप्तके 
द्वारा अपने शरीर, वाणी, मनससे कभी भी कोई अन्याय और अधघर्मका 
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आचरण न हो ' अन्याय और अधमयुक्त आचरणसे मलुष्यका 
हृदय कमजोर, नि द्वो जाता है। उसके हृटयमें मय पेदा दो 
जाता है | लंकाधिपति राबणसे त्रिलोकी डरती थी | वह्ढी रावण 
जब सीताजोका दृरण करने जाता दै तो भयभीत द्वोकर इंधर- 
उधर देखता है# | हथ वास्ते साथक्र अन्याय-अधमयुक्त आचरण 
कभी न करे । ४ 
सम्बन्ध--- 
घृतराष्टने पहले इलोकर्में अपने और पाण्डुके पुत्रोंके विषयमें 
प्ररतत क्रिया था। उसका उत्तर संजयने दूसरे श्लोकसे उन्‍नीसवें 
इ्लोकतक दे दिया | अब मंजय भयवद्गीताके आकटयका उ्तड् 
आगेके श्लोकसे आरम्म करते हैं | 
इडोक--- 
अथ व्यवस्थितल्द्ट धातरष्ट्रान्कपिध्वजः । 
प्रवृत्ते शखसंपाते धनुरुद्मस्य पाण्डचः॥ २० ॥ 
हषीकेशं तदा वाक्यमिदमाह महीपते | 
अर्थ--- है 
हे महीपते ध्रतराष्ट्र | अब शर्मोके चलनेकी तेयारी हो दी 
रही थी कि उस समय आन्यायपूतरक राज्यकों घारण करनेत्राले 





# सून बीच दसकंधर देखा । आवा निकट जती के बेषा ॥ 
जाके डर सुर अछुर डेराहीं | निसि न नीद दिन अन्न न खादी || 
सो दससीस खान की नाई | इत उत चितइ चला भड़िहाई ॥ 
इमि कुपंथ पग देत खगेसा । रह न तेज तन बुधि बल लेता ॥ 

( मानस हे | २७ | ४-५ ) 
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राजाओं और उनके साथियेंको व्यतस्थितरूपसे सामने खड़े हुए 
देखकर कपिष्वज पाण्डुपुत्र अजुनने अपना गाण्डीब धनु उठा 
डिया और अन्तर्पोमी मगवान्‌ श्रीकृष्णसे ये वचन कटे । 
ब्याख्या-- 
अअथः--इस पदका तात्पर्य है कि अब संजय भगवान 
श्रीकृष्ण और अर्जुनके संवादरूप 'मगवद्वीता” का आरम्भ करते हें । 
जैसे महाभारतमें भीष्मप्वके, तेरहवें अष्यायमे भगत्रद्गीतापव आरम्भ 
होता है, पर भगवद्वीताका आएम्म पचीसव अध्यायसे होता दे, 
ऐसे ही भगवद्वीताके उपदेशका आरम्म दूमरे अध्यायके ग्यारह 
इल्लोकसे होता है, पर श्रीकृष्णार्जुनसंवादका आरम्भ इस इलोकमें 
आये “अथः पदसे होता है| अठारहवें अध्यायके चोहत्तखं इलोकमें भाये 
पति? पदसे यद्द संवाद समाप्त होता है । ऐसे दी अठारहवें 
कषष्यायके टाछठ्वें इलोकमें भगवद्गीताका उपदेश समाप्त होता है । 
पते शखस््रसंपाते--यद्यपि पितामइ भीणने युद्धारम्भकी 
घोषणाके छिये शंख नहीं बजाया था, प्रत्युत केबल दुर्योधनको 
प्रसन्‍न करनेके लिये ही उन्होंने शंख बजाया था, तथापि कौरव 
और पाण्डब-सेनाने उसको युद्धारम्मकी घोषणा ही मान छी और 
अपने-अपने अल्न-स्त्र द्वाथमें उठाकर तैयार दो गये । इस तर 
सेनाको शस्त्र उठाये देखकर बीरतामें भरकर अजजुनने भी अपना 
गाण्डीव धनुष द्वाथर्मे उठा लिया । 

“्यवस्थितान्‌ धार्तराष्ट्रान्‌ दृष्ठः--तात्पय है कि जब 
आपके पुत्र दुर्योधनने पाण्डब्रोकी सेनाको देखा, तो वद्ग भागा-भागा 
द्रोणाचार्यके पास गया । परन्‍्तु जब अजुनने कौरबोकी सेनाको 
देखा, तो उनका हाथ सीधे गाण्डीव घनुषपर ही गया-- 
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“धजुरुद्म्यः | इससे माद्म होता है कि दुर्योधनके भीतर भयः 
हैं और अर्जुनके भीतर निर्भयता है, उत्साह है, वीरता है । 

“कपिध्वज.?---अजुनके लिये 'कपिध्वज!ः विशेषण देकर 
संजय धृतराष्ट्रको अजुनके रथकी ध्वजापर विराजमान हनुमानजीका 
स्मरण कराते हैं। जब पाण्डव् बनमें रहते थे, तो एक दिन 
अकक्मात्‌ वायुने एक दिव्य सहन्लदक कर्मठ छाकर द्रोपदीके 
सामने डाल दिया । उसे देखकर द्रोपदी बहुत असनन्‍न हो गयी 
ओर उसने भीमसेनसे कहा कि 'बीखर | आप ऐसे बहुत-से कमर 
छा दीजिये? । द्रोपदीकी इच्छा पूण करनेके लिये भीमसेन वहाँसे 
चल पड़े | जब वे कदलीवनमें पहुँ चे तो तरहाँ उनकी ह॒तुमानजीसे 
भेंट हो गयी । उन दोनोंक्री आपत्तमेँ कई बातें हु । अन्तमें 
हनुमानूजीने भीमसेनसे वरदान मॉगने के लिये आग्रह किया, तो भीमसेनने 
कहा कि 'मेरेपप आपकी कृपा वनी रहे !? इसपर हनुमानजीने 
कहा कि दे बायुपुत्र | जब तुम वाण ओर शक्तिक्ते आधातसे 
व्याकुछ शत्रुओकी सेनामें घुसकर सिंहनाद करोगे तो उस समय 
में अपनी राज्नासे उस सिंहनादको ओर बढ़ा दूँगा। इसके 
प्तिशय अजुनके रथकी ध्वजापर वेठकर में ऐसी मयंक्रर गजेना 
करूँगा, जो शबन्रुओके ग्राणोकी इरनेवाली होगी, जिससे तुमछोग 
अपने झत्नुओकों खुग्मतासे मार सकोगे# |? इस ' प्रकार जिनके रथकी 
घ्यजापर हनुमानजी विराजमान हैं, उनकी विजय निश्चित है | 

# तदाहई. वृंद्थिप्यामि खरेण रखे तब। 

विनयस्य ध्वजस्यश्र नादान मोक्ष्यासि दादणान ॥ 


शत्रगा ये प्राणदराः सुख येन हनिष्यथ | 
( मह!भारत, घन ० १५१३ १७-१८ ३» 
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'पाण्डब”--ध्वतराष्ट्रनें पहले प्रश्नके रूपमें 'पाण्डवाः? 
पदका प्रयोग किया था । अतः धृतराष्ट्रको वार-बार पाण्डबोंकी याद 
दिलानेके छिये संजय ( १। १४ में और यहाँ ) “पाण्डव:? 
शब्दका प्रयोग करते हैं । 

-“हुषीकेश तद वाक्यमिद्माह महीयते'--- पाण्डवसेनाको 
देखकर दुर्योधन तो कौखोके गुरु द्रोणाचार्यके पास जाकर 
चाछाकीसे मरे हुए वचन बोलता है; परन्तु अजुन कौखसेनाको 
देखकर जो जगदूगुरु हैं, अन्तयांमी हैं, मन-बुद्धि भादिके प्रेरक 
हैं--ऐसे भगवान्‌ श्रीकृष्णसे ( आगे कहे जानेवाे ) शखीरता, 
उत्साह और अपने कंव्यसे भरे हुए वचन बोलते हैं । 


इलोक--- 
अर्जुन उवाच 
सेचयोरुभयोमेध्ये रथ स्थापय मेडच्युत ॥ २१ ॥ 
यावदेताजिरीक्षेष॒ योद्धुकामानवस्थितान । 
केमेया सह + योद्धव्यमस्मिन्रणसमुद्यमे ॥ २२ ॥ 
अर्थ-- 


हे अच्युत |! दोनो सेनाओके मध्यमें मेरे रथक्को आप तब- 
तक खड़ा कीजिये, जबतक मैं युद्धक्षेत्रम खडे हुए इन युद्धकी 
इच्छावाछोको 'देख छ कि इस युद्धरूप ड्योगर्मे मेरेको क्रिनके 
साथ युद्ध करना योग्य है। 
. व्याख्या--- 
: «अच्युतः--भावान्‌ श्रीकृष्णके छिये यह सम्वोधन देनेका 
तात्पय यह दे कि भाप किसी भी अवस्था, परिस्थिति आदियमें 


$ 
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अपने खरूपसे कभी च्युत नहीं द्ोते । आप सदा एकरस 
रहते हैं | 

गीतामें यह “अच्युतः सम्बोधन तीन वार आया है। एक तो 
इस इलोकमें आया है। यहाँ “अच्युतः सम्त्रोधन देनेका तात्पय 
है कि आप कभी च्युत नहीं होते, इस वासस्‍्ते आप दोनो 
सेनाओक्े बीचमें मेरा रथ खड़ा करेंगे तो यह रथ भी कमी 
च्युत नहीं होगा अर्थात्‌ इस रथकों कोई इधर-उधर नहीं कर 
सकेगा | 


बीचर्म ( ११ । 9२ में) “अच्युतः सम्बोधन देनेका तात्पय 
है कि पहले मै युद्धमें उत्साहपूबक प्रदत्त हुआ, फिर शोक-मोद्के 
कारण व्पाकुछ होकर आपकी 'शरणमें गया, आपके साथ वात- 
'चीत करते-करते आपके विश्वरूपको देखनेकी इच्छा हुईं तो आपने 
, अपना विश्वरूप दिखा दिया और में उसको देखकर भमयधीत हो 
गया---इस तरह मेरी तो कई अवस्थाएँ हुई, पर आपकी एक दी 
अवस्था रही | | 


अन्तमें ( १८ | ७३ में ) “अच्युतः सम्बोधन देनेका तात्पय 
है कि जब भगवानने अजुनसे पूछा कि तेरा मोह नष्ट हुआ कि 
नहीं ? तो उत्तरमें अजुनने कह्दा कि 'हे अच्युत ! आपकी ऋपासे 
मेरा मोह्द नष्ट हो गया दै ओर मैं अपनी खाभाषिक थितिमें स्थिर 
हो गया हूँ, अर्थात्‌ कर्मयोगकी इश्िसि निष्क्रामभावपूर्वक कतेव्य- 
पालनमें स्थित होनेसे, ज्ञानयोगकी दश्टिसे खरूपमें स्थित द्ोनेसे और 
भक्तियोगकी इश्सि “आप द्वी मेरे हैं ओर मैं आपका ही हूँ? इस 
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वास्तविक सम्बन्धमें स्थित होनेसे मैं मी कपा च्युत नहों छोनेत्राला 
द्टो गया हैं ! 

तात्पर्य यह हुआ कि अजुनकी तो आदि, मध्य और अन्त 
तीन प्रकारकी अव्प्याएं हुईं, पर भगवान्‌की आदि, मध्य और 
अन्तमें एक ही अत्रस्था रही अर्थात्‌ वे एकरस द्वो बने रदे । 

'सेनयोरुभयोम॑च्य मे रथ स्थापय!'--दोनो सेवाएं जहाँ युद्ध 
करनेके लिये एक-एकके सामने खड़ी थीं, वहाँ उन दोनो सेनाओंमिं 
इतनी दूरी थी, अन्तर था कि एक सेना दूसरी सेनापर बाण भादि 
मार सके । उन दोनो सेनाओका मध्य भाग दो तरफसे मध्य था--- 
( १) सेनाएँ जितनी चौड़ी खड़ी थीं, उस चोड़ाईका मध्य 
भाग ओर (२ ) दोनो सेनाओका मध्य भाग, जद्ोँसे कौरवसेना 
जितनी दूरीपर खड़ी थी, उतनी द्वी दूरोपर पाण्डवसेना खड़ी थी | 
ऐसे मध्य भागमें रथ खडा करनेके लिये अजुन भगजानूसे 
कद्दते हैं । ः 

'सेनयोरुभयोम्घ्ये” पद ॒गीतामे तीन बार आया है--यहाँ 
( १॥। २१में ), इसी अध्यायके चोबीसर्वे श्ठोकमें ओर दूसरे अध्याय- « 
के दसवें इलोक्रमें | तीन बार आनेका तात्पर्य है कि पहले अजुन 
शरवीरताके साथ अपने रथको दोनो सेनाओके बीचमें खड़ा करनेकी 
आज्ञा [देते हैं ( १. २१), भगबान्‌ दोनो सेनाओके बीचर्मे 
रथको खडा करके कुरुवंशियोंकों देखनेके डिये कहते हैं (१।२४) , 
ओर दोनो सेनाअंके बीचमें ही विषादमग्न अज्जुनको गीताका उपदेश 
देते हैं। इस प्रकार पहले अजुनमें झरबीरता थी, बीचमें कुठुम्बियो- 
की देखनेसे मोहके कोरण युद्धसे उपरति- हो गयी और अन्तर्मे 


ण्द््‌ -_गीताका आरम्भ [ अ० १ 


अपने खरूपसे कभी च्युत नहीं दोते | भाप सदा एकरस 
रहते हैं ; 

गीतामे यह “अच्युतः सम्बोधन तीन वार आया है | एक तो 
इस्त शलेकर्मे आया है। यहाँ अच्युतः सम्बोधन देनेका तात्पर्य 

कि आप कमी च्युत नहीं होते, इस वास्ते आप दोनों 
सेनाओंक्े ब्रीचमें मेरा रथ खड़ा करेंगे तो यह रथ भी कभी 
न्युत नहीं होगा अर्थात्‌ इस रथकों कोई इधर-उधर नहीं कर 
सकेगा | 


वीचमें ( ११ | ४२ में) “अच्युतः सम्बोधन देनेका तात्पर्य 
है कि पहले मैं युद्धमे उन्साइपूबक प्रदत्त हुआ, फिर शोक-मोद्के 
कारण व्याकुछ होकर आपकी शरजमें गया, आपके साथ वात- 
चीत करते-करते आपके विश्वरूपको देखनेकी इच्छा हुईं तो आपने 
अपना विश्वरूप दिखा दिया और मै उसको देखकर भयभीत हो 
गया-+इंस तरह मेरी तो कई अबस्थाएँ हुई, पर आपकी एक दी 
अवस्था रही । | 


अन्तमें ( १८। ७३ में ) 'अच्युनः सम्बोधन देनेका तात्पर्य 
दे कि जब भगवानने अजुनसे पूछा कि तेरा मोह नष्ट हुआ कि 
नहीं : तो उत्तरमें अजुनने कहा कि शहे अच्युत ) आपकी कृपासे 
मेरा मोह नष्ट हो गया है और मैं अपनी खाभाविक थितिमें घ्िरि 
हो गया हूँ, अर्थात्‌ कर्मयोगकी दश्रिसे निष्कामभावपूर्वक कतेब्य- 
पाबनमें स्थित होनेसे, ज्ञानयोगकी दृष्टिसे खरूपमें स्थित होनेसे और 
भक्तियोगकी इष्टिसे 'आप ही मेरे हैं और मै आपका ही हू? इस 


लछोक २१-२२ ] गीताका आरंस्भ पर 


वास्तविक सम्बन्धर्मे ज्ित होनेसे मैं भी ऋषा च्युव नहों छोनेत्राला 
हो गया हूँ ] 

तात्पय यद्द हुआ कि अज्जुनकी तो आदि, मध्य ' और अरन्तर्मे 
तीन प्रकारकी अबस्थाएं हुईं, पर भगवानकी आदि, मध्य और 
अन्त एक ही अवस्था रद्दी अर्थात्‌ वे एकरस हो बने रद | 

'सेनयोस्भमयोम॑ध्य मे रथे स्थापय!--दोनों सेतए जहाँ युद्ध 
करनेके लिये एक-एकक्के सामने खड़ी थीं, वद्दों उन दोनों सेनाओंमें 
इतनी दूरी थी, अन्तर था कि एक सेना दूसरी सेनापर बाण भादि 
मार सके । उन दोनो सेनाओका मध्य भाग दो तरफसे मध्य था--- 
( १) सेनाएँ जितनी चौड़ी खड़ी थीं, उस चोड़ाईका मध्य 
भाग ओर (२ ) दोनो सेनाओका मध्य भाग) जद्बोंसि कौरवसेता 
जितनी दूरीपर खड़ी थी, उतनी ही दूरोपर पाण्डबसेता खड़ी थी । 
ऐसे मध्य भागमें रथ खड़ा करनेके लिये अजुन भगवानूसे 
कद्दते हैं । 

'सेनयोस्भयोम्घ्ये” पद गीतामे तीन बार आया है--यहाँ 
(१॥ २१में ), इसी अध्यायके चोबीसबें श्छोकमें और दूसरे अध्याय- - 
के दसत्र इलोकमें | तीन बार आनेका तात्पय है कि पहले अजुन 
शरबीरताके साथ अपने रथको दोनों सेनाओके बीचमें खड़ा करनेकी 
आज्ञा | देते हैं ( १। २१ ), भगवान्‌ दोनो सेनाओके बीचर्मे 
रथको खड़ा करके कुरुवंशियोंको देखनेके लिये कहते हैं (१२४), 
ओर दोनों सेनाओंके बीचमें हो विघादमग्न अजुनको गीताका उपदेश 
देते हैं | इंस प्रकार पहले अर्जुनमें शरबीरंता थी, बीचमें कुठुम्बियों- 
की ' देखनेसे मोहके कारण युद्धसे उपरति८ द्वो गयी और अन्तर्षे 
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उनको भगवानसे गीताका महान्‌ उपदेश श्राप्त हुआ, जिससे उनका; 
मोह दूर हो गया। इससे यद्द भाव निकलता है कि मनुष्य जहॉ-- 
कहाँ और जिस-किसी परिस्थितिमें स्थित है, वहाँ ही रहकर वह 
प्राप्त परिस्थितिका सदुप्योग करे, तो वह वहाँ ही रहकर निष्काम 
हो जायगा और वहाँ ही उसको परमात्माकी ग्राप्ति हो जायगी | 
कारण कि परमात्मा सम्पूर्ण परिस्थितियोंमें एकरूपसे रहते हैं । 

याषदेतान्निरीक्षेप्ह +** *- रणसमुच्यमे'--दोनों सेनाओं- 
के वीचमें रथ कबतक खड़ा करें ! इसपर अजुन कहते हैं कि. 
युद्धकी इच्छावों छेकर कौखूसेनामें आये हुए सेनाप्हित जितने 
भी राजाबोग खड़े हैं, उन सबको जब्नक मैं देख न छ, तबतक- 
आप रथको वहीं खड़ा रखिये | श्स युद्धके उद्योगमें मेरेको किन- 
किनके साथ युद्ध काना है ? उनेमें कौन मेरे पमानबढछवाले हैं ?' 
कोन मेरेसे कम वलवाले हैं और कौन मेरेसे अधिक बल्वाछे हैं। 
उन सत्रक्मी मैं जरा देख हूँ | & 

- हाँ योद्धुकामानः पदसे भजुन कह रहे हैं कि हमने तो 
सन्धकी बात ही सोची थी, पर उन्होंने सन्विकी बात ख्लीकार 
नह की; क्योंकि उनके मनमें युद्ध करनेकी ज्यादा हच्छा है। - 
अतः उनको मैं देखूँ कि कितने बछको लेकर ये युद्ध करनेकी द्च्छा, 
रखते हैं। - 


योत्थ्यमानानवेक्षेष्द॑य पततेषच . समागताः | 
धातंराष्ट्र्य , दुबुंद युद्धे - प्रियचिकीषेचः ॥ २३ ४: 


“छोक २३ ) गीताका आरस्म ५९, 
गत अर्थ--- 

दुष्टबुद्धि दुर्योवनका युद्धमें प्रिय करनेकी इच्छात्राले जो ये 
राजाओग इस सेनामें आये हुए हैं, युद्ध करनेको उतावले हुए इन 
सबको मै देख छ । 

व्याख्या--- 

धार्तय्ट॒स्य+ डुचुडेयुे प्रियचि कीर्षव ”---यहाँ दुर्योधिन- 
को दुश्चुद्धि कहकर भज्जुन यह बताना चाहते हैं कि इस दुर्योधनने 
हमारा नाश करनेके लिये आजतक कई तरहके परड्यन्त् रे हैं । 
हमको अपमानित करनेके लिये कई तरहके उद्योग किये हैं ? नियम- 
के अनुप्तार और न्यायपूर्व क हम आये राज्यके अविकारी है, पर 
उसको भी यह हडपना चाहता है, देना नहीं चॉढता। ऐप्ती तो 
इसकी दु बुद्धि हैः और यहाँ आये हुए राजालोग युद्ध्मे इसका प्रिय 
करना चाहते हैं | मित्रोक्ा यह कंतव्य होता है-कि वे ऐसा काम 
करें; ऐसी बात बतायें, जिससे अपने मित्रका लोक-परलोकर्मे हिंत 
हो | परन्तु ये राजाब्येग हुययोंचनकी दुष्बुद्धिको शुद्ध * करके उल्टे 
उसको बढ़ाना चाहतेःहैं और दुर्योवनसे युद्ध कराकर युद्धमें उसकी 
सहायता करके उसका पतन हो काना चहते है। तात्पय है. कि 
दुर्योधनका " छत क्लिस बातमें हैं, उसको राज्य भी किस बातसे 
मिलेगा और उसका परोक मी किंस बात पं ड़ और उसका परलोक मी किस बातसे सुधरेगा--ईन वातोंका 


» “घातराष्ट्र' पदके दो अथे होते हैं--( १ ) धृतराष्ट्रके पुत्र 
अथवा सम्बन्धो ( २) अन्यायपूर्वक रोष्ट्र ( राज्य ) की धारण करनेवाले 


- यहाँ वृतराष्ट्रके पुत्र--दुर्योधनके लिये ही ०पघार्तराष्ट्र्) पंद 
आया है। ली का 


२२ गीताका आरम्भ [ अ० १ 


सेनयोरुभयोम॑ध्ये स्थापयित्वा रथोत्तमम्‌--दोनो सेनाओ- 
के बीचमें जहाँ खालो जगह थीं, वहाँ मगवानने अजुनके श्रेष्ठ 
रथकों खड़ा कर दिया | 

भीफमब्रोणप्रमुखतः सर्वेपां च महीक्षितामः--उत्त रथको 
भी भगवानूने जिलक्षण चतुराईसे ऐस्ती जाई खड़ा किया, जहॉसे 
अजुनको कौटुम्बिक पम्बन्धवाले पितामह भीष्म, विद्याके सम्बन्ध- 
वाले आचार्य द्राग ओर कौछसेवाक्े मुह्य-मुस्य राजाब्येग सामने 
दिखायी द सके। 

डवात्र पार्थ पश्येतार समवेत्रान्कुरूनिति--'कुछः. पदमें 
बवतराष्ट्रके पुत्र और पाण्डके पुत्र--ये दोनो आ जाते हैं; क्योकि 
ये दोनो ही कुछवंशी है | युद्धके छिये एकत्र हुए इन कुरुबंशियोकों 
देखो--ऐसा कहनेका तात्पर्य है कि इन कुरुव॑ शियोंकी देखकर अजुन- 
के भीतर यह भाव पदा हो जाय कि इम सत्र एक हो तो हैं | इस 
पक्षके हो, चाह्दे उस पक्षके हो, मले हो, चाहे बुरे हो; सदाचारी हो, 
चाहे दुराचारी हो, पर हैं सत्र अपने ही कुटुम्त्री | इस कारण थजुनमे 
छिपा हुआ कोठुम्बिक ममतायुक्त मोह जाप्रत्‌ हो जाय और मोह 
जांप्रत्‌ दोनेसे अर्जुन जिज्ञा्रु बन जाय, जिमप्ते अजुनको निमित्त 
चनाकर भात्री कब्युगी जीक्षेके छिये गीताका महान्‌ उपदेश दिया 
“जा सके और जिप्तै.कल्युगी जोश्रेका कल्याण हो जाय | इसी 
भाव॑से भगवानने यहाँ 'पश्येतान्‌ समवेतान्‌ कुरून! कहा है। 
“नहीं तो भगवान्‌ 'पदयेतान्‌ घार्तराष्ट्रन समानिति'-ऐसा भी तो कह 
सकते थे, परन्तु ऐसा कहनेसे अरजुनके मीतर युद्ध करनेका जोश आता 


स्टोक २७-२७ ) गीताका आरस्म च्झे 


जिससे गीताके प्राकद्यका “अवसर ही नहीं आता ) और अजुनके- 
भीतर अछुप्त कोठुम्बिक मोह भी दूर नहीं होता, जिसको ईर करता 
भगवान्‌ अपनी जिम्मेवारी मानते हैं । जैसे, कोई फोड़ा हो जाता 
है तो बै्यकोग पहले उसको पवानेकी चेथ्ा बरते हैं। और जब वह 
पक जाता है. तो उसको चीरा देकर साफ कर देते हैं । ऐसे दी 
भगवान्‌ मक्तके भीतर छिपे हंए मोहको जाम्रत्‌ करके मिटाते हैं १ 
यहाँ भी भगवान्‌ अज्जुनके भीतर हिपे हुए मोइको 'कुरून, पश्य 
कहकर जाग्रत्‌ कर रहें हैं, जिप्तको आगे उपदेश देकर न 
कर देंगे। 

अजुनने कहा था कि “इनको में देख लूँ---/निरीक्षे' 
(१। ६९९ > 'अवेक्षे! ( १ ॥ २३ » तिः यहाँ भगवानको 
पपशुय' ( त्‌ देख ले )--रऐंसा कंहनेबी जरूरत दी नहीं थी । 
भगवानको तो बेवल रथ खड़ा कर देना चाहिये था। परन्तु 
मगवानने रथ, खड़ा करके अजुनके मोहको जाग्रत्‌ करनेके लिये दी 
“'कुरून, पशुयः ( इन कुरुवंशियोको देख )--ऐसा कहा है । 

कौटुम्बिक रनेह ओर भगवद्येम--इने दोनोमें बहुत अन्तर 
है | कुठुम्बमें ममतायुक्त स्नेह हो जाता है तो कुटुम्बके अवगुणोंकी 
तरफ, ख्याछ जाता ही नहीं; किन्तु थ्ये मेरे हैं--ऐसा भाव रहता 
है । ऐसे दी भक्तका भगवानूमें प्रेम ( अपनापन ) हो जाता है तो 
भक्तके भवगुणों की तरफ भगवानका ख्याल जाता ही नहीं; किन्तु 
यह मेरा ही है?--ऐसा: ही भाँव रद्दता है । “कौटुम्बिक स्नेहमें 
मूहता ( मोह ) की सुख्यता रदती दै और मगवद्मेममें भाव्मीयताकी 


द्द *. गीताका सारस्स [ झ० १. 


ब्याख्या-- 

'तान्‌ सवोम्बन्धूनवस्थितान्‌ समीक्ष्य--- पूर्वसलोकके अनुसार 
अजुन जिनको देख चुके हैं, उनके अतिरिक्त भर्जुनने बाह्लीक भादि 
अपितामह; धृष्टभुम्न, शिखण्डी, घुरथ भादि साले; जयद्रथ भादि 
बहनोई तथा अन्य कई सम्बन्धियोको दोनों स्नाओंमें स्थित देखा | 

'स॒ कौन्तेयः कृपया परयाविए४--इन पदोमें 'स कौन्तेय/ 
कहनेका तात्पय है कि माता कुन्तीने जिनको युद्ध करनेके डिये 
सन्देश भेजा था और जिन्होंने शरवीरतामें आकर 'मेरे साथ 
दो हाथ करनेवाले कौन हैं #...- ऐसे मुख्य-मुख्य योद्धाओको 
देखनेके छिये भगवान्‌ श्रीक्ृष्णकों दोनो सेनाओंके बीचमें रथ 
खड़ा करनेकी जाज्ञा दी थी, वे ही कुन्तीनन्दन अजुन अत्यन्त 
कायरतासे युक्त हो जाते हैं ! 

दोनो द्वी सेनाओंगें जन्मके और विधाके सम्बन्धी-ही-सम्बन्धी 
देखनेसे अजुनके मनमें यह विचार आया कि युद्धमें चाहे इस पक्षके 
मरे, चाहे उस पक्षके मेरें, चुकसान तो हमारा ही होगा, कुछ तो 
इमारा ही नष्ट होगा, सम्बन्धी तो हमारे ही भारे जायेंगें| 
ऐसा विचार आनेसे अर्जुनकी युद्धकी इच्छा तो मिंठ गयी और 
भीतरमें कायरता आ गयी । इस कायरतावों भगवान्‌ ने आगे 
( ९ | २३ में ) 'कश्मछूमः तथा “हदयदौवल्यमः कट्दा है और 
अजुनने ( २ | ७ में ) “कार्पण्यदोषोपहतखभावः? कहकर इसको 
खीकार भी किया है | 

अज्ञुत कायरतासे आविष्ट हुआ दै---“कृपयाविष्ट? | इससे' 
सिद्ध होता है कि यह कायरता अभी आयी है| यह भागन्तुक दोष 
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है | आगन्तुक होनेसे यदद रहरेगी नहीं । परन्तु शरबीरता भर्जुनमें 
खाभाविक है, वह तो रहेगी ही | 

अत्यन्त कायरता क्‍या द्वे ? बिना किसी कारण निन्‍्दा, 
तिससकार, अपमान करनेवाले, दुःख देनेत्राले, वेर्भाव रखनेवाले, 
नाश करनेकी चेश करनेवाले दुर्योषन, दुःशासन, शकुनि आदिको 
अपने सापने युद्ध करनेके लिये देखकर भी उनको मारनेका 
विचार न होना, उनका नाश्ञ करनेका उद्योग न करना--यह्द 
जत्यन्त कायरतारूप दोष है | तात्पय है कि अजुनको कायरता- 
रूप दोषने ऐप्ा घेर लिया है कि जो अजुंन आदिका अनिष्ट 
चाइनेवाल और अवसर-अवसरपर अनिष्ठ वरनेका उद्योग 
करनेञ्ले हैं, उन अधर्मियो--पापियोंपर भी अजुनको करुणा आ 


रही है (गीता १ | ३५, ४६ ) और वे. क्षत्रियके कतेब्यहूप 
अपने प्मसे च्युत हो रहे हैं । 

“विषीद्न्लिद्मत्रवीतः--युद्धके परिणाममें कुठुम्बकी, कुछकी, 
देशकी क्‍या दशा दहोगी--इसको लेकर अजुन बहुत दुःखी हो 
रहे हैं ओर उस अवस्था वे यह वचन बोढते हैं, जिसका 
चणेन भागेके इछोकोर्में किया गया है। 

इशलोक--- 
अज्ुन उबाच 

इप्ठेम खजन कृष्ण युयुत्सुं समुपस्थितम ॥ २८ ॥ 

खीदस्ति मम थात्राणि झुख चर परिशुष्यति । 

वेपशुश्च शरीरे मे रोमहपंश्य जायते ॥ २०९ ॥ 


शाण्डीवं स्ंसते हस्तात्‌ त्वक्चेच परिदह्यते । 
न च शक्तोस्यवस्थातुं श्रमतीव च मे मनः ॥ ३०॥ 
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अर्थ-- 

अज्जुन बोले--हे कृष्ण | युद्धकी इच्छातले इस कुटुम्ब- 
समुदायकोी समने उपस्थित देखकर मेरे शरीरके अड्ड शिथिल 
हो रहे हैं ओर मुख सख रहा है तथा मेरे शरीरमें केपकंपी 
आ रही ह ०वं रोगटे खडे हो रहे है | हाभथसे गाण्दीय धनुष 
गिर रद्दा है ओर त्वचा भी जल रही है। मेरा मन श्रमित-सा 
हो रहा है और मैं खड़ा एइनेके लिये थी अप्मर्थ हो रहा हैँ । 

व्याख्या-- 

ह्टेम स्वजन कृष्ण थुयुग्सुं समुएस्थितम्‌ः--अजुनको 
“ऋष्णः नाम बहुत प्यारा था| यह कृष्ण! सम्बोधन गीतामें नो 
बार आया है । भगवान्‌ श्रीकृष्णके लिये दूसरा कोई सम्बोधन इतनी 
बार नहीं आया है | ऐसे ही भगवान्‌को अज्जुनका 'पार्थः नाम बहुत 
प्याय था। इस वास्ते भगवान्‌ और अजुन आपसकी बोलचाहमें 
ये नाम लिया करते थे और यह बात छोगोमें भी प्रप्तिद्र थी । 
इसी इृष्टिसे संजयने गीताके अन्तर्में 'कृष्णण ओर 'पार्थ” नामका 
उल्लेख किया है--“यत्र योगेश्वर: कृष्णो यह पार्थों घद्ुघेरः 
(१८ । ७८ )।| 

धृतराष्ट्रने पहले “लमवबेता झुयुत्लव.” कहा था और यहाँ 
अजुनने भी “शुयुत्सं समुपस्थितमः कहा है; परन्तु दोनोंकी 
इण्टियोंमें बड़ा अन्तर हैं । धतराष्ट्ररी इष्टिमें तो दुर्योधन आदि मेरे 
पुत्र हैं. ओर युधिष्ठिर आदि पाएइुके पुत्र है--ऐसा मद है, इस 
वास्ते धृतराष्ट्ने वहाँ 'मामकाःः ओर “गडण्चा» कहा है | परन्तु 
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अजुनकी दृष्टिमें यह भेद नहीं है, इस वास्ते अज्ुनने यहाँ 
धस्वजनमः कहा है, जिसमें दोनों पक्षके लोग आ जाते हैं । 
तात्पय है कि घृतराष्ट्रको तो युद्धमे अपने पुत्रोंके मरनेकी आशंकासे 
भय है, शोक है; परन्तु अर्जुनको दोनो ओरके कुदुम्ब्रियोंके मरनेकी 
आशंकासे शोक हो रहा है. कि किसी भी तरफका कोई भी मरे, 
पर वह है तो हमारा ही कुठुम्बी । 


अबतक “दष्टा! पद तोन बार थाया है---दष्टा तु 
पाण्डवानीकम! ( १। २) £व्यवस्थितान्दष्ठा ातेराष्ट्रान! 
(१ ।२० ) और यहाँ 'दछेम खजवम? ( १। २८ )। इन तीनोका 
तात्पय दै कि दुर्योधनका देखना तो एक तरहका ही रहा अर्थात्‌ 
दुर्गोधनका तो युद्धका द्वी एक भाव रहा; परन्तु अज्जुनका देखना 
दो तरहका हुआ । पहले तो अज्जुन ध्रतराष्ट्रके पुत्रोको देखकर 
बीएतामें आकर युद्धके छिये धनुष उठाकर खड़े हो जाते हैं ओर 
अब खजमनोंको देखकर कायरतासे आविप्ट हो रहे हैं, युद्धसे उपरत 
दो रहे हैं ओर उनके हाथसे घनुष गिर रहा है । 
कर “सीदुन्ति मम गात्राणि *४*“*'ख्रमतीव च मे मन?-- 
अजुनके मनमें युद्धेकषे भावी परिणामकों लेकर चिन्ता हो रही है, 
दुःख हो रहा है । उस चिन्ता, दुःखका असर अजुनके सारे 
शरीरपर पड़ रहा है। उप्ती असरको अजुन रपणष्ट शब्दोमें कह 
रहे हैं कि मेरे शरीरका हाथ, पेर, मुख आदि एक-एक जड्ढ 
( भवयव ) शिथिछ हो रहा हैं | मुख सुखता जा रहा है, जिससे 
बोलना भी कठिन हो रहा है | सारा शरीर थर-थर काँप रहा है ) 
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शरीरके सभी रोगठे खड़े हो रहे हैं अर्थात्‌ सारा शरीर रोमाख्ित 
हो रहा है | जिस गाण्डीव घनुपकी प्रत्यश्चाकी ठक्कारसे शत्रु 
भयभीत हो जाते थे, वहीं गाण्डीत्र धनुप आज मेरे हाथसे 
गिर रहा है ! लचारमें---सारे शरीरमें जडन हो रही है | मन 
श्रमित हो रहा है अर्थात्‌ मेरेको कया करना चाहिये--यह भी 
नहीं सुझ रहा है। यहाँ युद्धभूमिमें रथपर खडे रहनेमें भी में 
असमय द्वो रह हूँ | ऐसा लगता है क्लि में गिर पडेंगा ! अर्थात्‌ 
ऐसे अनथकारक युद्धमें खड़ा रहना भी एक पाप माद्धम दे 
रद्द है ! 
सम्बन्ध--- 
पूर्वश्लोकमें अपने झरीरके झोकबनित आठ चिद्बोंका वर्णन 
करके अब अजुन आगेके इलोकमें भावी परिणामके सृचक शक्ुरनोंकी 
धृश्त्ति युद्ध करनेक्रा अनीचित्य बताते हैं । 
इलोक--- 
निमित्तानि च पश्यामि विपरयीतानि केशव । 
न च श्रेयोडतुपद्यामि दृत्यवा खज़नमाहवे ॥ ३१॥ 
अर्थ-- 
है केशब | में छक्षणों---शकुर्नोकी भी वितरीत देख रह्दा हूँ 
ओर युद्धर्मे खजनोंक्ो मारकर श्रेय भी नहीं देख रहा हूँ । 





& चिता चिन्तासमा ब्यक्ता विन्दुसात्र विशषतः | 
सजीव॑ दइते चिन्ता निर्जीबय॑ दहते चिता ॥ 
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ब्यास्या--- 

'निमित्तानि च पश्यामि विपरीतानि केशवः-- हे केशव | 
मै शकुनोबो% भी वप्रीत ही देख रहा हूँ । तात्पय है कि किसी 
भी वार्थवे भारम्म्मे मनन्‍्मे ज्तना अधिक उत्साद्द ( प्रसन्‍नता ) 
होता है, वह उत्साह उस कार्यको उतना ह्वी तिद्ध करनेवाछा होता 
है। परन्तु आर कार्यके आरम्ममें द्वी उत्साह भंग दो जाता है, 
मनमें संवल्प-बिकल्प ठीक नहीं दोते, तो उस कार्येका परिणाम 
अच्छा नहीं होता | इसी भावसे अर्जुन कह्द रहे हैं कि अभी मेरे 

इ रीरमें अवस्गोंका ३दिछ होना, कम्प होना, मसुखका सूखना आदि 
जो लक्षण हो रहे हैं, ये व्यक्तिगत शकुन भी ठीक नहीं हो रहे 
हैं || इसके सिवाय आकाइसे उल्कपात होना, असम्य्मे भहण 
छगना » भूकम्प होना, पशु-पक्षियोंका भरकर बोछी बोलना, चन्द्रमा- 
के काछे चिहका मिट-सा जाना, बादर्ोंसे रक्तकी वर्षो द्वोना आदि 
जो पहले शकुन हुए हैं, वे भी ठीव.नहीं हुए हैं | इस तरह भभीके 
दौर पहलेके--इन दोनों शबुनोंबी ओर देखता हूँ; तो मेरेको ये 


# जितने भी शतुन होते हैं, वे किसी अच्छी या बुरी घटनाके 
होनेगे निमितत नहीं होते अर्थात्‌ वे किसी घटनाफे निर्माता नहीं होते; 
प्रच्युत भावी घगनाकी सूचना देनेवाले होते हैं | 

शकुन बतानेवाले प्राणी भी वास्तवर्मं शकुनोंको बताते नहीं हैः 
किन्तु उनकी खाभाविक चेष्टासे शकुन सूचित होते हैं । 

| यद्यपि अजुन शरीरमें होनेवाले लक्षणोंकों भी शकुन मान रहे 

$ई, पर वास्तवर्म ये शकुन नहीं हैं । ये तो शोकके फारण इन्द्रियाँ, शरीर, 
मनः बुद्धि में होनेवाले विकार हैं। शोक अपनी वेसमझीसे द्वोता है | 
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दोनों ही शकुन विपरीत अर्थात्‌ भावी अनिष्टके सचक्र दीख 
रहे हें। 

न च श्रेयो5छु पश्यामि हत्वा स्वजनमाहवे'--.युद्धमें अपने 
कुटम्बियोको मारनेसे हमारा कन्याण हो जाय, ऐस्ती वात भी नहीं 
है। इस युद्धके परिणाममें हमारे लिये छोफ और परछोक--दोनो दी 
हितकारक नहीं दोखते | कारण कि जो अपने कुछका नाश करता 
है, वह ॒जत्यन्त पापी होता है | ताबय है कि कुछका नाश 
करनेसे हमारा कल्यांग नहों होगा, ग्रन्युत हमें पाप ही छगेगा । 

इस इल्लेकमें 'निमित्तानि पश्याप्िः ओर 'श्रेयः अनुपश्यामि! # 
“इन दोनों वाक्योसे अज्जुन यह्द कहना चाहते हैं कि मै शकुनोको 
देखूँ अथवा खय॑ बिचार करूँ, दोनो दी रीतिसे युद्धका भारम्भ और 
उसका परिणाम हमारे लिये और संसारमात्रके ठिये हितकारक नहीं 
दीखता | 

सम्बन्ध-- 

जिसमें न तो शुभ झकुन दीखते हैं और न श्रेय ही दीखता 
है, ऐसी अनिष्कारक पिजयकों ग्राप्त करनेकी अनिच्छा अजुन 
आयेके श्लोकमें प्रकट करते हैं । 

इलोक -- 


न काक्ले विजय कृष्ण न च राज्य खुखानि च । 
कि नो राज्येन गोविन्द कि भोगेजीवितेन बा ॥ ३२ ॥ 





# यहाँ 'परद्यासि? क्रिया भूत ओर व्त मानके शकुनोंके विपयर्मे 
आयी है ओर ध्ञनुपश्यामिः क्रिया भविष्यके परिणामके विपय्मे 
आयी है । 


सन 


स्छोक २२ ] गीताका आरस्पत ७३ 
अथे-- 

हे कृष्ण ! मैं न तो विजय चाहता हूँ, न राज्य चाहता हूँ 
और न छुखोबो ही चाहता हूँ | हे गोविन्द | हमलोगोंको राज्यसे 
क्‍या लाभ ? भोगोसे क्‍या छाम ? अथवा जीनेसे भी क्‍या छाभ £ 

ब्याख्या--- 

धन काह्ले विजय कृप्ण न च राज्य खुखानि चः-मान छो 
कि युद्ध में हमारीजिजय हो जाय, तो विजय द्वोनेसे पूरी प्रथ्वीपर 
हमारा राज्य हो जायगा, अधिकार हो जायगा । प्रथ्वीका राज्य 
मिलनेसे हमको अनेक प्रकारके छुख मिलेंगे । परन्तु इनमेंसे मैं 
कुछ भी नहीं चाहता अर्थात्‌ मेरे मनमें विजय, राज्य और सुखोंकी 
कामना नहीं दे | ॥ 

. «कि नो राज्येम गोविन्द कि भोगैर्जीवितेन वाः---जब 
इमारे मनमें किसी प्रकारकी ( विजय, राज्य और छुखकी ) कामना 
ही नहीं है, तो फिर क्रितना ही बड़ा राज्य क्यो न मिल जाय, हर्मे 
उससे क्‍या छाम १ कितने ही सुन्दर-छुन्दर भोग मिल जायें, तो 
उनसे इमें क्या छाम १ अथवा कुटुम्बियोको मारकर हम राज्यके घुख 
भोगते हुए कितने द्वी जीते रहें, पप उससे भी हमें क्‍या लाभ £ 
तात्पय है कि ये विजय, राज्य और भोग तभी छुख दे सकते हैं, 
जब भीतरमें इनकी कामना हो, प्रियता हो, महत्त्व हो। परन्तु 
हमारे भीतर तो इनको कामना ही नहीं है। अतः ये हमें क्या सुख 
दे सकते हैं ? इन कुटुम्बियोकों मारकर हमारी जीनेकी 
भी इच्छा नह्वीं है; क्योकि जब दोनों तरफके कुटुम्बी मर जायँगे, 
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तो इस राज्य और भोगसे कया छाम ऋ ये किसके काम आयेंगे ? 
राष्य, भोग भादि तो कुटुम्बके लिये होते हैं, पर जब ये द्वी मर 
जायँगे तो इनको कौन भोगेगा ? भोगनेकी बात तो दूर रही, उल्टे 
हमें और अधिक्र चिन्ता, शोक होंगे ! 
अर्जुनके इस कपनसे यद्ध माछ्म होता है कि जब कोई 
बुराई बुराईके रूपमें आती है तो उससे बचना बड़ा सुगम होता 
है; परन्तु जत्र वह बुराई मछाईके रूपमें अत्ती है तो उससे बचना 
जड़ा कठिन हो जाता है | यहाँ अजुनके मनमें युद्धरूपकतंव्य-कर्म 
करना बुराई दे और युद्ध न करना भछाई है अर्थात्‌ अज्जुनके मनरमें 
ह्विंसा-व्यागरूप भछाईके वेशमें कतेव्य-त्यागरूप बुराई आयी है। 
उनको करंब्य-त्यागरूप बुराई बुराईके रूपमें नहीं दीख रही है; 
कर्यो के उनके भीतर शरीरोंकों लेकर मोह है । इस वास्ते वे युद्धरूप 
कतेव्य-करमोको अनुचित बता रहें हैं । 
सम्बन्ध-.- ५ 
अर्जुन विजय आदि क्यों नहीं चाहते, इसका हेतु आगेके 
इलोकमें बताते हैं | 
खलोफक--- 
येषमथ काह्ितं नो राज्य भोगाः खुखाने च । 


त इमेष्वस्थिता युद्धे प्राणांस्त्यकत्वा घनानि च ॥ ३३ ॥ 
अर्थ-- 


जिनके छिये हमारी राज्य, भोग और छुखकी इच्छा है, वे ही 
ये [सब अपने प्राणोंकी ओर घनकी भाशाका त्याग करके युद्धमें 
खड़े हैं । 


लोक ३३ ] गीताका आरस्म ५ 


व्याख्या-- 

थपामर्थ काह्लितं नो राज्य भोगाः खुखानि चः- णाचार्यों, 
विताओ, पितामहों, पुत्रों आदिको सुख-आराम पहुँचे, इनको सेवा 
हो जाप, ये प्रसन्‍न रहे, राजी रहें, इसके लिये ह्वी हम युद्ध करके 
राज्य लेना चाहते हैं, मोग-सामग्री इकट्ठा करना चाहते है। हम 
जो कुछ राज्य, सुख, भोग आदि चादते हैं, उनको अपने व्यक्तिगत 
छुखके लिये नहीं चाइते, प्रत्युत इन कुठुम्बियो, प्रेम्ियो, मित्रों 
आदिके लिये ही चाहते हैं । 

“त इमेष्वस्थिता युद्धे प्राणांस्त्यकत्वा धनानि च'--पर वे 
हो ये सच-के-सव अपने ग्राणोकी ओर घनकी आशाको छोड़कर युद्ध 
करनेके लिये इमारे सामने इस रणमूमिमें खड़े हैं | तात्पय है कि 
उन्होने ऐसा विचार कर बिया है कि हमें न प्राणोका मोह है और न 
घनकी तृष्णा है; हम वेशक मर जायें, पर युद्धसे नहीं हटेंगे | जब 
ये सब मर ही जायेंगे, तो फिर हमें राज्य किसके डिये चाहिये १ 
छुलख किसके छिये चाहिये ? धन किसके डिये चाहिये ? अर्थात्‌ इन 
सबकी इच्छा दम क्रिसके डछिये करें ? 


ध्प्राणांस्त्यकत्वा धघनानि चः का तात्पय द्वै कि वे प्रागोक्नी 
ओऔर घनकी आशाका त्याग करके खडे हैं अर्थात्‌ हम जोवित रहेंगे 
और हमें घन मिलेगा--इस इच्छाकों छोड़कर वे खडे हैं| अगर 
उनमें प्राणोकी और घनकी इच्छा होती, तो जे -मरनेके लिये युद्धर्म 
क्यो खड़े होते ! अतः यहाँ प्राण और घनका त्याग करनेका तालये 
उनकीजआशाका त्याग करनेमें ही है | 
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सम्बन्ध-- 


जिनके लिये हम राज्य, भोग और सुख चाहते हैं, वे 
लोग कौन हैं--हसका वर्णन अर्जुन आगेके दो शलोको्ें 
करते हैं | 
कील 


आचाया४# पितरः पुत्नास्तथेब च॑ पितामहा! | 
मातुलाः श्वक्ुरः पोचाः इवालाः सम्बन्धिनस्तथा ॥३४॥ 
एतान्न हन्तुमिछामि घ्नतोषपि मधुखदन | 

भ्े हक ९९ 
अपि प्लोक्यराज्यस्ण हेतोः कि नु महीकृते ॥३५॥ 


अन्न: 


आचाय, पिता, पुत्र और उप्री प्रकार ग्ितामह, मामा, सुर, 
पौत्र, साले तथा अन्य जितने भी सम्बन्धी हैं, मेरेपर प्रहार करनेपर 
भी इनको मैं मारना नहीं चाहता और हे मघुम्तदन ! मेरेको 
त्रिव्येकीका राज्य मिलता हो तो भी इनको मै मारना नहीं चाहता, 
फिर प्रृथ्वीके ब्यि तो में इनको मारू ही क्‍या ! 


#छब्बीसवें इलोकर्मे अजुनने *पितनथ पितामहान्‌'"“***० कहकर 
सबसे पहले पिताओं भौर पतामहोंका नाम लिया है और यहाँ “आचार्य: 
पिलरे 5४२० %ा “कहकर सबसे पहले आचार्योंका नाम लिया है। हसका 
तात्पये है कि वहाँ तो फोडम्बिक स्नेहकी मुख्यता है, इस वास्ते वहाँ 
पिताका नाम सबसे पहले लिया है; और यहाँ न मारनेका विषय चल रहा 
है; इस वास्ते यहाँ सबसे पहले आदरणीय पूज्य आचार्यों--गुरुजनोंका 
नाम लिया है, जो कि जीवफे परम हितेपी होते हैं । 
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व्या एया[-.- 

[ भगवान्‌ आगे सोछ्हवें अध्यायमें कह्ेगे कि काम, क्रोध और 
छोम--ये तीनों ही नरकके द्वार हैं# । वास्तवमें एक कापके ही ये 
तीन रूप हैं | ये तोनों सांत्तारिक वस्तुओ, व्यक्तियों आदिको मह्दत्त्य 
देनेसे पेदा होते हैं। काम अर्थात्‌ कामनाकी दो तरदकी क्रियाएँ होती 
हैं--- इष्टकी प्राप्ति और अनिष्टकी निद्ृत्ति | इनमेंसे इष्टकी प्राप्ति भी 
दो तरहकी होती द्वै---संग्रह करना और सुख भोगना | संग्रह्की 
इच्छाका नाम “लछोमः है ओर सुखभोगकी इच्छाका नाप्न "काम? है। 
अनिष्टकी निवृत्तिपें बाघा पड़नेपर 'क्रोष' आता है अर्थात्‌ भोगोकी 
संग्रहकी प्राप्िमें वाधा देनेवालोयर अपवा हमारा अनिष्ट करनेवार्डोपर, 
हमारे शरोरका नाश करनेवालोपर क्रोध आता है, जिससे अनिष्ट 
करनेता छोका नाश करनेकी क्रिया होती है | इससे सिद्ध था कि 
चुद्धमें मनुप्यकी दो तरहसे ही प्रवृत्ति द्ोती है--अनिश्टकी 
निइत्तिके छिये अर्थात्‌ अपने 'क्रोध'को सफछ बनानेक्ने डिये और 
इश्की ग्राप्तिके लिये अर्थात्‌ लोभ? की पूर्तिके छिय्रे । परन्तु अजजुन 
यहाँ इन दोनो बातोका निषेष कर रहे हैं | ] 


“आचायौ/ पितरः * ** * कि चु महीरृतेः--अगर इसमारे ये 
कुठुम्बोजन अपनी अनिए-निदृत्तिके डिये क्रोध में आकर मेरेयर प्रह्मर 
करके मेरा वध भी करना चाहे, तो भी मै अपनो अनिष्ट-निद्व तिके 


न जिन > 5 >-ना>>>-++ जज जि -------_---_-+तमत्त+ततता ४5४ +_7+-++ै 


# त्रिविधव नरकस्येद द्वारं| नाशनमात्मलः । 
कामः क्रोबस्तथा लोभस्तस्मादेतत्वयं त्यजेत्‌ ॥ 
( गीता १६ | २१ ) 
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लिये क्रोवर्मे आकर इनको मारना नहीं चाहता | अगर ये अपनी 
इएआपिके डिये राज्यके लोभमें आकर मेरेको मारना चाहें तो भी 
में अपनी इृष्-प्राहिके डिये छोभमें आकर इनको मारना नहीं 
चाहता | तत्प्य यह हुआ कि क्रोध और छोममे आकर मेरेको 
नरकोका ठरवाजा मोल नहीं लेना है | 

यहाँ दो बार “अपि! पदका प्रयोग करनेमें अजुनका आशय 
यह है कि मै इनके खार्थमे बाधा ही नहीं देता तो ये मेरेक्षो मारेंगे 
ही क्‍यों ? पर मान छो कि 'पहले इसने हमारे खार्थमे बाधा दीः 
है? ऐसे विचारसे ये मेरे शरीरका नाश करनेमें प्रवृत्त हो जायें, 
तो भी ( घ्लतोडपि ) में इनको मारना नहीं चाहता | दूपरी बात, 
इनकी मारनेसे मभरेको ब्रिल्केकीका राज्य मिल जाय, यद्द तो 
सम्भावना ही नहीं हैं, पर मान छो कि इनको मारनेसे मेरेको 
त्रिछोकीका राज्य मिलता हो, तो भी (अपि चेछोक्यर ज्यस्थ हेतोः ) 
मै इनको मारना नहीं चाहता | 

'मधुखदन!# सम्बोधनका तालये हैं. कि आप तो ढंत्योंको 
मारनेतछ, पर ये ड्रोग आदि आवार्य और भीष्म आदि पितामह 
देत्य थोड़े है, जिससे में इनको मारनेकी इच्छा करूँ ? ये तो 
हमारे अत्यन्त नवदीकके खाप्त मम्बन्धी । 

“आचार्या/--इन छुटुम्बिय्म्से जिन द्रोणाचार्य आदिसे 
दमारा विद्याका, हितका सम्बन्ध है, ऐसे पृज्य आचार्योकी मेरेको 


| ५ # कक्ष बमक केबल माय बण फ्फ्ा 75 सं! नामक देंत्यकी मारनेक कारण भगवानका नाथ 
“मधुसूदनः पड़ा था | 
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सेवा करनी चाहिये कि उनके साथ लड़ाई करनी चाहिये १ 
आचायके चरणोंमें तो अपने-आपको, अपने प्राणोंक्रो भी समर्पित 
कर देना चाहिये। यही हमारे छिये उचित है। 


(पितर/--शरीरे सम्बन्धको लेकर जो पिताछोग हैं, उनका 
'ही तो रूप यह हमारा शरीर है। शरीरसे उनके खरूप द्ोकर 
म क्रोध या छोममें आकर अपने पिताओंकों कैसे मारें ! 


“धपुआा7--हमारे और हमारे माइयोके जो पुत्र हैं , वे तो 
सवंधा पालन करनेयोग्य हैं | वे हमारे विपरीत कोई क्रिया भी 
कर बेठें, तो भी उनका पाछम करना ही हमारा धर्म है | 


“पितामदहा”--ऐसे ही जो पितामह हैं, वे जब इमारे पिताजी- 
के भी पूज्य हैं, तो हमारे छिये तो परमपूज्य हैं ही। वे हमारी 
ताइना कर सकते हैं, हमें मार भी सकते हैं। पर हमारी तो 
ऐसी ही चेष्य होनी चाहिये, जिससे उनको किसी तरइका 
दुःखन हो, कष्ट न हो, ग्रत्युत उनको छुख हो, आराम हो, 
उनकी सेवा हो। 

भमातुदाए--हमारे जो मामालछोग हैं, ये हमारा पालन-पोषण 
करनेवाली माताओंके ही भाई हैं । इस वास्ते ये माता 
-सपान दी पूज्य होने चाहिये । 

श्वझ्ुराश--ये जो हमारे सुर हैं, ये मेरी ओर मेरे 
भाशयोंकी पत्नियोके पृज्य पिताजी हैं। इस वास्ते वे इमारे 
लिये मी पिताके द्वी तुल्य हैं । उनको मै केसे मारना चाहूँ ? 
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पोतच्रा/--हमारे पुत्रोके जो पृत्र हैं, वे तो पुत्रोंसे भी 
अधिक पालन-पोपण करनेयोग्य हैं । 

4(याला।ः--दवमारे जो साले हैं, वे भी हमछोगोकी पत्नियोके 
प्यारे मैया हैं | उनको भी केसे मारा जाय | 

'सम्बन्धिनःः:--ये जितने सम्बन्धी दोख रहे हैं ओर इनके 
अतिरिक्त जितने भी सम्बन्धी हैं, उनका पाछन-पोषण, सेवा 
करनी चाहिये कि उनको मारना चाहिये ? इनको भारनेसे अगर 
हमें ब्रितलोकीका राज्य भी मिछ जाय, तो भी क्‍या इनको मारना 
उचित है? इनको भारना तो सवेथा अनुचित है। आग युद्ध 
करनेसे हमें प्रथ्वीका राज्य भी मिल जाय, तो उस राज्यके लिये 
पूज्यवग, पोग्यवर्ग, प्रेमीजन, निजोजन आदिको कैपते मारा जाय ! 

सम्बन्ध-- 

पूर्व श्लोकमें अ्जुनने स्वजनोंकों न मारनेगें दो हेतु बताये । 
अब आगेके रल्ोकमें परिणामकी हष्टिसे भी खजनोंकों न मारना 
पिद्ध करते हैं । 

इलोक--- 
निहत्य घातेराष्ट्रान्नडः का प्रीतिः स्याज्जनादन | 
पापमेवाश्रयेदससान.. हत्वेतानाततायिनः ॥ ३६ ॥ 
अर्थ--- 

हे जनादन ! इन घृतराष्ट्रके सम्बन्धियो जो मारकर हमकोगो- 
को क्या ग्रसनता होगी १ इन आततायियोको मारनेसे तो हमें पाप 
ह्वी छगेगा | 
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ब्याख्या-- 

पनिदवत्य घातराष्ट्रान्नः “7 *“** ** * हत्वैतानाततायिच?-- 
घृतराष्ट्रके पुत्र और उनके सहयोगी दूसरे 'जतने भी सेनिक हैं, 
उनको मारकर विज प्राप्त करनेसे हमें क्‍या प्रसनता होगी £ 
अगर हम क्रोध अथवा छोभके वेगमे आक्र इनको मार भी दे, तो 
उनका वेग शाप्त होनेपर हमें रोता ही पड़ेगा अर्थात्‌ क्रोध और 
व्लेममें आकर हम क्या अनथ कर बेठ--ऐसा पह्चात्ताप ही करना 
पड़ेगा | कुटुम्बरियोकी याद आनेपर उनका अभात्र बार बार खटकेगा, 
चित्तमें उनकी मृत्युक्षा शोक सताता रहेगा । ऐसी स्थितिमें हमें 
कभी प्रसन्ता भी हो सकती है क्या? तात्पय है कि इस छोकर्म 
हम जच्तक जीते रहेंगे, तबतक हमारे चित्तमें कमी प्रसनता नहीं 
होगी ओर इनको मारनेसे हमें जो पाप छगेगा, वह परलछ्ोकर्मेः 
हमें भर्यकर दुःख देनेवाछा होगा । 


आततायी छः प्रकारके होते हैं---आग छगानेत्राछा, विष 
देनेवाला, द्वाथमें शत्र लेकर मारनेको तेयार, धनकों हरनेवाला,. 
जमीन ( राज्य ) छीननेवाला भर ल्लोका हरण करनेवाला । दुर्योधन 
आदियमें ये छहों ही छक्षण घटते थे। उन्होंने पाण्डबोको लाक्षागृह- 


& अग्निदो.. गरदइचेव शस्त्रपाणिर्घनापहः | 
क्षेत्ररारापहताी. च पडेते झह्याततायिनः ॥| 

६ वसिष्ठस्मृति ३ | १९ ), 
(अग्नि देय विष देय जो, क्षेत्र दर घन हार | 
बहुरि वकारत शस्त्र गहिं; अवध्य वध्य घटकार | ) 
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पोचा?--हमारे पुत्रोंके जो पुत्र हैं, वे तो पुत्रोंसे भी 
अधिक पालन-पोषण करनेयोग्य हैं । 

4/याल्वाःः--हमारे जो साले हैं, वे भी हमलोगोकी पत्नियोंके 
प्यारे मैया हैं | उनको भी केसे मारा जाय ! 

“लस्बन्धिनःः--ये जितने सम्बन्धी दोख रहें हैं ओर इनके 
अतिरिक्त जितने भी सम्बन्धी हैं, उनका पालन-पोषण, सेवा 
करनी चाहिये कि उनको मारना चाहिये ? इनको भारनेसे अगर 
हमें त्रिकोदीका राज्य भी मिछ जाय, तो भी क्‍या इनको मारना 
उचित हैँ ? इनको मारना तो सवेथा अनुचित है। भागर युद्ध 
करनेसे हमें प्रथ्वीका राज्य भी मिछ जाय, तो उत्त राज्यके लिये 
पूज्यवग, पोग्यवर्ग, प्रेमीजन, निजोजन थादिको कैप मारा जाय ! 

सम्बन्ध-...- 

पूर्व श्लोकमें अजुनने स्वजनोंकों न मारनेमें दो हेतु बताये। 
अब आगेके इरल्ोकर्मं परिणायकी हृष्टिसे भी खजनोंको न मारना 
सिद्ध करते हैं । 

इलोक-.- 
निहत्य धातेराष्ट्राक्ल का प्रीतिः स्याज्जमादन। 
पापमेचाश्रयेद्स्मान.. हत्वेतानाततायिनः ॥ २६ ॥ 
अर्थ-- 

हैं जनादन ! इन धृतराष्ट्रके सम्बन्धियोंफों मारकर हमछोगो- 
को क्या प्रसन्नता होगी ? इन आतताथियोको मारनेसे तो हमे पाप 
द्वी छगेगा । 
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ब्याख्या---- 

पनिहवत्य घातेराष्ट्र्म+ "“"**-* ** * हत्वेत्तानाततायिन/--- 
घृतरा्रके पुत्र और उनके सहयोगी दूसरे तने भी सैनिक हैं, 
उनको मारकर विज्ञथ प्राप्त करनेसे हमें क्या प्रसनता होगी £ 
अगर हम क्रोध अथवा छोमके वेगमें आकर इनको मार भी दे, तो 
उनका वेग शाप्त होनेपर हमें रोना ही पड़ेगा अर्थात्‌ क्रोष और 
लोममें आकर हम क्या अनर्थ कर बे3--ऐसा पर्चात्ताप ही करना 
पड़ेगा | कुटुम्बियोकी याद आनेपर उनका अमात्र बार वार खटकेगा, 
चित्तमे उनकी मृत्युक्ा शोक सताता रहेगा । ऐसी स्थितिर्मे हमें 
कभी प्रसन्नता भी हो सकती है क्‍या £ तात्पय है कि इस छोकमें 
हम जच्तक जीते रहेंगे, तबतक हमारे चित्तमें कभी प्रसन्नता नहीं 
होगी और इनको मारनेसे हमें जो पाप छगेगा, वह परलोकर्मे: 
हमें भर्यकर दुःख देनेवाछा होगा । 


आततायी छः प्रकारके होते हैं---आग छगानेत्राछा, विष 
देनेवाला, द्वाथमे शत्र लेकर मारनेकों तेयार, धनको हरनेवाला, 
जमीन ( राज्य ) छीननेवाला भोर छ्लीका दरण करनेवाछा# | दुर्योधन 
आदिमें ये छहो ही छक्षण घटते थे। उन्होंने पाण्डवोंको छाक्षागृह- 





& अग्निदो... गरदइचेव शस्त्रपाणि्धनापह:ः | 
क्षेत्रदारपहतो. च घडेते झह्याततायिनः ॥| 

( वसिष्ठस्मृति ३। १९ ). 
(अग्नि देय विष देय जो, क्षेत्र दर घन हार । 
बहुरि वकारत शस्त्र गहि, अवध्य वष्य घटकार ॥ ) 
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मे आग छगाकर मारना चाहा था। भीमसेनको जहर खिलाकर 
जलमें फेंक दिया था । हाथमें शन्न लेकर वे पाण्डवोकों मारने- 
के डिये तैयार थे ही । बतक्रीड़ामें छछ-क्पट करके पाण्डवोंका धन 
ओर राज्य हर छिया था। द्रोगदीकों भरी समामें छाकर दुर्योच्नत- 

कैने तेरेको जीत लिया है, तू मेरी दासी हो गयी है? आदि 
आव्दोसे बड़ा अपमान किया था ओर दुर्योधनादिकी प्रेरणासे 
जयद्रथ द्रोपदीको हृए्कर ले गया था। 


शाल्रोंके वचनोंके अनुसार आततायीको मारनेसे मारनेत्रालेको 
कुछ भी दोष नहीं छगता, पाप नहीं छगता--“वाततायिवधे 
दोपो हन्तुर्भंचति कश्चन”ः ( मनुस्मृति ८ । ३५१ )। परल्तु 
आततायीको मारना उचित होते हुए भी मारनेकी क्रिया अच्छी 
नहीं है | शात्ष भी कहता दे कि मनुष्यक्रों कमी किस्तीफी हिंसा 
नहीं करनी चाहिये--“न हिस्यात्खवों भूतानि+ हिंसा न करना 
परमधर्म है--अहिख। परमो घर्मःः । अतः क्रोध-ओमके वशीभूत 
होकर कुटुम्बियोंकी हिंसाका काय हम क्यों करें ! 

आततायी होनेसे ये दुर्योधन आदि मारनेके छायक हैं ही; 
'परन्तु अपने कुटुम्बी होनेसे इनको मारनेसे हमें पाप ही छगेगा; 
क्योकि शाद्षोंमें कहा गया है कि जो अपने कुछका नाश करता 
है, वह अत्यन्त पापी होता दै---*ख पापिष्ठतमो छोके यः 
'कुयोत्कुलनाशनम? | अतः जो आततायी अपने खास कुटुम्बी हैं, 
उनको केसे मारा जाय ? उनसे अपना सम्बन्ध-विच्छेद कर लेना 
उनसे अलग द्वो जाना तो ठीक है, पर उनको मारना ठीक नहीं 
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है। जेसे, अपना बेटा ही आततायी हो जाय; तो उससे अपना! 

सम्बन्ध हटाया जा सकता है, पर मारा थोड़े ही जा सकता है !' 

सम्त्र्न्ध 

( न जे (रे जल क्कै 

पृवश्लोकर्में युद्धका दुष्परिणाम बताकर अब अजुन आगे 
श्लोकमें युद्ध करनेका सर्वेया अनौचित्य बताते हैं | 





इलोक-- 
तस्माज्नाहो! चर्य. हन्तुं धातंराष्ट्रान्स्ववान्धचान । 


स्वज॒न हि कर्थ हत्वा खुखिनः स्थाम माधव ॥ ३७ ॥: 
अर्थ--- 


इसलिये अपने बान्थतव इन धृतराष्ट्र-सम्बन्धियोंकी मारनेकेः 
लिये हम योग्य नहीं हैं; क्योंकि हे माधव ! अपने कुठुम्बियोको 
मारकर हम केसे सुखी होंगे ! 

ब्याख्या--- 

'स्साक्षाहा वयं हन्तुं. धार्तराष्ट्रान्स्ववान्धवान!--- 
अमीतक ( १॥ २८ से लेकर यहाँतक ) मेने कुटुम्बियोको न 
मारेमें जितनी युक्तियाँ, दलछीलें दी हैं, जितने बिचार प्रकट किय 
हैं, उनके रहते हुए हम ऐसे अनर्थकारी कायमें कैसे प्रव्वत्त 
हो सकते हैं £ अपने बान्धव इन घृतराष्ट्र-प्म्बंधियोको मारनेका' 
काय हमारे लिये सर्वया ही अयोग्य है, अनुचित है | हम-जेसे 
अच्छे पुरुष ऐसा अनुचित काय कर ही केसे सकते हैं। 

'स्वजनं हि. कर्थ हत्वा खुखिनः स्थाम माधवा-हे 
माधत्र | इन कुटुम्ब्रियोंके मरनेकी आशकासे ही बड्य दुःख हो रहा: 
है, संताप हो रहा है, तो फिर क्रोष तथा छोमके वशीभूत होकर 
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हम उनको मार दें तो कितना दुःख होगा | उनको मारकर 
हम केसे छुखी होगे। 
यहाँ “ये हमारे घनिष्ठ सम्बन्धी हैंः---इस ममताभनित 
मोहके कारण अपने क्षत्रियोचित कर्तव्यकी तरफ भर्जुनकी दृष्टि 
दी नहीं जा रही है। कारण कि जहाँ मोह होता है, वहाँ 
भनुष्यका विवेक सबवेथा दब जाता है | विवेक दबनेसे मोहकी 
प्रबहता हो जाती है । मोहके प्रबछ होनेसे अपने कर्वव्यका 
स्पष्ट भान नहीं होता । 
सम्बन्ध-..- 
अब यहाँ यह शंका होती है प्लि जे तुम्हारे डिये दुर्योध न 
आदि स्वजप हैं, ऐसे ही दुर्योधन आदिके लिये तुम स्वजन हो । 
स्वजनको हष्टिमें तुम तो युद्धते निवत्त होनेकी सोच रहे हो, पर 
दुर्योधन आदि युद्धसे निवृत्त होनेक़ी नहीं सोच रहे हैं---इसकझा 
क्या कारण है? इसका उत्तर अर्जुन आगेके दो श्लोकोंगे 
देते हैं | 
इलोक- 
यदप्येते न पश्यन्ति छोभोपहतचेतसः । 
कुलक्षयक्॒तं दोष॑ प्रित्रद्वोहे च पातकम्‌ ॥ ३८ ॥ 
कर्थ न शेयमस्मामिः पावादस्मान्रिवतितुम । 
कुलक्षयक्रतं. दोष प्रपच्यद्धि जनादेन ॥ ३९ ॥ 
अर्थ-- 
यथपि छोभके कारण जिनका विवे#-जिचार लुप्त हो गया है, 
ऐसे ये दुर्योधन आदि कुछका नाश करनेते द्ोनेवाले दोषओ और 
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मित्रोंके साथ द्ेष करनेसे होनेत्ाले पापक्रो नहीं देखते, तो भी हे 
जनाद॑न ! कुछका नाश करनेसे होनेवाले दोषफो ठीक-ठीक जानने- 
वाले हमछोग इस पापसे निदृत्त होनेका विचार क्यों न करें | 
व्याख्या-- 

धयद्यप्येति न पहुयन्ति' * *** ' मित्रद्रोहे च पावकम!--- 
इतना मिल गया, इतना और मिल जाय; फिर ऐसा मिलता ही 
रहे --ऐसे घन, जमीन, मकान, आदर, प्रशंसा भादिको तरफ बढ़ती 
हुई चृत्तिका नाम लोभ” है । इस बोभ-दत्तिके कारण इन 
दुर्योधनादिकी विवेक-शक्ति छ॒प्त हो गयी है, छिप गयी है, जिससे वे यह 
विचार नहीं कर पा रहे हैं कि जिस राज्यके लिये हम इतना बड़ा पाप 
करने जा रहे हैं, कुट्ुम्बियोंका नाश करने जा रहे हैं, वह राज्य 
हमारे साथ कितने दिन रहेगा ओर हम उसके साथ कितने दिन 
रहेंगे ? हमारे रहते हुए यह राज्य चला जायगा तो हमारी क्या 
दशा होगी और राज्यके रहते हुए हमारे शरोर चले जायेंगे तो 
क्या दशा होगी ! क्योंकि मनुष्य संयोगका जितना सुख लेता है, 
उप्तके वियोगका उतना दुःख उसको भोगना छ्वी पड़ता है । संयोगमें 
इतना छुख नहीं होता, जितना वियोगमें दुःख होता दवै । तात्पय है 
कि अन्तःकरणमें छोम, छा जानेके कारण इनको राज्य-हो-राज्य 
दीख रह्दा है । कुछका नाश करनेसे कितना भयंकर पाप होगा, 
वह इनको दीख ही नहों रहा है। 

जहाँ छड़ाई हो जाती है, वहाँ समय, सम्पत्ति, शक्तिका 

नाश हो जाता है | तरह-तरहकी चिन्ताएँ और आपत्तियाँ आ 
जाती हैं | दो मित्रोमें भी आपप्तमें खटपट मच जाती है, मनो- 
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हम उनको मार दें तो कितना दुःख होगा ! उनको मारकर 
हम केसे छुखी होगे । 
यहां ये हमारे घनिष्ठ सम्बन्धी हैं)--इस ममतात्रनित 
मोहके कारण अपने क्षत्रियोचित कतव्यकी तरफ भर्जुनकी दृष्टि 
ही नहीं जा रही है| कारण कि जहाँ मोह होता है, वहाँ 
भनुष्यका विवेक सर्वया दव जाता है। विवेक दबनेसे मोद्दकी 
प्रबदता हो जाती है । मोहके प्रवछ होनेसे अपने कतंव्यका 
स्पष्ट भान नहीं होता । 
सम्बन्घध--- 
अब यहाँ यह ञझंका होती है हि जंते तुम्हारे डिये दुर्योध न 
आदि स्वजप हैं, ऐसे ही दुर्योधन आदिके लिये तुम स्वजन हो ( 
स्वजनकों धृष्टिमें तुम तो युद्धसे निवृत्त होनेक्नी सोच रहे हो, पर 
दुर्योधन आदि युद्धते निवत्त होनेक्री नहीं सोच रहे हैं--इसक्ा 
क्या कारण है? इत्का उत्तर अर्जुन आगेके दो शो कोंमें 
देते हैं | 
इलोक---- 
यद्यप्येते न पश्यन्ति लोभोपहतचेतसः । 
कुलक्षयक्कतं दोष मित्रद्रोहे च पातकम्‌ ॥ ३८ ॥ 
कर्थ न शेयमस्मामिः पावादस्मान्निवर्तितुम । 
कुलक्षयक्रतं. दोष प्रपच्यद्धि जनादेन ॥ ३९ ॥ 
अर्थ-- 
यद्यपि लोभके कारण जिनका विवेऊ-जेचार लुप्त हो गया है, 
ऐसे ये दुर्योधन आदि कुछका नाश करनेजे द्वोनेवले दोषको और 
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माब्न्य द्वो जाता है | कई तरहका मतभेद हो जाता है | मत- 
भेद द्ोनेसे वेरभाव द्वो जाता है | गसे, ट्रपद और द्रोग-दोनों वचपन- 
के मित्र थे । परन्तु राज्य मिलनेसे हुपदने एक दिन द्रोणका अपमान 
करके उस मित्रताको ठुकरा दिया । इससे राजा द्रपद और 
द्रोणाचायके बीच वेर-भाव हो गया। अपने अपमानका बदला 
चुकानेके डिये द्रोणाचार्यने अपने शिष्य अजुनके द्वारा राजा 
द्रपदको परास्त कराकर उसका आधा राज्य ले छिया | इसपर 
द्रपदने द्रोणाचायका नाश करनेके छिये एक यज्ञ कराया, जिससे. 
घृष्टयुम्न पेदा हुए । इस तरह मित्रोंके साथ वेरभाव होनेसे कितना 
भयंकर पाप होगा, इस तरफ ये देख ही नहीं रहे हैं ! 
विज्येष बात | 

अभी दमारे णस्त जिन क्ततुओका अमात्र है, उन वस्तुओके- 
बिना मी हमारा काम चल रहा है, हम अच्छी तरहसे जी रहे 
हैं | परन्तु जब वे वस्तुएँ हमें मिलनेक्े वाद फिर बिछुड़ जाती 
हैं, तत्र उनके अभावका बडा दुःख होता है | तात्पर्य है. कि 
पहले वस्तुओका जो निरन्तर अभाव था, वह उतना दुःखदायी 
नहीं या, जितना दुःखदायी वस्तुओंका संयोग होकर फिर उनसे: 
घियोग होना है । परन्तु ऐसा होनेपर भी मनुष्यके पास 
जिन वरतुओका अभाव है, उन वस्तुओको वह लोभके 
कारण पानेकी चेट्टा करता रहता है । ब्रिचार किया 
जाय तो जिन वस्तुओका अभी अभाव है, बीचमें उनकी प्राप्ति 
होनेपर भी अन्तमें उनका अभाव ही रहेगा | अतः हमारी तो वही 
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अवस्था रही, जो कि वस्तुओंके मिलनेसे पढले थी । बी चर्मे 
जलोमके कारण उन वस्तुओको पानेके छिये केवछ पश्थिप्र-ही-परिश्रम 
पल्‍ले पड़ा, दुःख-डी-दुःख मोगना पड़ा ! वीचरमें वस्तुओके 
संयोगसे जो थोड़ा-स्ला खुख हुआ है, वह्ठ तो केवछ छोमके कारण: 
डी हुआ हैं। कारण कि भीतरमें अगर व्येभरूपी दोष न हो, तो 
वसस्‍्तुओके संयोगसे छुख हो ही नहीं सकता । ऐसे ही मोहरूपी 
दोष न हो, तो कुटुम्बियोंसे सुख हो ढी नहीं सकता | छाछच- 
रूपी दोष न हो, तो संग्रहका छखुख द्वो द्वी नहीं सकता। 
तात्पर्य है कि संस्तारका खुख किसी-न-किसी दोषसे ही होता 
है। कोई भी दोष न होनेपर संत्तारसे छुख दो ही नहीं सकता। 
परन्तु लोमके कारण मनुष्य ऐसा विचार कर ही नहीं सकता | यद 
छोभ उप्तके विवेक्न-.विचारको छुप्त कर देता है । 


कर्थ न शेयमस्मामिः ****“*“**प्रपश्यद्धिजेनादन--- 
अब अजुन अपनी बात कहते हैं कि यथपि दुर्योधनादि 
अपने कुलक्षयसे होनेवाले दोषको ओर मित्रद्वोदसे होनेवाले पापको 
नहीं देखते, तो भी हमलोगोंकों कुबक्षयसे होनेवाढी अनर्थ परम्पराको 
देखना ही चाहिये [ जिसका वर्णन अजुन आगे चाछीसवें इलोकसे 
चौवालीसव इलोकतक करेंगे ]; क्‍योंकि हम वुलक्षयसे दोनेवाले 
दोषोंको अच्छी तरहसे जानते हैं और हम मित्रोके साथ द्वोद्द 
( वैर, देष ) से होनेवाले पापकों भी अच्छी तरहसे जानते हैं। 
अगर वे पित्र हमें दुःख दें, तो वह दुःख हमारे छिये अनिष्टकारक 
नहीं है । कारण कि दुःखसे तो हमारे पूवपापोंका ढी नाश होगा, 
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आवस्था रही, जो कि वस्तुओंके मिलनेसे पहले थी | बीचमें 
लोमके कारण उन वस्तुओंको पानेके छिये केबछ पत्थिम-द्वी-परिश्रम 
पल्‍ले पड़ा, दुःख-द्वी-दुःख मोगना पड़ा | बीचमें वस्तुओके 
संयोगसे जो थोड़ा-स्ता छुख हुआ है, वह तो केवछ लोभके कारण 
डी हुआ है। कारण कि भीतरमें अगर दोभरूपी दोष न हो, तो 
चस्तुओंके संयोगसे छुख द्वो दी नहीं सकता । ऐसे ही मोहरूपी 
दोष न हो, तो कुटुम्बियोंसे छुख हो ही नहीं सकता | छाछच- 
रूपी दोष न हो, तो संग्रहका छुख दो द्वी नहीं सकता। 
तात्पय है कि संसारका छुख किप्ती-न-किसी दोषसे ही होता 
है। कोई मी दोष न होनेपर संसारसे सुख हो ही नहीं सकता। 
परन्तु लोभके कारण मनुष्य ऐसा विचार कर ही नहीं सकता । यद्द 
छोम ठप्तके विवेक-विचारकों छुप्त कर देता है । 


कर्थन शेयमस्माभिः ****“*“*“प्रपश्यद्धिजनादन-- 
* अब अजुन अपनी बात कहते हैं कि यद्यपि दुर्योधनादि 
अपने कुलक्षयसे होनेवाले दोषको ओर मित्रद्वोहसे होनेवाले पापको 
नहीं देखते, तो भी हमलोगोकों कुछक्षयसे होनेवाडी अनथपरम्पराको 
देखना ही चाहिये [ जिसका वर्णन अजुन आगे चाछीसवें इब्लेकसे 
चौवाछीसवे एोकतक करेंगे ]; क्‍योंकि हम कुछक्षयसे द्वोनेवाले 
दोषोको अच्छी तरसे जानते हैं और हम मित्रोंके साथ द्वोदद 
< बेर, छेंष ) से होनेवाले पापको भी अच्छी तरहसे जानते हैं। 
अगर वे मित्र हमें दुःख दें, तो वह दुःख हमारे छिये अनिष्कारक 
नहीं है । कारण कि दुःखसे तो हमारे पृवंपापोका ही नाश होगा, 


८८ गीताका आरम्भ [ आ० १ 


हमारी शुद्धि ही होगी। परन्तु हमारे मनमें अगर द्ोह---वैरमाय 
होगा, तो वह मरनेके बाद भी हमारे साथ रहेगा ओर जन्म- 
जन्मान्तरतक हमारेकी पाप करनेमें उकसाता रहेगा, जिससे हमारा 
पतन-ही-पहन होग | ऐसे अनथ करनेत्रालि और मित्रोके साथ द्रोह 
पैदा करनेवाले इस युद्धरूपी पापसे बचनेका विचार क्यों नहीं 
करना चाहिये ? अर्थात्‌ विचार करके हमें इत् पापसे जरूर ही 
बचना चाहिये। 

यद्दों अजुनकी इष्टि दुर्योधन भादिके छोमकी तरफ तो जा 
रही है, पर वे खुद कोटुम्बिक सनेह-( मोह- ) में आवद्ध होकर 
बोल रहे हैं--. इस तरफ उनकी दृष्टि नहीं जा रद्दी है | इस कारण 
वे अपने कर्ब्यको नद्मीं समझ रहे हैं | यह नियम दे कि मनुष्यकी 
दृष्टि जबतक दूसरोंके दोपक्ली तरफ रहतो है, तवतक उसको अपना 
दोप नहीं दीखता, ग्रत्युत उल्टा एक अभिमान द्वोता दै कि इनमें 
तो यह दोष दै, पर हमारेमें यह दोष नहीं है। ऐसी अवस्थामें वह 
यह सोच ही नहीं सकता कि अगर इनमें कोई दोष है तो हमारेंमें 
भी कोई दूसरा दोप हो सकता है | दूसरा दोष यदि न भी हो, 
तो भी दूसरोंका दोप देखना--यहद् दोष तो है ही । दूसरोंका 
दोप देखना ओर अपनेमें अच्छाईका अभिमान करना--ये दोनो 
दोप साथमें दी रहते हैं। अजुनको भी दुर्योधन भादिमें दोष दीख 
रहे हैं ओर अपनेमें अच्छाईफ़ा अभिमान हो रहा है ( अच्छाईके 
अभिमानकी छायामें मात्र दोप रहते हैं ), इस वास्ते उनको अपनेमें 
मोहरूपी दोष नहीं दीख रहा है । 


गछोक ४० ] गीताका आरम्भ <९, 


सम्बन्ध--- 
कुलका क्षय करनेसे होनेवाले जिन दोषोंकी हम जानते हैं, 
वे दोष- कौन-से हैं ! उच दोपोंकी परम्परा आगेके पॉच इलोकोंमें 
बताने हैं | 
इलोक-- 
कुलक्षये प्रणश्यन्ति कुलधरमीः खनातनाः । 
धर्म नष्टे छुझे छृत्स्नमंथ मो पपिभवत्युत ॥ ४० ॥ 
अर्थ-- 

कुछका क्षय होनेपर सदासे चच्ते आये हुए कुलधर्म नष्ट हो 
जाते हैं और धर्मका नाश होनेपर ( बचे हुए ) सम्पूण कुछको 
अधम दबा लेता है । 

व्याख्या--- 

'कुलक्षये प्रणशयन्ति कुलधमोः सनातनाश--जत्र युद्ध होता 
है तो उप्तमें कुछ-( बंश-) का क्षय होता है, हास होता है । 
जबसे कुछ भारम्म हुआ दे, तभीसे कुछके घर्म अर्थात्‌ कुछकी पवित्र 
परम्पराएँ, पवित्र रीतियाँ, मर्यादारँ भो परम्परासे चलती आयी हैं । 
परन्तु जब कुछका क्षय हो जाता है, तो सदासे कुलके साथ रहने- 
वाले घ॒र्म भी नथ हो जाते हैं अर्थात्‌ जन्मके समय, द्विजाति-संस झार- 
के समय, ब्याहके समय, मृत्युके समय ओर मुृत्युके बाद क्रियि 
जानेवाले जो-जो शास्त्रीय पत्रित्र रीति-खिज हैं, जो कि जीवित और, 
मृतात्मा पुरुषोके छिये इस लोकमें और परणेकर्म कल्पाण करनेवाले 
हैं, वे नष्ठ हो जाते हैं | कारण क्रि जब कुलका ही नाश हो जाता 
है, तो कुल्के आश्रित रहनेवाले धर्म क्लिसके आश्रित रढेंगे ? 


९० घीताका आरम्भ [ झ० ९ 


घ्म नप्टे कुछ रृत्स्नमधर्मोडमिभवत्युत'--जब कुलकी 
पवित्र मर्यादाएँ, पवित्र आचरण नष्ट हो जाते हैं, तो घर्मका पाठ 
न करना ओर धर्मसे विपरीत काम करना अर्थात्‌ करनेव्ययक् 
कामकोी न करना और न करनेलायक काम्को वरनारूप अपर्म' 
सम्पूण कुलकों दवा लेता है भर्वाव्‌ सम्पूर्ण कुछमे अधर्म छा 
जाता है । 


अव यहां यह शब्डा होती है. कि जब कुछ नष्ट हो जायगा; 
कुछ रहेगा द्वी नहीं, तो अबर्म किसको दब्ायेगा ? शसका उत्तर 
यह है कि जो लड़ाईके लायक हैं, ते तो युद्धमें मारे जाते हैं; 
किन्तु जो छडाईके छायक नहीं हैं, ऐसे जो बालक भोर प्षियाँ 
पीछे बच जाती हैं, उनको अधर्म दवा लेता हैं। कारण कि जब 
युद्धमें श्र, दत्त, व्यवहार आदिके जानकार ओर अनुभवी पुरुष 
मर जाते हैं, तब पीछे जचे लेगोंको अच्छी शिक्षा देनेवाले, उनपर 
शासन करनेवाले नहीं रहते | इससे मर्यादाका ज्ञान न होनेसे, 
व्यवहारका ज्ञान न होनेसे वे मनमाना आचरण करने छग जाते 
हैं अर्थात्‌ वे करनेल्ययक्र कामको तो करते नहीं और न करने- 
छायक कामको करने छग जाते हैं। इस वास्ते उनमें अघमे 
फैंठ जाता हैं | 

इलोंक--- 


अधमोभिभवात्कृप्ण प्रदुष्यन्ति छुलस्त्रियः । 
कक + 
ख्रीयु दुष्टासखु चाष्णय जायते चर्णसंकरः ॥ ४१ ॥ 


>> 


अछोक ४१ ] गीताका आरस्भ ्श्‌ 
भ-. 


है कृष्ण | अधमके अधिक बढ़ जानेसे कुछकी श्लियाँ दूषित 
हो जाती हैं और हे वा्णेय ! ब्ियोंके दूषित होनेपर वर्णसंकर 
येदा हो जाते है । 

ज्याख्या--- 

'अधमोभिभवात्कृष्ण प्रदुष्यन्ति कुलस्नियः--घमंका पालन 
करनेसे अन्तःकरण झुद्ध हो जाता है | अन्तःकरण शुद्ध होनेसे बुद्धि 
सात्िक बन जाती है | सात्िक बुद्धिमें क्‍या करना चाहिये और 
क्या नहीं करना चाहिये--हसका विविक जाम्रत्‌ रहता है । परल्तु 
जब अभघर बढ़ जाता है, तो आचरण जशुद्ध होने छगते हैं, 
जिपसे अन्त:करण अशुद्र हो जाता है | अन्तःकरण भशुद्ध दोनेसे 
बुद्धि तामसी बन जाती है | बुद्धि तामप्ती होनेसे मनुष्य अकतेव्योको 
कतेव्य और कतंव्यको भकतंव्य मानने छग जाता है अरथात्‌ उसमें 
आाब्च-मयादासे उल्टी वात पेदा होने छग जाती है । इस विपरीत 
चुद्धिसे कुछकी ल्लियाँ दूषित भर्यात्‌ व्यभिचारिणी द्वो जाती हैं। 


भ्रीषु दुष्टाखु वाष्णंय जायते वर्णलंकरः'-ह्षियोंके दूषित 
दोनेपर वर्णसंकर पैदा हो जाता है# | पुरुष और ल्ली--दोनो 


#% परस्परविरुद्ध धर्मोका मिश्रण होकर जो चोज बनती हें 
उसको ५संकरः कहते हैं | जब कतंव्यका पालन नहीं होता तो धर्मसंकर 
वर्णसंकर, जातिसंकर, कुल्संकर, वेशासंकर, भाषासंकर, आाद्ारसंकर आदि 
ज्मनेक संकरदोष आ जाते हैं । 


ण्र्‌ गीताका आरम्भ [ झ० १२ 


अब्ग-भल्ग जातिके होनेपर उनसे जो सन्तान पैदा होती है, वह 
धर्णसंकरः कहलाती है । 

अज्जुन यहाँ “कृष्ण” सम्बोधन देकर यह कह रहे हैं कि 
आप सवको खींचनेवाले होनेसे “क्ृप्णः कहलाते हैं, तो आप यह 


बतायें कि हमारे कुलछ्को आप किस तरफ खींचेंगे अर्थात्‌ 
किघर ले जायेंगे ? 


'वाप्णय” सम्बोधन देनेका भाव है कि भआप वृष्णिवंशमें 
अवतार लेनेके कारण ध्वार्णेयः कहलाते हैं | परन्तु जब हमारे कुछ- 
(वंश- ) का नाश हो जायगा, तो हमारे वंशन किस कुछके 
कहलायेंगे ? अत; कुलका नाश उचित नहीं है | 

इलोक-- 
संकरो नरकायेब कुरूष्नानां कुलस्य च। 
पतन्ति पितरों होपां छुप्तपिण्डोदकक्रियाः ॥ ४२ ॥ 
अर्थ--- । 

वर्णसंकर कुल्धातियोंको और कुछको नरकमें ले जानेवाछा 

ही होता है और दुप्त हुईं पिण्ड तथा जछकी क्रियावाले इनके 


पितरोका भी पतन हो जाता है अर्थात्‌ वे अपने स्थानसे 
गिर जाते हैं । 


व्याख्या-- 
+ पु | श ७ 
“संकरो नरकायेव कुरूष्नानां कुरूस्थ चः--बण-मिश्रण से 
पंदा हुए वर्णसंकर- ( सन्तान- ) में धार्मिक बुद्धि नहीं होती। 


ही 


लोक ४२ ] गीताका आरम्भ ९ 


वह मर्यादाओका पालन नहीं करता; क्योंकि वह बिना मर्यादासे 
पैदा हुआ है | इस वास्ते उसके खुदके कुलूघर्म न होनेसे वह 
उनका पालन नहीं करता, प्रद्युत बुलुघर्म अर्थात्‌ कुलमर्यादासे 
विरुद्ध आचरण करता है । 


जिन्होंने युद्धमें अपने कुछका संहार कर दिया है, उनको 
'कुलघाती' कहते हैं | वर्णसंकः ऐसे कुब्धातियोंको मरकोमें ले 
जाता है | केवल कुल्वातियोकों ह्वी नहीं, प्रत्युत कुछ-परम्परा 
नष्ट होनेसे सम्पूण कुछको भी वह नरबोंमें ले जाता है | 

“पतन्ति पितरो होषां छुप्तपिण्डोदक्क्रिया--जिन्‍्होने 
अपने कुछका नाश कर दिया है, ऐसे इन कुल्घातियोके फ्तिरोको 
वर्णसंकरके द्वारा पिष्ठ और पानी अर्थात्‌ श्राद्ध भोर तपण न 
मिलनेसे उन पित्रोंका पतन हो जाता है | कारण कि जब पितिगेको 
पिण्ड-पानी मिछता रहता है, तो वे उप्त पुण्पक्रे प्रभावसे ऊँचे 
लोकोंमें हते हैं । परन्तु जब उनको पिण्द-पानी मिलना बन्द 
हो जाता है, तो उनका वहाँसे पतन हो जाता हे अर्थात्‌ उनकी 
स्थिति उन छोकोमें नहीं रहती | 

पितरोको पिण्ड-पानी न मिच्नेमें कारण यह है कि वणसंकर- 
की पूवंजोके प्रति आदर-बुद्धि नहीं होती । इस वास्ते उनमें 
पितरोके लिये शआद्च-तर्पण करनेकी भावना दी नहीं होती । अगर 
लोेक-लिह्वाजमें आकर वे श्राद-तपण करते भी हैं, तो भी शात्र- 
विधिके अनुसार उनका श्राद्ध-तर्षणमें अधिकार न होनेसे वह 
पिण्ड-पानी पितरोकों मिछ्ता ही नहीं | इस ताह जब पितिरोको 


२छ धीताका आरमभ्भ [ झ० १ 


आदरबुद्धिसे और शाब्रत्रिधिके अनुसार पिण्ड-जल नहीं मिलता, 
लो उनका अपने स्थानसे पतन हो जाता है। 
इलोक--- 
दोषरेतेः. कुरूष्नानां चर्णसंकरकारकैः । 
उत्सायन्ते जातिधर्माः कुलधमो श्च शाइवता: ॥ ४३ ॥ 
अथ+-- 
इन वर्णसंकर पैदा करनेवाले दोकोंसे कुब्धातियोंके सदासे 
चछते आये कुछधर्म और जातिघर्म नप्ट हो जाते है | 
व्याख्या- 
ददोषरेतः कुलष्तानां *।--+*--- 'कुलधमाौरच शाइवताः? -- 
युद्धमें कुछका क्षय होनेसे कुछके साथ चढते भाये कुच्धमोंका 
'नाश हो जाता है । कुछ्धमोंके नाशसे कुलमें अधर्मकी वृद्धि हो 
जाती है । अधमकी इद्विसे ल्लियाँ दूषित हो जाती हैं । ल्षियोंके 
दूषित होनेसे वर्णसंकर पैंदा हो जाते हैं। इस तरह इन वर्णसंकर 
'पेंदा करनेवाले दोषोंसे कुछका नाश करनेवालोेकेजातिवर्म ( वर्गवर्भ ) 
'नष्ठ हो जाते हैं | 
कुडघम और जातिपर्म क्‍या है ? एक ही जातिमें एक कुछकी 
जो अपनी अब्ण-अछग परम्पराएँ हैं, अछग-अछूग मर्यादाएं हैं, 
अछग-अब्ण आचरण हैं, वे सभी उस कुछकें छुलधर्म! कहलाते 
हैं | एक ही जातिके सम्पूर्ण कुछोंके समुदायको लेकर जो घर्म 
कहे जाते हैं, वे सभी “जातिघ्ः अर्थात्‌ वर्णधर्म कहलाते हैं, जो 
कि सामान्य धर्म हैं और शाक्वविधिते नियत हैं | इन कु्धर्मोका 
ब्और जातिधमोंका आचरण न होनेसे ये धर्म नष्ट दो जाते हैं । 


पक 


स्छोक ४४ ] गीताका आरस्भ श्ज 


इलोक--- 
उत्सन्नकुछधमीणां मनुष्याणां. जनाद॑न। 
नरकेपनियतं वालो. भवतीत्यहुशुश्षुम ॥ ४४॥ 
अर्थ--- 

हे जनादन ! जिनके कुछघर्म नष्ट हो जाते हैं, उन मनुष्योका 
बहुत काव्तक नरकोमें वास होता है, ऐसा हम सुनते भाये हैं। 

व्याख्या-- 

'डत्सन्नकुलधमीणा'* ** “****** अनुशुश्चुम*--पश्चु-प्षी; 
वीट-पतंग आदिके लिये शाह्ष-मर्यादा या पर्म-मर्यादाका कोई 
नियम नहीं है । नियम न होनेप्र भी वे खाभाविक ही अपने-अपने 
घर्मका पाढन करते हैं, अपनी-अपनी मर्यादा चलते हैं । परन्तु 
क्षपने धर्मका पाडन करनेसे, अपनी मर्यादामें चढनेसे उनको कोई 
पुण्य नहीं होता और अपने धर्मका पाढन करनेमें कोई मूल दो जाती 
है तो उनको कोई पाप नहीं छगता; क्योंकि पश्ु-पक्षी आदि 
भोगयोनियाँ हैं । भोगयोनि होनेके कारण उनका करना और न 
करना सभी झुख-दुःखकी तरह भोगरूपसे ही होता है | अधिकार 
न होनेसे वे अपनी ओरसे कोई नया कर्म नहीं कर सकते । परन्तु 
यह मनुष्य पशु-पक्षीकी तरह भोगयोनि नहीं है, प्रत्युत यह कमयोनि 
है। भगवानने मनुष्यको विवेक दिया है । इस वास्ते यद्द वरनेमें 
अथवा न करनेमें, अच्छा करनेमें अथवा मन्ठा करनेमें खतन्त्र दे । 


# शोकाविष्ठ होनेके कारण ही आजुनने यहाँ “अनुशशुम” 
परोक्ष लिटकी क्रियाका प्रयोग किया है। 


२६ गीताका आरस्प [झ०१ 


अतः इसको सदा विवेक्-विंचासूत्रंक कतव्यकृम करने चाहिये । 
पन्‍तु मनुष्य सुखभोग आदिके लोभमें आकर अपने विवेकका 
निरादर कर देते हैं ओर अक्रतंब्पक्ा, अधर्मका आचरण करने छग 
जाते हैं। अधर्मका आचरण होनसे उनके कुछ्धर्म नए हो जाते 
हैं। कुछवम नष्ट होनेपर मनुष्य नरकोसे कीसे बच सकते हैं? 
अपने णापोंके कारण उनको बहुत समयतक नरकोका कष्ट मोगना 


पड़ता है। ऐसा हम परम्परासे बढ़े-बूढ़े गुइुजनोंसे सुनते 
आये हैं । 


'मनुष्याणास” पदमें कुछ्धाती और उनके कुठ्के सभी 
मनुष्योक्ना समावेश क्रिया गया है अर्थात्‌ कुछ्घातियोंके पहले नो 
हो चुके हैं---उन-( पितरों) का, अपना और आगे दोनेवाले- 
( वंश )क्वा समावेश किया गया है। 

सम्बन्ध --- 
युद्धते होनेशली अनर्थ-परस्पराका स्वयं अजुंनपर क्या असर 
पड़ा ? इसझो आगे# श्लोक बनाते हैं। 
इलोक--- 
अहो बत महत्पापं कतुं व्यवसिता वयम्‌। 
यद्रज्यसुजलोीसेत. हन्तु.. खजनसुद्यताः ॥ ४० ॥ 
अथे-- 

यह बड़े आश्चर्य ओर खेदकी बाव है कि हमलछोग बड़ा भारी 
पाप करनेका निश्चय कर बैठ हैं, जो कि राज्य और छुखके छोभसे 
अपने खजनो रो मारनेके डिये तैयार हो गये हैं ! 
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व्याख्या|ं+-- 

“अद्दो बत **+*'" 'स्वजनसुद्यता?--ये दुर्योधन भादि दुष्ट 
हैं। इनकी धर्मपर दृष्टि नहीं है । इनपर छोम सवार द्वो गया है । 
इस वास्ते ये युद्धके छिये तैयार हो जायँ तो कोई आश्चयकी बात 
नहीं है । परन्तु इमछोग तो धर्म-अधर्मको, कतेव्य-अकतेब्यको, 
पुण्य-पापको जाननेवाले हैं। ऐसे जानकार होते हुए भी अनजान 
मनुष्योकी तरह हमलोगोंने बढ़ा भारी पाप करनेके बियि 
निश्चय--विचार कर डिया है | इतना द्वी नहीं, युद्ध 
अपने खजमनोंको मालेके लिये अन्न-शत्त्र लेकर तैयार हो गये 
हैं | यह हमलोगोंके छिये बड़े भारी आश्चयकी और खेद-( ढु।खे- ) 
की बात है अर्थात्‌ सवेथा अनुचित बात है | 

हमारी जो जानकारी है, इमने जो शास्त्रोंसे छुना दै, गुरुजनों- 
से शिक्षा पायी है, अपने जीवनको छुघारनेका विचार किया है, उन 
सबका अनादर करके आज हमने युद्धरूपी पाप करनेके छिये विचार 
कर लिया है--यह बड़ा भारी पाप है। 


इस इलोकमें 'अहो? और “बतः--ये दो पद आये हैं । इनमेंसे 
धभहो! पद आश्चर्यका वाचक है | आश्चर्य यही दै कि युद्धसे होने- 
वाली अनरथ-परम्पराको जानते हुए भी इमलोगोंने युद्धरूपी बह्ल 
भारी पाप करनेका पक्का निश्चय कर छिया है ! दूसरा “बत? पद 
खेदका, दुःखका वाचक है। दुःख यह्दी है कि थोड़े दिन रहनेवाले 
राज्य और छुखके छोममें आकर हम अपने कुट्ुम्बियोंको मारनेके 
बिये तेयार द्वो गये हैं ! 


गी० आ० ७--८--- 
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पाप करनेका निश्चय करनेमें ओर खजनोंको मारनेके लिये 
तेयार होनेमें केवछ राज्यका और छुखका छोम ही कारण है । 
ताप्पय है कि अगर युद्धमें हमारी दिजय हो जायगी तो हमें राज्य, 
चैभव मिल जायगा, हमारा आदर-सत्कार होगा, हमारी महत्ता बढ़ 
जायगो, पूरे राज्यपर हमाद ग्रभाव रहेगा, सत्र जगह हमारा हकुप् 
चलेगा, हमारे पाध्ष धन होनेसे हम मनचाही भोग-सामग्री जुटा 
छेंगे, फिर खूब आराम करेंगे, खुख भोगेंगे---इस तरह हमारेपर 
राज्य और छुखका छोम छा गया है, जो हमारे-जेसे मनुण्योंके लिये 
सर्वधा भनुचित है | 

इस इलोकर्मे अजुन यह कहना चाहते हैं कि अपने 
सदृविचारोंका, अपनी जानकारीक्ा आदर करनेसे ही शास्त्र, 
गुरुनन आादिकी भाज्ञा मानी जा सकती है। परन्तु जो मनुष्य 
अपने सद्विचारोंका निरादर करता है, वह्द शास्त्रोंकी, गुरु जनोंकी 
ओर सिद्धान्तोंकी अच्छी-अच्छी बातोकों छुनकर भी धारण नहीं कर 
सकता | जब धारण नह्वीं करता, तो सद्विचारोकी सृष्टि बन्द हो 
जाती है। फिर मनुष्पको दु्मुण-दुराचारोंसे रोकनेवाछा है ही कौन ! 
ऐसे ही हम भी अपनी जानकारीका आदर नहीं करेगे, तो फिर 
हमें भी अनथ्थ-परम्परासे कौन रोक सकता है ) भर्थाव्‌ कोई नहीं 
रोक सकता । 

यहाँ भजुनकी दृष्टि युद्धरूपी क्रियाकी तरफ है। वे युद्धरूपी 
क्रियाकों दोषी मानकर उससे हटना चाहते हैं | परन्तु वास्तवरमें 
दोषी श्ष्या है--इस तरफ अजजुनकी दृष्टि नहीं है । युद्धमें कौटठुम्ब्रिक 


रू 
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मोह, खार्थ-भाव, कामना हो दोष है, पर इधर दृष्टि न जानेके कारण 
भर्जुन यहाँ आश्चर्य और खेद प्रक्रट कर रहे हैं, जो कि वास्तवमें 
किसी भी विचारशीछ, घर्मात्मा, शरीर क्षत्रियके छिये उचित नहीं हे । 


[ भजुनने पहले अड़तोसवे इलोकमें दुर्योधनादिके युद्धमें प्रदृत्त 
होनेमें, कुछक्षयके दोषमें और मित्रद्वोहके परापमें छोमको कारण 
बताया और यहाँ भी अपनेको राज्य और सुखके छोमके कारण 
महान्‌ पाप करनेको उद्यत बताया । इससे सिद्ध होता है कि अर्जुन 
पापके होनेमें 'लोमः को हेतु मानते हैं। फिर भी आगे तीसरे 
भष्यायके छत्तीतर्वे इछोकर्मे अजुनने “मनुष्य न चाहता हुआ भी पाप- 
का आचरण क्यो कर बेठता है?--ऐसा प्रश्न क्‍यों किया ? इसका 
समाधान है कि यहाँ तो कौठुम्बिक मोहके कारण अजुन युद्धसे 
निवृत्त होनेकी घमं ओर युद्रर्मे प्रबृत होनेको अधर्म मान रहे हैं 
अर्थात्‌ उनकी शरीर आदिको लेकर केवड लोकिक इषि है, इस 
वास्ते वे युद्धमें खजनोंको मारनेमें लोभ रो हेतु मान रहें है | परन्तु 
आगे गोताका उपदेश छझुनते-छुनते उनमें अपने श्रेय--ऋल्याणकी 
इच्छा जाग्रत्‌ हो गयी ( गीता ३ | २ )। इस वास्ते वे कर्लब्यको 
छोड़कर न करनेलायक काममें प्रवृत्त होनेमें कोन कारण है --ऐसा 
पूछते हैं भर्थात वहाँ (३ ३६ में ) अज्ुन कतंब्यकी इश्टसे, 
साधककी इश्सि पूछते हैं। ] 


सम्पन्घ--- हु 


४ न 


आश्चर्य और खेदमें निमग्न हुए अर्जुन आगेके श्लोकमें अपनी 
दृलीलोंका अन्तिम निर्णय बताते हैं | 


ु ल्चगर 
पा म 


१७०० गीताका आरस्म [अ० १ 
इलोक--- 


यदि मत्मप्रतीकारमशर््ं शखस्)्रपाणयः | 
धानराष्ट्रा रणे हम्युस्तन्मे क्षलेमतरं भवेत्‌ ॥ ४६ ॥ 
अर्य-- 
अगर ये हाथों शस्त्र-भस्त्र लिये हुए घृतराष्ट्रके पश्षपाती लोग 
युद्धभूमिमें सामना न करनेवाले तथा शस्त्ररहित मेरेकों मार भी दें, 
तो वह मारना मेरे छिये बड़ा ही कल्याणक्रारक होगा । 
व्याख्या--- 
ध्यदि माम्‌ '*“'क्षेमतरं भवेतः--अजुन कहते हैं कि 
मैं जब युद्धसे सबंथधा निवृत्त हो जाऊँगा, तो शायद ये 
दुर्योधन आदि भी युद्धसे निवृत्त हो जायेंगे | कारण कि हम कुछ 
चाहते ही नहीं, छड़ते भी नहीं, तो फिर ये ब्लोग युद्ध करेंगे ही 
क्यों ? परन्तु कदाचित्‌ जोशर्मे मरे हुए तथा द्वाथोंमें शस्त्र धारण 
किये हुए ये ध्वतराष्ट्रके पक्षपाती सदाके लिये हमारे रास्तेका काँटा 
निकल जाय, वेरी प्माप्त हो जायः--ऐसा समझकर सामना न 
करनेवाले तथा शस्त्ररद्धित मेरेको मार भी दं, तो उनका वह मारना 
मेरे लिये कल्याणकारक ही होगा । कारण कि मैने युद्दमें 
गुरुजनोकों मारकर बड़ा भारी पाप करनेका जो विचार, निश्चय 
किया था, उस निश्चयरूप पापका प्रायश्वित्त हो जायगा, उस पापसे 
मैं शुद्ध हो जाऊँगा | ताध्य दै कि मैं युद्ध नहीं करूँगा, तो मैं 
भी पापसे बचूँगा और मेरे कुछका भी नाश नहीं द्वोगा । 
इस बास्ते मेरा कल्याण-ही-कल्याण होगा। 
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[ जो मदुष्य अपने छिये जिछ्त किसी विधयका वर्णन करता 
है, उत॒विषयका उसके ख्यंपर असर पड़ता है । अजुतने भी जब 
शोकाविष्ट होकर अटठाईसर्वे र्लोकसे बोलना आरम्भ किया, तो वे 
यहाँतक लगातार बोडते हां गये । भगबवानूने यई सोचा कि 
अर्जुनके बोलनेका भपका ( वेग ) निकछ जाय तो मैं बोल 
अर्थात्‌ बोलनेसे अजुनका शोक्र वाहर आ जाये, भीतरमें कोई 
जोक बाकी न रहें, तमो मेरे वचतोक्रा उत्तपर असर द्वोगा । 
अतः भगवान्‌ बीचर्में कुछ नहीं बोले । ] 

विशेष बात 

अवतक अर्जुनने अपनेको धर्मात्मा मानकर युद्धसे निदृत् 
डोनेगें जितनी दलोलें, युक्तियोँ दो हैं, संस्तारमें रचे-पचे लोग अजुन- 
की उन दलीलोंको हो ठोक समझेंगे और आगे मगवान्‌ भजुनकों 
जो बातें समझायेंगे, उनको ठीक नहीं समझेंगे। अजजुनकी बातोंको 
टीक समझनेमें और भगवानकी बातोक्नों ठीक न समझनेमें क्‍या 
कारण हैं : जो मनुष्य जिस स्थितिमे है, उस्त स्थितिकी, उस श्रेणीकी 
बातको ही वें ठीक समझते हैं; उससे ऊँची श्रेणीकी और उससे 
नीचेह्ी श्रेगोह़ो बात वे समझ द्वी नहीं सकते । भजुनके 
भीतर कौटुम्विक मोह है. और उस मोहसे आधिष्ट द्ोकर 
दी वे पर्मदी, साधुताकी बड़ी अच्छो-अच्छो बातें कह्द रहे हैं। 
अतः जिन लोगोके भीतर कौटठुम्बिक मोद्द दै, उन व्येगोकों डी 
अर्जु नकी बातें टीक छगेंगी | मगवानकी इृष्टि जीवके कल्याणकी 
तरफ है कि उसका वल्याण कैसे हो ? भगवानकी इस ऊंची श्रेणीकी 


१०२ गीताका आरस्भ [ आ० १ 


इष्टिको वे (छौकिक दृश्खिले ) छोग समझ ही नहीं सकते | 
अतः: वे भगवानकी बातोकों ठीक नहीं मानेंगे, ग्रत्युत ऐसा मानेंगे 
कि अर्जुनके छिये युद्धहूपी पापप्ते बचना बहुत टीक था, पर 
भगवानने उनको युद्धमेँ छगाकर ठीक नहीं किया । वास्तव 
भगवानने अजुनसे युद्ध नहीं कराया है, ग्रत्युत उनका मोह दूर 
करके उनको अपने कतव्यक्ता ज्ञान कराया दे | 


केवठ भौतिक दृष्टि रखनेवाले मनुष्य कल्याणकी बात सोच 
ही नहीं सकते। जबतक भोतिक पदार्थोकी तरफ ही दृष्टि रहती 
है, तबतक आध्यात्मिक इष्टि जाग्रत्‌ नहीं होती | यहाँ भजुनकी 
दृष्टिमं शीर आदि भोतिक पदाथोंकी मुख्यता हो रही है । वे 
कोठुम्बिक मोह-ममतार्में फेंसकर घर्मको भी भौतिक ऋष्टिसे ही 
देख रहे हैं । भोतिक (प्राकृत ) इष्टिसे अत्यन्त विजक्षण 
आध्यात्मिक इष्टिकी तरफ अजुनका एयाठ नहीं है भर्थात्‌ 
उनकी दृष्टि भौतिक राज्यसे ऊपर नहीं जा रही है। इस वारते 
वे समझते हैं कि युद्धमें प्रवृत्त कराकर भगवान मेरेको राज्य 
दिलाना चाहते हैं, जबकि वास्तवमें भगवान्‌ उनका कल्याण करना 
चाहते हैं। 

सम्बन्ध 
पूर्व श्लोकमें अर्जुनने अपनी दल्लीलोका अन्तिम निर्णय चुना 


दिया | उसके बाद अजुनने क्या करिया---इसको संजय आगेके 
श्लोकमें बताते हैं । 


ज्छोड्ध ७७ ] पीताका आपणस्भ श्थरे 
इ्लोक--- 
संजय उचाच 


पव्रसुक्त्वाजुनः संख्ये रथोपस्थ उपाविशत्‌ | 
 विखज्य सशर चाप शोकसंबिग्नपानसः ॥ ४७ ॥ 
भर 
संजय वोले--ऐप्ता कहकर शोकाकुछ मनवाले अजुन बाण- 
सहित धनुषको छोड़कर युद्भूमिमें रयके मध्यमागर्मे बेठ गये । 
व्याख्या-- 
पवसुकताजुसः "** *" शोक लविग्तप्रान ल|? ---युद्ध 
करना सम्यूण अतर्याक्ा मूठ है, युद्ध करनेसे यहाँ कुटुम्बियोंका 
नाश होगा, प्लेस नरक झोगा आदि बातोक्रो युक्ति और ग्रमाण- 
से कहकर शोकफसे अत्यन्त व्य'कुछ मतवाले अजुनते युद्धन कानेका 
पक्का निर्णय कर लिया | जिप्त रप्रूप्रिमें वे हाथमें घनुय लेहर 
उत्साहके साथ आये थे, उप्तो रणभूपिमें उन्होने अपने बायें हाथसे 
गाण्डीव धनुषकों ओर दायें हायसे वाणको नीचे रख दिया और 


खयय रथके मध्यभागमें अर्थात्‌ जहाँपर खड़े थे, वह्वींपर नीचे 
शोकसुद्रामें बैठ गये | 


अज्जुनकी ऐसी शोकाकुछ अवस्था होनेमें मुझ्य कारण है-- 
भगवानका मीष्म ओर द्रोणके स'मने रय खड़ा करके अजु नसे कुछ- 
चंशियोंको देखनेके लिये कहना और उनको देखकर अजुनके भीतर 
कछिंपे हुए मोहका जाग्रत्‌ होना । मोहके जाग्रत्‌ होनेपर अजुन कद्ठते 
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हैं कि युद्धमें हमारे कुटुम्बी मारे जायगे | कुट्ठम्बियोंका मरना दी 
बढ़े 'नुक्सानकी बात है। दुर्योधन आदि लोभके कारण इस 
नुकसानकी तरफ नहीं देख रहे हैं । परन्तु युद्धसे कितनी अनर्थ- 
परम्परा चल पडेगी--इस तरफ ध्यान देकर हृमलोगोको ऐसे पापसे' 
निवृत्त हो ही जाना चाहिये। हमछोग राज्य भोर छुखके लोभसे 
कुलका संहार करनेके लिये रणमूमिमें खडे ह्वो गये हैं---यह हमने 
बड़ी भारी ग्ढती वी | अतः युद्ध न करते हुए शब्नरद्दित मेरेको 
यदि प्तामने खडे हुए योद्धात्योण मार भी दं, तो उससे मेरा कल्याण 
ही होगा । इस तरह अन्तःक्रणमें मोह छा ज्ानेके कारण भजुन 
युद्धरे उपरत होनेमें ओर अपने मर जानेमें भी कल्याण देखते हैं 
छोर »मतमें उसी मोहके कारण बाणसहित धनुषका त्याग करके 
विषादमग्न होकर बेठ जाते हैं | यह मोहकी ही महिमा है कि जो 
अज्न हाथसे धर्ुुंष उठाकर उद्ंके लिये तैयार हो रहे थे, वद्दीः 
अजुन धनुषको नीचे रखकर शोकसे अत्यन्त ब्याकुल हो 
रहे हैं ! 

3० तत्सदिति श्रीमरूगवद्धीतारूपनिषत्सु त्रह्मविद्यायां 
योगशास््र. श्रीरूष्णाजुनसंवादे ८ज़ुनविषादयोगो 
नाम प्रथमोष्ध्यायः ॥ १ ॥ 

इस प्रकार 3०, तत्‌, सत्‌---इन मगश्न्नामोंके उच्चारगपूर्षक 
ब्रह्मविद्या और योगशाद्ममय श्रीमद्भगवद्वीतोपनिषद्रूप श्रीक्षष्णार्जुन- 
संवादमें 'अजुनविषादयोग? नामक पहला अध्याय पूर्ण हुआ॥ १ ॥६ 


लोक ४७ ] गीताका आरस्भ श्ण्ष 


प्रत्येक अध्यायकी समातिपर जो उपयुक्त पुष्पिक्रा दो गयो है, 
इसमें श्रीमद्भगवदृगोताका विशेष माहात्म्य और प्रधाव हो प्रकट किया 
गया है | । 

3०, तत्‌$ खत्‌+--ये तोनो सच्चिदानन्द्रधन परमात्माके पत्रित्र 
नाम हैं । ये मात्र जीवोंका कल्याण करनेवाले हैं | इनका उच्चारण 
'परमात्माके सम्मुख करता दवै ओर शान्नविहित ऊतंव्य-मर्मोंके अब्ड- 
वैगुण्यकों मिटाता है | इस वास्ते गीताके अब्यायक्ला पाठ करने 
इलोक, पद ओर अक्षरोंके उच्चारणमें जो-जो भूलें हुई हैं, उनका 
'परिमाजन करनेके छिये और प्रप्ताससे सम्बन्ध-विष्छेदपृवक भगवत्‌- 
सम्बन्धक्की याद आनेके बिये प्रस्येक्न भध्यापक्े अन्तर्मे ५३७ तत्सव! 
का उच्चारण किया गया हे । ह 

महर्षि श्रोकृष्णह्वेपायन वेदव्पासजीक्रे द्वारा अध्यायक्ले अन्तमे 
55%” के उच्चारणका तात्पय है कि मेते रचनाक्ता अक्भ-बेगुण्प मिट 
जाय, “तत्‌? के उच्चारणका तात्पये है कि मेरी रचना भगव्प्रीत्यर्थ द्वो 
जाय और श“सतः? के उच्चारणका तात्पय है कि मेरी रचना सत्‌ 
अर्थात्‌ अविनाशी फल देनेवाढी द्वो जाय। “तिः---बस, मेरा 
यही प्रयोजन है | इसके सिव्राय मेरा व्यक्तिगत और कोई प्रयोजन 
नहीं है । 


सवशो 0 
जो श्रीमत्‌? अर्थात्‌ भाप्तम्पन्न हैं ओर जिनमें सम्पूण 
ऐश्वय, धर्म, यश, श्री, ज्ञान और वेराग्य--ये छः “भगः? नित्य 








# द्रएनय---गीता १७ | २३-२७ 
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विद्यमान रहते हैं, उन्न भगवानके मुखसे निकली हुई होनेके कारण 
इसको “्रीमत्‌ मगवत्‌! कहा गया है | 


जब मनुष्य मस्तीमें, आनन्दमें होता है, तव उसके मुखसे 
स्वतः गीत निकलता हैं | भगवानने इसको मस्तीमें आकर गाया 
है, इस वास्ते इसका नाम गीता? है | यथपि संस्कृत व्याकरणके 
नियमानुसार इसवा नाम शीतम्‌ः होता चाहिये था, तथाषि 
ठपनिषद्‌-खरूप होनेसे स्त्रीलिडि शब्द गीता! का प्रयोग किया 
गया है । 


इसमें सम्पूणं उपनिषदोंका सास-तत्त संगृहीत है और यह 
खय॑ भी भगवहाणी होनेसे उपरनिपदू-खरूप है, इस वास्दे इसे 
“पनिषद्‌? कहा गया है । 


वर्ण, आश्रम, सम्प्रदाय आदिका भाग्रह न रखकर ग्राणिमात्रका 
कल्याण वरनेबाढी सब£ष्ट विधा होनेके कारण इसका नाम 
अह्मविद्य? | हैं । इस ब्रह्मद्धा-रूरूप गीतामें कर्मयोग, ज्ञानयोग, 
घ्यानयोग, भक्तियोग थ्ादि योग-साधनोंदी शिक्षा दी गयी है, जिससे 
साधकको परमात्माके साथ अपने नित्य-सम्बन्धका भन्ुुभव छ्दो 
जाय । अतः इसको “योगशाह्नः कहा गया है | 


यह साक्षात्‌ पुरुषोत्तम, भगवान्‌ श्रीकृष्ण और भक्तप्रवर 
अजुनका संवाद है। अर्डुनने निःसंकोचभावसे बातें पूछी हैं और 
भगवानने डदारतापूबक उनका डच्र दिया है। इन दोनोंके द्दी- 
भाव इसमें हैं। अतः इन दोनोवे नामसे इस गीताशारूकी विशेष 
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महिमा होनेकें कारण इसको “श्रीकृष्णाजुनसंवाद” नामसे कद्दा 
गया है। 


प्रत्येक अष्यायकें अन्तर्में पुष्पिका देनेका तान्पर्य है कि 
अगर साधक एक अध्यायक्रा भी ठीक तरहसे मनन-बिचार करे, तो 
उस एक ही भष्यायसे उसका कल्याण हो जायगा | 


इस पहले अध्यायमें अज्जुनके विषादका वर्णन है | यह्द विषाद 
भी भगवान्‌ अथवा सनन्‍्तोंका संग मिछ जानेपर संसारसे वेराग्य करके 
कल्याण करनेत्राा हो जाता है । यद्यपि दुर्योधनादिको भी विषाद 
हुआ है, तथापि उनमें भगवानसे विमुखता होनेकें कारण उनका 
विषाद “योग? नहीं हुआ । केवछ अर्जुनका विषाद द्वी भगवानकी 
सम्मुखता हवोनेके कारण “योग” अर्थात्‌ भगवानके नित्य-सम्बन्धका 
छनुमव करानेवाछठा हो गया। इस वास्ते इस अध्यायका नाम 
“अजुतविषादयोग? रखा गया है| 
पहले अध्यायके पद, अक्षर और उच्राच 
( १ ) इस अध्यायमें “अथ प्रथमोडष्याय» के तीन, “धघरृतराष्ट्र 
उवाच', 'संजय उवाच? आदि पदोंके बारह, सलोकोंके पॉच सौ 
अटठावन और पुष्पिकाके तेरद्द पद हैं | इस प्रकार सम्पूण पर्दोंका 
योग पाँच सो छियासी है | 
( २ ) इस असघ्यायमें “अथ प्रथमोद्च्याय” के साथ 
धघूतराष्ट्र उवाच१'संजय उवाच! आदि पदोंके सेंतीस, स्छोकोंके 
एक इजार पाँच सौ चार और पुण्पिकाके भड्ताढीस अक्षर हैं | 
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इस प्रकार सम्पूण अक्षरोंकरा योग एक हजार पॉच सो छियानबे. 
है | इस अध्याय ह सभो ठोक बत्ती भक्षरोक्ले हैं। 


(३ ) इस अध्यापमें एक “घृतराष्ट्र उवाच! तीन 'सेजय 
उवाच? और दो “अज्ञुन उग्ाव! --इस प्रकार कुड छः उदाच हैं | 
पहल अव्यायमें प्रयुक्त छन्द्‌ 

इस भ्रध्यायके  सैंतालीप इलोेकोमेंसे - पॉचव ओर तेंतीसर्वे 
सलोकके प्रथम चरणमें तथा तेँतालोप्र्व इजोकके तृतीय चरणमें 
(गण! प्रयुक्त होनेसे (-बिपुला' और पचीसवव इलोकके प्रथम चरणमें तथा 
नवे इोकके तृतीय चरणमें 'नगण! प्रयुक्त होनेसे 'न-विपुरा! संज्ञा 
वाले न्द हैं | शेत्र बयालोप्त ठोक ठीक 'पथ्यावक्‍त्र, अनुष्टुप्‌* 
छन्दके लक्षणोंसे युक्त हैं | 





डे० श्रीपरमात्मने नमः 


अथ द्वितीयो5प्यायः 


सम्बन्ध-.- 

अर्जुन जब झोकसंविस्नमना होकर रथके मध्यभागमें बेठ 

गये, तो उसके बाद क्या हुआ ? इस जिज्ञासाकी पूर्तिके लिये 
संजय आगेका प्रकरण आरम्म करते हैं | 
इलोक--- 
संजय उवाच 

त॑ तथा रृपयाविष्यमश्रुपूणोकुलेक्षणम्‌ । 
विषीद्न्तमिद॑ चाक्यमुवाच मधुखूदनः ॥ १॥ 
अर्थ--- " 
संजय बोले--बैसी कायरतासे आविष्ट उस भजुनके प्रति, 
जो कि विषाद बर रद्दा है और आँखुओंके कारण जिसके नेश्रोंकी 


देखनेकी शक्ति अवरुद्ध द्वो रद्दी है, भगवान्‌ मघुसदन ये ( आगे 
कट्दे जानेवाले ) बचन बोले | 
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व्याख्या-.- 

'त॑ तथा कृपयाविष्टम*--अजुन रथमें सारथिरूपसे बैठे 
हुए भगवानको यद्द भाज्ञा देते हैं कि हे अच्युत ! मेरे रथको 
दोनों सेनाओंके बीचमें खड़ा करो, जिससे मैं यह देख छू कि 
इस युद्धमें मेरे साथ दो द्वाथ करनेवाब्य कौन है ? अर्थात्‌ मेरे- 
जेंसे शरीरके साथ कौन-कौन योद्धा हिम्मत करके लड़ने आये 
हैं ! अपनी मौत सामने दीखते हुए भी मेरे साथ लड़नेकी उनकी 
हिम्मत केसे हुई ? इस प्रकार जिस अर्जुनमें युद्धके छिये इतना 
उत्साह था, वीसता थी, वे ही अज्जैन दोनों सेनाभोंमें अपने 
कुठ्ुम्बियोंकी देखकर उनके मरनेको आशक्लासे मोहग्रस्त होकर इतने 
शोकाकुछ हो गये हैं कि उनका शरीर शिथिछ हो रहा है, 
मुख सूख रहा है, शरीरमें कंपकपी द्ो रही है, रोंगटे खड़े हो 
रहे हैं, हायसे धनुष गिर रहा है, ध्वचा जल रही है, खड़े रहनेकी 
भी शक्ति नहीं रही है और मन भी भ्रमित हो रहा है ! कहाँ 
तो अजुनका यह खभाव कि "न दैन्य न पलायनम्‌*--और कहाँ 
अजुनका कायरताके दोषसे शोकाविष्ट होकर रथके मध्यभागममे 
बेठ जाना | बड़े आश्चर्यके साथ संजय यही भाव उपर्युक्त पदोसे 
प्रकट कर रहे हैं । 

पहले अध्यायके अद्वाईप' श्छोकमें भी संजयने अजुनके छिये 
ककया परयाविष्ट/ पदोका प्रयोग किया है । | 

“अश्रुपू्णो कुलेक्षण म्‌ः--अजुन-जैसे मह्दान्‌ शरवीरके भीतर 
भी कौठुम्बिक मोह छा गया और नैत्रोंमे आँसू भर आये । ऑस 


ने 
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भी इतने ज्यादा भर आये कि नेत्रोसे पूरी तरह देख 
भी नहीं सकते । 


'वविषीदन्तमिदयं॑ वाष्यमुब/च मधचुखूदन/?-इस प्रकार 
कायरताके कारण विषाद करते हुए अजुनसे भगवान्‌ मधुसूदनने 
ये ( आगे २। २-३ में कह्टे जानेवाले ) वचन कहे । 


यहाँ 'विषीदन्‍्तमुवाचः कहनेसे ही काम चछ सकता था, 
“इदं घाफ्यम! कहनेकी जरूरत ही नहीं थी; क्योंकि “डबाच? 
क्रियाके अन्तर्गत द्वी 'बाक्यमः पद आ जाता है । फिर भी 'वाकयम? 
पद कहनेका तात्पय है कि भगवान्‌का वह वचन, वह वाणी 
बड़ी विलक्षण है | अजुनमें घमंका बाना पहनकर जो कतंव्य-त्याग- 
रूप बुराई आ गयी थी, उसपर वह भगवदूवाणी सीधा आघात 
पहुँचानेबाडी है । अजुनका युद्धसे उपराम होनेका जो निणय था, 
उसमें खलबली मचा देनेवाडी है | अज्ञुनको अपने दोषका ज्ञान 
कराकर अपने कल्याणकी जिज्ञासा जाग्रत्‌ करा देनेवाडी है। उप्त 
गम्भीर अर्थवाढी वाणीके प्रमावसे ही अजुन भगवानका शिष्यत्व 
ग्रहण करके उनके शरण हो जाते हैं । 


संजयके द्वारा मधुखूदनः पद कहनेका तात्पय है कि 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण मधु नामक देत्यको मारनेवाले हैं अर्थात्‌ दुष्ट 
. खभाववालोंका संद्वार करनेवाले हैं । इस वास्ते वे दुष्ट खभाववाले 
दुर्योव्रनादिका नाश करवाये बिना नहीं रहेंगे । 
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सम्बन्ध-- 
मगवानूने अर्जुनके प्रति कौन-से वचन कहे--इसको आगेके 
दो श्लोकोंमें कहते हैं | 
इलोक--- 
श्रीभगवानुवा च* 
कुतरुत्वा फशमलमिद विषमे समुपस्थितम्‌। 
अनारयेजुष्टमखग्येमकोर्तिकर म्जु न ॥ २॥। 
अर्थ--- 
श्रीमगवान्‌ बोले--हे अजुन ! इस विषम अवसरपर तुझे 
यह कालुष्प--कायरता कहाँसे प्राप्त हुई, जिसका कि श्रेष्ठ पुरुष 
सेवन नहीं करते, जो खगको देनेवाडी नहीं है और कीर्ति 
करनेवाली भी नहीं है । 
व्याख्या[+-< 
धअज्जलुन'--यह सम्बोधन देनेका तात्पय है कि तू खच्छ 
निमल अन्तःकरणवाल्य है । अतः तेरे खमभावमें कालठुष्य--कायरता- 
का आना बिल्कुल विरुद्ध बात है । फिर यह तेरेमें केसे आ गयी £ 
'कुतस्त्वा कइमलमिंदं विपमे ससुपस्थितमः--भगवान्‌ 
आइचय करते हुए अजुनसे कहते हैं कि ऐसे युद्धके मौकेपर तो 
तेरेमे झरबीरता, उत्साह आना चाद्दिये था, फिर मी इस वेमोकेपर 
तेरेमें यद्द कायरता कहाँसे आ गयी ! 
# यहाँ “प्रयवानः पदमें ध्मगः शब्दर्म जो “मतुप्‌? प्रत्यय किया 


गया है; वह नित्ययोगर्मे किया गया है; क्योंकि ऐड्वर्य, धर्म! यश; 
बे 
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अर्जुनने पहले कहा था कि युद्धमें खजनोंको मारनेमे में 
अपना कल्याण नहीं देखता ( १। ३१) । भगवान्‌ यहाँ इस 
धअनायंजुष्टम? पदसे मानो उसी बातका दत्तर देते हुए कहते 
हैं कि कल्याण चाहने वाले श्रेष्ठ मनुष्य प्रवृत्ति ओर निदृत्ति--- 
दोनोंमें अपने कब्याणका ही उद्देश्य रखते हैं। उनमें अपने 
कतंब्यके प्रति कायरता उत्पन्न नहीं होती । परिस्थितिके अंनुपतार 
उनको जो कतेंब्य ग्राप्त हो जाता है, उप्तको वे कब्याणग्राप्तिके 
उद्देश्यसे उत्साह और तत्परतापूर्वक सांगोपांग करते हैं । वे तुम्हारे- 
जसे कायर द्वोकर युद्धसे या अन्य किसी कतंव्य-कमसे उपराम 


नहीं होते । इस वास्ते युद्रूपसे ग्राप्त कतंब्य-कर्मस उपरत द्वोना 
तेरे लिये कल्याणकारक नहीं है । 


धअस्वग्यमः--कल्याणकी बात सामने न रखकर अगर 
सांसारिक इब्टिसे भी देखा जाय, तो संसार खगवोक ऊँचा है । 
पल्तु तेरी यद्द कायरता खगको देनेवाली भी नहीं है अर्वात्‌ 


कायरतापूवक युद्धसे निद्ृत्त होनेका फछ खगकी प्राप्ति भी 
नहीं द्वो सकता | 


“अकीर्तिकरम*--अगर खगप्राप्तिका भी छक्ष्य न हो तो 
अच्छा माना जानेवाला पुरुष वही काम करता है, जिप्ससे संस्तारमें 
कीर्ति दो । पर्तु तुम्हारी यह जो कायरता है, यह इस लोकमें 
भी कीर्ति ( यश ) देनेवाली नहीं है, प्रत्युत अपकीर्ति (अपयश ) 
देनेवाी है | अतः तुम्दारेमें कायरताका आना सर्वथा द्वी अनुचित दे 
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मगवानने यहाँ 'भनायशुष्टम! अखर्ग्यमः और८्भकीर्तिकरम? 
ऐसा क्रम देकर तीन प्रकारके मनुष्य बताये हैं-“-(१ ) जो 
बिचारशील पुरुष होते हैं, वें केबछ अपना कह्याण ही चाहते 
हैं। उनका ध्येय, उद्देश्य केबल कल्याणका ही होता है । ( २ ) 
जो पुष्पात्मा पुरुष होते हैं, वे छुम-कर्मोके द्वारा खगकी प्राप्ति 
चाहते हैं ।वे खगको दी ज्रेष्ठ मानकर उप्तकी प्राप्तिका ही 
उद्देश्य रखते हैं ।( ३) जो साधारण पुरुष होते हैं, वे संसारको 
ही आदर देते हैं । इसलिये वे संसार अपनी कीर्ति चाहते हैं 
और उप्त कीर्तिकों ही अपना ध्येय मानते हैं । 


उपर्युक्त तीनो पद देकशः भगवान्‌ अजुनकों सावधान करते 
हैं कि तेरा जो यह युद्ध न करनेका निरचय है, यह विचारशीछ 
और पुष्यात्मा पुरुषोंके ध्येय--कल्याण और खग्गकों ग्राप्त करनेवाल 
भी नहीं है तथा साधारण पुषरुषोंके ध्येय--कीर्तिको प्राप्त कने- 
वाला भी नहीं है | अतः मोहके कारण तेरा युद्ध न करनेका 
निश्चय बहुत ही तुच्छ है, जो कि तेरा पतन करनेवाला, तेरेको 
नरवोमें ले जानेवाल और तेरी अपकीर्ति करनेवाब्य हो सकता द्दै। 
सम्बन्ध--- 
कायरता आनेके वाद अब क्या करें 7 इत्त जिज्ञासाकों दूर 
करनेके लिये भगवान्‌ आगेका श्लोक कहते हैं। 
| इलोक-- 
कठेन्यं मा स्स॒गमः पार्थ नेतत्त्वग्युपपद्यते । 
प्लुद्ध॑ दृदयदौबेल्यं त्यकत्वोत्तिष्ठ परंतप ॥ हे ) 
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भगवानने यहाँ “अनार्यजुष्टम! *अखग्यमः ओर८अकीतिकरम? 
--ऐसा क्रम देकर तीन प्रकारके मनुष्य बताये हैं---(१ ) जो 
विचार्ील पुरुष होते हैं, वे केतछ अपना कल्याण द्वी चाहते 
हैं। उनका ध्येय, उद्देश्य केचछ कल्याणका ही होता है | (२ ) 
जो पुप्पात्मा पुरुष होते हैं, वे शुभ-कर्मोकि द्वारा खर्गकी प्राप्ति 
चाहते हैं । वे खगको दी श्रेष्ठ मानकर उप्तकी प्राप्तिका ही 
उद्देश्य रखते हैं| ( ३) जो साधारण पुरुष होते हैं, वे संसारको 
ही आदर देते हैं । इसलिये वे संसारमें अपनी कीर्ति चाहते हैं 
ओर उध्त की्तिकों ही अपना ध्येय मानते हैं । 


उपयुक्त तीनों पद देकर भगवान्‌ अजुनको सावधान करते 
हैं कि तेश जो यह युद्ध न करनेका निश्चय है, यह विचारशीछ 
ओर पुण्यात्मा पुरुषोंके ध्येय--कल्याण और खर्गको प्राप्त करानेवाल्य 
भी नहीं है तथा साधारण पुरुषोंके ध्येय--कीर्तिको प्राप्त कराने- 
वाद्य भी नहीं है | अतः मोहके कारण तेश युद्ध न करनेका 
निश्चय बहुत ही तुच्छ है, जो कि तेरा पतन करनेवाला, तेरेको 
नरकॉमें ले जानेवाला और तेरी अपकीर्ति करनेवाब्य हो सकता है । 
सम्बन्ध ह 
कायरता आनेके बाद अब क्या करें ? इस जिज्ञासाकी दूर 
करनेके लिये भगवान्‌ आगेका श्लोक कहले हैं | 
इलोक-- 


के >> 
फ्लब्य मा सम गमः पाथे नेतत्त्वग्युपपद्यते | 
छुद्र इृद्यदोबेल्यं त्यफत्वोक्तिष्ठ परंतप ॥ ३॥ 
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अर्थ-- 
हे पथानन्दन भजुन | इस नपुंसकताकों मत प्राप्त हो; 
क्योंकि तुम्हारेमं यह उचित नहीं है | हे परंतप | हृदयकी इस 
तुच्छ दुश्नल्ताका त्याग करके युद्धके लिये खडे हो जाओ। 
व्याख्या --- 
पार्थ-माता प्रथा यानी कुन्तीने मगवानके द्वारा अजुन 
आदिके लिये यह सन्देश भेजा था कि अपने कतेब्यका पान 
करते हुए इन दुष्टेका नाश करके घर्मकी रक्षा करो | उसी 
सन्देशकी याद दिललनेके लिये भगवान्‌ भजुनको “पार्थ! नामसे 
सम्बोधित करते हुए मानों यह कइते हैँ कि तेरेको अपनेमें 
कायरता छाकर माताकी आज्ञाका उल्लघन नहीं करना चाहिये । 
'क्लेब्यं मा स्स गमः'--अजुन कायरताके कारण युद्ध करनेमें 
अधर्म ओर युद्ध न करनेमें धर्म मान रहे थे | अतः भजुनको 
चेतानेके छिये भगवान्‌ कहते हैं कि युद्ध-न करना खर्मकी बात नहीं 
है, यद् तो नपुंतकता है, हिंजड़ापन है | इसलिये तू इस नपुंसकता- 
को छोड़ दे। 


“नेतत्त्वय्युपपद्यतेः---]तेरेमें यह ह्िंजड़ापन नद्दीं आना चाहिये 
था; क्योंकि तू कुन्ती-जेसी वीर क्षत्राणि माताका पुत्र है और खय्य 
भी झखीर है। तात्पय है कि जन्मसे और अपनी प्रकृतिसे मी यह्द 
नपुंसकता तेरेमें सवेधा अनुचित दे । 

परतप*-- तू खय॑ 'परंतप” दै अर्थात्‌ शतन्रुओंकोी तपाने 


वाछा, भगानेवाल्य है तो कया तू इस समय युद्धसे विंपुख होकर 
अपने शत्रुओंको हर्षित करेगा ? 
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'ुद्ं दृदयदौरव॑ल्यं व्यक्बोत्तिः-यहाँ “श्ुद्रम? पदके दो 
अय होते हैं--( १ ) यह हृदयकी दुबता तुच्छताको प्राप्त कराने- 
: बाली है अर्थात्‌ मुक्ति, खगे अथवा दीर्तिको देनेवाली नहीं है । 
अगर॒त्‌ इस तुच्छताका त्याग नहीं करेगा तो खयं तुच्छ ही 
जायगा और (२) यइ हृदयवी दुर्बलता तुच्छ चीज है । तेरे- 


जेंसे शश्वीरके लिये ऐसी तुच्छ चीजका त्याग करना कोई कठिन 
काम नहीं है | 


९ जो तू ऐसा समझता है कि मै पर्मात्मा हूँ और युद्धरूपी 
पाप नहीं करना चाहता, तो यह तेरे हृदयकी दुबलता है; 
कमजोरी दै । इसका त्याग करके तू युद्धके लिये खड़ा हो जा 
अथांत्‌ तू अपने प्राप्त कतेन्यका पालन कर । 


यहाँ अजुनके सामने युद्धकूप कर्तव्य-कर्म है। इस वास्ते 
भगवान्‌ कहते हैं कि 'उठ खड़ा हो जा और युद्र॒रूप कतंव्यका 
पालन कर | भगवानके मनमें अजुनके कतव्यके विषयर्मे जरान्सा 
भी सन्देद नहीं है।वे जानते हैं कि सभी दृश्योंसे अजुनके 
डिये युद्ध करना द्टी कतंव्य है| इस वास्ते अर्जुनकी थोथी युक्तियों- 
की पखाद्द न करके उसको अपने कर्तव्यका पालन करनेके लिये 


चट आज्ञा देते हैं कि पूरी तैयारीके साथ युद्ध करनेके छिये 
खड़ा द्वो जा । 


सम्बन्ध--- 


पहले अध्यायमें अजुनने युद्ध न करनेके विषयर्में बहुत-सी 
युक्तियाँ ( दलीलें ) दी थीं। उन युक्तियोंका कुड भी आदर न 


५१८ शीताका आरम्प [ आ० + 


करके भगवाचूने एकाएक अरजुनकों कायरतारूप दोषके लिये जोरसे 
फ़टकारा और युद्धके लिये खड़े हो जानेकी आज्ञा दे दी | इस 
चातक़ो लेकर अर्जुन भी अपनी युक्तियोंका समाधान न पाकर एका- 
शक उत्तेजित होकर बोल उठे-. 
कोर- 
अजुन उबाच 
कर्थ भीष्ममह खंख्ये द्वोणं च मचुसख्दन । 
इघुमिः प्रति 388 पूजाद्दीवरिसूदून ॥ ४ || 
बल अली 
हे मघुसूदन | मै ग्णमूमिरमं भीष्म और द्ोणके साथ बाणों- 
से युद्र केपे कह ! क्योकि हे अर्म्रिदन ! ये दोनों ही पूजाके 
योग्य हैं । 
व्याख्या-.- 
भधुसखूदनः और 'अरिखूदनाः--ये दो सम्बोधन देनेका 
तात्पय है. कि थाप दैत्योंको भर शत्रुओंको मारनेवाले हैं अर्थात्‌ 
जो दुढ् स्वभाववाले, अधर्ममय आचरण करनेवाले और दुनियाको 
कष्ट देनेवाले मघु-कैठम आदि दैत्य हैं, उनको भी आपने मारा 
है और जो बिना कारण द्रेंष रखते हैं, अनिष्ट करते हैं, ऐसे 
शत्रुओको भी आपने मारा है. | पर्तु मेरे सामने तो पितामद 
भीष्म और आचाय द्वोण खडे हैं, जो आचरणोंमें सर्वया श्रेष्ठ 
हैं, मेरेपर अत्यधिक रनेह रखनेवाले हैं और प्यारपूर्वक मेरेको 


शिक्षा देनेवाले हैं। ऐसे मेरे परम द्वितैषी दादाजी और विद्या- 
गुरुको मै केसे मारूँ ! 


कछोक ४ ] गीताका आरस्प श्श्र, 


“कर्थे# भीष्ममद्द सख्ये द्वोणं चः-में कायरताके कारण युद्ध 
से पिमुख नहीं हो रहा हूँ, प्रद्युत ध्मको देखकर युद्धसे विम्ुख 
हो रहा हूँ, परन्तु आप कह रहे हैं कि यह कायरता, यह 
नपुंसकता तेरेंमें कहाँसे आ गयी | आप जरा सोचे कि मैं 
पितामह भीष्म और आचार्य द्रोणके साथ बार्णोसे युद्ध केसे 
करूँ ? महाराज | यह मेरी कायरता नहीं है | कायरता तो 
तब कही जाय, जब में मरनेसे डरू | पर मै मरनेसे नहीं डर 
रहा हूँ, प्रत्युत मारनेसे डर रह्दा हूँ । 


संसारमें दो ही तरहके सम्बन्ध मुझ्य हैं---जन्म-सम्बन्ध 
ओर विद्या-सम्बन्ध | जन्मके सम्बन्धसे तो पितामह भीष्मजी हमारे 
पूजनीय हैं। बचपनसे ह्वी मैं उनकी गोदमें पछा हूँ | बचपनमें जब 
मैं उनको “पिताजी-पितानी? कहता, तो वे प्यारसे कहते कि मै 
तेरे पिताका भी पिता हूँ । इस तरह वे मेरेपर बड़ा ही ध्यार, 
स्नेह रखते आये हैं। विद्याके सम्बन्धसे आचाये द्रोण हमारे 
पूजनीय हैं | वे मेरे विद्यागुरु हैं | उनका मेरेपर इतना स्नेह्द है 
कि उन्होंने खास अपने पुत्र अश्वत्यामाकों भी मेरे समान नहीं 
पढ़ाया; जेंसे--उन्होंने ब्रह्मास्त्रकों चव्णना तो दोनोंकों सिखाया, 
पर ब्रह्मास्त्रका पसंदार करना मेरेको ही सिखाया, अपने पुत्रको 
नहीं । डन्‍्ददोंने मेरेको यह वरदान भी दिया है कि 'मेरे शिष्योमें 

$ दूसरे इकोकर्मे भगवानने “कुत» पदसे कहा था फि तुम्हारेंगे 


यह कायरता कहाँसे आ गयी १ उस “कुतः पदके बदलेमें ही अलुुन यहाँ 
“'क्रथम) पद्से अपनी बात कहते हैं। 


4२० गीताका आरम्भ [अ० २ 


अल-इस्त्रकलामे तेरेसे बढ़कर दूपा कोई नहीं होगा । ऐसे 
'यूजनीय पितामइ भीष्म और आचार्य द्रोणके प्तामने तो बाणीपे 
२ न्तूः “>ऐसा ऋहना भी उनकी हृत्या करनेके समान पाप ढै, 
फिर मारनेकी इच्छामे उनके साथ बाणोंसे युद्र करना कितने भारी 
'पापकी बात है ! 


इपुमिः प्रति योत्स्यामि पृ जाहे(? --प्ृम्मन्धर्मे बड़े द्वोनेके 
नाते वितामह भोष्म और आचार्य द्रोण --ये दोनों द्वो आादणीय 
और पूजनीय हैं | इनका मेरेरर पूरा अबिकार है । इस वास्ते ये 
'तो मेरे प्रद्मार कर पक्नते हैं, पर में उनपर वार्णोप्ते केसे प्रहार 
करूँ !! उनका पतिहत्धो होका! युद्ध ऋता तो मेरे छिये बढ़े पाप- 
की बात दै | क्योंकि ये दोलों ही मेरे दश्या सेत्रा करनेयोग्य हैं 
ओर सेवसे भी बढ़कर पूजा कानेवरोग् हैं | ऐसे पूज्यनगेको 
हैं कैसे मारूँ ! 
सम्बन्ध 
पूरब॑इलोकर्में अर्जुनने उत्तोजित होकर भगवानूसे अपना निर्णय 
कह दिया | अब भयवद्धाणोक्रा अवर होने।र अर्जुन अपने और 
सगवानूके निर्णयक्रा सन्तुलन करके कहते हैं-... 
इल्ये क-- 
उख्नहत्वा हि. पमरहानुभावान्‌ 
..... श्रेयों भोषतुं मैक्यमपीह छोके । 
हत्वाथंकामांस्तु गुरूनिहेव 
भआुज्लीय भोगान्डघिरप्रदिग्वाम्‌ | ५ ॥ 


न्छोक ५ ] गीताका आरम्भ श्श्शु 
अर्थ--- 
,.. महानुभाव गुरुजनोंकों न मारकर में मिक्षाका अन्न खाना मी 


'अ्रष्ठ समझता हूँ और गुरुजनोंको मारकर यह्दाँ रक्तसे सने हुए तथा 
घनकी कामनाकी मुज़्यताबाले भोगोंको ही तो भोगूँगा ! 
व्याख्या---- 

[ ऐसा प्रतीत होता है कि दूपतरे-तीसरे इछोकोमें भगवानके 
कहे हुए बचन अब अर्जुनके भीतर असर कर रहे हैं । इससे 
अर्जुनके मनमें यह विचार आ रहा है कि भीष्म, द्रोण भादि 
गुरुजनोंको मारना धर्मयुक्त नहीं द्ै--ऐसा जानते हुए भीं 
भगवान्‌ मेरेकी बिना किसी सन्देहके युद्धके छिये आज्ञा दे रे 
हैं, तो कहीं-न-कहीं मेरी समझमें ही गछती है ! हस्त वास्ते अजुन 
अब पूर्वश्छोककी तरह उत्तेजित होकर नहीं बोलते, ग्रत्युत कुछ 
ढिलाईसे बोलते हैं | ] 

गगुरूनदवत्वा *- -“ - सैक्यमपीह छोकेः---अबव  भज्जुन 
पहले अपने पक्षको सामने रखते हुए कहते हैं कि अगर मैं भीष्म, 
द्रोण आदि पृज्यजनोंके साथ युद्ध नहीं करूँगा, तो दुर्योधन भी 
अकेला मेरे साथ युद्ध नहीं करेगा | इस तरह युद्ध न दोनेसे मेरे- 

को राज्य नहीं मिलेगा, जिससे मेरेको दुःख पाना पड़ेगा। मेरा 
जीवन-मिर्वाह मी कठिनतासे होगा | यहाँतक कि क्षत्रियके डिये 
निषिद् जो मिक्षावृत्ति है, उसको भी जीवन-निर्वाहके डिये ग्रहण 


करना पड़ सकता है; परन्तु गुरुजनेंकों मारनेकी अपेक्षा मैं उस 
कष्टदायक मिक्षावृत्तिको भी श्रेष्ठ मानता हूँ | 


&ै२७० गीताका आरस्म [ अ० २ 


अस्त्र-शस्त्रकबार्मे तेरेसे बढकर दूधरा कोई नहीं होगा । ऐसे 
'पूजनीय वितामद भीष्म और आचाय द्वोणके प्तामने तो वाणीसे 
रे, “तर --ऐसा कहना मी उनको हत्या करनेके समान पाप है, 
फिर मारेकी इच्छामे उनके साथ वाणोसे युद्ध करना कितने' भारी 
'पापकी बात है ! 


“इषुभिः प्रति योत्स्यामि पृज्ाहों? -पम्बन्वमें बढ़े द्वोनेके 
नाते पितामह भोष्म और आचार्य द्वोण --ये दोनों दो आद(णीय 
और पूजनीय हैं | इनका मेरेपर पूरा अबिकार है | इस वास्ते ये 
तो मेरेर प्रद्मार कर सकते हैं, पर मैं उनपर वाणोंसे कैसे प्रहार 
करूं |? उनका प्रतिषनद्दों होकर युदर ऋता तो मे डिये बड़े पाप- 
की बात है! क्योकि ये दोवों ही मेरे दर सेवा करनेयोग्य हैं 
ओर सेवासे भी बढ़कर पूजा कानेश्रोग्य हैं | ऐसे पृज्यजतोकी 
मैं कैसे माह ! 

सम्बन्ध--- 

पूर्व्क्ोकरमें अर्जुनने उत्तोजिर होकर मगवानूसे अपना निर्णय 
कहे दिया | अब भववद्वाणोका अपर होने।र अर्जुन अपने और 
अयवानूक्े निर्णयका सन्तुलन करके कहते हैं--- 

| इल्ते क--- हः 
सुख्यहत्वा हि. मदाजुभावान 
ह भोकतु भेक्ष्यमपीह छोके | 
हत्वा्थंकामांस्तु गुरूनिदैव । 
भुझीय भोगान्सघिरप्रदिग्वान्‌ / ५ ॥ 


न्छोक ५ ] गीताका आरस्भ 


दूसरी बात, अजुन ने |मीष्म, द्रोण आदिके छिये के कल 
पदका प्रयोग किया है। अतः ऐसे श्रेष्ठ भाववार्लोकों अर्थकी कामना 
वाले कैसे कहा जा सकता है । तात्पय है कि जो मद्दानुभाव हैं, वे”, 
अरथकी कामनावाले नहीं हो सकते और जो अथकी कामनावाले 
हैं, वे महानुभाव नहीं हो सकते | इस वास्ते यहाँ “अर्थकामान! 
पद 'भोगान! पदक्षा द्वी विशेषण हो सकता है | 
विशेष बात -- 

भगवानूने दूसरे-तीसरे इलोकोमें अज्जुनके कल्याणकी इशिसे ही 
कायरताकी छोड़कर युद्धके छिये खड़ा द्ोनेदी आज्ञा दी थी! 
परन्तु अजजुन उल्टा ही समझे अर्थात्‌ वे समझे कि भगवान्‌ राज्यका 
भोग करनेकी दृ्टिसे ही युद्धह्ी भाज्ञा देते हैं। पहले तो 
अजुनका युद्ध न करनेका एक ही पक्ष था, जिप्तसे वे धनुष-बाण 
छोड़कर और शोकाविष्ट होकर रथके मध्यमागर्मे बेठ गये थे 
( १। ४७ ) | परल्तु युद्ध करनेका पक्ष तो भगवानके कहनेसे 
ही हुआ है। तात्पय है कि अजुनका भाव था कि हमछोग तो 
धमको जानते हैं, पर दुर्योधन भादि धर्मको नहीं जानते, इस वास्ते 
वे धन, राज्य आदिके छोमसे युद्ध करनेके छिये तैयार खड़े हैं । 
अब वह्दी बात अजुन यहाँ अपने लिये कहते हैं कि भगर मै भी 
आपकी भाज्ञाके अनुम्तार युद्ध करूँ, तो परिणाम गुरुजनोंके रक्तसे 
सने हुए धन, राज्य आदिको ही तो प्राप्त करूँगा ] इस तरह अजुत- 
को युद्ध कानेमें बुराई-ही-बुराई दिखायी दे रही है | 


श्र मीताका आर्स्म [ रण २ 
2२० हर छ् 
हहलेकेः कहनेका ताल है कि यद्यक्ति मिक्षा मॉमकर 
अलखबानेसे इस संसारमें मेरा अपमान-तिरत्कार होगा, छोग मेरी निन्‍्दा 
जे करेंगे, तो भी गुरुजनोको मारनेक्ी अपेक्षा मिक्षा मॉगना श्रेष्ठ है। 
' “अपिः कहनेका तात्पर्य है कि मेरे लिये गुरुजनोंको मारना भी निषिद्ध 
है और भिक्षा माँगना भी निषिद्ध है; परन्तु इन दोनोंमें भी गुरुजनोको 
मारना मेरेको ज्यादा निपिद्द दीखता है | 
€त्वार्थकामांस्तु * * 'सुधिरप्रदिग्धान्‌- अब अजुन 
भगवानके वचनोक्ी तरफ दब्टि डालकर कहते हैं कि अगर मैं 
आपकी आज्ञाके अनुसार युद्र कह, तो युद्धमें गुरुजनोकी हत्याके 
परिग्राम| मै उनके खूनसे से टुए और जिनमें धन आदिकी 
कामना ही मुछ्य हैं, ऐसे भोगोम्तो ही तो भोगूँगा ) मेरेको भोग ही 
तो मिलेंगे । उन भोगोके मिलनेसे मुक्ति थोड़े ही होगी! शान्ति 
थोडे ही मिलेगी । 
यहाँ “अर्थ क्ाम(न्‌ पद भोगान्‌? पदका ही _विशेषण है | 
यहाँ यह प्रइन हो सकता है कि भीष्म, द्ोण भादि गुरुजन धनके 
द्वारा ही कौरवोंसे 5ंग्े हुए थे; अतः यहाँ “अर्थकामान! पदको 
गुरुूच! पदक्का विशेषण मान लिया जाय तो क्‍या आपत्ति है| 
इसका उत्तर यह है कि “अर्थकी कामनावाले गुरुजनः---ऐसा अर्थ 
करना उचिन नहीं है | कारण कि पितामह भीष्म, भाचार्य द्रोण 
आदि : गुरुजन धनकी कामनावाले नहीं थे । वे तो दु योधनके 
चत्तिभोगी थे, उन्होंने हुर्योधनका अन्न खाया था। भतः युद्धके 
समय हुर्योधनका साथ छोड़ना कर्तव्य न समझकर ही थे कोौखोंके 
पक्षमें खड़े हुए थे। 


लोक ५ ] गीताका आरस्भ 


दूसरी बात, अजुन ने |मीष्म, द्रोण आदिके छिये 'मद्दानुभावा के 
पदका प्रयोग किया है | अतः ऐसे श्रेष्ठ मावबालोकों अर्थकी कामन 
वाले कैसे कहा जा सकता है | ताप्पय है कि जो मद्दानुभाव हैं, वे 
अथकी कामनावाले नहीं हो सकते और जो अर्थकी कामनावाले 
हैं, वे महानुभाव नहीं हो सकते | इस वास्ते यहाँ “अर्थकामान! 
पद 'भोगान! पदक्ना ही विशेषण हो सकता है । 

विशेष बात -- 

भगवानूने दूसरे-तीखरे इलोकोमें अजुनके कल्याणकी दृश्सि ही 
कायरताको छोड़कर युद्धके लिये खड़ा द्वोनेदी आज्ञा दी थी ! 
परन्तु अज्जुन उल्टा ही समझे अर्थात्‌ वे समझे कि भगवान्‌ राज्यका 
भोग करनेकी दष्टिसे ही युद्धकी आज्ञा देते हैं। पहले तो 
अजुनका युद्ध न करनेका एक ही पक्ष था, जिप्तसे वे घनुष-बाण 
छोड़कर ओर शोकाविष्ट होकर रथके मध्यभागर्मे बठ गये थे 
(५ १। ४७ )। परल्तु युद्ध करनेका पक्ष तो भगवानके कहनेसे 
ही हुआ है।तात्पय है कि अजुनका भाव था कि हमबोग तो 
धमको जानते हैं, पर दुर्योधन आदि धर्मको नहीं जानते, इस वास्ते 
वे धन, राज्य आदिके छोमसे युद्ध करनेके छिये तैयार खड़े हैं । 
अब वह्दी बात अजुन यहाँ अपने छिये कहते हैं कि अगर मैं भी 
आपकी भाज्ञाके अनुस्तार युद्ध करूँ, तो परिणाममें गुरुजनोंके रक्तसे 
सने डुए धन, राज्य आदिको ही तो प्राप्त करूँगा ] इस तरद अर्जुत- 
को युद्ध करनेमें बुराई-द्वी-बुराई दिखायी दे रही है | 
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जो बुराई बुराईके रूपमें आती है, उसको मिटनेमें देरी नहीं 
लगती | परन्तु जो बुराई अच्छाईके रूपमें आती है, उसको मिंठाना ._ 
बड़ा मुश्किक हो जाता है; जेसे--सोताजीके सामने रावण भर 
दनुमानजीके सामने कालनेमि राक्षत आये तो उनको सीताजी भौर 
इनुमान्‌ नहीं पहचान सके; क्योंकि उन दोनोंका वेश साधुओंका 
था । यहाँ अजुनके मनमें धमके रूपमें कतव्य-त्यागरूप बुराई आयी 
है; भतः इस बुराईको पिटानेमे भगवानकों भी बड़ा जोर पड़ रहा 
ओऔर समय छग रहा है | 

आजकल एकताके बहाने वर्ण-आश्रमकी मर्यादाको मिटानेकी 
कोशिश की जा रही है, तो यह बुराई एकतारूप अक्थाईके 
वेशर्म आनेसे बुराईरूपसे नहीं दीख रही है | भतः वर्ण-आश्रमकी 
भर्याद! मिटनेसे पणिममें ल्लेगोका कितना पतन होगा, छोगोंमें 
कितना आउछुरभाव आयगा--इस तरफ दृष्टि ही नहीं जाती। 
ऐसे ही धनके बहाने छोग झूठ, कपठ, वेईमानी, ठगी, 
विश्वात्धात थादि-आदि दोषोकों भी दोपरूपसे नहीं जान रहे है । 
यहाँ भजुनमें घर्मके रूपमें बुराई आयी है. कि हम भीष्म, द्रोण आदि 
मद्वानुभावोंको केसे मार सकते हैं ? क्योंकि हम धर्मकों जाननेवाले 
हैं । तात्पय है कि अजुनने जिसको अच्छाई माना है, वह वास्तवर्मे 


बुराई द्वी है, परन्तु उसमें मान्यता अच्छाईकी होनेसे वह बुराई . 
नहीं दोख रही है । 
सम्बन्ध-_ 
भगवद्गचनोंने बड़ी विलक्षणता हे कि वे अर्जुनके भीतर अपना 
त्रभाव डालते जा रहे हैं, जिममे अर्जुनक्ों अपने युद्ध न करनेके 
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निर्णयमें अधिक सन्देद्द होता जा रहा है | ऐसी अवस्थाकों प्राप्त 
हुए अर्जुब अब आगेके इलोकम कहते हैं --- 
शलोक-- 
न चेतद्धिदूम: कतरज्नो गरीयो 


यद्वा जयेम यदि वा नो जयेयुः । 
यानेव हत्वा न जिजीविषाम- 


स्तेष्वस्थिताः प्रसुखे घातेराष्ट्रा:॥ ६ ॥ 
अथ--- 
हम यह भी नहीं जानते क्नि हमछोगोंक्े छिये युद्ध ऋरना 
और न करना--इन दोनोमेंपे कौन-सा अत्यन्त श्रेष्ठ है। और हमें 
इसका भी पता नहीं है कि हम उनको जीतेंगे अथवा वे हमारेको 


जौतेंगे | जिनको मारकर हम जीना भी नहीं चाहते, वे ही घृतराष्ट्रके 
सम्बन्धी हमारे सामने खड़े हैं । 


व्यारंयोा--- 

'त चेतद्धिदूमः करतन्नो गरीय/--मै युद्ध करूँ अथवा न 
करूँ --इन दोनों बातोंक्रा निणंय मै नहीं कर पा रहा हूँ। 
कारण कि आपकी दष्टिमं तो युद्र करना ही श्रेष्ठ है, पर मेरी 
इृष्टिमं गुरुजनोक्नो मारना पाप होनेके कारग युद्ध न करना ही श्रेष्ठ 
है | इन दोनों पक्षोको सामने रखनेपर मेरे लिये कौन-सा पक्ष 
अत्यन्त श्रेष्ठ --यह मैं नहीं जान पा रहा हूँ। इस प्रकार 
उर्युक्त परेर्मे अज्जुनके मोतर भगवान्‌का पक्ष और अपना पक्ष-- 
दोनों समकक्ष हो गये हें । 

'यद्वा जपेम यदि वा नो जयेयु?--अगर आपकी भाज्ञाके 
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दव गया है; और दूसरी बात, मैं अपनी बुद्धिसे घमेके विषयर्मे कुछ 
निर्णय नहीं कर पा रहा हूँ । मेरी बुद्धिमें ऐसी मूढ़ता छा गयी है 
कि धर्मके विषयमें मेरी बुद्धि कुछ भी काम नहीं कर रही है । 

तीसरे इलोकरमें तो भगवानने अजुनको स्पष्टरूपसे आज्ञा दे 
दी थी कि दयकी तुष्छ दुबढताको, कायरताको छोड़कर 
युद्धके लिये खड़ा हो जाः | इससे अर्जुनको धर्म-( कतंब्य-) के 
विषयमें कोई सन्देह नहीं रहना चाहिये था । फिर भी सन्देह 
रनेका कारण यह है कि अजुन विचार करते हैं---भगवानने 
युद्धके लिये खड़ा होनेके लिये तो कह दिया, पर ॒श्ििस इष्टिसे 
कहा ? धर्मकी इण्टिसे कहा कि मान-बड़ाई, सुख-आराम आदिकी 
इण्टिसे कहा ? इसका मैं निणय नहीं कर पा रहा हूँ । 


दूधरी बात; एक तरफ तो युद्में कुटुम्बक्रा नाश करना, 
पूज्यजनोको मारना अब ( पाप) दीखता है और दूसरी तरफ 
युद्ध करना क्षत्रियक्ना बम दोखता है। इस प्रकार कुटुम्बियोबो 
देखते हुए युद्ध नहीं करना चाहिये ओर क्षात्रधर्मकी दृष्टिसे युद्ध 
करना चाहिये -इन दो बातोंको लेकर अजुन धर्मसंक्टमें पड़ 
गये | उनकी बुद्धि ध्रमका निर्णय करनेमें कुण्ठित दो गयी । ऐसा 
होनेपर “अभी इस समय मेरे लिये खास क॒तब्य क्या है ? मेरा 
धमम क्या है? इसका निर्णय करानेके छिये वे भगवानूसे पूछते 
हैं---'पूच्छामि? । 

“यच्छेयः स्यान्निश्वितं ब्रद्दि तन्मेब--इसी अव्यायके दूसरे 
इलोकमें मगवानूने कहा था कि तू जो कायरताके कारण युद्धसे 
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विदृत्त हो रददा है) ते यह भाचरण * अनायेजुष्ट' दै. अर्थात्‌ 
ओ्रेष्ठ पुरुष ऐसा भाचरण नहीं करते; वे तो जिसमें अपना कल्याण 
हो, वही आचरण करते हैं । यह बेतिं सुनकर अजुनके, मनमें 
आया कि मेरेको भी वद्दी करना चाहिये, जो ओष्ठ पुरुष किया 
करते हैं । इस प्रकार अजुनके मनर्मे कल्याणकी इच्छा जाम्त 
हो गयी और उसीओो लेकर वें मगवानसे भपने कल्याणकी बात 
पूछते हैं कि जिससे मेरा निश्चित कल्याण द्वी जाग, ऐसी 
बात मेरेंसे कहिये । 

अजुनके छंद हलचल ( वियार ) दोनेसे और अब यहाँ 
अपने कल्याणकी बात पूछनेसे यह सिंह होता है कि मनुष्य 
जिस स्थितिमें स्थित है, उत्ती स्थितिमें वह सन्‍्तोष करता रहता है, 
तो "उसके भीतर अपने असली उद्देश्यकी जागृति नहीं होती ) 
वास्तविक उद्देशव--कल्याणकी जागति तभी होती है; जब मलुत्य 
अपनी वर्तमान स्थितिसे अस॒न्तुष्ट हो जाय, उस स्थिति रह न सके। 

(क्षिष्यस्ते ददम!--अपने कल्याणकी मौत पूछनेपर अ्जुनके 
मनमें यह भाव पैदा हुआ कि कल्याणकी बात तो गुरुजीसे पूछी 
जाती है, सारयिसे नहीं पूछी जाती । ३6, बातको लेकर अजझुनके 
मनमें जो रथीपनका भाव था; जिसके कारण वे भगवानकी यह 
आज्ञा दे रहे थे कि हि भबच्युत ! भेरे रथको दोनो सेनाओंके वीचर्मे 
खड़ा करो?, वह भाव मिठ गया और अपने कल्याणकी बाते 
पूछनेके डिये अजुन भगवानके श्िष्प हो जाते हैं और कहते हैं 
कि महाराज ) मै आपका शिष्य हूं। शिक्षा लेनेका पात्र हूँ; आप 
मेरे कल्याणकी बात कह्दिये" 


०५ आ० ९-१ ०--- 
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अनुसार युद्ध भी किया जाय तो हम उनय्रो जीतेंगे अथवा वे 
( ढुर्योक्षनाद ) हमारेको जीतेंगे--इसका भी हमें पता नहीं है । 

यहाँ भजजुनको भपने बलपर अविश्वास नहीं है, प्रत्युत भविष्यपर 
अविश्वास है; क्योकि भविष्यमे क्‍या होनहार है--..इसका किसीको 
क्या पता ? 

थानेव हत्वा न ज्िजीविषामः--हम तो कुटुम्बियोंकी 
आरकर जीनेकी थी इच्छा नहीं रखते; भोग भोगनेकी, राज्य प्राप्त 
करके हकुध चब्यनेकी बात तो वहुत दूर रही ! कारण कि अगर 
इमारे कुटुम्बी मारे जायेंगे तो हम॑ जीकर क्या करेंगे £ अपने हाथोसे 
कँडम्बको नष्ट करके बैठे-बैठे चिन्ता-शोक ही तो करेंगे | चिन्ता-शोक 
करने और बियोगका दुःख भोगनेके छिये हम जीना नहीं चाहते | 

तिः्वस्थिताः प्रमुख धातराष्ट्राए--हम जिनको मारकर जीना 
भी हीं चाहते, वे ही इतराष्टके सम्बन्धो हमारे सामने खडे हैं | 
इततएके सभी सम्बन्धी हमारे कुटुम्बी ही तो हैं | उन कुटुम्ब्ियोंकों 
मारकर हमारे जीनेको घिक्कार है | 

सम्बन्ध. 

अपने कतव्यक्ा निर्णय करेगें अपनेकोी अतयर्थ पाकर अब 
अर्जुन व्याकुछतापर्वक भेंगवानूके ज़रण होते हैं और उनसे अपना 
कततव्य पूछते हैं | 

इलोक--- 
कार्पण्यद्षे पोपहतस्वभाव: 
एचछामि त्वां धर्मसंप्नूढचेताः । 
यच्छुयः स्पान्निश्वितं ब्रहि तनन्‍्मे | 
शिष्यस्तेडह॑ शाथि सांत्वां प्रपन्नम्‌ ॥ ७ ॥ 


इलोक ७ ] धोदाका भारस्त 
अथे--- । 

- कायरताके दोषसे उपहत खभाववाढा और धम्मके विषम 
मोहित भनन्‍्तःकरणवाडा मैं आपसे पूछता हूँ कि जो निश्चित श्र 
हो, बह मेरे छिये कहिये। मै आपका शिग्य हैँ। आपके शर५ 
हुए मेरेक्नो शिक्षा दीनिये। न्‍ 

व्याखस्या--- 

'कार्पण्यदोषोपहतखथावः पृच्छामि त्वां धर्मसंमूढचेता/# 
-यथपि अर्जुन अपने मनमें युद्धसे प्रथा निद्वत्त होनेको सर्वश्रेष्ठ 
नहीं मानते थे; परन्तु पापसे बचनेके छिये उनको युद्धसे उपराम 
होनेके सिवाय दूसरा कोई उपाय नहीं दीखता था। इस बास्ते 
वे युद्धमे उपराम होना चाहते थे और उपराम होनेको गुण ही 
मानते थे, कायरतारूत दोष नहीं। परन्तु भगवान्‌ने अजुनकी 
इस उपरतिक्नो कायरता और हृदयक्री तुच्छ दुबछ्ता कहा तो 
भगवानके उन निःसंदिग्ध बचनोंसे अजुनको ऐस्गा विचार हुआ 
कि युद्धसे निव्वत्त होना मेरे छिये उचित नहीं है| यह तो एक 
तरहकी कायरता ही है, जो मेरे खभावके बिल्कुछ विरुद्ध है: क्योंकि 
मेरे क्षात्र-खभावमें दोनता और पलायन ( पीठ दिखाना )--ये 
दोनो ही नहीं हैं। । इस तरह भगवानके द्वारा कथित कायरतारूप 
दोषको अपनेमें स्व्रीक्रार करते हुए अज्जुन सगवानसे कहते हैं कि 
एक तो कायरतारूप दोषके कारण मेत क्षात्र-खमाव एक तरहसे 


# यहाँ “्वेततसः शब्द बुद्धिका वाचक है । 
: न॑ अजुनस्थ प्रतिशे छवे न देनय न पछायनम्‌ | . , 
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दब गया दै; और दूसरी बात, मैं अपनी बुद्धिसे ध्मक्े विषयर्मे कुछ 
निर्णय नहीं कर पा रहा हूँ । मेरी बुद्धिमें ऐसी मूढ़ता छा गयो है 
कि धमके विषयमें मेरी बुद्धि कुछ भी काम नहीं कर रही है । 

तीसरे इलछोकर्में तो भगवानने अजुनको स्पष्टरूपसे आज्ञा दे 
दी थी कि #हदयकी तुषच्छ दुबछढताको, कायरताको छोड़कर 
युद्धके लिये खड़ा द्वो जाः!। इसस्ते अज्जुनकों धर्म-( कतंव्य-) के 
विषयमें कोई सनन्‍्देह नहीं रहना चाहिये था | फिर भी सन्देह 
रनेका कारण यह है कि भजुन तिचार करते हैं--भगवानने 
युद्धके छिये खड़ा होनेके लिये तो कह दिया, पर ऊक्लिस इष्टिसे 
कहा : धर्मकी इण्टिसि कहा कि मान-बड़ाई, सुख-आराम आदिकी 
इण्टिसे कहा ? इसका मैं निर्णय नहीं कर पा रहा हूँ । 


दूधरी बात, एक तरफ तो युद्रमें कुठुम्बका नाश करना, 
पूज्यजनोको मारना अब ( पाप) दीखता है और दूधरी तरफ 
युद्ध करना क्षत्रियक्न धम दोखता है। इस प्रकार कुदुम्बियोंबी 
देखते हुए युद्ध नहीं करना चाहिये ओर क्षात्रधर्मकी दृष्टिसे युद्ध 
करना चाहिये -'न दो बातोंकों लेकर अजुन धर्मसंक्टमें पड़ 
गये | उनकी बुद्धि घमंका निणय करनेमें कुण्ठित हो गयी | ऐसा 
होनेपर “अभी इस स्तमय मेरे छिये खास कर्तव्य क्‍या है ? मेरा 
धमम कया है! इसका निर्णय करानेके छिये वे भगवानसे पूछते 
हैं----'पृच्छामि! । 

“यच्छेयः स्याज्निश्वितं ब्रूद्दि तन्मेः--इसी अव्यायके दूसरे 
इलोकरमें मगवानने कह्य था कि तू जो कायरताके कारण युद्धसे 
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निवृत्त हो रहा है, तेश यह भाचरण “अनायेजुष्ट' है भर्यात्‌ 
श्रेष्ठ पुरुष ऐसा आचरण नहीं करते, वे तो जिसमें अपना कल्याण 
हो, वही आचरण करते हैं | यह बात घुनकर भजुनके मनमें 
आया कि मेरेको भी वह्दी करना चाहिये, जो श्रेष्ठ पुरुष किया 
करते हैं | इस प्रकार अजुनके मनमें कल्याणकी इच्छा जाम्रत्‌ 
हो गयी और उसीक्नो लेकर वें भगवानसे अपने कल्याणकी बात 
पूछते हैं कि जिससे मेरा निश्चित कल्याण द्वो जाय, ऐसी 
बात मेरेसे कहिये । 

अजुनके हृदयमें हलचल ( विषाद ) द्वोनेसे और अब यहाँ 
अपने कल्याणकी बात पूछनेसे यह सिद्ध छोता है कि मलुष्य 
जिस स्थितिमें स्थित है, उत्ती स्थितिर्मे वह सनन्‍्तोष करता रहता है, 
तो "उसके मीतर अपने असली उद्देश्यकी जागृति नहीं होती। 
वास्तविक उद्देशब--कल्पाणक्ली जागृति तभी होती है, जब मनुष्य 
अपनी वतंमान स्थितिसे असन्तुष्ट हो जाय, उस स्थितिर्मे रह न सके। 

'शिष्यस्ते<हइमः--अपने कल्याणकी बात पूछनेपर अजुनके 
मनमें यह साव पैदा हुआ कि कल्याणकी बात तो गुरुजीसे पूछी 
जाती है, सारयिसे नहीं पूछी जाती | इध, बातको लेकर भजुनके 
मनमें जो रथीपनका भाव था, जिसके कारण वे भगवानकों यह 
जाज्ञा दे रहे थे कि 'हे भच्युत ! मेरे रथको दोनों सेनाओंके बीचममें 
खड़ा करो?, वह भाव मिंठ गया भर अपने कल्याणकी बात 
पूछनेके छिये अजुन भगवानके शिष्प हो जाते हैं और कहते हैं 
कि भद्ाराज | मै आपका शिष्य हूँ, शिक्षा लेनेका पात्र हूँ, आप 
मेरे कल्याणकी बात कह्नियेः | 


शी्‌० खझा० ९-१०-- 
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शाधि मां त्वां प्रपन्नम!'--गुरुजी तो उपदेश दे दंगे, जिस 
मागका ज्ञान नहीं है, उसका ज्ञान करा देंगे, पूरा प्रकाश दे दंगे 
पूरी बात बता देंगे, पर मार्गपर तो खय॑ शिष्पको ही चडना पढ़ेगा | 
अपना कल्याण तो शिष्पको ही करना पड़ेगा। मैं तो ऐसा नहीं 
चाहता कि भगवान्‌ उपदेश दें शोर मैं उत्तका अनुष्ठान करूं; 
क्योंकि उससे मेरा काम नहीं चलेगा अर्थात्‌ अपने कल्याणका 
उद्योग मेरेको ही करना पड़ेगा, गुरुजी मेरा कल्याण थोड़े दी 
करेंगे | इस वास्ते अपने कल्याणकी जिम्मेवारी मैं अपनेपर क्यों 
रखूँ ? गुरुजीपर ही क्‍यों न छोड़ दूँ ) जेंसे केवढ मेकि दूधपर 
हो निर्भर रहनेवाद्य बालक ब्रीमार हो जाय, तो उसकी जिमारी 
दूर करनेके छिये ओषधि खय॑ माँको खानी पड़ती है, वालकको 
नहीं | इसो तरह में थी सत्रथा गुझुजोके हो शरण हो जाऊं, 
गुरुजीपर ही निभर ह्वो जाऊँ, तो मेरे कन्याण का पूरा दायिव 
गुरुजीपर ही आ जायगा, खय॑ गुरुजीको ही मेश कल्याग करना 
पढ़ेगा --इस भावसे अज्जुन कहते हैं कि “मै आउके शरण हूँ? 
भेरेको शिक्षा दीजिये | 

यहाँ अजुन *त्वां प्रपन्तत? पदोंसे भगवानके शरण होनेकी 
बात कहते हैं, पर वास्तवमें सवया शरण हुए नहीं हैं । अगर 
वे सकंथा शरण हो जाते, तो फिर उनके द्वारा शाधि मामः 
भेरेकी शिक्षा दीजिये--यह कहना नहीं बनता; क्योंक्रि सवेथा 
शरण होनेपर शिष्यक्ा अपना कोई कतेत्य रहता ही नहीं । दूसरी 
बात, आगे नें श्लोऊमें अज्जुव कहते हैं क्लि “मैं युद्ध नहीं करूँगा? -- 
“न योत्स्थे! । अज्जुनकी यहा बात भी शरणागतिज्ले बिहद्न पड़तो 
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है। कारण कि शरणागत होनेके बाद 'मैं युद्ध करूँग या 
नहीं करूँगा ? क्‍या करूँगा और क्या नहीं करूगाः---यह बात 
रहती ही नहीं । उसको यह पता ही नहीं रहता कि शरण्य क्या 
करायेंगे ओर कया नहीं करायेंगे | उसका तो यही एक भाव रहता 
है कि अब शरण्य जो करायेंगे, वही करूँगा | अजुनकी इस कमीको 
दूर करनेके छिये ही आगे चछकर भगवानको 'मामेक शरण व्ज! 
( १८ । ६६ ) 'एक मेरी शरणमें आ जाः--ऐसा काइना पड़ा । 
फिर अजुनने भी “करिष्ये बचन॑ तव' १८ | ७३ ) “आपकी 
आज्ञाका णल्न वरूँगा---ऐसा कहका पूर्ण शरणागतिको 
खीकार क्या | 
इस इलोकर्मे अजुनने चार बातें कही हैं--( १) 
कार्पण्यदोषो' #<४% '“घमसंमूढचेताः (२ ) यच्छेयः स्यान्नि- 
श्ित ब्रृष्ठि तन्मे (३) शिष्यस्तेषहं ( ४) शाघथि मां त्वाँ प्रपननम । 
इनमेंसे पहछी बातमें अजुन धमके विषय पूछते हैं, दूसरी बातमें 
७पने कलयाणके छिये प्राथना करते हैं, तीसरी बातमें शिष्य बन 
जाते हैं ओर चोथी बातमें शरणागत हो जाते हैं। अब इन 
चारों बातोपर विचार किया जाय, तो पहली बातें मनुष्य जिससे 
पूछता है, वह, कहनेमे अथवा न कहनेमें खतन्त्र होता है। 
दूसरीमें, जिससे प्राथना करता है, उसके लिये कहना कर्तव्य हो 
जाता है। तीसरीमें, जिनका शिष्य बन जाता है, उन गुरुजीपर शिष्यको 
कल्याणका मांग बतानेका विशेष दायित्व आ आता है । चोथीमें 
ज्सिके शरणाग्त हो जाता है, उस शरण्यवों शरणागतका उद्धार 
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करना ही पहता है अर्थात्‌ उसके उद्धारक्षा उद्योग ख्रय॑ शरण्पको 
करना पड़ता है। . 
सस्बन्ध-- 
पूरवइत्लोकममें अर्जुन भगवानूक्े झरणायत तो हो जाते हैं, 
पर उनके मनमें आता है कि सबवान्‌का तो युद्ध करानेक्ा 
ही भाव है ओर मैं युद्ध करवा अपने हिये घर्मयुक्त नहीं मानता 
हैँ । उन्होंने जेत्ते पहले 'उचिष्ट! कहकर युद्धके लिये आज्ञा दी, 
ऐसे हो वे अब भी युद्ध करनेकी आज्ञा दे देंगे । दूसरी बात, ज्ञायद्‌ 
में अपने हृदयके भावोंको भगवानूके सामने पूरी तरह नहीं रख 
पाया हूँ | इन बातोंकोीं लेकर अजुन आगेक्े श्लोकमें युद्ध न 
करनेके पक्षमें अपने हृदयक्नी अउस्थाका स्पष्टरूपसे वर्णन करते हैं । 
इलोक--- 
न॒ हि प्रपश्यामि ममापनुया- 
चच्छोकसुच्छोषणमिन्द्रियाणाम..। 
अवापष्य भूमावलपत्नमस द्धू 
राज्यं छुराणामपि चाधिपत्यम्‌ ॥ ८ ॥ 
अथ--- 
पथ्वोपर धन-धान्य-समृद्ध और निष्कण्टक राज्य तथा खर्ममें 
देवजाओंका आधिपत्य पिंल जाय, तो भो इन्द्रियोको छुखानेबाला 
मेश! जो शोक है, तह दूर हो जाय--रेध्षा मैं नई देखता हूँ । 
व्याख्या-.- 
[ अज्जुन सोचते हैं कि मगवान्‌ ऐसा प्मझते होगें कि 
अजुन युद्ध करेगा तो उसकी विजय होगी ओर विजय होनेपर 
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इसको राज्य प्रिड जायगा, जिससे इसके चिन्ताडोक पिंठ जायेंगे 
ओऔर सन्‍्तोष हो जायगा | परन्तु शोकके कारग मेरी ऐसी दशा 
हो गयी है कि विजय होनेयर भी मेत शोक दूं! हो जाय--ऐसी 
बात मैं नहीं देखता । ] 


(अवाप्य भूम|वसपत्नसद्ध राज्यव्रः---अगर मेरेकी धत- 
धान्यसे सम्पन्न और निष्कण्टक राज्य मिल जाय अर्थात्‌ जिप्त राज्यमें 
भ्रजा खत छुखी हो, प्रजाके पात्र खूब घन-घान्य हो, किस्ती चीजकी 
काप्ती न हो और राज्यपें कोई वेती मी न हो--रेप्ता राज्य प्िछ 
जाय, तो भी मेश शोक दूर नडीं हो सकता | 

(छुराणामपि चाथिपत्यमः--इस पृथ्वी तुच्ठ भोगोवाले 
राज्पक्री तो बात ही क्या, इन्द्रका दिव्य मोर्गोत्ाक्ञ राज्य भी मिल 
जाय, तो भी मेरा शोक, जलन; चिस्ता दूर नहीं हो सकती । 


अजुनने पहले अब्यायमें यह बात कही थी कि मै न विजय 
चाहता हूँ, न राज्य चाहता हूँ और न छुख ही चाहता हूँ; 
क्योकि उप्त राज्यसे क्या होगा ? उन भोगेसि क्या होगा और उस 
जीनेसे वया होगा ? जिनके लिये हम राज्य, भोग और खुश चाहते 
हैं; वे ही मरनेके छिये सामने खडे हैं ( १। ३२-१३ )। यहाँ 
अजुन कहते हैं क्लि पृश्बोका पन-वान्य-पम्य्न और निष्कण्ठक राज्य 
मिल जाय तथा देवताओका आधिपत्य मिल जाय, तो भी मेरा 
शोक दूर नहीं हो सक्तता; में उनसे छुली नहीं हो सकता १ वहाँ 
( १। ३२-३३ में ) तो कोटुम्बिक ममताकी दृत्ति ज्यादा होनेसे 
अजुनकी युद्बसे उपरति हुई है, पर यहाँ उनकी जो उपरति हो रही 
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है, वह अपने कल्याणकी दृत्ति पेदा होनेसे हो रही है। अतः वहाँकी 
ठपरति और यहॉकी उपरतिर्मे बहुत अन्तर है | 


'त्त हि प्रपश्यामि ममापनुद्याद्य-छोकसुचछोपणमिन्द्रियाणाम! 
-“जब कुठुम्बियोंके मरनेकी आशंकासे ही मेरेकोी इतना शोक 
हो रहा है, तो उनके मरनेपर मेरेको कितना शोक द्वोगा ! यद्द 
शोक राज्य मिल जानेसे कैसे दूर होगा ? अगर मेरेको राज्यके लिये 
ही शोक होता तो वह राज्यक्रे मिव्नेसे मिट जाता; परन्तु कुटुम्बके 

नाशबी आशंकासे होनेवाला शोक राज्यके मिलनेसे बसे मिटेगा १ 
शोकका पमिटना तो दूर रह्दा, प्रत्युत शोक और बढेगा; क्योंकि युद्धमें 
सब मरे जायेंगे, तो मिछे हुए राज्यको कौन भोगेगा! वह 
किसके काम आयेगा। अतः (्रथ्दीव। राप्य छोर छरका आधिपत्य 
मिलनेपर मी इन्द्रियोंको सुखनेवाला मेरा शोक दूर नहीं हो सकता। 
सम्बन्ध-- 
प्राकृत पदार्थोके ग्राप्त होनेपर भी रेरा झोक दूर हो जाय--- 
ऐसा मैं नहीं देखता हँ--ऐसा कहनेके बाद अजुनने वया किया ? 
उप्तका वर्गन सजय आगेक्ने रडोक में करते हैं? 
कछोक--- 
संजय उचाच 
एवमुफ्वा हृषीकेश गुडाकेशः परंतप। 


न योत्य्य इति गोविन्द्सु फत्वा तृप्णी बभूव ६ ॥ ९ ॥ 
अर्थ--- 


संजय बोले--हे शब्ुतापन ध्ृतराष्ट्र | ऐसा कहकर निद्राको 


नल्लोक २० ] यीदाका आरस्थ श्३्ज्‌ 


जीतनेतवाले अज्ञुन अन्तर्यामों मव्ान्‌ गारितिदिसे मैं युद्ध नहीं 
करूँगाः, ऐसा स्पट्ट कइकर चुप द्वो गये | 
ह व्याख्या-- 

“पएवमुक्‍त्वा हषीकेश '' “"*'वभूव ह?---अजुनने अपना 
ओर भगवानका--दोनो पश्नोको सामने रखकर उनपर विचार किया 
तो अन्तर वे इस्तो निणयपर पहुँचे कि युद्र करनेत्ते तो अधिक-से- 
अधिक राज्य प्राप्त हो जायगा, मान हो जायगा, संमारमें 
यश हो जायगा; परन्तु मेरे हृदयमें जो शोक है, चिन्ता है, 
दुःख है, वे दूर नहीं होगे | इस वास्ते अज्जुनको युद्ध न करना द्वी 
ठीक मादम हुआ | 

यथ्पि अज्जुन भगवानको बासक्ना आदर करते हैं और उसको 
मानना भी चाइते हैं; परन्तु उनक्रे मोता युद्ध करनेफी बात 
ठीक-ठीक जेंच नहीँ रहा है । इस वाह्ते अज्नुन अयने मातर जँचो 
हुई बातको हो यहां स्पट्छूपसे, साक-साक कह देते हैं कि मैं युद्ध 
नहों करूँगा |? इस प्रकार जब अपनी बात, अपना निणय भगवानसे 
साफ-पाफ कह दिया, सो अब माजाचसे ऋडने के डिय्े आर झाई 
बात बाकी नहीं रही, इस वास्ते अर्जुन चुप हो जाते हैं । 

सम्बन्ध-.- 

जब अजुनने युद्ध करनेके लिये साफ मना कर दिया, तो 


उसके वाद क्‍या हुआ ? इसको संजय आगेके शलोकमें 
बताते हें | 
इलोक--- 
तम्नुवाब हृषीकेशः प्रहसन्तिव भारत । 
सेनयोरुूभयोमेध्ये.. विषोदन्‍्तमिदं_ चचः ॥ १० ॥ 
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अर्थ--- 

है भरतवंशोड्धव ध्रृतराष्ट्र | दोनों सेनाओेंके मध्यमागर्मे विधाद 
करते हुए उस भर्जुनके £ति दँसते हुए-से मगवान्‌ हर्षीवेश ये 
( भागे कह्टे जानेवाले ) वचन बोले । 

व्याख्या---- 

पतमुवाब दृपीकेश// ०7 7 'विपीदन्तमिद वध ३--- 
आर्जुनने बड़ी द्वारवीरतता और उत्हाइ-पूर्वक योद्दांको देखनेके 
ढिये मगवानसे दोनों सेनाओंके वीचमें रथ खड़ा करनेके ब्ग्यि 
कद्दा | भव वहींपर भर्थात्‌ दोनों सेनाओंके बीचरमें अजुन विपाठमग्न 
हो गये । वास्तत्रमें तो होना चाद्दिये था कि वे जिस उद्देश्यसे 
थये थे, उस वेश्प्से युद्धके लिये खडे हो जाते | परन्तु उस 
उश्देश्ययों छोड़का भर्जुन चिन्ता-शोकमें फँस गये। अतः अब 
दोनों सेनाओंक़े बीचमें दी मगवान्‌ शोकमग्न अज्जुनकों उपदेश 
देना आरम्म करते हैं । 

अद्दसन्निवः ( विशेग्तासे हँसते हुएकी तरह ) का ताथये है 
कि झर्जुनके भाव बढलनेको ठेखकर अर्थात्‌ पहले जो युद्ध करनेका 
भाव था, वह अब विषादमें बढल गया--इध्षक्रों देखकर भगवान- 
को हँछी आ गयी | दूहरी वात, अजुनने पहले (२। ७ में ) कह्दा 
या कि में आपके शरण हूँ, मेरेको शिक्षा दीजिये अर्थात्‌ मैं युद्ध 
करूँ कि न कहूँ, मेरेवो क्या करना चाहिये--3्सकी शिक्षा 
दीजिये; परन्तु यहाँ मेरे कुछ बोले बिना अपनी तरफसे ही निश्चय 
कर लिया कि "में युद्ध नहीं करूँगाः---यहू देखकर भगवानको 
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छँसी आ गयी | कारण झह्लि शरणागत होनेपर “मैं क्या करूँ और 
क्या नहीं कहूँ? आदि कुछ भी बोलनेका अधिकार नहीं रहता । 
उसछ्लो तो इतना ही अधिकार रहता है कि शरण्य जो काम 
कहता है, वही काम करे | अज्जुन भगवानके शरण होनेके बाद 
“मे युद्ध नहीं करूँगा, ऐसा कइकर एक तरहसे शरणागत होनेसे 
हट गये । इस बातक्रो लेकर भगवानको हँसी आ गयी । इव! का 
तालय है कि जोरसे छंस्ी आनेपर भी मगवान्‌ सुस्कराते हुए बोले । 


जब अजुनने यह कह दिया कि 'मै युद्ध नहीं करूंगा? तो 
भगवान्‌ को यही कह देना चाहिये था कि तेरी मरजी आये, 
वैज्वा कर--“बथेच्छसि तथा कुरु? । परन्तु भगवावने यही समझा 
कि मनुष्य जत्र चिन्ता-शोकसे विकछ हो जाता है, तो वह अपने 
कतंब्यक्रा निगेय न कर सकनेके कारण कभी कुछ तो कमी कुछ 
बोल उठता है। यही दशा अजुनकी हो रद्दी है। अतः भगवानके 
इृदयमें अजुनके प्रति अत्यधिक स्नेह होनेके कारण #पाछुता 
उमड़ पड़ी । कारण कि भगवान्‌ साधक्रके वचनोंकी तरफ ध्यान 
न देकर उसके भात्रकी तरफ ही देखते हैं। इसलिये भगवान्‌ 
अजुनके भै युद्ध नहीं करूँगा! इस वचनकी तरफ ध्यान न देकर 
(आगेके श्छोकसे )उपदेश आरम्म कर देते हैं | जो वचनमात्रसे भी 
सगप्रानके शरण हो जाता है, भगवान्‌ ठसको स्वीकार कर लेते 
हैं| भावावके हृदयमें प्राणिपोंके प्रति कितनी दयाछुता है ! 

“हबीकेश” कहनेका तात्पय॑ है. कि भगवान्‌ शन्‍्तयामी हैं 
अरयात्‌ प्राणियोंके भीती भाजोंको जाननेवाले हैं | भगवान्‌ अर्जुनके 
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भीतरी भावोंको जानते हैं कि अभी तो कौठुम्बिक मोहके वेगके 
कारण और राज्य मिलनेसे अपना शोक मिट्ता न दीखनेके कारण 
यह कह्द रह्दा है कि भ युद्ध नहीं करूँगाः; परन्तु जब इसको 
खय॑ चेत होगा तो यह बात टहरेगी नहीं ओर मै जेसा कहँगा 
चैसा ही यह करेगा | 


“इदं वचः उवाच? पदोंमें केवल “डवाच?! कहनेसे ही काम 
चल सकता था; क्योकि 'डचाच' के अन्तगंत ही बच» पदका 
भर्थ आ जाता है | भतः 'वचः पद देना पुनरुक्ति-दोष दीखता 
है | परन्तु यह पुनरुक्ति-दोष नहीं है, प्रत्युत इसमें एक विशेष 
भाव भरा हुआ है। अभी अगले इलोकसे भगवान्‌ जिस रहस्यमय 
ज्ञानको प्रकट करके सरब्तासे, छुबोध भाषामें समझाते हुए बोलेंगे, 
उसकी तरफ छक्ष्य करनेके लिये यहाँ “बच पद दिया गया है । 

सस्वन्च--- ह 

शोकाविष्ट अजुनकों शोक-निदृत्तिका उपदेश देनेके लिये 
भगवान्‌ आगेका ग्रकरण कहते हैं । 

इलोक--- 
ओीभगवानुवाच 

अशोच्यानन्वशोचस्त्व॑ प्ज्ञावादांश्व॒ भाषसे । 

गताखूनगतारुश्च॒ नानुशोचन्ति पण्डिताः ॥ ११ ॥) 

".- कआ 

श्रीभमगवान्‌ बोले-- तुमने शोक न करनेयोग्यका शोक किया 

दे भौर पण्डिताईकी बातें कह रहे हो; परन्तु जिनके आण चले 
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गये हैं, उनके छिये और जिनके प्राण नहीं गये हैं, उनके ढिये 
पण्डितलेग शोक नह्वीं करते । 
व्याख्या--- 

[ मनुष्यकों शोक्त तब होता है, जब वह संसारके ग्राणी- 
पदार्थो्में दो माग कर लेता है कि ये मेरे हैं और ये मेरे नहीं हैं; 
ये भेरे निजी कुठुम्बी हैं और ये मेरे निजी ढुठुम्बी नहीं हैं; ये 
हमारे वर्णके हैं और ये हमारे ब्णके नहीं हैं; ये हमारे आश्रमके 
हैं और ये हमारे आश्रमके नहीं हैं; ये हमारे पक्षके हैं भोर ये 
इमारे पक्षके नहों हैं। जो हमारे ढवोते हैं, उनमें ममता, कामना, 
प्रिया, आसक्ति हो जाती है | इन ममता, कामना आदिसे 
द्वी शोक्त चिन्ता, भय, उद्देग, हलचल, सन्ताप आदि दोष पैदा 
द्वोते हें | ऐसा कोई भी दोष, अनर्थ नहीं है, जो ममता, कामना 
आदिसे पेदा न होता दो--यह्ष सिद्धान्त है । 

गीतामें सबसे पहले धृतराष्ट्रने कहा कि मेरे ओर पाण्डुके 
पुत्नेनि युद्धभूमिमें क्‍या किया 2 यद्यपि पाण्डब श्रृतराष्ट्रको अपने पितासे 
भी अधिक आदरबशिसे देखते थे, तो भी धृतराष्ट्रके मनमें अपने 
पुत्रेकि प्रति ममता थी। अतः उनका अपने पुत्रोर्मे और पाण्डवोमें 
मेदमावयूतक पश्चयात था कि ये पेरे हैं और ये मेर नहीं हैं । 

जो ममता घृतराष्ट्रमें थी, वही ममता अजुनमें भी पंदा हुई । 
परन्तु अज्ुनकी वह्द ममता थधृंतराष्ट्रकी ममताके समान नहीं थीं । 
अजुनमें घृतराष्ट्रकी तरद्द पद्षपात नद्दीं था, अतः वे सभीको खजन 
यद्धते हैं--“दष्ट्वेम॑ खजनम” ( १ । २८), ओर दुर्योधन आदि 
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वो भी खजन कहते हैं---“स्वजन हि कर्थ हत्वा खुखिनः स्याम 
माधव? ( १ | ३७ ) | तालय है कि अजुन की सम्पूर्ण कुरुवंशिपों- 
में ममता थी और उस ममताके कारण ही उनके मरनेकी 
आशंकासे अजुनवो शोक हो रहा था। इस शोकवो मिटानेके 
डिये मगवानने अज्जुनकों गीताझ्ा उपदेश रिया है, जो इस ग्यारहवें 
इलोकसे आरम्म होता है इसके अन्तमे भगवान्‌ इसी शोकवों 
अनुचित बताते हुए कह०ंगे कि तू केकल मेरा ही आश्रय छे और 
शोक मत कर--'मा छुंच? ( १८ | ६६ )। कारण कि संघार- 
का आश्रय लेनेसे द्वी शोक होंता है ओर अनन्यभावसे मेरा आश्रय 
लेनेसे तेरे शोक, चिन्ता आदि सब मिट जायेंगे । ] 
व्याख्या-- 

'अशोच्यानन्वशोचस्त्वमः--- संसारमात्रमें दो चीजें हैं--- 
सत्‌ और अप्तत्‌, शरीरी और शरीर । इन दोनोमें शरीरी तो अविनाशी 
है भोर शरीर विनाशी ढै | ये दोनों ही भशोष्य हैं | अविनाशीका 
कमी विनाश नहीं होता, इसलिये उसके छिये शोक करना बनता 
नहीं; ओर विनाशीका विनाश होता ही है, वढ्द एक क्षण भी 
स्थायीरूपसे नहीं रहता, इसलिये उसके 'छये भी शोक करना 
बनता नहीं | तात्पय हुआ कि शोक करना न तो रशरीरीको 
लेकर बन सकता है ओर न शरीरोंको लेकर ही बन सकता है। 
शोकमें तो केवछ अविवेक--मूखेता ही कारण है। 

मनुष्यके सामने जन्मना-मरना, छाभ-हानि आदिके रूपमें जो 
कुछ परिस्थिति जाती. है, वह प्रारब्धका भर्थाव्‌ अपने किये हुए 
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कर्मोंका ही फल है। उस अलुकूछ-प्रतिकूछ परिष्चितिको लेकर शोक 
करना, छुखी-दुःखी होना केवछ मूखता ही है | कारण कि परिस्थिति 
चाहे अनुकूछ आये, चाहे प्रतिकूछ आये, उसका आरम्भ और अन्त 
होता है अर्थात्‌ वह परिस्थिति पहले भी नहीं थी और अन्‍्तमें भी 
नहीं रहेगी। जो वस्तु, परिस्थिति आदिम और अन्तमें नहीं होती, 
वह बीचर्मे एक क्षण भी स्थायी नह्टीं होती । अगर स्थायी होती 
तो मिठती केसे ? और मिंटती है तो स्थायी केसे? ऐसी प्रतिक्षण 
मिटनेवाडी अनुकूछ-प्रतिकूल परिस्थितिको लेकर ह०, शोक करना, 
सुखी-दु खी होना केवछ मूर्खता है । 


थज्ञाबादांश्व भाषसे--एक तरफ तो तू पाण्डिताईकी बातें 
कर रहा है और दूसरी तरफ शोक भी कर रहा है। इस वास्तें 
तू केवल कोरी बातें बनाता है, वास्तव तू पण्डित नहीं है; क्योंकि 
वास्तवमें जो पण्डित होते हैं, वे किसीके छिये भी कभी शोक 
नहीं करते । 

कुछका नाश दोोनेसे कुछ-धर्म नष्ट हो जायगा। धरमके नष्ट 
होनेपर रस्त्रियाँ दूषित हो जायेगी, निससे बणेसंकर पैदा 
द्ोगा | वह वणसंकर कुछघातियोंको ओर उनके कुलको (नरक्ोंमें 
ले जानेवाछा होगा , पिण्ड और पानी न पिंलनेसे उनके पितरों- 
का भी पतन दो जायगा । इस प्रकार तेरी पण्डिताईकी बातोंसे भी 
यही सिद्ध द्वोता है कि शरीर नाशवान्‌ है और शरीरी अविनाशी 
है | अगर शरीरी खर्य अविनाशी न होता, तो कुछ्घाती और 
कुछके नरकोमे जानेका भय नहीं होता, पिठरोंका पतन होनेकी 
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चिन्ता नहीं होती । तेरेक्ो कुछक्नो भर सितरोंक्नों चित्ता होती दे 
उनका पतन होनेका भय द्वोता है, तो इससे सिद्ध होता है कि 
शरी( नाशवान्‌ है ओर उप्तमें रहनवारा शरीरों नित्य है। भतः 
शरीरोंके नाशको लेकर तेरा शोक करना अनुचित है 
'गतासूनगतासूंश्यथ '--सबके पिण्डआ्राणका विपोग अवश्यम्भावी 
है | उनमेंसे किसीके पिण्ड प्राणक्ला वियोग हो गया है और क्रिसीका 
दोनेत्राठा है | अतः उनके छिये शोक नहीं द्ोना चाहिये | तुपने 
जो शोक किया है, यहद्द तुम्हारी गलती है । 
जो मर गये हैं, उनके लिये शोऋ करना तो महाव्‌ गल्तो 
है । कारण कि मरे हुए प्राणियोके छिये शोक करनेसे उन प्राणियों- 
को दुःख भोगना पड़ता है । जैसे म्रताव्माके लिये जो पिण्ड और 
जछ दिया जाता है, वह उप्तको परलोकर्मे मिछ जाता है, ऐसे ही 
मृतात्माके छिये जो कफ ओर आँस वद्दाते हैं, वे इतात्माको पर- 
वश होकर खाने-पीने पड़ते हैं# | अतः पृतात्माके छिये कभी 
झोक नहीं करना चाहिये, प्रत्युत उसके डिये शास्त्रोक्त पिण्ड, श्राद्ध 
आदि कम करने चाहिये | ऐसे ही जो अमी जी रहे हैं, उनके 
#(१) इलेघ्माश्नु बान्धवमुकतं प्रेतो मुडकते यतोड्वशः। 


तस्मान्न रोद्तिव्यं हि. क्रिया: कार्याश्र शक्तितः || 
( पञ्चतन्‍्त्र, मित्रमेद २६५ ) 


(२) झतानां वान्धा ये तु मुब्चन्त्यश्रूणि भूतले। 


पिवन्त्यश्रूणि तान्यद्धा झताः प्रेताः पर वे ॥ 
( स्‍्कन्द्पुराण, ब्राह्म० सेतु० ४८ | ४२ ) 
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छिणे भी शोक नहीं करना चाहिये | उनका तो पालन-पोषण करना 
चाहिये, प्रबन्ध करना चाहिये | उनकी क्या दशा होगी १ उनका 
भरण-पोषण कैंसे होगा ! उनकी सहायता कौन करेगा £ आदि चिन्ता, 


शोक कभी नहीं करना चाहिये; क्योंकि चिन्ता-शोक करनेसे कोई 
फायदा नहीं दे । 


मेरे शरीरके अड्ज शिथिव हो रहे हैं, मुख सुख रहा है आदि 
विकारेंके पैदा होनेमें मूठ कारण द्ै--शरीरके साथ एकता मानना। 
व्तरण कि शरीश्के साथ एकता माननेसे ही शरीरका पाव्न-पोषण 
करनेवार्ेंके साथ अपनापन हो जाता दै और उस अपनेपनके 
कारण ही कुटुम्बियोंके मरनेकी आशंकासे अ्जुनके मनमें चिन्ता- 
शोक हो रहा है तथा चिन्ता-शोकसे ही अजुनके शरीरमें 
उपर्युक्त विकार हो रहे हैं । इसमें भगवानने “गतासखन” ओर 
“अगताखुन' के शोकको ही देतु बताया है। जिनके प्राण 
चले गये हैं, वे 'गताखून” हैं और जिनके प्राण नहीं गये 
हैं, वे 'अगतासनः हैं । “पिण्ड और जछ न मिबनेसे पितरोका 
पतन द्वो जाता है? ( १। ४२ )--यह अजुनक्री गतासन' 
की चिन्ता है; और “जिनके छिये हम राज्य, भोग और छुख चाहते 
हैं, वे ही प्राणोंदी और घनकी आशा छोड़कर युद्धमें खडे हैं? 
( १।३३ )--यह अजुनकी “अगताखुन? की चिन्ता है। ये 
दोनो चिन्ताएँ शरीखो लेकर ही हो रही हैं; अतः ये दोनों चिन्ताएँ 


घातुरूपसे एक ही हैं | कारण कि “गताखन! ओर “अगताखन? 
दोनों दी नाशवान्‌ हैं । 
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धातासूनः और “भगतासून/--इन दोनेंके छिये करतंव्य- 
कर्म करना चिन्ताकी बात नहीं है | “गताखून के छिये पिण्ड-पानी 
देना, श्राद्व-तर्पण करना--यह कतेंव्य है ओर “अगताखन' के 
लिये व्यवस्था कर देना, निर्वाहका प्रबन्ध कर देना--यह्द करव्य 
है| क॒तंब्य चिन्ताका विषय नहीं होता, प्रत्युत विचारका विपय 
होता है। विचारसे कतेन्यका बोध होता है और चिन्तासे विचार 
नष्ट हो जाता है# | 

'नाजुशोचन्ति पण्डित+?-सत्‌-असत्‌ जिवेकबती बुद्धिका 
नाम (एण्ड? ढेँ | वह “पण्डा? जिनकी विकसित हो गयी है अर्थात्‌ 
जिनको सत्‌-असतका स्पष्ठतया विवेक हो गया है, थे पण्डित हैं । 
ऐसे पण्डितोंको सत-असतको लेकर शोक नहीं होता; क्योंकि 
सतको सत्‌ माननेसे शोक नहीं होता भोर असतको असत्‌ माननेसे 
भी शोक नहीं होता । स्वयं सत्‌-स्वरूप है और बदलनेवाला शरीर 
असत्‌-स्वरूप है | भसत्‌को सत्‌ मान लेनेसे ही शोक होता है । 
भर्थात्‌ ये शरीर भादि ऐसे ही बने रहे, मरे नहीं--इस वातको 
लेकर ही होता है। सतको लेकर कभी चिन्ता-शोक होता 


ही नहीं | 
सम्बन्ध---- 


सत्‌-तच्तक्ी लेकर शोक करना अनुबित है--हथ बातकों 
लेकर अगले दो शलोकों्मे झरीरीकी नित्यताका वर्णन करते हें । 


# चिन्ताज्वरों मनुष्याणा क्षुधां निद्रां बल हरेत्‌ 
रूपमुत्साह बुद्धि श्री जीवितं च॒ न सशय: ॥ 
( स्कन्द्पुराण, का० पू७ १। ६९ ) 
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इलोक--- 

न त्वेवाहं जातु नास न त्वं नेमे जनाधिपाः । 

'न चेबच न भविष्यामः सर्व वयमतः परम्‌॥ १२ ॥ 

अर्थ-- 

किसी काब्में मैं नहीं था और तू नहीं था तथा ये राजाछोग 
नहीं थे, यह बात भी नहीं है; और इसके बाद मैं, तू और 
राजालोग--ये सभी नहीं रहेगे, यह बात भी नहीं है । 

व्याख्या---- 

[मात्र संसारमें दो ही तत््व हैं--शरीरी ( सत्‌ ) ओर 
शरीर ( असत्‌ )। ये दोनो ही अशोच्य हैं भधोत शोक न शरीरीको 
लेकर द्वो सकता है और न शरीरको लेकर ही हो सकता है । 
कारण कि दरीरीका कभी अभाव होता ही नहीं और शरीर कभी 
रद सकता ही नहीं | इन दोनोके चिये पृ्वेश्छोकमें जो 
“अशोच्यान” पद आया है, उसकी व्याख्या अब शरीरीकी नित्यता 
ओर शरीरकी अनित्यताके रूपमें करते हैं । ] 


“न त्वेबाईं जातु *"**“*'जनाधिपाःः--छोगोंकी इश्सि मैने 
जत्रतक अपतार नहीं छिया था, तब्तक मैं इस रूपसे ( कृष्णरूपसे ) 
सबके सामने प्रकट नहीं था और तेरा जबतक जन्म नहों हुआ 
था, तबतक तू भी इस रूपसे ( अजुनरूपसे ) सबके सामने प्रकट 
नहं। था तथा इन राजाओका भी जबतक जन्म नहीं हुआ 
था, तबतक ये भी इध्त रूपसे ( राजारूपसे ) सबके सामने प्रकट 
नहीं थे | पल्तु मै, तू और ये राजाबोग इस रूपसे प्रकट न होनेपर 
भी पहले नहीं थे--ऐसी बात नहीं है । 
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यहाँ “मै, तू और ये गजाछोग पहले थे?--ऐसा कहनेसे दी 
काम चछ सकता था, पर ऐसा न कहकर “मै, तू और ये राजाछोग 
पहले नहीं थे, ऐसी वात नहीं?-ऐसा कहा गया है | इसका कारण 
यह है कि पहले नहीं थे ऐसी बात नहीं, ऐसा कद्नेसे पहले 
हम सब जरूर थे,--यढ बात दढ़ दो जाती है | तात्पय है 
कि नित्य-तत्व सदा ह्वी नित्य है | इसका कमी अभाव था 
दी नहीं । 'जाठ' कहनेका तात्पर्य है कि भूत, मविष्य और वतमान 
कालमें तथा किसी भी देश, परिस्थिति, अवस्था, घटना, वरतु भादियमें 
नित्य-तत्तका किब्निन्मात्र मी अभाव नहीं हो सकता । 


यहाँ “अहम? पद देकर भगवानने एक विलक्षण वात कह्दी 
है। भागे चौथे अध्यायके पौँचवें इल्ेकमें भगवान ने अजुनसे कहा है कि 
भरे ओर तेरे बहुत-से जन्म हुए हैं, पर उनको मै जानता हूँ, तू. 
नहीं जानता? | इस प्रकार भगवानने अपना ईश्वरपना प्रकट करके 
जीवोसे अपनेकी अलग वताया है | परन्तु यहाँ भगवान्‌ जीवोके साथ 
अपनी एकता बता रहे हैं। इसका तात्पय है कि वह्दों ( 9 । "में ) 
भगवानका आशय अपनी महत्ता, विशेषता प्रकट करनेमें है और 
यहाँ भरग्वान्‌का भाशय तात्तिक इश्टसे नित्य-तत्त्तको जनानेमें है । 
अतः यहाँ भगवानने ताक्चिक इष्टिसे अपने छिये “अहम! शब्दका 
प्रयोग किया है | 


“न चेंच'* ***'चयमतः परमः--भविष्यमे॑ शरीरोंकी यह्द 
अवस्थाएं नहीं रहेंगी और एक दिन ये शरीर भी नहीं रहेंगे; परन्तु ऐसी 
अवस्थामें भी हम सब नहीं रहेगे--यद्द बात नहीं है भर्थात्‌ हम सब 


न्छोक १२ ] गीताका आरम्भ १४७ 


जरूर रहेंगे । कारण क्रि नित्य-तल्वका कमी अभाव था नहीं ओर 
होगा भी नहीं | 


मै, तू और राजाओंग --इम सभी पहले नहीं थे, यह बात 
भी नहीं. है और आगे नहीं रहेंगे, यह वात भी नहीं. है । इस 
प्रकार भूत और भविष्यकी बात तो भगवानने कह दी। पर 
बर्तमानकी बात भगवानने नहीं कही । इसका कारण यह 
है कि शरीरोंकी इणष्टिसि तो क्षम सव वर्तमानमें प्रत्यक्ष ही हैं । 
इसमें कोई सन्देह नहीं दे | इस वास्ते 'हम सब अभी नहीं हैं? 
यह बात नहीं है-- ऐसा क्हनेकी जरूश्त नहीं है । अगर 
तात्विक इण्टिसि देखा जाय, तो हम सभी बर्तमानमें हैं और ये शरीर 
प्रतिक्षण बदल रद्दे हैं--ऐसा हमें वतमानमें शरीरोसे अछ्गपनेका 
अचुभव करना चाहिये । तात्पय है कि जेसे भूत और भविष्यमें 
अपनी सत्ताका अमाव नहीं है, ऐसे दी वर्तमानमें भी अपनी सत्ताका 
अमाव नहीं द्वे-- इसका अनुभव करना चाहिये । 


जैसे प्रत्येक ग्राणीको नींद ख़ुलनेसे पहले भी यह अडुभत 
रहता है कि “अमी हम हैं? ओर नींद ख़ुलनेपर भी यद्द अडुमत 
रहता है. कि “अभी हम हैं?, तो नींदकी अवस्थामें भी हम वेसे-के- 
वैसे थे | केवल बाह्य जाननेकी सामग्रीका अभाव था; डेभारा 
अभाव नहीं था । ऐसे ही मै, त्‌ और राजालोग--6म सबके 
शरीर पहले भी नहीं थे और बादमें भी नहीं रहेंगे तथा अभी मी 
शरीर प्रतिक्षण. नाशकी ओर जा रहे हैं; परन्तु हमारी सत्ता पहले 
भी थी, पीछे मी रहेगी ओर अभी भी वेसी-की-वैसी ही है । ' 


१४८ शीताका आरम्भ [ भ० २ 


हमारी सत्ता काछातोत तत्त्व है; क्योंकि हम उस कालके 
भीज्ञाता हैं अर्थात्‌ भूत, भविष्य ओर वतेमान--ये तीनों काछ 
हमारे जाननेमें आते हैं | उस कालातीत तक्तको समझानेके डिये 
ही भावानने यह इब्लेक कहा है | 

विशेष बात-- 

मै, तू और राजाछोग पहले नहीं थे--यह बात नहीं, और 
आगे नहीं रहेंगे--यद्ध बात भी नहीं, ऐसा कहनेका तात्पय है 
कि जब ये शरीर नहीं थे, तत्र भी हम सब थे और जब ये शरीर 
नहीं रहेंगे, तव भी हम रहेंगे अर्थात्‌ ये सब शरीर तो हैं नाशवान्‌ 
ओर दम सच हैं अविनाशी । ये शरीर पहले नहीं थे और भागे 
नहीं रहेंगे--इससे शरीरोंकी अनित्यता सिद्ध हुई और हम सब 
पहले थे ओर भागे रहेंगे-- इससे सबके खरूपकी नित्यता 
सिद्ध हुईं । इन दो बातोंसे यह एक सिद्धान्त सिद्ध होता है कि 
जो आदि ओर अन्‍न्तमें रहता है, वह्द मध्यमें भी रहता है; तथा 
जो आदि थोर छन्तमें नही रह्दता, वह मध्यमें भी नहीं रहता | 


जो आदि ओर अन्तमें नहीं रहता, वह्द मध्यमें कैसे नहीं 
रहता; क्योकि वह तो हमें दीखता दवै ? इसका उत्तर यह है कि 
जिस इष्टिसे अर्थात्‌ जिन मन, बुद्धि ओर इन्द्रियोसे दश्यका 
अनुभव हो रहा है, उन मन-बुद्धि-इन्द्रियोसह्ित वह दृश्य प्रतिक्षण 
बदल रहा है।वे एक क्षण भी स्थायी नहीं हैं । ऐसा होनेपर 
भी जब खय॑ दइश्यके साथ तादात्म्य कर लेता है, तब वह द्रष्टा 
भर्थात्‌ देखनेवाल्य बन जाता है। जब देखनेके साधन ( मन-बुद्धि- 
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इन्द्रियाँ ) और दृश्य ( मन-बुद्धि-इन्द्रियेके विषय )--यें सभी एक 
क्षण मी स्थायी नहीं हैं, तो देखनेत्राछा स्थायी कैसे सिद्ध होगा £ 
तावये है कि देखनेवालेकी संज्ञा तो दश्य और दरशनके सम्बन्धसे 
ही है। द्व्य और दर्शनसे सम्बन्ध न हो, तो देखनेवालेकी कोई 
संज्ञ नहीं होती, प्रत्युत उसक्ला जो आधारूप नित्य-तत्त् है, वही 
रह जाता है । उस नित्प-तत्वको हम सबकी उत्पत्ति, स्थिति 
और प्रद्यका आधार और सम्पूर्ण प्रतीतियोंका प्रकाशक कह 
सकते हैं । परन्तु ये आधार और प्रकांशक नाम भी आधेय और 
प्रकाश्यके सम्बन्धसे ही है। आधेय ओर प्रक्राश्यके न रहनेपर भी 
उसकी सत्ता ज्यों-की-्यों ही है। उस सत्य-तत्तकी तरफ 
जिसकी दृष्टि है, उसको शोक केसे द्वो सकता है ? अर्थोत्‌ नहीं 
हो सकता । इसी ्ष्टिसे मै, व्‌ और राजालोग खरूपसे अशोच्य हैं | 
इलौक -- 
देद्दिनोस्सिन्यथा देहे कौमार् योवन जरा। 
तथा देहान्तरपराध्िधीरस्तत्न न मुद्यति ॥ १३ ॥ 
अथ--- 
देश्धारीके इस मनुष्यशरीरमें जेंसे बालकपन, जवानी और 
वृद्धावस्था होती है, ऐसे द्वी देह्ान्तरकी प्राप्ति. होती है , उस 
विषयमें घीर पुरुष मोहित नहीं होता | 
व्याख्या--- 
देहिनोस्मिन्यथा देहे# कौमारं योव जरा'--शरीरधारीके 


कै कुमार, युवा और बृद्धावस्था तो मात्र शरीरघारियोंके शरीरोंकी 


होती है, परन्तु यहाँ “भस्मिन्‌ देहे! पदोर्म 'देहः शब्द मनुष्यशरीरका 
वाचक मानना चाहिये । 
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शरीरमें पदढले बाल्यावस्था आती है, फिर युवाबस्था आती है. ओर 
फिर वृद्धावस्था आती है | तात्पय है कि शरीरमें कभी एक अवस्था 
नहीं रहती, उसमें निरन्तर परिवर्तन होता रहता दे । 


यहाँ शरीरधारीके इस शरीस्में--ऐसा कहनेसे सिद्ध होता दे 
कि शरीरी अछ्ग है और शरीर अछा है। शरीरी द्रष्टा दै और 
शरीर दृश्य है । अतः शरीरमें बाछक्ृपत आदि अवस्थाओंका जो 
परिवितन है, वह परिवतन शरीरीमें नहीं है । 

वतथा देहान्तरप्राप्तिश-.जेसे शरीरकी कुपार, युवा भादि 
अवस्थाएं ह्वोतो हैं, ऐसे ही देड्ान्नाको भर्थात्‌ दूसरे शरीरकी प्राप्ति 
द्ोती है । जैसे स्थूठशरीर बाढकसे जवान और जवानसे बूढ़ा हो 
जाता है, तो इन अवस्थाओके परिवर्तेनको लेकर कोई शोक नहीं 
होता, ऐसे हो शरीरी एक शरीरसे दूसरे शरीरमें जाता है, तो इस 
विषयमें भी शोक नहीं होना चाहिये । जेसे स्थूलशरीरके रइते-रवते 
कुमार, युवा आदि अवस्थाएँ होती हैं, ऐसे ही सुक््म और कारण- 
शरीरके रहते-रते देहान्तरकी प्राति होती है अर्थात्‌ जेसे बाठकपन, 
जवानी आदि स्थूछशरीरकी अवस्थाएं हैं, ऐसे देहान्तरकी ग्रापि 
( मृत्युके वाद दूसरा शरीर धारण करना ) सुक्ष्म और कारण- 
शरीरक्ती अवस्था है । 

स्थूल्शरीरके रह्ते-रहते कुमार आदि अवस्थाओंका पखितंन 
होता है--यह तो स्थूछ इृष्टि है । सृक््म इण्टिसि देखा 
जाय तो भवस्थाभोंकी तरह स्थूलशरीरमें भी परिवर्तन द्वोता 
रदता है | बाल्यावस्थामें जो शरीर था, वह युवावस्थामें नहीं है । 
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वास्तवमें ऐसा कोई भी क्षण नहीं है, जिस क्षणमें स्थुलशरीरका 
परिवतन न होता हो । ऐसे ही सक्षम और कारण-शरीरमें भी प्रति- 
क्षण परितेन होता रहता है; जो देहान्तररूपसे स्पष्ठ देखनेमें 
आता है | देहान्तरकी प्राप्ति होनेपर स्थूलशीर तो छूठ जाता है, 
पर मुक्तिसे पहले सक्ष्म और कारण-हरीर नहीं छूटते | जब्रतक 
मुक्ति न हो, तबतक सक्ष्म और कारण-शरीरके साथ सम्बन्ध बना ' 
रहता है। 

अब विचार यद्द करना है कि स्थूल्शरीरका तो हमें ज्ञान होता 
है, पर सुक्ष्म और कारण-शरीरका हमें ज्ञान नहीं होता | अतः जब 
मृक्ष्म और कारण-शरीरका ज्ञान भी नहीं होता, तो उनके पसिवर्तन- 
का ज्ञान हमें केसे हो सकता है । स्थूलशरीरका ज्ञान भी उसकी 
अवस्थाओंको लेकर होता है । ऐसे ही सक्षम और कारण-शरीरका 
ज्ञान भी उसकीअवस्थाओंको लेकर होता है | स्थूलशरीरकी “जाग्रत? 
घ्क्ष्मशरीरकी धवप्नः और कारणशरीरकी “छुषुप्तिः-अवस्था मानी 
जाती है । मनुष्य वाल्यावस्थामें अपनेको खप्वमें भी बावक देखता 
है, युवावस्थामें खप्नमें युवा देखता है और दइद्धावस्थामें खप्नमें 'बृद्ध 
देखता है। इससे सिद्ध द्वो गया कि स्थूल्शरीरके साथ-साथ सृक्ष्म- 
शरीरका भी परिवर्तन होता है । ऐसे ही छुष॒त्ि-आअस्था बाल्या- 
वस्थामें ज्यादा द्वोती है, युवावस्थामें वह कम होती है, थौर बृद्धा- 
वस्थामें चढ़ बहुत कम होती है, तो इससे कारणशरीरका पख्वितेन 
भी छिद्ध हो गया। दूसरी वात, बाल्यावस्था और युवावर्थार्म नींद 
लेनेपर शरीर और इन्द्रियोर्मे जेंसी ताजगी आती है, वेश्ी ताजगी 
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शरीरमें पहले बाल्यावस्था भाती है; फिर युवावस्था आती है. और 
फिर बृद्धावस्था आती है | तात्पय दै कि शरीरमें कमी एक अवस्था 
नहीं रहती, उसमें निरन्तर पर्खितेन होता रह्दता है । 

यहाँ शरीरधारीके इस शरीरमें--ऐसा कहनेसे सिद्ध होता दै 
कि शरीरी अछ्ग है और शरीर अछग है। हरीरी द्रष्ठा है ओर 
शरीर ध्व्य है। अतः शरीरमें बालकपन आदि अवस्थाओंका जो 
परिवर्तन है, वह परिवत न शरीरीमें नहीं है । 

“तथा देहान्तरप्राप्तिः-.जेसे शरीरकी कुपार, युवा भादि 
अवस्थाए ढ्वोती हैं, ऐसे ही देशान्ततको अर्थात्‌ दूसरे शरीरकी प्राति 
द्वोती है | जेसे स्थूछशरीर बालकसे जवान और जवानसे बूढ़ा हो 
जाता है, तो इन भवस्थाओके परिवतेनकों लेकर कोई शोक नहीं 
द्वोता, ऐसे हो शरीरी एक शरीरसे दूसरे शरीरमें जाता है, तो इस 
विषयमें भी शोक नहीं होना चाहिये । जेसे स्थूछशरीरके रद्दते-रढते 
कुमार, युवा आदि अवस्थाएँ होती हैं, ऐसे ही सृक्ष्म और कारण- 
शरीरके रहते-हते देहान्तरकी प्राप्ति होती है अर्थात्‌ जेसे बालकपन, 
जवानी भआदि स्थूछशरीरकी अवस्थाएं हैं, ऐसे देह्ान्तरकी प्राप्ति 
( झुत्युके बाद दूसरा शरीर धारण करना ) सुक्ष्म और कारण- 
शरीरक्ी अवस्था है। 

स्थूछशरीरके रहते-रहते कुमार आदि अवस्थाओंका परितन 
होता दै--यह तो स्थूछ दृष्टि दै | प्क््म इण्टिसि देखा 
जाय तो अवस्थाभोंकी तरह स्थूलशरीरमें भी पसर्िितंन होता 
रद्दता है । बाल्यावस्थामें जो शरीर था, वह युवावस्थामें नहीं है। 
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वास्तवमें ऐसा कोई भी क्षण नहीं है, जिस क्षणमें स्थुल्शरीरका 
पत्ितन न होता हो । ऐसे ह्वी सृद्म और कारण-शरीर्में भी प्रति- 
क्षण परितेन होता रहता है; जो देहान्तररूपसे स्पष्ट देखनेमें 
थाता है | देहान्तरकी प्राप्ति होनेपर स्थूल्शतीर तो छूट जाता है, 
पर मुक्तिसे पहले सृक्ष्म और कारण-इरीर नहीं छूटते | जबतक 
मुक्ति न हो, तबतक स॒क्ष्म भर कारण-शरीरके साथ सम्बन्ध बना : 
रहता है । ॥ 
अब विचार यह करना दै कि स्थूल्शरीरका तो हमें ज्ञान होता 
है, पर स॒क्ष्म और कारण-इरीरका हमें ज्ञान नहीं द्ोता | अतः जब 
मक््म और कारण-शरीरका ज्ञान भी नहीं होता, तो उनके परिवतन- 
का ज्ञान हमें केसे हो सकता दे । स्थूछ्शरीरका ज्ञान भी उसकी 
अवस्थाओंको लेकर होता है । ऐसे ही सक्षम ओर कारण-शरीरका 
ज्ञान भी उसकी अवस्थाओंको लेकर होता है । स्थूछशरीरकी “जाम्रत्‌ः 
सक्ष्मशरीरकी “छप्तः और कारणशरीरकी “घुषृपिः-भतस्था मानी 
जाती है । मनुष्य बाल्यावस्थामें अपनेको खप्नमें भी बाढक देखता 
है, युवावस्थामें खप्नमें युवा देखता है ओर दुद्धावस्थमें खप्नमें वृद्ध 
देखता है। इससे सिद्ध द्वो गया कि स्थूछशरीरके साथ-साथ सृक्ष्म- 
शरीरका मी परिवतंन होता है । ऐसे ही सुषुत्ति-अशस्था बाल्या- 
वस्थामें ज्यादा होती है, युवावस्थामें वह कम होती है, ओर दृद्धा-. 
वस्थामें वह बहुत कम होती है, तो इससे कारणशरीरका पखितन 
भी प्लिद्ध हो गया । दूसरी बात, बाल्यावस्था और युवावस्थार्मे नींद 
लेनेपर शरीर और इन्द्रियो्मे जेसी ताजगी आती दे, बेघ्ती ताजगी 


नौ 
ह 
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इद्धाइस्थामें नींद लेने।र नहीं आतो अर्थात्‌ दृद्गावस्‍्थामें बाल्य और 
युत्रा-अवस्था जेत्ता विश्राम नहीं मिच्ता | इस रीतिपे कारण-शरीर- 
का परिवतेन सिद्ध होता है। 

जिसको दूपरा--देवता, पुशु, पक्षी आदिका शरीर मिलता 
डै, उस शरीरमें उप्तको ( देहाध्यासके कारण ) भी देवता, पशु, 
पक्षी भादि हूँ-.ऐवा द्वी अनुभव होता है, तो यह सृक्ष्मशरीरका 
पस्ितन हो गया । ऐसे ही कारणशरीरमें ख़माव ( प्रकृति ) रहता 
है, जित्को स्थूछइष्ट्सि आदत कइते हैं | बह आदत देवताकी 
ओर होनी है, और पश्नु-पक्षी आदिकी ओर होती है, तो यह 
'कारगशरीरका पसितंन हो गया। 

शरीरोंका तो पसितन होता है, पर शरीरीका कभी पख्िर्तन 
नहीं होता । अगर शरीरी-( देहो- ) का परिवर्तन होता, तो 
अवस्थाओंके बदुबनेपर भी की वही हूँ'+---ऐसा ज्ञान नहीं होता। 
परन्तु अवस्थाओके बदलनेयर भी “जो पहले बाछूक था, जवान था, 
मैं वही हूँः--ऐसा ज्ञान होता है, तो इससे सिद्ध होता है कि 
शरीरीमें अर्थात्‌ ख्यमें पत्ितन नहीं हुआ है । 

अब एक शंका होती है कि स्थूल्शरीरकी अवस्थाओंके बदन 
पर तो उनका ज्ञान होता है, पर शरीरन्तरकी प्राप्ति होनेपर पहले 
के शरीरका ज्ञान क्यो नहीं होता । पूवंशरीरका ज्ञान न होनेमें 
कारण यह है कि मृत्यु और जन्मके समय बहुत ज्यादा कष्ट होता 

.._ # शाक्षत इस शनकी अलमिय पापा उउद्घझू शाह्मर्मे इस ज्ञानको ध्यत्यभिज्ञाः कहा गया है--ततत्तेदन्तावग्राहि 
शान प्रत्यमित्0 | 
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है। हस कष्ठके कारण बुद्विमें पृवजन्मकी स्थ्रति नहीं रहती । 
जैसे छकवा मार जानेपर, अधिक बृद्धावस्था होनेपर बुद्धिमें पहले 
जैसा ज्ञान नहीं रहता, ऐसे ही मृत्युकालमें तथा जन्मकारमें बहुत 
बड़ा धक्का लगनेपर पूर्मजन्मका ज्ञान नहीं रूता# | परन्तु जिसकी 
मृन्युमें ऐसा कष्ट नहीं होता अर्थात्‌ शरीरकी अवश्थान्तरकी प्रात्तिकी 
तरह अनायास ही देहान्तरकी प्राति ह्वो जाती है, उसको बुद्धिमे 
पूव॑जन्मकी स्मृति रह सकती है । 


अब विचार करें कि जैसा ज्ञान अवस्थान्तरका प्राप्तिमं होता 
है, वेसा ज्ञान देहान्तरवी प्राह्मिं नहीं होता; परन्तु मैं हूँ” इस 
प्रकार अपनी सत्ताका ज्ञान सबको रहता है । जेसे, सुषुत्ति ( गाढ़ 
(आम सकल 44 06 22000 :# 76: कक 5 28 मर तीजर 


# म्रियतें रुदता खानामुझवेदनयास्तघीः ॥ 
( श्रीमद्धा० ३े | ३०। १८ ) 
विनिष्क्रामति कृच्छेण निरुच्छवासो इतस्मतिः ॥ 
( श्रीमद्धा० ३। ३१ | २३ ) 
न ये झता; सहसा मर्त्या जायन्ते सइसा पुनः । 
तेषा पौराणिको5मभ्यास; कंचित्‌ काल द्वि तिष्ठति ॥ 
तस्माजातिस्सतर लोके जायन्ते बोधसंयुताः | 
तेषा विवर्धता संज्ञा खप्नवत्‌ सा प्रणश्यति ॥ 
( महामारत, मनुशासन ० १४५ ) 
धो मनुष्य सहसा झत्युको प्रात्त होकर फिर कहीं सहसा जन्म ले 
लेते हैं, उनका पुराना अम्यास या सस्कार कुछ फालतक वना रहता है। 
इसल्यि वे लोकमें पूर्वजन्मकी बातोंके ज्ञानसे युक्त होकर जन्म लेते हैं 
ओर जातिस्मर कहलाते हैं। फिर च्यों-ज्यों वे बढने लगते हें, त्यों-त्यों 
उनकी खप्न-जेंसी वह पुरानी स्मृति नष्ट होने लगती है |? 


उतर “लक. 
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निद्रा ) में अपना कुछ भी ज्ञान नहीं रहता, पर जगनेपर मनुष्य 
कह्दता है कि ऐसी गाढ नींद भायी कि मेरेको कुछ पता नहीं 
रद्द, तो 'कुछ पता नहों रहाः--इसका ज्ञान तो है. दी। सोनेसे 
पहले मैं जो था, वही मैं जगनेके बाद हूँ, तो सुषत्तिके समय भी 
मैं बह्दी था--इस प्रकार अपनी सच्ताका ज्ञान अखण्डरूपसे निरन्तर 
रहता है। अपनी सत्ताके अमावका ज्ञान कमी किसीको नहीं 
होता । शरीरधारीकी सत्ताका सद्भाव अखण्डरूपसे रहता है, तभी 
तो मुक्ति द्वोती है और मुक्त-अवस्थामें वह रहता है। हो, जीवन्मुक्त 
अवस्थामें उसको शरीरान्तरोका ज्ञान भले ही न हो, पर मैं तीनों 
शरीरोंसे अछ्ग हँ--ऐसा अनुभव तो होता दी है । 


धधीरस्तन्न न मुह्यतिः --धीर वही है, जिसको सत-अप्तत॒का 
बोष हो गया है। ऐसा घोर पुरुष उस विषयमें कमी मोहित नहीं 
होता, उसको कमी सन्देद्द नहीं होता | इसका अर्थ यह नहीं है 
कि उस धीर पुरुषको देहान्तरकी ग्राप्ति होती है; क्योंकि ऊंच-नीच 
योनियोंमें जन्म होनेका कारण गुणोका सब्ग है ओर गुणोसे सम्बन्ध- 
विष्छेद होनेसे धीर पुरुषको देह्ान्तरकी प्राप्ति दो ही नहीं 
सकती । 


यहाँ “तत्र” पदका अर्थ 'देहान्तरप्राप्तिके विषयमें? नहीं है, 
प्रत्युत 'देह-देहीके विषयमें? है | तात्पय है कि देह क्या है १ देही 
क्या है ? पत्वर्तनशीढ क्या है ? अपरिवतनशीछ क्या है १ अनित्य 
क्या है ? नित्य कया है ? असत्‌ क्‍या है ? सत्‌ क्या दे ? विकारी 
क्या है ? अविकारी क्‍या दैै १--इस विषयमें वह मोहित नहीं 
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होता । देह और देद्दी सवंथा अच्ण है--हस विषयमें उसको कमी 
मोद नहीं होता | उसको अपनी असब्ताका अखण्ड ज्ञान 
र्वता है । 

सम्बन्ध-- 

अनित्य वस्तु--शरीर आदिको लेकर जो शोक होता है, 
उसकी निवृत्तिके लिये आगेका श्लोक कहते हैं । 

इलोक--- 

मत्रास्पशीरतु कोन्तेय शीतोष्णखुखदुःखदएः । 

आगमापायिनो इनित्यास्तांस्तितिक्षर्वथ भारत ॥ ९४ ॥ 

अर्थ-- 

हे कुन्तीनन्दन | इन्द्रियोंके जो विषय ( जड़ पदाथ ) हैं, वे 
अनुकूब्ता और प्रतिकूलताके द्वारा खुख और दुःख देनेवाले हैं । वे 
आने-जानेवाले और अनित्य हैं | हे. भरतवंशोद्धव अजुन | उनको 
तुम सहन करो । 

व्यास्या-- 

[ यहाँ एक शब्ढा द्वोती दै कि इन चोदहवें-पन्द्रहर्वे इलोकसि 
पहले ( ११५ से १३ तक ) और भागे ( १६ से २० तक ) 
देही और देद-इन दोनोंका ही प्रकरण है । फिर बीचमें “मात्रा- 
स्पर्श? के ये दो इलोक ( प्रकरणसे अछग ) कैसे आये ? इसका 
समाधान यह दै कि जैंसे बारहवें इछोकमें भगवावने सम्पूर्ण जीवेंकि 
नित्य-खरूपको बतानेके छिये किसी काछमें मैं नहीं था, ऐसी 
बात नहीं दैः--ऐसा कहकर अपनेको उन्हींकी पक्तिमें रख 
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निद्रा ) में अपना कुछ भी ज्ञान नहीं रहता, पर जगनेपर मनुष्य 
कहता है कि ऐसी गाढ़ नींद भआयी क्रि मेरेको कुछ पता नहीं 
रहा, तो *कुछ पता नहीं रह्ाः--इसका ज्ञान तो है ही । सोनेसे 
पहले मे जो था, वही मै जगनेके वाद हूँ, तो सुपृप्तिके समप भी 
मैं वही था---इस प्रकार अपनी सत्ताका ज्ञान अखण्डरूपसे निरन्तर 
रहता है। अपनी सत्ताके अमावका ज्ञान कमी किसीको नहीं 
होता । शरीरधारीकी सत्ताका सद्भाव अखण्डरूपसे रहता है, तभी 
तो मुक्ति द्वोती है और मुक्त-भवस्थामें वह रहता है | हाँ, जोवन्मुक्त 
भवस्थामें उसको शरीरान्तरोका ज्ञान भले ही न हो, पर मैं तीनों 
शरीरोंसे अछग हूँ---ऐसा अनुभव तो होता ही है । 


“'धीरस्तत्न न मुह्मतिः --धीर वही है, जिसको सत्‌-अप्ततका 
वो हो गया है । ऐसा घार पुरुष उस विवयमें कमी मोहित नहीं 
होता, उसको कमी सनन्‍्देह नहीं होता | इसका अथ यह नहीं है 
कि उस घीर पुरुषको देहान्तरकी प्राप्ति होती है; क्योकि ऊँच-नीच 
योनियोंमें जन्म होनेका कारण गुणोका सह्ष है और गुणोसे सम्बन्ध- 


क्चछिद होनेसे धीर पुरुषको देहान्तरकी श्राप हो ही नहीं 
सकती | 


यहाँ 'तत्रः पदका थे िहान्तरप्राप्तेकि विषयमें? नहीं है, 
प्रत्युत 'देह-देहीके विषयमें? है । तात्पय है कि देह क्या है ? देही 
क्या है ? पत्वित॑नशीछ क्या है ? अपरिवितनशीछ क्या है ? अनित्य 
क्या है ? नित्य क्या है ? असत्‌ क्‍या है? सत्‌ क्‍या है ? विकारी 
क्या है ? अविकारी क्‍या है १--इस विषयमें वह्द मोद्वित नहीं 
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स्री विधवा हो गयी है अर्थात्‌ उसका पतिसे सदाके छिये वियोग हो 
“गया है, पर पचास वर्षके बाद भी उसको कोई कहता है कि यह 
अपुुककी स्त्री है, तो उसके कान खडे हो जाते हैं ! इससे सिद्ध 
हुआ कि सम्बन्धी-( पति- ) के न रहनेपर भी उसके साथ माना 
हुआ सम्बन्ध सदा बना रहता है। इस इश्सि इस सम्बन्धकों 
आने/जानेवाला कहना बनता नहीं ) इप्तलिये यहाँ 'मात्रास्पशोर 
यदसे पदार्थोका सम्बन्ध न लेकर मात्र पदार्थ छिये गये हैं । 


'शीतोष्णछुखदुःखदा।ः--यहाँ. शीत और उष्ण शब्द 
अनुकूछता और प्रतिकूछताके वाचक हैं | अगर इनका अर्थ ठण्डी 
और गरमी छिया जाय, तो ये केवल त्वगिन्द्रिय-( लवचा- ) के विषय 
हो जायेंगे, जो कि एकऋदेशीय है | अनः शीतका अर्य॑ भनुकूछता 
और उष्णका अर्य प्रतिकूलता लेता ही ठीक माद्धम देता है । 

मात्र पदाथ अनुकूबता-प्रतिकूल्ताके द्वारा खुख-दुःख देनेवाले 
हैं भर्वात्‌ निपको हम चाहते हैं, ऐसो अनुकूंछ वस्तु, व्यक्ति, 
परिथिति, घटना, देश, काछ आदिके मिलनेसे छुख होता है और 
जितको नहीं चाहते, ऐसी प्रतिकूल वस्तु, व्यक्ति, परिस्थिति आदिके 
मिलनेसे दुःख होता है | यहाँ अनुकूछ्ता-प्रतिकूलता कारण हैं 
ओर घुबन-दुःख काय हैं | वास्तवमें देखा जाय तो इन पदाथथोमें 
नहीं और हो सकता भी नहीं; परन्तु माने हुए सम्बन्धकी  अस्वीकृतिके 
बिना कितना ही त्याग किया जाय) कितना ही कष्ट मोगा जाय; शरीरमें 


' किनना हो परिवर्तत हो जाय, कितना ही तपस्या की जाय; तो भी माना 
' हुआ सम्बन्ध मिट्ता नहीं; प्रत्युत ज्यों-का-त्यों दी बना रहता है | 
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दिया, ऐसे हो शरीर आदि मात्र प्रःकृत पदार्थों को अनित्य, विनाशी, 
परिबरतनशीछ बतानेके छिये भगवान ने यहाँ 'भाजास्पर्श” दी बात 
कह्दी है । ] 

8ुः--नित्य-तत्तसे देहादि अनित्य वस्तुओंको अछग बतानेके 
 डिये यहाँ “तु? पद आया है । 

'माध्ास्पर्शाश--जिनसे माप-तौ5छ होता है अर्थात्‌ जिनसे 
ज्ञाव होता है, उन ( ज्ञानके साधन ) इन्द्रियो और अन्तःकरण- 
का नाम भमात्रा है | मात्रासे अर्थात्‌ इन्द्रित-ों और अन्तःकरणसे 
जिनका सयोग होता है, उनका नाव स्पर्श! है| तात्पय यह 
डंआ कि इन्द्रियों ओर अन्तःकरणसे जिनका ज्ञान होता है, ऐसे 
सृण्टिके मात्र पदाथ 'भाज्रास्पर्शा? है | 

यहाँ 'माजास्पशो/ परसे केवछ पदार्थ ही क्यों छिये जायें, 
यदार्थोका सम्बन्ध क्यो नछिया जाय £ “अगर हम यहाँ 
भमात्रास्पशो/ पदसे केवछ पदार्थोका सम्बन्ध ही ले, तो उस 
सम्बन्धको 'आगमापायित्रः ( आने-जानेवाले ) नहीं कह सकते 
क्योकि सम्बन्धी खीकृति केवछ अन्त: करणमें न होकर खयमें 
€ अहंमे ) होती है | ख्य नित्य है, इसछिये उसमें जो खीकृति हो 
जाती है, वह भी नित्य-जेसी ही हो जाती है | खयं जबतक उस 
खीकृतिक्रों नहों छोड़ता, तबतक वह खीकृति ज्यो-क्रीत्यो बनी 
रहती है अर्थात्‌ पदार्थोका बियोग हो जानेपर भी पदार्थोक्े न 
रइनेपर भी उन पदार्थोका सम्बन्ध बना रहता है# | जेसे, कोई 


के यह माना हुआ सम्बन्ध केवछ अप्वाकृतिसे अर्थात्‌ अपनेमें 
* न माननेसे ही मिटता है। अपने सत्वरूपमें सम्बन्ध है नहीं, हुआ 
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होता दे | जैसे जाग्रत-अब॒ष्थामें प्रतिक्षण थकावठ आती रहती ददै, 
ऐसे द्वी नींदमें प्रतिक्षण ताजगी आती रहती है । इससे सिद्ध 
हुआ कि इन्द्रियो आदियें प्रतिक्षण पश्ितेन द्वोवा रहता है। 


( यहाँ मात्र पदाथोंको स्थूलरूयसे “आगमापायिन» और 
इ्मरूपसे “अनित्याः? कहा गया है। इनको अनित्यसे भी सक्षम 
बतानेके छिये आगे सोलह्ववें श्लोकमें इनको “असत? कढ़ेंगे और 
पहले जिस. नित्य-तत्त््का वर्णन हुआ है, उसको “सद!? 
कहेंगे । ) 
८तांस्तितिश्षरुवः--ये जितने मात्रास्पश अर्थात्‌ इन्द्रियोंके 
विषय हैं, उनके सामने आनेपर “यह अनुकूछ है और यह प्रतिकूछ 
हैः---ऐसा ज्ञान होना दोषी नहीं है, प्रत्युत उनको लेकर 
अन्तःकरणमें राग-द्वेष, द॒र्षशोक आदि विकार पेंदा होना दी 
दोषी है । अतः अनुकूलता-प्रतिकूल्ताका ज्ञान होनेपर भी राग- 
द्वेषादि बिकारोंको पैदा न होने देना अर्थात्‌ मात्रास्पशोमिं 
निर्विकार रहना ही उनको सहना है | इस सहनेको ही भगवानने 
धतितिक्षखः कहा है । 
दूसरा भाव यह हे कि शरीर, इन्द्ियाँ, अन्तः करण आदि- 
की क्रियाओंका, अवस्थाओंका आरम्म और अन्त द्वोता द्ै तथा उनका 
भाव और अभाव होता है । वे कियाएँ, अवस्थाएँ तुम्ारेमें नहीं होतीं; 
क्योंकि तुम उनको जाननेवाले हो, उनसे अछग हो । तुम स्वयं 
- ज्यों-ऊेस्यो रहते हो | अतः उन क्रियाओमें, अवस्थाओर्मे तुम 
लनर्विकार रद्दो | इनमें निर्विकार रहना द्वी तितिक्षा है । 
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घुख-दुःख देनेकी सामथ्य नहीं है । मनुष्य इनके साथ सम्बन्ध 
जोड़कर इनमें भनुकूढ्ता-प्रतिकूहताकी भावना कर लेता है; 
जिससे ये पदार्थ खुख-दु:ख देनेवाले दीखते हैं | अतः भगवानने 
यहाँ “छुखदुःखदाः कहा है । 

धआगमापायिदः--मात्र पदार्थ आदि-अन्तत्राले, उन्पत्ति- 
विनाशशीछ ओर आाने-जानेवाले हैं। वे ठइरनेवाले नहीं हैं; कृयोकि 
वे उत्पतत्तसे पहले नहीं थे और विनाशके बाद भी नहीं रहेंगे | इस 
वास्ते वे “आगनापायी! हैं। 

पअुनित्या?---अगर कोई कहे कि ये उत्पत्तिसे पहले और 
विनाशके बाद भले द्वी न हों, पर मध्यमें तो रहते ही होगे । तो 
म्गवान्‌ कद्ते हैं कि वे अनित्य हैं; अतः मध्यमें मी नहीं रहते। 
वे प्रतिक्षण बदलते रहते हैं | इतनी तेजीसे बदबूते हैं कि उनको 
उसी रूपमें दुबारा कोई देख भी नहीं तकता; क्योकि पहले क्षण 
वे जसे थे, दूसरे क्षण वे बसे रहते द्वी नहीं | इसलिये सगवानने 
उनको “अनित्या» कहा है | 

केवछ वे पदार्थ ही अनित्य, परिवर्तनशीछ नहीं हैं, प्रत्युत 
निनसे उन पदार्थोका ज्ञान होता है, वे इन्द्रियाँ ओर अन्तःकरण 
भी परिवतन्शील हैं। इनके परिवतेनकों केसे समझ । जेसे--- 
दिनमें काम करते-करते शामतक इन्द्रियों आदिम थकावट आ जाती 
है और सवेरे तृप्तिपृवक नींद लेनेपर उनमें जो ताजगी आयी 
थी, व शामतक नहीं रहती । इसडिये पुनः नींद लेनी पड़ती 
है, जिरुसे इ*द्रयोंची थकाबट मिटती ढ ओर ताजगीका अनुभव 
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होता है | जेसे जाग्रत्‌-अबच्यामें प्रतिक्षण थकाबठ आती रहती है, 
ऐश्े ही नींदमें प्रतिक्षण ताजगी आती रहती है। इससे सिद्ध 
हुआ कि इन्द्रियों आदियें प्रतिक्षण पर्तितेन द्वोता रहता है। 


( यहाँ मात्र पदार्थोंकों स्थूछरूपसे “आगमापायिन/ और 
सुक््महूपसे “अनित्यः? कहा भया है। इनको अनित्यसे भी सुश्म 
बतानेके लिये आगे सोलहृववें श्लोकमें इनको “असतः कहेंगे और 
पहले जिस नित्य-तत्तका वर्णन हुआ है; उसको सव!? 
कहेंगे । ) 

(तांस्तितिक्षस्व'--ये जितने मात्रास्पश अर्थात्‌ इन्द्रियोंके 
विषय हैं, उनके सामने आनेपर 'यह अनुकूछ है ओर यह प्रतिकूछ 
हैः--ऐसा ज्ञान होना दोषी नहीं है, प्रत्युत उनको लेकर 
अन्तःकरणमें रागद्वेष, दृष-शोक आदि विकार पेदा होना दी 
दोषी है | अतः अनुकूछता-प्रतिकूलताका ज्ञान होनेपर भी राग- 
देषादि विकारोंको पैदा न होने देना अर्थात्‌ मात्रास्पशमिं 
निर्विकार रहना द्वी उनको सहना है | इस्त सहनेको ही मगवानने 
'तितिक्ष्रः कहा है | । 

दूसरा भात्र यह है म्लि शरोर, इन्द्रियाँ, अन्त: करण आदि- 
की क्रियाओंका, अवस्थाओंका आरम्म ओर भन्‍्त दढ्वोता है तथा उनका 
भाव और अमाव होता है । वे क्रियाएं, अवस्थाएँ तुम्हारेमें नहीं होतीं; 
क्योकि तुम उनको जाननेवाले हो, उनसे अछग हो | तुम रुवर्य 
' ज्यो-क्ें-त्यो रहते हो | अत: उन क्रियाओमें, अवस्थाओंमें तुम 
लिर्विकार रहो | इनमें निर्विकार रहना ही तितिक्षा है | 
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सम्बन्ध-.- 

पूव॑श्लोकमें मात्रास्यश्नोंक्री तिविक्षाकी बात कही | अब ऐसी 
तितिक्षासे कया होगा--इसको आयेके शलोकरमें बताते हैं । 

इलोक--- 

यं दि न॒व्यथयन्त्येते पुरुष पुरुषषभ । 

समदुखसुर्ख धीर॑ सोष्सतत्वाय. कह्पते ॥ १० ॥ 

अर्थ-- 

हे पुरुषोमें श्रेष्ठ अर्जुन | छुख-दुःखमें सम रहनेवाले जिस धीर 
पुरुषको ये मात्रारपश ( पदायथ ) व्यथा नहीं पहुँचाते, वह अमर 
होनेमें समर्थ हो जाता है | अर्थात्‌ बह अमर हो जाता है। 

ब्याख्या-- 

“पुरुपर्षभा'--मनुष्य प्रायः परिस्थितियोंकी बदछनेका ही 
विचार करता है, जो कभी बदली नहीं जा सकती ओर जिनको 
बदलना सम्मव ही नहीं | हे अजुन ! युद्धरूपी परिस्थितिके प्राप्त 
होनेपर तुमने उसको बदलनेका विचार न करके अपने कल्याणका 
विचार किया है | यह कल्याणका विचार करना हो मनुष्योंमें 
तुम्हारी श्रेष्टता है । 

'समडुःखखछुलं घीरम्‌+--धीर पुरुष सुख-दुःखमें सम होता 
है | छुब-दुःखर्म सम केसे हो | अन्तःकरणकी बृत्तिसे ही छुख और 
दुःख--ये दोनो अछ्ग-अछग दीखते हैं। खुख-दुःखके भोगनेमें 
पुरुष हेतु ढै ओर वह्द हेतु बनता है ग्रकृतिमें स्थित होनेसे ( गीता 
१३। २०-२१ )। जत्र वह्द अपने स्वरूपमें स्थित ह्वो जाता है, 
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तब घुख-दुःखको भोगनेवाला कोई नहीं रेहता । अतः अपने-आपमें 
सख्त होनेसे वह छुख-दु:खमें स्वाभाविक ही सम हो जाता दे । 


दूपरी बात, छुख आता हुआ अच्छा छगता दै ओर जाता हुआ 
बुरा छगता है, तथा दुःख आता हुआ बुरा छगता दै और जाता 
हुआ भच्छा छाता है; अतः सुख-दुःख समान ही हुए। परन्तु 
मनुष्य केवठ आते हुए अंशपर ही इृष्टि रखता है, इसीसे विषमता 
दीखती है। अगर वह दोनोंके आने-जानेको पूरा देखे; तो वह 
उनमें स्वतः सम हो जायगा । 


<यं हि. न व्यथयस्त्येते पुरुषम'-धीर पुरुषको ये मात्रा- 
स्पश अर्थात्‌ प्रकृतिके मात्र पदार्थ व्यथा नहीं पहुँचाते | ग्राकृत 
पदार्थोंके संयोगसे जो खुख होता है, वह भी व्यथा है और उन 
पदार्थेके वियोगसे जो दुःख होता है, वह् भी व्यथा है । परल्तु 
जिसकी दृष्टि समताकी तरक है, उसको ये प्राकृत पदाथ सुखी- 
दुःखी नहीं कर सकते । समताकी तरफ दृष्टि रहनेसे अचुकूछताको 
लेकर उस सुखका ज्ञान तो होता है, पर उसका भोग न होनेसे 
अन्तःकरणमें उस सखुखका स्थायीरूपसे संस्कार नहीं पड़ता । ऐसे 
ही प्रतिकूछता आनेपर उस दुःखका ज्ञान तो होता है, पर उसका 
भोग न होनेसे अन्तःकरणमें उस दुःखका स्थायीरूपसे संरुकार नहीं 
"पड़ता । इस अ्कार सुख-दुःखके संस्कार न पड़नेसे वह व्ययित 
नहीं होता | तात्पर्य यह हुआ कि अन्तःकरणमें छुख-दुःखका ज्ञान 
होनेसे बद्ध खय॑ सुखी-दुःखी नहीं होता । 

गी० आ० ११-१२-- 
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“लो5सतत्वाय कल्पतेः-ऐसता धीर पुरुष अमरताके योग्य 
हो जाता है अर्थात्‌ उसमें अपरता प्राप्त करनेकी सामर्थ्य आ जाती 
दे । योग्यता, सामर्थ्य आनेपर वह अमर हो हो जाता है । इसमें 
देरीका कोई काम नहीं है | कारण कि उसकी अमरता तो 
खतःतिद्ध है । के पदार्थोके संयोग-बियोगसे जो अपनेमें व्रिकार 
मानता था, यही गलती थी | 

सम्बन्ध-- 
अवतक देह-देहीका जो क्स्तिएपूर्वक विवेचन हुआ है, 
उसको भगवान्‌ दूसरे ड्च्दोंते आयेके तोन रलोकोमें कहते हैं | 
नाखतो बिद्यते भावों नाभावों विद्येत सतः |% 
उभयोरपि दष्टो5न्तस्त्वनयोस्तत्वद्शिभिः ॥ १६ ॥ 
अर्थ-- 

अपतका तो भात ( का ) नहीं है और सतका अभाव नहीं 
है | तत्त्तदर्शी महपुरुषोंने इन बोनोका ही अन्त अर्थात्‌ तत्त देखा है। 

व्याख्या--- 

'नाखतो विद्यते भाव/-हआरीर उत्पत्तिके पहले नहीं था, 
मरनेके बाद भी नहीं रद्षेगा और वर्तमानमें भी इत्तका क्षण-प्रतिक्षण 
अभाव हो रहा है। तातय है कि यह शरीर भूत, भविष्य ओर 
वर्तमान--हस तीनों काछोमें कभी भावरूपसे नहीं रइता | अतः -' 

# यहाँ इस पूर्वा्धमें भगवानने “भू सत्तायामः ( भावः, अभाव: )# 
'अछ सुविः ( असतः सतः ) और “विद सचायामः विद्यते--इन तीन 


ततचावाचक धातुओंका प्रयोग किया है ।इन तोनोंके प्रयोगका तात्पय 
नित्य-तत्तकी ओर लक्ष्य करानेमें ही है | 


शा 
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यह असत है | इसी तरहसे इस संसतारका भी भाव नहीं है, यह 
भी अस्त है। यह शरीर तो संसारक्ला एक छोटा-सा नमना द्दै 
इसछिये इससे संसारमात्र के परित्रेतनका अलुभत्र होता है. कि इस 
संत्ताकका भी पहले अथाव था और प्रीछे भी अमाव होगा तथा 
वतमानमें भी अमात्र दो रहा है । 


संसारमात्र काल्रूपी अग्न्मि छवड़ीको तरह निरन्‍्तर जड़ 
रा है | लक्ष्डीके जडनेपर तो कोयग और राख बची रहती है, 
पर ससतारकों काडरूपी अग्नि ऐसी विलश्ञग रीतिसे जछाती है. कि 
कोयला अयबा राख कुठ भी बादी नही रहता । वह संसास्का 
भभाव-द्ी-अमाव कर देती है । इसलिये कहा गया है कि 
असतकी सत्ता नहीं दै। 


धनाभावो विद्यते सत?---जो सत्‌ वस्तु है, उसका अभाव 
नहीं होता अर्थात्‌ जब्र देह उत्पन्न नहीं हुभा था, तब भी देदी 
था, देह नष्ट होनेप( मी देही रहेगा और देहके परिवतनशीछ 
होनेपर भी देही उसमें ज्यो-क्राज्यो ही रहता है। इसी रोतिसे 
जब संसार उत्नन्न नहीं हुआ था, उस समय मी परमात्मतत्त्व था, 
संसारका अमात्र होनेपर भी परमात्मतत््र रहेगा और वर्तमांनमें 
संसारके परिवरनशीछ होनेपर भी परमाव्मतत्त्व उसमें ज्यों-का-त्यों 


ह्ठीहै। 


'डभयोरपि दृष्टो5न्तस्त्वनयोस्तत्त्वदशिमि/--- इन दोनेंके 
भर्ांत्‌ सत्‌-असव, देही-देद्के तत््तको जाननेवाले मद्दापुरुषोंने इनका 
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तैत्त देखा है, इनका निचोड़ निकाब् है कि केत्र७ एक संद॒-तत््त 
ही विधमान है । 


असत्‌ वस्तुका तत्व भी सत्‌ है ओर सत्‌ वस्तुका तत्त्व 
भी सद है भर्यात्‌ दोनोंका तत्त एक “ततः ही है, दोनो तत्त्व 
भावरूपसे एक ही है। अतः सत्‌ ओर असत--इन दोनेंके 
तत्तको जाननेवाले महापुरुषोंके द्वारा जाननेमें आनेवाला एक 
सत्‌-तत््त ही है । असतकी जो प्तत्ता मानी जाती है, वह सचा 
भी वास्तवमें सत॒की ही है। सतकी सचासे ही असत्‌ सत्तावान्‌ 
प्रतीत होता है। इसी संतको 'परा प्रकृति? ( गीता ७ ५), 
क्षेत्रशः (€ गीता १३ । १-२), 'पुरुषः (गीता १३। १९) 
और “अक्षए' (गीता १५। १६ ) कद्टा गया ढै; तथा असवको 
प्रा प्रकृतिः, क्षेत्र! प्रकृति” और “क्षरः कहां गया है । 

अजुन भी शरीरोंको लेकर शोक कर रहे हैं कि युद्ध 
करनेसे ये सब्र मर जायेंगे। इसपर मगवान्‌ कहते हैं कि क्‍या 
युद्ध न करनेसे ये नहीं मरेंगे ! अत्त्‌ तो भरेगा ही और हरदम 
मर द्वी रहा है । परन्तु इसमें जोसत-रूपसें है, उप्तका कभी 
अभाव नहीं होगा। इसडिये शोक करना तुम्हारी वेत्तमगी ही है। 

ग्यारहवें इल्लेकमें आया है कि जो मर गये हैं और जो 
जी रहे हैं, उन दोनोंके छिये पण्डितलोग शोक नहीं करते । 
बारहवें-तेरदवें श्ोकोर्मे देहीक्ी नित्यताका वण्णन है और उससें 
धवीए शब्द आया है । चोदहवें-पन्‍द्वहर्व श्छोकोर्मे संसारकी 
अनित्यताका वर्णन आया है, तो उसमें भी 'धीए शब्द भाया-है ।' ऐसे 


ज्छोकि' १७ ] गीताका आएंम्म श्द्५्‌' 


द्वी यहाँ ( सोढइवें छछोकर्मे ) संत-अप्ततका जिचन आया है, तो 
इसमें 'तत्वदशी'& शब्द आया है । इन ३वेकोंमें पण्डित, धीर और 
तत्त्तदर्शी पद देनेका तांत्यय है कि जो विवेकी होते हैं, समझदार 
होते है, उनकी शोक नहीं होता | अगर शोक होता है तो वे 
विवेकी नहीं है, समझदार नहीं हैं । 
सम्बन्ध--- 
अब आमेके दो छोकोंगें सत्‌ और अप्ततक़ी व्याख्या 
करते हैं | 
इलोक--- 
अविनाशि तु तद्विद्धि येन सबमिदं ततम्‌। 
विनाशप्रव्ययस्यास्थय न॒ कश्चित्कतुमदति ॥ १७ ॥ 
अर्थ--- 


अविनाशो ता उसको जान॑, जिससे यह सम्पूण संसार व्याप्त है। 
इस भविनोशीका विनाश कोई भी नहीं कर पकता । 


व्याख्या--' 


धअविनाशि तु तह्िद्धः--पूवश्लोकमें जो सत-अत्तत्‌ डी बात 
कहो थी, उत्तमेंसे पइले प्वत्‌! की ब्य ख्या करनेके छिये यहाँ तु? 
यद आया है | 
..._ # ध्नानुशोचन्ति पण्डिता# (२। ११ » घीरसतनत्न न मुझह्ति! 
( २। १३ )) पसमदुःखपुलख घोरम! ( २। १५ )-+इन तीन जगह 


जिनको पण्डित' और घोर कहां है। उन्हींक्रो यहाँ प्तखदशीः कहा 
गया है | 
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यहाँ उस अविनाशी तत्तको तू समझः---ऐसा कहकर 
भगवानने उस तत्तको परोक्ष बताया है | परोक्ष बतानेमें तात्पय दे 
कि इदंतासे दोखनेवाले इस सम्पूण संसारमें वह परोक्ष तत्त्त ही 
व्याप्त है, परिपूण है । वास्तवमें जो परिपूण है, वही 'है? और जो 
सामने संसार दीख रहा है, यह 'नहीं? है; क्योंकि इस संसारकी 
“है? के बिना कोई खतन्त्र सत्ता नहीं है । 


यहां 'तत” पदसे संत्‌-तक्तको परोक्ष रीतिसे कहनेका तात्पय 

यह नहीं है कि वह तत्त्व बहुत दूर है; किन्तु वह इन्द्रियों और 

अन्तःकरणका विषय नहीं दे, इसडिये उसको परोक्ष रीतिसे 
क्या गया है । 


सेन सर्वमिदं ततमः!#--जिसको परोक्ष कहा है, उसीक * 
वर्णन करते हैं कि यह सब-का-सब संसार उस नित्य-तचलसे व्याप्त 
है। जेसे सोनेसे बने हुए गहनोंमें सोना, लोहेसे बने हुए भ्न- 


# 'येन सवरमिद ततमः--ये पद गीतामें तीन वार आये हैं। 
उनमेसे यहाँ ( २। १७ में ) ये पद शरीरीके लिये आये हैं कि इस 
शरीरीसे यह सम्पूर्ण संसार व्याप्त है । यह बात साख्ययोगवी दृष्टिसे कह्दी 
गयी है । दूसरी बार ये पढ आठवें अध्यायके बाईसववं इलोकर्मे आये हैं । 
वहाँ कद्टा गया है कि जिस ईश्वरसे यह सम्पूर्ण ससार व्याप्त है; वह 
अनन्यभक्तिसे मिलता है। अतः भक्तिका वर्णन होनेसे उपर्युक्त पद 
ईश्वस्के विषयमें आये हैं। तीसरी बार ये पद अठारहवें अध्यायके 
छियालीसवें इ्छोकमें आये हैं | वहाँ कहा गया है कि जिससे यह सम्पूर्ण 
संसार व्यास है; उसका चारों वर्ण अपने-अपने क्सोंद्वारा पूजन करें । यह 
वर्णन भी भक्तिकी दृष्टिसे हुआ है | 
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शल्लोंमें छह, मिंट्टीसे बने हुए बतनोगे मिटटी और जच्से बनी 
हुई बफमें जल ही व्याप्त ( पर्तिण ) है, ऐसे ही संपतारमें बह 
सत्‌-ठत्त्व ही व्याप्त है । अतः वास्तवमें इस संसारमें वह प्तत्‌-नत्त 
दी जाननेयोग्य है । 

(विनाशमव्ययस्यास्य न कश्चित्कतु पहेतिः--यह शरीरी 
अव्यय# अर्थात्‌ अविनाशी है । इस आवनाशीका कोई विनाश कर 
हो नहीं सकता । परन्तु शरीर विनाशी है; क्योकि वह नित्य- 
निर्तर विनाशक्तली तरफ जा रहा ढै। अतः इस विनाशीके 
विनाशकरो कोई रोक हो नहीं सकृता | तू प्ोचता है कि मैं युद्ध 
नहीं करूँगा तो ये नहीं मरेंगे, पर वास्तवमें तेरे युद्ध करनेसे अथवा 
न करनेसे इस अविनाशा और विनाशी तत्त्वमें कुछ फर्क नहीं पडेगा 
अर्थात्‌ अबिनाशी तो रद्देगा ह्वी ओर विनाशीका नाश होगा ही | 

यहाँ “अस्य? पदसे सत-तत््वको इदंतासे कहनेका तात्पय है 
कि प्रतिक्षण बदलनेत्राले शरोरोमें जो सत्ता दीखनी है, वह इसी 





नवें अध्यायके चौथे इलोऊमें राजावच्याका बर्णन करते हुर 
भगवानने ८मया ततमिदं सवंम पदोंसे कहा हैं कि यह सम्पूर्ण ससार 
मेरेसे व्याप्त है | इस प्रहार तीन जगह तो ध्येनः पद देकर उस तत्त्वको 
परोक्षरूपसे कह्दा है और एक जगइ प्ञस्मत्‌? शब्द---'मय।? देकर खय॑ 
भगवानने अपरोक्षरूपसे अपनी बात कह्दी है। 

# भगवानते गीतामें जगह-जगह शरीरीको भी अव्यय कहा है और 
अपनेको भी अव्यब कहा है | स्वरूपसे दोनों अब्यय हॉनेपर भी भगवान्‌ तो 
प्रकृतिकों अपने वशर्मे करके ( स्वतन्ञ्रतापूर्वक ) प्रकट और अन्तर्घान 
होते हैं ओर यह शरीरी प्रकृतिके परवश होकर जन्मता और मरता रहता 
है; क्योंकि इसने शरीरको अपना मान रखा है। 
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सत-तत्तकी दै। मेरा शरीर है और मै शरीखारी हूँः--ऐसा जो 
अपनी सत्ताका ज्ञान है, उसीको छक्ष्य करके भगवान्‌ यहद्दोँ “अख्य? 
पद देते हैं । 
इलोक--- 
अन्तवन्त इमे देहा नित्यस्योक्ताः शरीरिणः । 
अनाशिनो5प्रमेयस्य तस्साद्ुध्यस्थ भारत ॥ १८ ॥ 
अर्थ-- 
अविनाशी, अप्रमेय ओर नित्य रहनेवाले इस शरीरीके ये देह 
छन्तवाले कह्टे गये हैं | इसलिये है अजुन ) तुम युद्ध करो । 
व्याख्या--- 
अनाशिन?-+क्षिप्ती काल्में, किसी कारणसे कभी किश्चिन्मान्न 
भी जिसमें पत्ितन नहीं होता, जिसकी क्षति नहीं होती, अभाव 
नहीं होता, उप्तका नाम -अनाश्री? अर्थात्‌ अधिनाशी है | 


अप्रमेयस्यः--जो प्रम्ता-( प्रमाण-) का त्िषय नहीं हैं अर्थात्‌ 
जो अन्त.करण ओर इग्द्रियोका विषय नहीं है, उप्तको “अपपेय? 
कहते हैं । 


जिसमें अन्तःकरण ओर इन्द्रियाँ प्रमाण नहीं होती, उप्तमें 
शाक्ष ओर सन्त-पहापुरुष ही प्रमाण होते हैं | शात्र और सनन्‍्त- 
म्हापुरुष उन्हींके लिये प्रमाण होते हैं जो श्रद्धाह है । जिसकी 
जिस शास्त्र और रन्दमें श्रद्धा होती है, वह उसी शास्त्र-और सन्तके 
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चचनोक्नो मानता है। इसलिये यह तत्त्व केवल श्रद्धाका विषय है#, 
प्रमाणका विषय नहीं | ेु 

शास्त्र और पनत किसीको बाध्य नहीं करते कि तुम हमारेमें 
अश्रद्टा करो । श्रद्धा करने अथवा न करनेमें मनुष्प खतन्‍्त्र है। आर 
वह. शास्त्र ओर सन्तके वचनोमें श्रद्धा करेगा तो यह तत्त्व ' उ्तकी 
श्रद्धाका विषय हे और अगर वह श्रद्धा नहीं करेगा तो यहद्द तत्त्व 
उप्तकी श्रद्धाका विषय नहीं है | 

(तित्यस्य'---.पह नित्य-निरन्‍्तर रहनेवाछा है। यह किसी 
कालमें -न रहता हो--ऐसतो बात नहीं है अर्थात्‌ यह सब काझमें 
सदा दही रहता दै । ह॒ 

“अन्तवन्त इमे देह।ः उक्ताः शरीरिण?--इस  अबिनाशी, 

अप्रमेष ओर नित्य शरोरीके सम्पूण संस्तारमें जितने भी शरोर हैं, 
वे सभी अन्तबाले कहे गये हैं | अन्तवाले कहनेका तातलय है कि 
इनका प्रतिक्षण अन्त हो रहा है । इनमें अन्तके सित्राय' भौर कुछ 
है हो नहीं, केवड अन्त-ही-भन्त है | ' 

“ ' उपयुक्त पद्म शरीरोके छिये तो एक्चन दिया है और 
शरोरोंके लिये बहुबचन दिया है । इतका'कारण “यह है क्नि प्रत्येक 
प्राणीके ' स्थूछ, सृक्म और कारण--ये तीन झरीर-होते हैं; अतः 
शरोरोके' छिये बहुवचन दिया हे | दूसरी बात, संसारके सम्पूण,. 
शरीरोंमें एक हो शरीरी है । आगे चोज्रोसवे एछोकमें भी इस 
*सर्वेगतः पदसे सबमें व्यापक बतायेंगे | यह शरीरी तो भरि 
दै और इसके कहे जानेवाले सम्पूर्ण शरीर नाशवान्‌ 


# अभी तो यह तत्व श्रद्धाका विषय है, पर ? 
इसका प्रत्यक्ष अनुभव हो जायगा तो यह भद्धाका रि 
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अविनाशीका कोई विनाश नहीं कर सकता, ऐसे द्वी नाशवानको 
कोई अविनाशी नहीं बना सकता । नाशवान्‌का तो विनाशीपना दी 
नित्य रहेगा अर्थात्‌ उसका तो नाश द्वी होगा । 
विशेष बात-- 

यहाँ “भन्तवन्त इमे देद्दाःः कहनेका तात्यय है कि ये जे। 
देह देखनेमे आते हैं, ये सब-करे-प्त्र नाशवान्‌ हैं। पर ये देह किसके 
हैं ? 'नित्यस्य| “अनाशिनः'----ये देह नित्यके हैं, अविनाशीके 
हैं | तात्पय है कि नित्य-तत्तने, जिसका कि कभी[नाश नहीं होता, 
इनको अपना मान रखा है । अपना माननेका अर्थ है कि अपनेको 
शरीरमे रख दिया और शरीरको अपनेमें रख दिया । अपनेको शरीरमें 
रखनेसे “अहं ता? अर्थात्‌ “मैः-पन पैदा हो गया और शरीरको भपनेमें 
रखनेसे 'ममता? अर्थात्‌ 'मेराः-पन पैदा हो गया | 

यह खय॑ जिन-जिन चोजोंमें अपनेको रखता चला जाता है, 
उन-उन चोजोंमें “मैं-पन होता ही चला जाता है; जैसे--.अपनेको 
घनमें रख लिया तो “मै धनी हूँ? अपनेको राज्यमें रख छिया तो “मै 
रणजा हूँ: अपनेको विद्यामें रख लिया तो मैं बिद्वान्‌ हूँ, अपनेको 
बुद्धिमं रख लिया तो "मे बुद्धिमान हूँ, अपनेको सिद्धियोंर्मे रख लिया 
तो मै सिद्ध हूँ), अपनेको शरीरमें रख छिया तो “मै शरीरहेँ? 
भादि-आदि | 

यह खय॑ जिन-जिन चीर्नोको अपनेमें रखता चला जाता है, उन- 

प्न चीजोंमें “मेरः-पन होता ही चला जाता है; जेसे-कुटुम्घको अपने- 
रख छिपा तो 'कुठुम्ब मेरा हैःधनकों अपनेमें रख लिया तो “घन 
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मेद है,! बुद्धिको अपनेमें रख लिया तो “बुद्धि मेरी दै?, शरोरको अपने- 
में रख छिया तो “शरीर मेश है? भादि-आदि । 


.. जड़ताके साथ “मै? और 'मेराःपन होनेसे ही मात्र विकार 
पैदा होते हैं | तात्पर्य है कि शरीर और मै ( खय॑ )दोनों 
अढग-अडग हैं, इस विवेककों महत्व न देनेसे ही मात्र विकार 
पैदा होते हैं। परन्‍्तु जो इस विवेककों आदर देते हैं, महत्त्व देते 
हैं, वे पण्डित होते हैं | ऐसे पण्डितलोग कमी शोक नहीं करते; 
क्योंकि सत्‌ सत्‌ ही है और असत्‌ असत्‌ ही दै--इसका उनको 
टीक अनुभव हो जाता है । 


'तस्माव्‌# युध्यस्व!---भगवान्‌ अजजुनके डिये भाज्ञा देते हैं 
कि सत-असतको ठीक समझकर तुम युद्ध करो अर्थात्‌ प्राप्त 
कर्तव्यक्ा पालन करो । तात्परय है. कि शरीर तो अन्तबाछ्य है. और 
शरीरी अविनाशी है | इन दोनों-- शरीर-शरीरीकी इष्टिसि शोक 
बन ही नहीं सकता । अतः शोकका त्याग करके युद्ध करो । 


# यहाँ “्तस्मातः पद युक्ति समझने आया है अर्थात्‌ युक्ति 
समझमें आ गयी तो अब युद्ध करो। इसो तरह गीतामें ्तस्मात्‌ः 
पदका प्रयोग प्रायः प्रकरणकी समाप्तिपर अथवा युक्तिकी समाप्तिपर 
किया गया है, जैसे--दूसरे अध्यायके तीसवें, तीसरे अध्यायके उन्‍्नीसर्वे, 
आठवें ;अध्यायके आठवें तथा सत्ताईसवं आदि इलोकॉर्मे “तस्मात्‌? पद्‌ 
प्रकरणकी समाप्तिके ल्यि आया है; ओर दूसरे अध्यायके पचौसवें, 
सत्ताईसवें, हैंतोसवें, अड्सठवें तथा ग्यारहर्वें अध्यायके तेंतीसवें आदि 
इलेकॉर्मे ध्तस्मातः पद युक्तिकी समात्तिके ल्यि आया है। 
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विशेष बात 

यहाँ सत्रहर्वे छौर अठारहवें--इन दोनो इल्ेक्ोमे विशेषतासे 
सत-नत्तका ही विवेच्नन हुआ है. | कारण कि इस पूरे प्रकरणर्मे 
भगवानका लक्ष्य रूतका बोच करनेमे द्वी है । सतका बोध ह्वो 
जानेसे असतवी निदृत्ति खतः हो जाती है । फिर किसी प्रकारका 
किश्निन्मात्र भी सन्देंह् नहीं रता। इस प्रकार सतका अनुभव 
करके, निःसदिग्घ होकर कतंव्यवा पादन करना चाहिये। इस 
विवेचनसे यद्द बात सिद्ध होती है कि साह्ययोग और क्मयोगर्मे 
किप्ती विशेष वर्ण और आश्रमकी आवश्यकता नहीं है। अपने 
कल्याणके छिये चाहे सांख्ययोगका ७ नुष्ठान करे, चाहे कर्मयोगका 
अनुष्ठान करे, इसमें मनुष्यवी पूण स्वतन्त्रता है । परन्तु व्यावह्वारिक 
काम करनेमें वण॑ ओर आश्रपक्रे अनुसार शाह्वीय विधानकी 
परम आवश्यकता है, तमी तो यहाँ सांझ्ययोगके अनुसार सत्‌-भसत्‌का 
विवेचन करते हुए भगवान्‌ युद्ध करनेबी अर्थात्‌ कर्तव्य-कम 
करनेकी आज्ञा देते -हैं। 

आगे तेरहवे अध्यायमें जहाँ ज्ञानके सावनोंका वर्णन किया 
गया है, वहाँ भी “असक्तिरनभिष्वद्ठः पुत्रदारग॒द्ादिषुः ( १३। *) 
कहकर पुत्र, ली, घर, आदिवने आसक्तिका निपेध किया है | अगर 
'न्यासी ही सांख्ययोग्के अधिकारी होते, तो पृत्र, खी, घर आदियें 
आसक्तिरहित होनेके डिये कहनेकी आवश्यकता द्वी नहीं थी; 
क्योंकि संभ्यासीके पुत्र, छी आदि होते ही नहीं | . 
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इस तरह गीतांजीपर विचार करनेसे सांझ्ययोग और कमयोग 
परमात्मप्राप्तिके खतन्त्र साधन पिद्ध हो जाते हैं | ये किसी वण और 
आश्रमपर किद्चिन्मात्र भी अवर्म्बित नहीं हैं । 
समर्परधघ-- 
पुबंश्लोकतक झरीरीको अविनाशो जाननेवालोंकी बात कही । 
अब उसी बातकों अन्वय-व्यतिरेक रीतिसे हृढ़ करनेके लिये, जो 
शरीरीको अपिनाशी नहीं जानते, उनकी बात आगेके श्लोकमें 
कहते हैं | 
इलोक-- 
य एन वेत्षि हन्तारं यहचेन सन्यते हतम्‌ । 
उभो तो न विजानीतो नायं हन्ति न हन्यते ॥ १० ॥ 
अर्थ--- 
जो पुरुष इस अविनाशी शरीरोकों मारनेवाला मानता है और 
जो पुरुष इसको मरा मानता है, वे दोनों द्वी इसको नहीं जानते; 
क्योंकि यह न मारता है ओर न मारा जाता है । 
व्याख्या-.- 
“य एनं# वेत्ति हस्तारमः ---जो इस शरीरीको मारनेवाला 
मानता है, वह ठीक नहीं जानता । कारण कि शरीरीमें कतौपन 


# यहाँ 'एनम? पद अन्वादेशर्म आया है | जिसका पहले वर्णन हो 
चुका है; उसको दुबारा कहना “अन्वादेश? फहलाता है | पहले सन्नहवें 
इलोकर्मे एक विघयको लेकर जिसका “अस्यएः पदसे वर्णन हुआ है; अब 
यहाँ दुसरे विषयको लेकर उसी तर्वकों दुबारा कह रहे हैं। इसलिये यहाँ 
“एनम!? पदका प्रयोग किया गया है । 
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नहीं दे । जेसे कोई भी कारीगर कैसा ही चतुर क्यों न द्वो, पर 
किसी औजारे त्रिना वह्द काय नहीं कर सकता, ऐसे ही यह्द 
शरीरी शरीरके बिना खयं कुछ भी नहीं कर सकता । अतः तेरहवें 
अध्यायमें भगवानने कहद्दा है कि सब॒प्रकारकी क्रियाएं प्रक्ृतिके 
द्वारा ही होती हैं--ऐसा जो अनुभत्र करता है, वह शरीरीके 
. अकर्तापनका अनुभव करता है# । तात्पय यह हुआ कि शरीरीमें 

कर्तापन नहीं है, पर यह शरीरके साथ तादात्म्य करके, सम्बन्ध 
जोड़कर शरीरसे होनेवाछी क्रियाओमें अपनेको कर्ता मान लेता है | 
अगर यह शरीरके साथ अपना सम्बन्ध न जोड़े, तो यह किसी 
भी क्रियाका ऊर्तान नहीं है । 

“यहचेन मन्‍्यते हतमः---जो इसको मरा मानता है, वह 
भी ठीक नहीं जानता । जेसे यह शरीरी मारनेवाल्य नहीं है, ऐसे 
ही यह मरनेवाढा भी नहीं है, क्योकि इप्तमें कभी कोई विक्ृति 
नद्दीं आती । जिसमें विक्ृति आती है, परिवर्तन होता है अर्थाव्‌ जो 
ठत्पत्ति-विनाशशीछ होता है, वहो मर सकता है । 


“भो तो न विजानीतो नाय॑ हन्ति न हन्यते?---वे दोनों 
ही नहीं जानते अर्थात्‌ जो इस शरेरीओो मारनेवाल मांनता है, वह 
# क्रियाको करनेवाला “कर्ता? कहलाता है । अपने उद्देश्यक्री सिद्धि- 
के लिये जो क्रिया की जाती है, वह “कर्म कहलाती है | 
कि. 

| प्रकृत्येव च कर्माणि क्रियमाणानि सर्वशः। 

यः पश्यति तथात्मानमकर्तार स॒पश्यति || 
(गीता १३१२९ ॥ 
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भी ठीक नहीं जानता और जो इसको मरनेवाछा मानता है, वह भी ” 
ठीक नहीं जानता | यहाँ प्रश्न होता है कि जो इस शरीरीकोर 
मारनेवाला और मरनेवाला--दोनों भानता है, क्या वह ठीक जानता 
है ? इसका उत्तर है कि वह भी ठीक नहीं जावता । कारण 
कि यह शरीरी वाक्तवर्मे ऐसा नहों है । यह नाश करनेत्राका,औ५ 
नहीं है और नष्ट होनेवाढा भी नहीं है | यह निर्विकाररूपजे-निफज्रद 


निरन्तर ज्यो-कान्यो रहनेवाला है । अतः इस शरीरीको; के शोकछछ 
नहीं करना चाहिये । > 
हि किंशाद को 
अ्जुनके सामने युद्धका प्रसन्न द्ोनेसे ही रा ही रीगीकी & 
ए 
अल क्रियासे रद्वित बताया गया हैं । ब्रासवर पु सा 
भोका उपलक्षण है | क्य. मिथ ग्रह विहार 
स़रीरी मरनेव कर 82 88 
है हि श हे मरनेवाला क्‍यों नहीं  ल इसके जहा कर 
इलांक कह हे | ।/ज९। 5 घणी ज्री6 श फ़रछ 
श्लोक ८ णी कै: पड गहन ॥क्राणार 
न॒जायते प्रियते #जतनडहमदप्तक आह 


पर्व -कदातिन्ना, 95 छीटरिरार ; 
भूत्वा नकल या 
अजो $ श्चतो एय॑ 
कप तह को पिसती, ०5 ६0 हा 22 
 दैनयत फ़्पु 22 95£२-- ॥फ़ि ड्िल छिाहारि? ककीति 


नी 


[>० | रु 
यह शहरी कम *-- ज्रीर दे और न 5 छ्ुछ 'मता,ह़ि ४:--पिक ॥5छफ्रार 
ह. शरीरी न्‌ कर्मी, जता दशक पति नितिन > कि 


व 2 
होकर फिर होंनेवाला नहीं है। यद जन्मरहिंत, नित्य-निरत्तकाल 
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रहनेवाढा, शाश्वत और पुराण ( अगादि ) है । शरीरके मारे जानेफर 
भी यह नहीं मारा जाता | 
व्याख्या--- 

[ शरीरमें छः विकार होते हैं---उत्पन्न होना, सत्तावाछा 
दीखना, अब्रस्था बदलना, बढ़ना; घटना और नष्ट होना#ऋ | यह 
शरीरी इन छहो विकारोंसे रहित दै--यही वात भगवान्‌ इस 
श्छोकरमे बता रहे हैं। । ] 


धन जायते प्रियते च। कद्गाविस्त'--- जैसे शरोर उत्पन्न होता 
है, ऐसे यह शरीरी कमी भी, किसी भी समयमें टत्पन्न नहीं होता | 
यह तो सदासे दी है । भगवानने इस शरीरीको अपना अंश 
बताते हुए इसको 'सनातन!ः कहा है---'ममेवांशो जीवलछोके 
जीवभूतः सनातन/ ( १५ । ७ ) 
«यह शरीरी कभी मत्ता भी नहों । म(ता वहीं है, जो पेंदा 
होता है और “स्नियते? का ग्रयोग भी वहीं होता है, जहाँ पिएड- 
प्राणका वियोग होता है। पिण्ड-प्राणका वियोग शरीरमें होता है | 

(नियक्त १॥१ | २ ) 

न॑यह शरीरी उत्पन्न नहीं होता--+न जायते?, “अज/; उत्पन्न होकर 
विकारी सत्तावाला नहीं होता--“अय॑ भूत्वा भविता वा न भूयः७ यह 
बदलता नहीं--प५्शाइवत: यह बढ़ता नहीं--'पुराण:?+ यह क्षीण नहीं 
होता--+नित्य” और यह मरता नहीं--“न प्रियते)) “व हन्यते हन्य माने 
शरीरे? 
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परतु शरीरीमें 'संयोग-वियोग दोना ही नहीं होते । यह ज्यों-कार-्स्यो 
ही रहता है। इप्त्रा मरना होता हो चहीं । 

सभी विकारोंमें जन्मना ओर मरना--ये दो विक्वार ही सुख्य 
हैं; अतः भगवान्‌ने इनका दो बार विषेष किया है--जि पको पहले 
न जायते! कहा, उत्तीकों ढुवारा 'अजः वहा है और जिसको 
पहले 'ल प्नियते! कहा, उसीको दुबारा “व हन्यते हन्यमाने शरीरे? 
कहा है | 

धअय॑ भूत्वा भविता वा न सूथ/--यह अविनाशो तित्य- 
तत्त पैदा होकर फिर होनेवाला नहीं है अर्थात्‌ यह खतःपिद्ध 
निर्विकार है | जेसे, बच्चा पैदा होता है, तो पैदा द्वोनेके बाद 
उप्तकी सत्ता होती है | जब वह गश्में ही नहीं आया था, 
तो “बच्चा है? ऐसे उप्तकोी सत्ता ( होनापन ) कोई मी नहीं 
कहता । तात्पर्य है कि बच्चेको सत्ता पेदा होनेके वाद होती है; 
क्योंकि उस बिकारी सत्ताका आदि और अन्त होता है। परंतु 
इस नित्य-तत्तकी सत्ता स्वतःसिद्ध: और निर्विकार है; क्योंकि इस 
अविक्रारी सत्ताका भारम्म और भन्त नहीं होता। 

“अज२--इस शरोरीका कमी जन्म नहीं होता । इसलिये 
यह 'अज» अर्थात्‌ जन्माह्वित कट्दा गया है। 

(नित्य?---यह दरीरी नित्य-निरन्‍्तर रहनेवाला है; अतः 
इसका कमी अपक्षय नहीं होता । अपक्षय तो छनित्य कसस्‍्तुमें 
होता है, जो कि निर्तर रहनेवालो नहीं है। जेसे, आवबी उम्र 
वीतनेपर शरीर घटने छगता है; बछ क्षीण द्वोने छगता है, 
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ईन्द्रियोंकी शक्ति कम हो जाती है। इस प्रकार शरीर, इन्द्रियाँ, 
अन्तःकरण भादिका तो अपक्षय होता है, पर शरीरीका अपक्षय 
नहीं होता । इस नित्य-तत्तमें कभो किश्निन्मात्र भी कमी नहीं 
आती । 

शाश्वतः!--यह॒ नित्य-तत्त्व निरन्तर एकरूप, एकरस 
रहनेवाढा है । इसमें अवस्थाका परिवर्तन नहीं होता अर्थात्‌ यह्द 
कभी बदढ्ता नहीं | इसमें बदलनेकी योग्यता है ही नहीं । 

/ उराण?--यह अविनाशी तत्तत पुराण ( पूराना ) अर्थात्‌ 
अनादि है | यह इतना पुराना है कि यह कभी पैदा हुआ ही 
नहीं | उत्पन्न होनेवादी वर्तुओमें भी देखा जाता है कि जो 
नेरेंतु पुरानी हो जाती है, वह फिर बढ़ती नहीं, ग्रत्युत नष्ट हो 
जाता है; फ़िर यह तो अलुत्पन्न तत्तत है, इसमें बढ़नारूप विकार 
केसे हो सकता है! तात्पर्य है. कि बढ़नारूप विकार तो उत्पन्न 
द्ोनेवादी वरतुओमे ही होता है, इस नित्य-तत्त्मे नहीं | 

“न हन्यते हन्यमाने शरीरे?---दारीरका नाश होनेपर भी इध 
अविनाशी शरीरीका नाश नहीं होता | यहाँ शरीरे! पद देनेका 
तात्पय है कि यह शरीर नष्ट होनेबाल्ा है | इस नष्ट होनेवाले शरीर- 
में ही छः विकार होते हैं, शरीरीमें नहीं | इन पर्दोमें भगवानूने 
शरीर और शरीरीका जैसा स्पष्ट वर्णन किया है, ऐसा स्पष्ट वणन 
गीतामें ओर जगह नहीं आया है | 

अजुन युद्धमें कुटुम्बियोंके मरनेकी आशंकासे विशेष शोककर 
रहे थे | उस शोकको दूर करनेके डिये भगवान्‌ कह्ठते हैं कि 


बम ० ० 


न्फ्र ४ 
। 
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शरीरके मरनेयर भी इस शयारोक्ता परना नहीं होता अर्थात्‌ इसका 
अभाव नहीं द्वोता 
सम्बन्ध--- 
उन्तों हें इ्छोकमें भगवान्‌ने वरताया कि यह शरीरी हननरूरी 
क्रियाका न तो कर्ता बनवा है और न कर्म ही वनता है । इसमें 
कर्म वननेका निषेष तो बीनवें श्कोकमें कर दिया, अब कर्ता बनने- 
का गिषेध करनेके लिये आयगेका श्लोक कहते हैं । 
इलोंक -- 
वेदाविनाशिन॑ नित्य य. एनमजमव्ययम । 
कर्थ स पुरुषः पा क॑ घातयति हन्ति कम ॥ २१ | 
अथ-- 
हे पृथानन्दन | जो पुरुष इस शरीरीफो अबिनाशी) नित्य, 
जन्मरहित और अव्यय जानता है, वद केसे क्रिपको मारे और कैसे 
क्रिसको मख्ाये १ 
व्याख्या --: 
वेदाविनाशिने/" ****“*“*“घातयति इन्ति कम॒ए-- 
इस शरीरीका कमी नाश नहीं होता, इसमें कमी कोई परिवर्तन 
नहीं होता, इसका कभी जन्म नहीं होता और इसमें कमी किसी 
तरइकी कोई कमी नहीं आतो--ऐतसा जो ठीक अनुभत्र कर लेता 
है, वह पुरुष कैसे किसको मारे और कैसे किसको मख्ायें ? अथौत्‌ 
दूसरोंको माग्ने और मानें उत्त पुरुषक्नी प्रदृत्ति नहों हो सकती । 
वह किसी क्रियाक्ता न तो कर्ता बन सक्रता है ओर न कारखिता 
बन सकता है | 
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यहाँ भगवानने शरीरीको अविनाशी, नित्य, भज और भव्यय 
कहकर उसमें छह्ों विक्रारोंका निषेध किया है; जेंसे---“अविनाशी? 
कहकर यृत्युरूप विकारका, “नित्यः कहकर अवश्थान्तर होना और 
बढ़नारूप विक्रारका, 'अजः कइकर जन्म होना ओर जन्मके वाद 
होनेवाडी सत्तारूप विकारका तथा ५्ञव्ययः कहकर क्षय्रूप 
विंकारका निषेध किया गया है। शरीरीमें किसी भी क्रियासे 
किश्चिन्धात्र भी कोई विकार नहीं होता | 


अगर भगवानवो “न हन्यते हन्यमाने शरीरे? और “क॑ घातयति 
हन्ति कमः--इन पदोमे शरीरीके कर्ता और कम बननेका ही 
निप्रेध करना था, तो फिर यद्दाँ करने-न-करनेकी बात न कद्दका 
मरने-मारनेकी वात क्यों कही ? इसका उत्तर है कि युद्धका प्रतद्र 
होनेसे यहाँ यह कहना जरूरी दे कि शरीरी युद्धमें मारनेबाव्य नहीं 
बन्ता; क्योंकि इसमें कर्तापन नहीं है | जब शरीरी कर्ता नहीं बन 
सकता, तो यह क्रियाका विष्य--कम भी कैसे बन सकता है। 
तात्पय यह दै कि यह शरीरी किसी भी क्रियाका कर्ता और कर्म 
नहीं बनता | अतः मरने-मारनेमें शोक नहीं करना चाह्लिये, प्रत्युत 
शारत्रवी भाज्ञाके अनुसार प्राप्त कतंब्य-कमका पालन करना चाहिये। 


सम्बन्ध--- 


पहलेके इलोकोंमें देहीकी निर्विकारताका जो वर्णन हुआ 
है, आगेके श्लोकमें उसीका दृष्टान्तरूपसे वर्णन करते हैं। 
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इलोक--- 
वासांसि ज्ीणीनि यथा. विह्दाय 
नवानि_ गृह्काति नरो5पराणि । 
तथा दारीराणि विहाय. जीणो- 
न्यन्यानि संयाति नवानि देह! ॥ २२ ॥ 
. शर्थ--- 
मनुष्य जेसे पुराने कपड़ोक्ों छोड़कर दूसरे नये कपड़े 
धारण कर लेता है, ऐसे ही देही पुराने शरीरोंको छोड़कर दूसरे 


नये शरीरोंमें चला जाता है | 
व्याख्या---- 

वासांसि जीणानि संयाति नवानि देहीः--- 
इसी अध्यायके तेरह वें इलोकरमें सूत्र रूपसे कहा गया था कि देहान्तरकी 
आपके विषयमें घीर पुरुष शोक नहीं बरते । अब उसी बातकों 
उदाइरण देवर स्पष्टरूपसे कद्दू रहे हैं कि जेसे पुराने कपड़ोंके 
पत्ितनपर मनुष्यकों शोक नहीं दोता, ऐसे ही शरीरोंके परिवर्तन- 
पर शोक नहीं द्ोना चाहिये 

कपड़े मनुष्य ही बदलते हैं, पशु-पक्षी नहीं; अतः यहाँ कपड़े 
बदलनेके उदाइरणमें 'नरः पद दिया है | यह “नरश पद मात्र 
महुष्ययोनिका वाचक है. और इसमें थ्ली-पुरुष, बालक-वालिकाएँ, 
जवान वृूढ़े आदि सभी भा जाते हैं । 

जेंसे मचुप्य पुराने कपड़ोंको छोड़कर दूसरे नये कपड़ोंको 
रण करता है, ऐसे ही यहद्द देही पुराने शरीरोंको छोड़कर दूसरे 
नये शरीरोको घारण वरता दै। पुराना झरीर छोड़नेको भरना? कद 
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देते हैं और नया शरीर धारण कानेको “जन्मनाः कद्द देते हैं। 
जबतक प्रकृतिके साथ सम्बन्ध रहता है, तत्रतक यद्द देही पुराने 
शरीरोंको छोड़कर कर्मोके अनुसार या अन्तकादीन बिन्तनके अनुसार 
नये-नये शरीरोको प्राप्त होता रहता है | 

यहाँ शरीराणि! पदर्मे बहबचन देनेका तात्पर्य है कि 
जत्रतक शरीरीकों अपने वास्तविक खरूपक्रा यथार्थ बोध नहीं 
होता, तत्रतक यह शरीरी अनन्तकाव्तक शरीर धारण करता ही 
रहता हे । आजतक इसने किनने शरीर धारण किये हैं, इसकी 
गिनती भी सम्भव नहीं है | इस बातको दक्ष्यमें रखकर “शरीराणि? 
पदमें बहुबचनका प्रयोग किया गया है तथा सम्पूर्ण जीवोंका छक्ष्य 
करानेके लिये यहाँ 'देही? पद आया है | । 

यहाँ सलोकके पूर्वाधमें तो जीण कपड़ोंकी बात कही है 
ओर उत्ताा्धमें जीर्ण शरीरोंकी । जीर्ण कपड़ोंका दृष्टान्त शरीरोंमें 
केसे लागू होगा ? कारण ऊ्नि शरीर तो बच्चों और जवानोंके भी 
भर जाते हैं। केबर बूहोंके जीण॑ शरीर मर जाते हों, यह बात 
तो है नहीं | इसका उत्तर यह है कि शरीर तो उम्र समाप्त होनेपर 
ही भरता दै और उम्र समाप्त द्वोना ही शरीरका जोरण होना है &। 

# विवेक-विचारपूर्वक देखा जाय तो उम्र प्रतिश्षण समाप्त हो रहो है 
अर्थात्‌ शरीर प्रतिक्षण जी हो रहा है, प्रतिश्षण मर रहा है ।यह एक क्षण 
भी खिर नहीं है | जेसे जवान होनेसे वालक्रपन मर जाता है, तो वास्तवरमें 
वह बालफ्पन निरन्तर मरता ही रहा है । परन्तु उधर दृष्टि न होनेसे 
प्रतिक्षण होनेवाली मौतकी तरफ ख्याल नहीं जाता। यही वास्तवमें 
बैहोशी है | 
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शरीर चाहे बच्चोंका हो, चाहि जवानेंका हो, चाहे इद्धोका द्दो, 
उम्र समाप्त द्वोनेपर वे समी जोर्ण ही कहलायेंगे । 


इस इल्छेकर्मे मगवानने यथा! और, “तथा? पद देकर कही 
है कि जैसे मनुष्य पुराने व्पर्डोंको छोड़कर नये कपडे धारण करे 
लेता है, वैसे ही यह देही पुराने शरीरोंजे छोड़कर नये शरीरोंमे 
चढा जाता है । यहाँ एक शक्का द्वोती है | जेंसे कुमार, झुता और 
तृद्ध अवस्थाएँ अपने-आप होती हैं, वैसे ही देह्दान्तरकी प्रात अपने- 
आप होती है (२। १३ )--यहाँ तो “यथए ( जेंसे ) और “तथा? 
(बैसे ) घट जाते हैं; पल्‍्त (इप इ्लोकर्मे ) पुराने कपडोको 
छोड़नेमें और नये कपड़े धारण करनेंमें तो मनुष्यकी स्वतन्त्रता है, 
पर पुराने शरीरोको छोड़नेमें और नये शरीर धारण करनेर्म देढीकी 
स्वतन्त्रता नहीं है । इसब्यि यददों (यथए और “तथए केसे घटेंगे 
इसका समाधान दै कि यहाँ भगवानका तात्पर्य स्वतन्त्रता-परतन्त्रता 
कहनेमें नहीं है, प्रत्युत शरीरके वियोगसे होनेवाले शोकको 
मिटानेमें है । जैसे पुराने कपड़ोंको छोड़क/ नये कपडे धारण 
करनेपर भी घारण करनेवाला (मनुष्य ) बही रहता है; बसे ही 
पुराने शरीरोंको छोड़कर नये शरीरोमें चले जानेपर भी देद्दी ज्यों-का- 
त्यों निर्ठितरूयसे रहता दै; अतः शोक करनेकी कोई बात दे ही 
नहीं । इस इष्टिसि यह दृष्ठान्त ठीक द्दीदे। 

दूसरी शा यद्द द्ोतो है. कि पुराने कपड़ेंके छोड़नेमें और 
नये कपड़े धारण करनेमें तो सु होता दै। पर पुराने शरीरोंके 
छोडनेमें और नये शरीर घारण करजेमें दु:ख होता दै । अतः -यद्दोँ 
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ध्यथाः और उतथए? केसे घटेंगे ? इसका समाधान यह्द है कि 
शरीरोके मरनेका जो दुःख होता है, वह मरनेसे नहीं होता, मत्युठ 
जीनेकी इच्छासे होता है । 'मै जीता रहँ--ऐसी जीनेकी इच्छा 
भीतरमें रहती है और मरना पड़ता है, तब दुःख होता है। 
तात्यये यह हुआ कि जब यद्दप्राणो शरीरके साथ एकात्मता कर 
लेता है, तो वह शरीरके मरनेसे अपना मरना मान लेगा'है और 
दु.खी होता है | परल्तु जो शरपीर्के -साथ अपनी - एकात्मता नहीं 7 
मानता, उप्तक्री मरनेमें दुःख नहीं होता, प्रत्युत आनन्द होता है ! 
जेसे, मनुण्य कपड़ोके साथ अपनों एकात्मता नहीं मानता, तो । 
कपड़ोको बदलनेपें उत्तको दुःख नहीं होता | कारण कि वहाँ ' 
उत्तका यह विव्रेह स्पष्टतया जाम्रत्‌ रहता है कि कपड़े अछग हैं 
ओर मैं अड्ग हूँ। पर्तु वही कपड़ोका बदलना भगर छोटे 
बच्चेका-किया जाय, तो वह पुराने कपडे उतारनेमें ओर नये कपड़े 
धारण करनेमें भी रोता है। उसका यह दुःख केबछ म्खतासे, 
नाप्तमशीसे होता है । इस मूखवाको मिटानेके छिये ही भगवानने 
यहाँ (बथा' और “तथा? पद देकर कपड़ोका दृष्टान्त दिया है । 

यहाँ मगवानूने कपड़ोंके घारण करनेंमें तो “ग्रह्माति? क्रिया 
दी, पर शरीरोके घारण करनेरमे 'खंयाति! ( जाता है) क्रिया 
दी, ऐसा क्रियामेद भगवानते क्यो किया ? छोकिक इश्टिसे 
बेसमझीके कारण ऐसा दीखता है. फ्रि मनुष्प अपनी जगह रहता 
हुआ ही कपड़ोंको घारण करता है और देहान्तारकी ग्राध्िमें देही को 
उन-उन देड़ोंमें जाना पड़ता है | इस छोकिक इणष्टिको लेकर ही 
अगवानने क्रियाभेद किया है । 


्कनकज+ 
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विशेष बात 


गीतामे येन सर्वमिदं ततम” (२ । १७ $ 'नित्यः लतेगतः+ 
स्थाणुः (२।२४) आदि पदोंसे देहीको सत्र व्याप्त, नित्य, 
संगत ओर सिर स्वभाववाला बताया तथा “संयाति नवानि देही” 
(२। २२ $ “दरगीरं यदवाप्तोति! (१५।८ ) आदि पदोंसे 
-देहदीको दूसरे शरीरोमें जानेकी बात कह्ढी गयी है। अतः जो संगत 
है, प्वत्र व्याप्त है, उसका जाना-आना कैसे ? क्योंकि जो जिस 
देशमें नहो, उस ठेशर्मे चछा जाय, तो इसको “जाना? कहते हैं; 
और जो दूसरे देशमें है, वह इस देशमें ,आ जाय, तो इसको 
आना? कहते हैं | परन्तु देहीके विषयमें तो ये दोनो ही बातें 
नहीं हैं ! इसका समावान यह है कि जेसे किसीकी बाल्या- 
वस्थासे युवात्रस्था हो जाती दै तो वह कहता है कि में जवान 
हो गया हूँ? । परन्तु वास्तवर्मे बह खय॑ जवान नहीं हुआ है, प्रत्युतत 
उसका शरीर जवान हुआ दै। इसलिये बाल्यावस्थामें जो वह था, 
युवावस्थार्मे भी वही है। परन्तु शरीरमे ठादात्म्य 'माननेके कारण 
वह शरीरके परिवतेनकों अपनेमें आरोपित कर लेता है । ऐसे ही 
आना-जाना - वास्तवमें शरीरका धर्म है, पर शरीरके - साथ तादात्म्य 
'दोनेसे वह अपनेमें आना-जाना “मान लेता है । तादात्म्यके कारण 
'दी  छुख-दुःखक्रा भोग होता है, नहीं तो सदा एकरस रहनेवाला 
भाने-जानेवाले छुख-दुःखसे छुखी-दुग्वी केसे हो सकता ' है १ तात्पर्य 
है. कि वास्तव्मे देहीका कहीं भी आना-जाना नहीं होता, केबल 
शरीरेंके तादात्म्पके कारण उप्तका भाना-जाना अ्रतीत होता-है: [- 
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अब यह प्रइन होता है कि अनादिकालसे जो जन्म-मरण चल 
रहा है, उसमें कारण क्या है ? कर्मोंकी दृष्टिसे तो शुभाशुम कर्मोका 
फल भोगनेके डिये जन्म-मरण होता है, ज्ञनकी दृष्सि भज्ञानके 
कारण ही जन्म-मरण होता है ओर भक्तिकी इश्सि मगवानकी 
विमुखताके कारण जन्म-मरण होता है । इन तीनोंमें भी मुझ्य 
कारण है कि भगबानूने जीवको जो खतन्‍्त्रता दी है, उसका जीवने 
दुरुपयोग किया है | उसी दुरुपयोगसे जन्म-मरण हो रहा है | अब 
वह जन्म-मरण मिटे कैसे ? मिली हुई खतन्त्रताका सदुपयोग 
करनेसे जन्म-मरण मिट जायगः | तात्पय है कि अपने स्वार्थके छिये 
कम करनेसे जन्म-मरण हुआ है; अत: अपने स्वार्थका त्याग करके 
दूसरोंके द्वितके ढिये कर्म करनेसे जन्म-मरण मिट जञायगा | अपनी 
जानकारीका अनादर करनेसे# जन्म-मरण हुआ है; अतः अपनी 
जानकारीक़ा आदर करनेसे जन्म-मरण मिट जायगा | भगवान से 
विभुख होनेसे जन्म-मरण हुआ है; अतः भगवानके सम्पुख होनेसे 
जन्म-माण मिट जायगा । 
मो अल न मत भर क अल तक मी शमी कमर कम मम 

# अपनी जानकारीका अनादर करनेका तात्पय हैं कि हम जितना 
जानते हैं, उसके अनुसार कार्य न करना | जैसे, सत्य बोलना ठीक है; 
धठ बोलना ठीक नहीं- -ऐसा जानते हुए भी खार्थके लिये झूठ बोल 
देते हैं| कोई हमें सुख देता है तो अच्छा लगता है और दुःख देता है तो 
बुरा छगता है--ऐसा जानते हुए भी अपने सुखके लिये दूसरोफो दुःख 
देते हैं। ऐसे ही हम जानते हैं कि शरीर आदि सब जानेवाले हैं, 


रहनेवाले नहीं हैं, फिर भी इनमें मोह-ममता करते हैं। यही अपनी 
जानफारीका अनादर है । 
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सम्बन्ध -- 
पहले दृष्टान्तरूपसे ज्रीरीकी निर्विकारताका वर्णव करके अब 
उसीका प्रकारान्तरतसे आगेके तीन रलोकोंमें वर्णन करते हैं | 
इलोक--- 
नेन॑ छिन्दन्ति शस्राणि नेन॑ दृहति पावकः | 
न चेन फलेद्यन्त्यापो न शोषयति मारुतः॥ २३ ॥ 
अथे--- 
शत्र एस शरीरीकों काट नहीं सकते, अग्नि ३सकी जला नहीं 
सकती, जछ इसको गीला नहीं ऋर सकता और वायु इत्तको छुखा 
नहीं सकता । 


व्याख्या-- 

नेनं छिन्दन्ति शब्लाणिः--इस शरीरारो शन्न नहीं काट 
सकते; क्योंकि ये प्राकृत शत्र वहॉतक पहुँच ही नहीं सकते । 

जितने शक्ल हैं, वे समी प्रथ्वी-तत्वसे उत्पन्न ढ्वोते हैं । यह 
पृथ्वी-तत्त इस ररीरीमें किसी तरहका कोई जिकार नहीं पेंदा कर 
सकता | इतना ही नहीं, पृश्वी-तत्त इस शरीरीतक पहुँच ही नहीं 
तकता, फिर विकृति करनेकी बात तो दूर ही रही | 

पेन दृहति घावकः--अग्नि इस शरीरीकों जल नहीं 
सकतो; क्योंज्ि अग्नि वदॉतक पहुँच ही नहीं सकती | जब 
वहॉतक पहुँच ही नहीं सकती, तो उसके द्वारा जलाना कैसे 
सम्मव हो सकता है ! तात्पय दै कि अग्नितत्त्त इस शरीरीमें कमी 
फिसी तरहदका विकार उत्पन्न कर ह्वी नहीं सकता । 


बजआ जे 
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न चेन कलेद्यन्त्यायःः--जड इसको गीला नहीं कर सकता। 
क्योंकि जल वहॉतक पहुँच हो नहीं सकता । तात्पय है कि जछ- 
तत्त्व इस शोोरीमें किप्ती प्रकारका विक्रार पेदा नहीं कर पघकता | 


'न शोपयति मारुत7--वायु. इसको छुखा नहीं सकता 
अर्थात्‌ वायुमें इत्त शरीतीको खुखनेका प्तामथ्य नहीं है; क्योकि 
वायु वहॉतक पहुँचता ही नहीं | तात्यय है कि वायु-तत्व इस 
शरीरीमें किसी तरहकी विकृति पेदा नहीं कर सकता । 

पृथ्वी, जल; तेज, वायु ओर आकाश--ये पाँच मद्ाभूत 
कद्दलते हैं | भगवानने इनमेंसे चार ही मह्दामूतोकी ब्यत कही है 
कि ये पृथ्वी, जल, तेत्न ओर वायु इस शरोरीमें किसी तरहकी 
विकृृति नहीं कर सकते, परल्तु पाँचत्रें महाभूत आकाशकी कोई 
वर्चा ही नहीं की है। इतका कारण यह है. कि आकाशमे कोई 
भी (क्रिया करनेकी शक्ति नहीं है। क्रिया ( विकृृति ) करनेकी 
शक्ति तो इन चार महामूतोमें ही है | आकाश तो इन सबको 
अवकाशमात्र देता है | 


पृथ्वी, जल, तेज ओर वायु--ये चारो तत्त आकाशसे 
दी उत्पन्न द्वोते हैं, पर वे अपने कारणम्नत आकाझरमे भी 
किसी तरहका विकार पैदा नहीं वर सकते अर्थात्‌ पृथ्वी 
आफकाशका छेदन नहीं कर सकती, जछ गीछा नहीं कर सकता, 
अग्नि जडा नहीं सक्रती ओर वायु खुखा नहीं सकता । जब 


थे चारो तत्न अपने कारणभूत आकाशकों और आकाशके 
कारणभूत महत्तको, महत्तत्तके कारणभूत प्रकृतिकों भी कोई 
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क्षति नहीं पहुँचा सकते, तब प्रकृतिसे सबंध अतीत शरीतीतक 
ये पहुँच दी कैसे सकते हैं ! इन गुणयुक्त पदार्थोकी उस निम्ुण- 
तत्त्में पहुँच ही कैसे हो सकती दे? नहीं दो सकतीऋ । 


शरीर नित्य-तत्त है । प्रृथ्णी आदि चारो तचोको इसीसे 
सत्तार-फूर्ति मिंठती है | अतः जिससे इन तल्वोको सत्ता-स्क्व्ति 
मिबती है, उसको ये कैसे विकृत कर सकते हैं १ 4ह शरीते 
सर्न्यापक है. और पृथ्वी आदि चारो तत्त्व व्याप्य *हैं अर्थात्‌ 
शाीरीके अन्तर्गत हैं। अतः व्याप्य वस्तु व्यापकको कैते नुकसान 
पहुँचा सकती है ? उसको लुकसान पहुँचाना सम्भव द्दी 
नहीं है । 
यहाँ युद्धका प्रप्तद्न दै । ये सब सम्बन्धी मर जायेंगे'-- 
इस वातको लेकर अजुन शोक कर रहे हैं | अतः भगवान्‌ 
कहते हैं कि ये कैसे मर जायँगे ? क्योकि वह्ातक अब 
शल्नोक्ी क्रिया पहुँचनो हो नहीं अर्थात्‌ शाक्के द्वारा शरीर कट 
जानेपर भी शरीरी नहीं कटता, अम्नयस्त्रके द्वारा शरीर ढक 
जानेपर भी शररीरी नहीं जलता, वरुणास्त्रके द्वारा शरीर गल जानेपर 
भी शरीरी नहीं गढता और, वायब्यास्त्रके द्वारा शरीर छू जानेपर 
भी श्र ते नहीं सूखता । तालर्य यह कि भसस्‍्त्र-शस्त्रोंके द्वारा 
शरीर मर ज,नेयर भी शीत नहीं मरता, प्रत्युत ज्यों-का-त्यों निर्विकार 
# अनादित्वान्निगुग वात्प र मात्मायमव्वयु: ।_ 
श्रीरस्थोडपि फोन्तेव न करोति न ल्प्यिते | 
( गीता १३-। शेर ) 
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रहता है । अतः इसको लेकर शोऋ करना तेरी बिल्कुल दी 


वेसमझी है । 
इलोक--- 


अच्छे्यो5यमदाह्मोप्यमक्लेद्योडशोष्य एवं च | 

नित्यः सर्वगतः स्थाणुरचलो5यं सनातनः ॥ २४ ॥ 

अर्थ-- 

यह शरीरी काठा नहीं जा सकता, यह जब्गया नहीं जा 
सकता, यह गीला नहीं क्या जा सकता ओर यह छुखाया भी 
नहीं जा सकता | कारण कि यद्द नित्य रहनेवाला, सबसें 
परिपूण, स्थिर रवभाववाला, अचड अर भनादि है | 

व्याख्या-- 

[ शस्त्र आदि इस शरीरीमें विकार क्‍यों नहीं करते---यहद 
बात इस रलोकमें कहते हैं । ] 

“अच्छेच्रोष्यम! --श्त्र इस शरीरीका छेदन नहीं कर 
सकते | इसका मतलब यह नहीं है कि शस्नोका अभाव है या शस्त्र 
चत्यनेवाला अयोग्य है, प्रत्युत छेदनरूपी किया इसमें प्रतिष्ट ही 
नहीं हो सकती | कारण कि यद्द छेदन होनेके योग्य ही नहीं है । 

शस्त्रके सिवाय मन्त्र, शाप आदिसे भी इस शरीरीका छेदन 
नहीं हो सकता । जेसे, शाकल्य ऋषि याज्ञवल्क्यसे प्रइन करते-करते 
अतिप्रः्न# करने लगे तो याज्ञवल्क्यने उनसे कद्दा---(तुम अतिप्रश्न 
करोगे तो तुम्हारा सिर कट जायगा? | शाकल्यने उनकी बातपर 


- # जिस विष्रयमें प्रश्न वनता हो नहीं, उस विघयर्म प्रश्न करना 
ध्ञतिप्रशनः कहलाता है | 
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ध्यान न देकर अतिप्रइन क्रिया तो उनझा विर के गया । दस 
प्रकार देह तो मन्त्रोसे, वाणीसे ऋट सकता है, पर देढी सबथा 
अच्छेच है । 

ध्मदाह्यो उयम/---यह शरीरी अदाह्म हैं; क्योकि इसमें 
जलनेकी योग्यता ही नहीं है । अग्निके सिवाय मन्त्र; शाप आदिसे 
भी यह देही जछ नहीं सकता। जेसे, द्यन्तीके शाप देनेसे 
व्याथ बिना अग्निके जलकर भस्म हो गया। इस प्रकार अग्नि, 
शार आदिसे वही जल सकता है, जो जलनेयोग्य होता है। इस 
देहीमें तो दहन-क्रियाका प्रवेश ही नहीं हो सकता । 

धअक्लेय/--यह देही गोला होनेपोग्य नहीं है अर्थात्‌ 
इसमें गीला होनेकी योग्यता ही नहीं है | जड्से तथा 
मन्त्र, शाप, ओषधि आदिसे यह गीला नहीं हो सकता। जैसे 
छुननेमें आता है कि 'मालकौंस? रागके गाये जानेसे पत्थर 
भी गीला हो जाता है; चन्द्रमाको देखनेसे चलद्बकान्‍्त- 
प्रणि गीडी हो जाती है । परन्तु यहद्द देंही राग-रगिनी आदिसे 
गीली होनेवालों वच्तु नहीं है । 

'अशोष्य.'-.-यह देद्दी अशोष्य दै । वायुसे इसका शोषण हो 
जाय, यह ऐयवो वल्व नहों है; क्तोकि इसमे शोषग-क्रियाका प्रवेश 
द्वी नहीं होता | बायुसे तथा मन्त्र, शाप, ओषधि आदिसे यह्द देद्दी 
सुख नहीं धकता | जेसे आ्त्य ऋषि सपुदका शोषण कर गये, 
ऐसे इस देद्दीका कोई अपनी शक्तिसे शोषण नहीं कर 
सकता । 
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७. प्राकृतमात्र पदार्थ उत्यन और नष्ट ह्वोनेवाले' हैं तथा ये 
पहले भी नहीं थे और पोछे भी नहीं रहेंगे। परन्तु जो न उत्तन्न 
होता है और न नष्ट ही होता है, तथा जो पहले भी था भोर 
पीछे भी हरदम रहेगा --उम्त तत्त-( देही- ) की तरफ लक्ष्य 
करानेमें 'खसनातनः पदका तालय दै । 
उपग्रुक्त पॉचो विशेषणोक्रा तात्यय है कि शरीर-संसारके साथ 
तादाध्म्य होनेयर भी ओर शरीरशरोरी मावकों अछग-अछग अनुमव 
'न हानैयंर भी शरीरी नित्य-निरन्तर एकरस, एकरूप रहता है। 
जेसा कि आगे तेरहर्वें अव्यापके सत्ताईपरवें ३जे _र्में मगवानने कहा 
है कि समथ्यूण विषम प्राणियोमें भी समरूपसे 'पश्तिण रहनेवाले 
नष्ट होनेवाड़ि पदार्षोर्पे भी अविनाशीहूपसे रहनेवाले, और परि- 
बतंनशील पदार्थो्में भी अपसितनशीछ रहनेवाले ततक्त्को जो 
देखता है, वही वास्तव देखना .है अर्थात्‌ उस्रक्ना- देखना, ही 
वास्‍्तवरमें सही देखना है । 
इलॉकिलक कं 33 05 
: अव्यरोडयमचिन्त्योष्यमविकार्योड्यव्ुद्यति .! ।- * 
तस्मादेव॑ विद्दित्वेन नानुशाचितुमहलि ॥ २५॥ 
, अर्थ 
यह देही प्रत्यक्ष नहों दीखता, यज् चिन्तनक्रा विषय नहीं 


है ओर “इसमें कोई विकार नहीं है । इसडिये ' इध्त देद्दीको ऐसा 
जानकर शोक नेहीं करना चाहिये [६ ४६४ *थ 


ला 





# सम सर्वेषु ' मूतेषु तिष्ठन्त॑ परमेश्वस्म्‌ । 
विनव्यत्खविनश्यन्त यः पश्यति स 'पर्यतिपर... 
( गीता १३ । २७) 
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न्याख्या-- 

“अव्यक्तोडयमः---जेंसे शरीर-ससतार स्थूव्ूूपसे देखनेमें 
आता है, ऐसे यह शरीरी स्थूलहपसे देखनेमे भानेवाला नहीं 
है; क्योकि यह स्थूछ सृष्टिसे रहित है । 

'अचिन्त्योड्यमः---जैसे मन, बुद्धि जादि देखनेमें तो नहीं 
आते, पर चिन्तनमे आते ही हैं अर्थात्‌ ये सभी चिन्तनके विषय 
हैं | पल्तु यह्द देही चिन्तनका भी विषय नहीं दै; क्योंकि यह 
सक्ष्म सृष्टिसे रहित है । 

“अविकायो ध्यमुच्यतेः---यह देही विकाररहित कहा नाता 
है अर्थात्‌ इसमें कभी किद्विन्मात्र भी परितिन नहीं होता । 
सबका कारण प्रकृति है, उस कारणभूत प्रकृतिमं भी विकृति 
होती है | परन्तु इस देहीमें किसी प्रकारकी विकृति नहीं होती; 
क्योकि यह कारण सृष्स्सि रहित है। . 

यहाँ चौबीसवें-पचीसवें श्छोकोंमें अच्छेच, अदाह्मय, अफ्लेब, 
भशोच्य, अचछ, अव्यक्त, अचिन्त्य और अविक्राये---इन आठ 
विशेषणोंके द्वार इस देहीका निषेघमुखसे और नित्य; सबेगत, 
स्थाणु और सनातन--इन चार विशेषणोंके द्वारा इस देहीका 
विधिप्रुखसे वर्गन किया गया दे । परन्तु वास्तत्में इसका वर्णन 
हो नहीं सकता; क्योकि वद्द वाणीका जिषय नहीं है। जिससे 
वाणी आदि प्रकाशित होते हैं, उस देहीको वे सब. प्रकाशित कैसे 
“ए सकते हैं । अतः इस देहीका ऐसा अनुभव करना ही इसका 
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“एव चः- -अजुन नाशवी सम्मावनाकों लेकर शोक कर 
रहे थे | इसलिये शरीरीक़ो अच्छेच, अदाह्म, अक्लेय ओर अशोष्य 
कहकर भगवान्‌ “ण्व च? पदोंसे विशेष जोर देकर कह् ते हैं कि 
यह शरीरी तो ऐशा ही है। इसमें किसी मी क्रियाका ग्रवेश नहीं 
होता | अऋआ यह शरोरो शोझ कानेय्राग्य है हो नहीं ! 

धनित्यः-->-यह देही नित्य-निरन्‍्तर रहनेवाला है | यह किप्ती 
काछमे नहीं था ओर किसी कालमें नहीं रहेंगा--ऐसी बात नहीं 
है, किन्तु यद्व सत्र कालमे नित्य-निरन्तर ज्यो-का-त्यो रहनेवाल्य है । 

'सर्वेगतःर--जब यह देद्दी सब्र कालमे ज्यों-का-त्यो ही 
रखता है, तो किसी देशर्मे रहता होगा ? इसके उत्तरमें कहते 
हैं कि यह देही सम्पूर्ण व्यक्ति, वस्तु, शरीर भआदियमें एकरूपसे 
विराजमान है । 

पस्थाणुः---जब यह सवगत है, तो यह कहीं आता-जाता 
- भी होगा £ इसपर कहते हैं कि यह देही स्थिर खमाववाला है 
अर्थात्‌ इसमे कमी यहाँ तो कभी वहॉाँ---इस ग्रकारकी चढ्नरूपी 
क्रिया नहीं है । 

'अचल:?--यह स्थिर खमात्रवाला है, कहीं आवा-जाता नहीं 
--थयह बात ठीक है, पर इसमें कम्पन तो होता होगा जसे 
चृक्ष एक जगह ही रहता है, कट्टीं भी भ्ाता-जाता नहीं, पर वह्द 
एक जगह रहता हुआ ही हिल्ता है। ऐसे ही इस देद्वीमें भी 
हिलनेक्री क्रिया होतो होगी ? इसके उत्तरमें कहते हैं कि यह देही 
अचल है अथात्‌ इसमें हिलनेकी क्रिया नहीं है । 
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“८खनातन/--यह देह्दी स्थाणु दै, अचल है--यह बात तो 
| ठीक है, पर यह कभी पैदा भी द्वोता होगा ? इसपर कहते हैं कि 
यह सनातन दै, अनादि है, सदासे है । यह किसी समय नहीं या, 
ऐसा सम्मव नहीं है । 


विशेष बात 
यह संसार अनित्य है, एक क्षण भी स्थिर रदनेताढा नहीं 
है। परन्तु जो सदा रहनेवाला है, जिसमें कभी किश्निन्मात्र भी 
पस्ितन नहीं होता, उस देद्दीकी तत्फ लक्ष्य करानेमें 'नित्यँ 
पदका तात्पय दै । 
देखने, सुनने, पढ़ने, समभझनेमें जो कुछ प्राकृत संसार भाता 
है, उसमे जो सत्र जगद्द परिपृण तत्व है, उसकी तरफ लक्ष्य 
करानेमें 'सर्वगतः? पदका तात्पय हे । 


प्रकृति और प्रकृतिके काय संसारमें प्रतिक्षण क्रिया द्वोती 
रहती है, परिवतन द्वोता रद्दता है। ऐसे परिवतनशील संसारमें 
जो क्रियारक्षित, परवितंनरद्वित, स्थायी खमाववाल्य तत्त्व है, उसकी 
तरफ छक्ष्य करानेमें “स्थाणुः पदका तात्पय है। 


ससारमात्रमें जो कुछ बरतु, स्यक्ति, पदार्थ आदि हैं, वे संब- 
के-सब चलायमान हैं। उन चल्ययमान वस्तु, व्यक्ति, पदार्थ आदियें 
जो अपने स्वरूपसे कभी विचब्ति नद्दी द्वोता, चलायमान नहीं 
होता, उस तत्वकी तरफ लक्ष्य करानेमे “अचल पदक 
तात्पय है। 


गी० आ० १३-१४-- 
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प्राकृतमात्र पदार्थ उत्पन्न ओर नष्ट हनेवाले हैं तथा ये 
पहले भी नहीं थे और पीछे भी नहीं रढेँंगे। परन्तु जो न उत्तन्न 
द्वोता है ओर न नष्ट ही होता है, तथा जो पहले भी था और 
पीछे भी हरदम रहेगा --उत्त तत्त-( देही- ) की तरफ लक्ष्य 
करानेमें 'घनातन» पद्रका तालय है | 

उपयुक्त पॉचों विशेषणोंक्रा तातय है कि शरीर-संसारके साथ 
तादा्म्य होनेयर भी ओर शरी“्शरोरी भावक्की अठ्ग-अछग अनुभव 
न हानेरंर मी शरीरी नित्य-निरन्तर एकरस, एकरूप रहता है। 
जेसा कि आगे तेहवें अव्या+के -सत्ताईपर्व इओे छर्म भगवानने कहा 
है कि सथूर्ण विषम प्राणिशेमे भी समरूपसे पर्तिण रहनेवाले, 
नण्ट होनेवाड़े पदार्यो भी अगिनाशीहूपसे रहनेवाले और प- 
वतनशील पदा्मिं भी अप््ितनशीछ रहनेतले ततक्तको जो 
ठेखता है, वही वास्तवमें देखना है अर्थात्‌ उप्तआआ- देखना- ही » 
वा्तवर्म सही देखना है । 

इलोक-- 
,. अव्यछोष्यमविन्त्रोष्यमविकार्योध्य ठुच्यते.. । 
तस्मादेव॑ विद्ित्वेंन .. नालुश्ोचितुमदेलि ॥ २७५॥। 
,. अर्थ-- 

यह देही प्रत्यक्ष नहों दीखता, यइ चिन्तनका विषय नहीं 
है ओर -इसमें कोई विकार ' नहीं है | इसलिये इच्त देहीको ऐसा 
जानकर शोक नहीं करना चाहिये । १ ८४ ० 


| 





# सम सर्वपु  मृतेपु  तिए्ठन्त॑ परमेश्वस्म्‌ | 
विनश्यंत्खविनस्यन्त यः पश्यति स पश्येति ॥ 
( गीता १३ ।॥ २७) 
५ $ 
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ध्याज्या---- 

“अव्यक्तोब्यम---जैसे शरीर-ससार स्थूवरूपसे देखनेमें 
आता है, ऐसे यह शरीरी स्थूलहूपसे देखनेमे भनेवाला नहीं 
है; क्योकि यह स्थूल सृष्टिसे रहित है । 

धअचिन्त्योष्यम?--- जैसे मन, बुद्धि जादि देखनेमें तो नहीं 
शते, पर चिन्तनमें आते दी हैं. अर्थात्‌ ये सभी चिन्तनके विषय 
हैं | परन्तु यद्द देही चिन्तनका भी विषय नहीं दै; क्योंकि यद्द 
सुक्म सृष्टिसे रहित है । 

“अभविकार्यों ब्यमुच्यतेः---यह देही विकाररहित कहा जाता 
है अर्थात्‌ इसमें कभी किद्निन्मात्र भी पस्िर्तन नहीं होता । 
सबका कारण प्रकृति है, उस कारणमूत प्रकृतिमं भी विकृति 
होती है । परन्तु इस देहीमे किसी प्रकारकी बिकृति नहीं होती; 
क्योकि यह कारण सृष्टिसे रहित है। . 

यहाँ चौबीसवें-पचीसवें ए्छोकोंमें अच्छे, भदाद्य, अक्लेच, 
अशोच्य, अचछ, अव्यक्त, अचिन्त्म और अविक्रायं--इन आठ 
विशेषणोंके द्वारा इस देहीका निषेघमुखसे और नित्य; सर्वगत, 
स्थाणु और सनातन--इन चार विशेषणोंके द्वारा इस देहीका 
विधिष्ठुढसे वर्गन क्लिया गया दै । परन्तु वास्तवर्मे इसका वर्णन 
हो नहीं सकता; क्योकि वद्द वाणीका विषय नहीं है। जिससे 
बाणी आदि प्रकाशित होते हैं, उस देहीको वे सब प्रकाशित केसे 


कर सकते हैं । अतः इस देहीका ऐसा अनुभव, करना ही इसका 
वर्णन करना है। | 
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'तस्मादेत्र॑ विद्स्वेनं नानु शाबितुमईसि'द्सलिये इस देहीको 
अब्छेद्य, अशोच्य, नित्य, सनातन, अविकार्य भादि जान ले, तो शोक 
नहीं हो सकता | इस देहीको ऐंसा जाननेका तात्पर्य है कि स्वयं- 
को जब्र ऐसा अनुभव ह्वो जाता है, तो किर शोक हो ही नहीं 
सकता | " 

सम्पन्ध---- 

अगर तू अरोयेक्रो निर्विकार न मानहर विक्रारी माने (जो 
कि पिद्धान्तसे क्ठिद्ध हे 9 तो भी जोक नहीं हो सक्रता-- यह 
बात आशेके दो रलोकोंगें कहते है | 


इंडोक--> 
अथ चेन तित्यज्ञातं किस्यं या मस्य ते सुतय्‌ । 
तथापि त्वं मद्दावाह। ने शोचितुमर्हखि ॥ २६ ॥ 
अर्थ--- 

हे महावाहो ! अगर तू इस देहीको नित्य पंदा होनेबाब्य और 
नित्य मरनेवाल्य भी माने, तो भी तेरेको इसका शोक नहीं करना 
चाहिये । 

व्याख्या- 

“अथ चेन “ शोचितुमदंसि!--भगवान्‌ यहाँ पक्षान्तरमें 
अप चः पद देकर कहते हैं कि यदि देही किप्ती भी का्ूमें 
जन्मने-मरनेवाला नहीं है, तथापि अगर तुम इद्त देह्ीको नित्य 
जन्मनेवाल्य और नित्य मरनेवाछय मान छो तो भी तुम्हें शोक नहीं 
करना चाहिये । 
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एक बीजको पृरृथ्वीमे बो दिया जाय तो वह्द फ़ूछकर अंकुर दे 
देता है और वह्दी अंकुर क्रमशः बढ़कर वृक्षरूप हो जाता है | 
इसमे म्क््म दष्टिसे देखा जाय कि कया वह बीज एक क्षण भी 
एकरूपसे रहा ? पृथ्वीमे वह पहले अपने कठोररूपकों छोड़कर 
कोमलरूपमे हो गया, फिर कोमलरूपको छोड़कर अंकुररूपमे हो 
गया, इसके बाद अंकुररूपको छोड़कर बृक्षरूपमें हो गया और 
अन्तमे आयु समाप्त दोनेपर वह सुख गया | इस तरह बीज एक 
क्षण भी एकरूपसे नहीं रह्दा, प्रम्युत प्रतिक्षण बदलता रहा | अगर 
बीज एक क्षण भी रकरूपसे रहता तो वृक्षके सुखनेतककी किया 
केसे होती ? उसने पहले रूपको छोड़ा--यह उसका मरना 
हुआ ओर उसने दूसरे रूपको धारण किया--यह्व उसका जन्मना 
हुआ। इस तरद् वह प्रतिक्षण ही जन्मता-मरता रहा | बीजकी 
द्वी तरह यह शरीर है | बहुत सृक्ष्मरूपसे वीयंका जन्तु रजके 
साथ पिछा । वह बढ़ते-बढ़ते बच्चेके रूपमें हो गया ओर फिर जन्म 
गया । जन्मके बाद वह बढा, क्रिर घटा ओर अन्‍्तमें मर गया | 
इस तरद्द शरीर एक क्षण भी एकरूपसे न रहकर बदलता रहा 
अर्थात्‌ प्रतिक्षण जन्मता-मर्ता रहा । 


& नित्यदा छाझू सृत्ानि भवन्ति न भवन्ति च | 
कालेनालक्ष्यवेगेन. सृक्ष्मत्वात्तन हब्यते ॥ 
४ ( श्रीमद्धा० ११ । २२ | ४२ ) 
धयद्यपि प्रतिक्षण ही शरीरोंकी उत्पत्ति ओर नाश होता रहता है, 
तथापि कालको गति अत्यन्त सूक्ष्म होनेके कारण उनका प्रतिक्षण उत्पन्न 
और नष्ट होना दिखायी नहीं देता ॥१ 


भ्ल्दू 
रे 
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भगवान्‌ कहते हैं कि अगर तू शरीरकी तरह शरीरीकों मी 

नित्य जन्मने-मरनेवातद्य मान ले, तो भी यह शोकका विषय नहीं 
हो सकता । 
श्लोक-- 

जातस्प हि घुवो रूत्युश्व॒य जन्म स्ततस्य च | 

तस्मादपरिहायं्थ न॒त्व॑ शोचितुमहसि ॥ २७ ॥ 

भर्य-- 

क्योंकि पेदा हुएकी जरूर मृत्यु होगी ओर मरे हुएका जरूर 

जन्म होगा--इस ( जन्म-मरणके प्रवाह ) का परिहार भर्थात्‌ 
निवारण नहीं हो सकता | इसछिये इस विषयमें तुमको शो क नहीं 
करना चाहिये | 
व्याख्या-- 

जातस्य॒हि धघुवो झत्युध्रृंव जन्म स्तस्प चः-- पृवश्छोकके 
अनुसार अगर शरीर भी नित्य जन्मने ओर मरनेवाला मान लिया 
जाय, तो भी वह शोकका विषय नहीं हो सकता । कारण कि 
जिसका जन्म हो गया है, वह जरूर मरेगा | और जो मर गया 
हैं, वह्द जरूर जन्मेगा । 

'तस्मादपरिहाय5थ न त्वं शोचितुमहलि'--इसलिये कोई भी 
इस जन्म-म्र युरूप प्रवाहका परिहार ( निवारण ) नहीं कर सकता; 
क्योंकि इसमें किसीका क़िश्चिन्मात्र भी वश नहीं चल्ता | यह जन्म 
मृत्युरूप प्रवाह तो अनाठिकालसे चलता आ रह्दा है ओर भन्तकाल- 
तक चलता रहेगा । इस इप्टिसे तेरे छिये शोक करना उचित 
नद्दीं है | 
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ये घृतराष्ट्रके पुत्र जन्मे है तो जरूर मरेंगे | तुम्हारे पास ऐसा 
कोई उपाय नहीं है, जिससे तुम उनको बचा सको | जो मर 
जायँगे, वे जन्मेंगे जरूर | उनको मी तुम रोक नहीं सकते | फिर 
शोक किप्त बातका ? 
शोक उसीका कोजिये, जो अनहोनी होय | 
अनहोनी होती नहीं, होनो है सो होय ॥ 
जैसे इस बातको सब जानते हैं कि सययेका उदय हुआ है, तो 
उसका अस्त द्वोगा ही और अस्त द्योगा, तो उसका उदय होगा ही | 
इसडिये मनुष्य सबका अस्त होनेपर शोक-चिन्ता नहीं करते । ऐसे 
ही है अजुन ! आर तुभ ऐसा मानते हो कि शरीरके साथ ये भीष्म, 
दोण आदि सभी मर जाय॑गे तो फिर शरीरके साथ जन्म भी 
जायेंगे | अत: इध्त इश्सि भी शोक नहीं द्वो सकता । 
भगवानने इन दो ( छब्बीसवें-सत्ताईसव ) रब्ेकोंमें जो बात 
कही है,- वह मगवान्‌का कोई वास्तविक सिद्धान्त नहीं है। अतः 
“अथ चः पद देकर भगवानने दूसरे ( शरीर-शरीरीको एक माननेवाले) 
पक्षकी गत कही है कि ऐसा सिद्धान्त तो है नहीं, पर अगर तू 
ऐसा भी मान ले, तो भी शोक करना स्बथा अनुचित है-। 


इन दो इल्लोकोका तात्पय यह हुआ कि संसारकी मात्र चीजें 
प्रतिक्षण पर्ितनशील द्वोनेसे पहले रूपको छोडकर दसरे रूपको 
घारण करती रहती हैं । इसमें पहले रूपको छोडना---यह मरना 
हो गया ,और दूसरे रूपको घारण करना--यह-जन्मना हो गया। 
इस प्रकार ' जो जन्मता' है, उसकी र॒त्यु होती है और जिसकी रशूृच्यु 


रे 
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होती है, वद्द फिर जन्मता है--यह प्रवाह तो इरदम चलता ही 
रहता है | इस इश्िसे भी क्या शोक करें १ 
सम्बन्ध--- 


रे 


पहलेके दो श्लोकोर्में पक्षान्तरकी वात कहकर अब भगवान्‌ 
आगेके इलोकमें बिल्कुल साधारण दृष्टिकी वात कहते हैं । 


श्लोक--- 


अव्यक्तादीनि भूतानि व्यक्तमध्यानि भारत। 
अव्यक्तनिधनान्येव.. तन्न॒ का परिदेवना ॥ २८॥ 


श 


भर्य-. 

है भारत ! सभी प्राणी जन्मसे पद्वले भ्रप्रकट थे और मरनेके 
बाद भप्रकट हो जायेंगे, केवछ बीचमें प्रकट दीखते हैं; अतः इसमें 
शोक करनेकी बात ही क्या है : 

ब्याख्या--- 

“अव्यक्तादीनि भूतानिः--देखने, छुनने और समझनेमें आने- 
वाले जितने मभीं प्राणी ( शरीर आदि ) हैं वे सब-के-सत्र जन्मसे पहले 
अप्रकट थे अर्थात्‌ दोखते नहीं थे | 

“धअव्यक्तनिधनानयेव---ये सभी प्राणी मरनेके बाद अप्रकट 
हो जायेंगे अर्थात्‌ इनका नाश होनेपर ये सभी “नहीं? में चले 
जायेंगे, दीखेंगे नहीं । 

व्यक्तमध्यानि'-ये सभी प्रागी जन्मके बाद और मृत्युके 
पहले, बीचर्मे प्रकट दिखायी देते हैं । परन्तु बीच प्रकट दीखते 
हुए भी ये सभी प्राणी अप्रकटरूपमें ही जा रहे हैं। जेसे सोनेसे 
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पहले खप्न नहीं था, सोनेपर स्वप्न दीखने छग गया और फिर 
जगनेपर खप्त नहीं रहा, ऐसे ही इन ग्राणियोंके शरीरोंका पहले 
भी अमाव था, पीछे भी अभाव रहेगा और बीचमें माचछूपसे दीखते 
हुए भी ग्रतिक्षण अभाव हो रहा है। 


धतत्र का परिदेवना'--जो आदि और अन्तर्मे नहीं द्ोता, 
वह बीचर्मे भी नहीं होता--यह पिद्वान्त है# । सभी प्राणियोके 
शरीर पहले नहीं थे ओर पीछे नहीं रहेंगे; अत: वास्तवमें वे बीचमें 
भी नहीं हैं| परन्तु यह शरीरी पहले भी था और पीछे भी रहेगा; 
अतः वह बीचमें भी रहेगा ही । निष्कप यह निकला कि शरीरोंका 
सदा अभाव है और दरीरीका कभी भी अभाव नहीं है | इसल्ये 
इन दोनोके ही लिये शोक नहीं हो सकता | 
सम्बन्ध-..- 
अब भगवान्‌ आगेके इ्लोकमें शझरीरीकी अलोकिकताका 
वर्णन करते हैं । 
इलोक--- 


आश्चर्यवत्पश्यति कश्चिदेनमाश्चरय्य- 
चछ्द्ति तथेंब. चान्यः। 
आश्चर्यचच्चेनमन्यः श्टणोति श्रुत्वा- 
प्येने बेद न चैब कश्वित्‌॥ २० श 
& आदावन्ते च यज्ञास्ति वतंमानेषपि तत्तथा। 
( साण्डक्यकारिका ४ | ३१ ) 
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अ्थ-- | 
कोई इस शरीरीको आश्चर्यकी तरह देखता है । बेंसे ही अन्य 
कोई इसका आश्रयकी तरह वर्णन करता है तथा अन्य कोई इसको 
आआश्चयंवी तरह सुनता है और इसको सुन करके भी कोई नहीं 
जानता | 
व्याख्या-- 

'आश्चयेवत्पदयति कश्चिदेसम)-इस देद्दीको कोई भाश्चयंकी 
तरह ही जानता है | तात्पय यह है कि दूसरी जितनी चीजें देखने, 
छुनने, पढ़ने ओर जाननेमें आती है, ऐसा इस देद्दीका जानता नहीं 
होता | कारण ऊ्ि दूमरी बस्तुएँ इदंतासे ( यह! करके ) जानते 
हैं अर्थात्‌ वे जाननेका विपय होती हैं, पर यह देद्दी इन्द्रिय-मन- 
बुद्धिका विषय नहीं है | इसको तो स्वयंसे, अपने-आपसे ही जाना 
जाता हैं। >पने-आपसे जो जानना होता है, वह्द जानना 
वोकिक ज्ञनकी तरह नहीं होता, प्रत्युत बहुत बिलक्षण द्वोता 
है| हे 

'पपश्यति? पठके दो अथ होते हैं-- नेन्नोसे देखना और 
स्वयं के द्वारा स्वथको जानना यहाँ पश्यति? पद स्वयंके द्वारा स्त्रयंको 
जाननेके विषयमें आया है। ऐसे द्वी 'पर दृष्ठा निवतंते (गीता २। 
५९), (विनद्यत्स्ववितदयन्त॑ य। पह्यति से पद्यतिः 
( गीता १३ | २७ ) आदि पढदोमें भी स्त्रयके द्वारा स्वयंको 
देखनेकी वात कही गयी है । 

जह्दों नेत्र आदि करणोसे देखना ( जानना ) होता है, वहाँ 
द्रश ( देखनेवाला ), दृश्य ( दीखनेवाढी वस्तु) और दशन 
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( देखनेकी शक्ति )--यह त्िपुटी होती है । इस त्रिपुटीसे दी 
सांसारिक देखना --जनना होता है | परन्तु स्व॒यंके ज्ञानमें यह 
ब्रिपुटी नहीं होनो अर्थात्‌ स्रयंका ज्ञान करण-सापेन्न नहीं है। 
स्वयंका ज्ञान तो ख्यक्रे द्वारा ही होता है अर्थात्‌ वह ज्ञान 
करण-निरपेक्ष है । जेसे, 'े हूँ---ऐसा जो अपने होनेपनका 
ज्ञान है, इसमें किसी प्रमाणकी या किसी करणकी आवश्यकता 
नहीं है। इस अपने द्वोनेपनकों इदंतासे अर्थात्‌ दृश्यरूपसे नहीं 
देख सकते । इसका ज्ञान अपने-आपको ही होता है । यह ज्ञान 
इन्द्रियनन्य या बुद्विजन्य नहीं है । इसलिये स्वयंको जानना 
अपने-आपको जानना भाश्चयंकी तरह होता है । 


जेसे अँधेरे कमरेंमें हम किसी चीजको लाने जाते हैं, तो 
हमारे साथ प्रक्राश भी चाहिये ओर नेत्र भी चाहिये अर्थात्‌ उम्त 
अंधेरे कमरेमें प्रकाशकी सहायतासे हम उस चीजको नेत्रोसे 
देखेग, तब उसको बछायेंगे | परन्त॒ कहीं दीपक जल रहा है 
और हम उस दीपकको देखने जायेंगे, तो उस दीपकको देखने- 
के छिये हमें दूसरे दीपकशी आजश्यक्रता नहीं पड़ेगी; क्योंकि 
दीपक स्वयप्रकाश द्वै । वह अपने-आप स्वयं ही प्रकाशित 
करता है। ऐसे ही अपने स्वरूपको देखनेके लिये किसी दूसरे 
प्रकाशकों आवश्यकता नहीं है; क्योकि यह देही ( स्वरूप ) स्वयं- 
प्रकाश है। यह अपने-आपसे ही अपने-आपको जानता है | 

स्थूछठ, सूक्ष्म और कारणं--ये तीन शरीर हैं। अन्न-जल्से 
बना हुआ 'स्थूल्शरीरः कह जाता है । यह स्थूछशरीर इन्द्रियोंका 
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विषय है | इस स्थूलशरीरके भीतर पॉच ज्ञानेन्द्रियोँ, पाँच कमेंनिद्रियाँ, 
पाँच प्राण, मन और बुद्धि--इन सत्रह तत्वोंसे बना हुआ 'झ्लद्म- 
शरीरः कहा जाता है । यह सम्मशरीर इन्द्रियोका विपय नहीं हैं, 
प्रत्युत बुद्धिका विषय है। जो बुद्धिक्रा मो विपय नहीं है, जिसमें 
प्रकृति---स्वभात्र रहता हैं, वह “दारणशरीए कहा जाता है| इन 
तीनो शरीरोपर विचार किया जाय तो यह स्थूछशरीर मेरा स्वरूप 
नहीं है, क्योंकि यह प्रतिक्षण बदलता है और जाननेंमे आता दै। 
स॒द्मदरीर भी बदच्ता है और जाननेमे आता है; अतः यह भी मेरा स्वरूप 
नहीं है | कारणशरीर प्रकृतिस्त्ररप है, पर देही ( स्वरूप ) प्रकृतिसे 
भी अतीत है, अतः कारणश्रीर भी मेरा स्त्ररूप नहीं है | यह देही 
जब प्रकृतिकों छोड़कर अपने स्वहृूपमें स्थित दो जाता है, तब यह 
अपने-आपसे अपने-आपको जान लेता है | यह जानना सांसारिक 
वस्तुओको जाननेकी अपेक्षा सवंथा विनक्षण होता है, इसडिये 
इसको “आश्चर्यत्रत्‌ पश्यति? कहा गया है । 

यहाँ भगवानने कहा है कि अपने-भआपका अनुभव करनेवाला 
कोई एक ही होता दै---'कश्चितः ओर आगे सातर्वे अव्यायके 
तीसरे इल्लेकमें भी यही बात कही है कि कोई एक मनुष्य ही मेरे- 
को तच्तसे जानता द्ै---“कश्निन्मां वेज्षि तत््वत | इन पदोघते ऐसा 
माद्म द्वोता है कि इस अविनाशी तत्त्वको जानना बड़ा कठिन है, 
दुल्भ है | परन्तु वास्तव ऐसी बात नहीं है । इस तत्त्वको जानना 
किन नहीं है, दुब्म नहीं है, प्रत्युत इस तत्त्तको सच्चे हृदयसे 
जाननेवालेकी, इस तरफ छग्नेत्रालेकी कमी है | यह कमी जाननेकी 
जिज्ञासाकी कमीके कारण द्वी है | 
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थआश्चर्यवद्ददृति तथेव चान्य/--ऐसे ही दूमरा पुरुष इस 
“ देहीका आश्चर्यदी तरह ही वर्णन करता है; क्योंकि यह तत्त्व 
बाणीका विषय नहीं दै | जिससे वागी भी प्रकाशित होती दै, वह 
वाणी उप्तका वणन बौंसे कर सकती है ? जो महापुरुष इस तत्तका 
वर्णन करता है, वह तो शाखाचन्द्रन्यायवी ताह बाणीसे इसका 
केबल संत हीवरता है, जिससे छुननेवालेका इधर बक्ष्य दो 
जाय | अतः इसका वर्णन आश्चर्यकी तरह द्वी होता है । 


यहाँ जो “अन्य:' पद आया है, उसका तालये यद्द नहीं है 
कि जो जननेत्राछ है, उससे यह कहनेवाल्य अन्य है; वंषोकि जो 
स्वयं जानेगा द्वी नहीं, वह्द वर्णन क्या करेगा १ अत्त: इस पदका 
बाप्पर्य यह है. कि जितने जाननेवाले हैं, उनमें वर्णन करनेवाछा 
कोई एक दी होता है। कारण कि सत्र-के-सब अनुभवी तत्तज्ञ 
महापुरुष उस तत्खका विवेचन वरके छुननेवालेकी उस तत्त्वतक 
नहीं पहुँचा सकते | उसकी शंकाओंका, तकोंका पूरी तरद समाधान 
करनेकी क्षमता नहीं रखते | अतः बर्गन करनेवालेकी विलक्षग 
क्षमताका द्योतन करनेके डिये ही यहाँ “अन्य.” पद दिया 
गया दै । 5 

धआश्चर्यवच्चैनमन्यः श्टणोतिः--दूसरा कोई इस देहीको 
आश्चवयकी तरह द्वी सुनता दै। तात्पय दे कि सुननेवाला शाक्षोंकी, 
व्येक-छे कान्तरोंकी जितनी बातें छुनता आधा है, उन सब बातेसे 
इस देद्दीकी बात विक्षण माछूम देती है। कारण कि दूध्तरा जो 
कुछ सुना है, वह्द सब-का सब इन्द्रियाँ, मन, बुद्धि आदिका विषय 
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है; परन्तु यह देह्ठी इग्द्रियों आदिका ग्रिषय नहीं है, प्रत्युत यहद्ष 
इन्द्रियों आदिके विपयको प्रकाशित करता है | भतः इस देहीकी 
विकश्षण बात वह भाश्चर्यकी तरह सुनता है । - 

यहाँ “भनन्‍्य» पद देनेका तात्पय द्वे कि जाननेवाला और 


कहनेवाल्य---इन दोनोंसे छुननेवालठा ( तक््वक्ना जिज्ञासु ) 
छत्ग है | 


श्रुत्वाप्येन वेद न चेंच कश्चित्‌ः---इसको सुन करके भी 
कोई नहीं जानता--इसका तात्पय यह नहीं है. कि उसने सुन 
लिया, तो अब वह जानेगा ही नहीं | इसका तात्पये यह है कि 
केबछ छुन करके ( छुननेमात्रसे ) इसको कोई भी नहीं जानता । 
सुननेके बाद जब वह स्त्रयं उसमें स्थित होगा, तब व अपने-आपसे 
ही अपने-आपको जानेगा । इसलिये कह गया है कि अपनेद्वारा 
अपने-आपका उद्धार करे---उद्धरेदात्मनात्मानमः (गीता ६७) 


यहाँ कोई कहे कि शाल्रो ओर 'गुरुजनोंसे ज्ञान तो धोता ही 
है, फिर यहाँ 'छुन करके भी कोई नहीं जानताः---ऐसा कैसे कहा 
गया है ? इस विबयपर थोड़ा गम्भीरतासे विचार करकें देखें कि 
शाल्षोपर श्रद्धा स्वयं शाघ्त्र नहीं कराते ओर यपुरुजनपर श्रद्धां स्वयं 
गुरुजन नहीं कराते; 'क्रिन्तु साधक' स्वयं दी! शास्त्र. और गुरुपर 
श्रद्धा-विश्वास बरता है और श्रद्धा-विश्वासपृत्रक़, ही अपने स्वरूपमें 
स्थित होता है और स्वयं हड्डी ,अपने-आपको। ज़ान लेता, है प्तात्पये 
है कि अ्रद्धा-विश्वासउर्वक छुननेसे स्वरूपमें स्थित दोनेमें सद्दायता. 
तो जरूर “मिलती ,है, पर स्वरूप! स्थित' छयं/ ही 'होता है-।' 


“7 
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जैसे,. भगवान्‌ने कद्दा, है कि 'जब »पने-आपसे अपने-आपमें 
सन्तुष्ट होता है, तब वह स्वितप्रज्ञ होता है? (गीता २ | ५५० ); 
कई घ्यानसे अपने-आपते ही अपने-आपको जानते हैं ( गीता १३। 
२४ ) । ऐसे ही भगवानके लिये भी अजुनने कहा है कि 'हे 
पुरुषोत्तम ! आप शअपने-आपसे ही अपने-आपको जानते हैं 
(गीता १० | १५ )। तात्यय है. कि यह स्वयं ही अपने- 
आपसे अनेकों जानता है । इसके तिवाय अपनेको जाननेमें दूसरा 
कोई कारण नहीं है| 


शक्तिपात आदिके द्वारा जो ज्ञान होता है, उसमें भी स्व 
द्टी सम्मुख होता है । आर स्वयंके सम्मुख हुए बिना ही ज्ञान 
हो जाता, तो आजतक भगवानके बहुत अवतार हर हैं, बढ़े-बड़े 
जीबन्पुक्त महापुरुष हुए हैं, उनके सामने कोई अज्ञानी रद्दना ही 


नहीं चाहिये था अर्थात्‌ सबको तत््वज्ञान हो जाना चाहिये था। पर 
ऐसा देखनेमे नहीं आता। 


अपने-आपसे अपने-आपको जानना क्या होता है ? एक होता है 
फरना, एक होता है देखना और एक होता हे जानना | करनेमें 
कमन्द्रियोंकी ,देखनेमें ज्ञानेन्द्रयिकी और जाननेमें स्वयंकी मुझ्यठा 
होती है | ज्ञानद्धियोके द्वारा जानना नहीं होता, भ्रत्युत देखना 
होता है, जो कि व्यवहारमें उपय्रेगी है | स्वथंके द्वारा जो जानना 
होता है, वह दो तरइका होता है--एक तो शरीर संसारके साथ 
मेरी सदा मिन्नता है क्षौर दूसरा, परमात्माके साथ मेरी सदा 
जमिननता है | दूसरे शब्दोंमि, परिवतनशीछ नाशवान्‌ पदार्थोके 
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साथ मेरा किश्विन्मात्र भी सम्बन्ध नहीं है और भपण्ित॑नशील 
अविनाशी परमात्माके साथ मेरा नित्य सम्बन्ध है। ऐसा जाननेके 
वाद फ़िर अनुभव द्वोता है । उप्त अनु भवका वाणीसे वर्णन नहीं हो 
सकता । वहाँ तो बुद्धि भी चुप हो जाती है । 
इस श्छोकका ताप्पर्य यह है कि यह सब दृश्य अमावरूप 
है और इसको देखनेवाब्य, जाननेवा्य भावरूप है । उस भावरूपका 
देखना, जानना ही आश्चर्थकी ज्यों है अर्थात्‌ सब्र दृश्यको अभावरूप 
देखकर जो भावरूप है, उसका अनुभत्र करना ही आश्चयकी 
ज्यो है । कभी ऐसा देखा ही नहीं, यह देखना विचित्र ही है | दूसरा 
कोई कह्दता है, तो उसका कहना, दूसरा कोई घुनता है तो उप्तका 
उनना भाश्चच्यकी ज्यों ही है । पल्तु उसको छुनकर कोई जान 
सञ्तता ही नहीं, कारण कि सब्रका अभाव होकर जो भावरूपसे 
रहता है, उसका अनुभत्र तो स्वयंसे ही होता है, इन्द्रिया-मन-बुद्धि 
भादि किसी करणसे नहीं अर्थात्‌ उसका अनुभव करण-निरपेक्ष है । 
सम्बन्ध-- 
अबतक देह और देहीका जो प्रकरण चल रहा था, उसका 
आयेके रलोकर्ें उपसंह्ार करते हें | 
इलोक-- 
देही नित्यमवध्योज्यं देंहे सर्वस्य भारत । 


तस्पात्सवीणि भूतानि न त्वं शोचितुमहीलि ॥ ३० ॥ 
अर्थ-- 


है भरतवंशोद्बब भजुन | सबके देहमें यद्व देह्दी नित्य दी 
भवष्य है । इसलिये सम्पूर्ण प्राणियोंके डिये अर्थात्‌ किप्ती भी 
प्राणीके लिये तुम्हें शोक नहीं करना चाहिये | 
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च्याख्या 

दही नित्यमवध्यो5यं देहे स्वस्थ भारतः--मनुष्य, देवता, 
पशु, पक्षी, कीट, पतंग ईद स्थावर-जज्ञम सम्पूणे प्राणियेकि 
शरीरोमें यह दद्दी एक है, नित्य ओर अब्रष्य भर्थात्‌ अविनाशी है । 

धअवध्य/ रब्दके दो अर्थ होते हैं---( १) इसका वध 
नहीं करना चाहिये और (२) इसका वध हो ही नहीं सकता। 
जसे गाय-अबध्य दै अर्थात्‌ कभी क्रिस्तो भी अवस्थार्मे गायको नहीं 
मारता चाहिये; क्योंकि गायकों मारनेमें बड़ा भारी दोष है, पाप 
है। पल्तु देहीके बिपयमें “देहीका वव नहों करना चाहियेः--- 
ऐसी बात नहीं है, प्रनयुत इस देढीका वध (नाश ) कमी किसी 
भी तरहसे हो दी नहों सकता और कोई कर भी नहीं सकता --- 
(विनाशमव्ययव्यास्थ न कश्चिस्कतुमरहति! (२। १७ )। 

तस्मात्सवोणि भूतानि न त्व॑ शोचितुमईलि?-..हृसछिये 
एुम्ह किसी भी ग्राणीके छिये शोक नहीं करना चाहिये; क्योंकि 
इस देहीका विनाश कभी हो द्वी नहीं सकता और विनाशी 
देह क्षणमात्र भी स्थिर नहीं रहता । 

यहाँ 'सत्रीणि भूतानिः पदोंमें बहुवचन देनेका आशय हैं 
कि कोई भी ग्राणी बाकी न रहे अर्थात्‌ किसी मी प्राणीके डिये 
शोक नहीं करना चाहिये । 

शरीर विनाशी द्वो दे; क्योंकि उप्तक्ा खभाव दी नाशबानू है, 
पेह प्रतिक्षण द्वी नष्ट हो रहा है | पलल्‍्तु जो अपना नित्य-स्वरूप 
है, उसका कमी नाश होता हो नह्हीं। अगर इस वास्तविकताको 
जान डिया जाय, तो शोक होना सम्मत्र द्वी नहीं है । 
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प्रकरण-सम्बन्धी विशेष बात 

यहाँ ग्यारह इलोक्से तीसवें इलोकतकका जो प्रकरण है, 
यह खाप्त बरके देही-देह, नित्य-अनित्य, मत्‌-असत, अविनाशी- 
विनाक्षी--डन दोनेंके विवेक्रके छिये अर्थात्‌ इन ढोनोकों अलछग- 
अलग बतानेके लिये ही है | कारण कि जबतक दही अलग है 
ओर देह अछ्ग है---यह विवेक नहीं होगा, तब्तक कर्मयोग, 
ज्ञानयोग, भक्तियोग आदि क्रोई-सा भी योग अनुष्ठानमें नहीं 
आयेगा | इतना ही नहीं, स्व्र्गाद ल्लोकोकी प्राप्तिके छिये भी 
देही-दहके मेदकों समझना आउश्यक है. | कारण कि देहसे अछ्ग 
देही न हो, तो देहके मरनेपर स्त्रग कोन जायगा 7 भरत: जितने 
भी आस्तिक दाशनिक हैं, वे चाद्दे अद्वैतवादी हों, चाहे द्वेतवादी 
हो, किसी भी मतके क्यो न हो, सभी शरीरो-शरीरके भेदकों मानते 
दी हैं | यहाँ भगवान्‌ इसी भेदको स्पष्ट करना चाहते हैं । 





इस प्रकरणमें भगवान्‌ने जो बात कही है, वह प्राय: सम्पूण 
मनुष्योके अनुभवकी बात है | जेसे, देह बढलता है और दंहीं 
नहीं बदलता । अगर यह देही बदलता तो देहके वदलनेकोी कोन 
जानता ? पहले बाल्यावस्था थी, फिर जवानी आयी; कभी बीमारी 
आयी तो कभी बीमारी चछी गयी--इस तरह्द अवस्थाएँ तो बदलती 
रहती हैं, पर इन सभी अवस्थाओकों जाननेवाल्य देही ब्रही ग्हता 
है | अतः बदलनेवाला जोर न बढलनेबाला---ये दोनों कमी एक 
नहीं हो सकते । इसका सर्बको प्रत्यक्ष अनुमव हैं, इसलिये 
भगवानने इस प्रकरणमें आत्मा-अनात्मा, ब्रह्म-नीव, प्रकृति-पुरुष, 


जी ज+. 
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जड़-चेतन, माया-अग्रिद्या आदि दाशनिक दराब्दाक्ा प्रयोग नहीं किया 
है | कारण हि छोगोंने दाशनिक्त वाें केवछ सीखनेके लिये मान 
रखी हैं, उन बतोको केत्र७ पढाईका विषय मान रखा है । इसको 
इृष्टिमें रखकर मगवानने इस्त प्रकरणमें दाशेनिक शब्दोका प्रयोग 
न करके देह-देही, शरीर-शरीरो, अप्तत्‌-सत्‌, बिनाशों-अविनाशी 
शब्दोंका ही प्रयोग किया है | जो इन दोनोके भेदकों ठीक-ठीक 
जान लेता है, उसको कभी किल्विस्मात्र भी शोक नहों दो सकता । 
शोक तो उसीको होता है, जो केवल दाशनिक बातोंको सीख 
लेता है । 
सम्बन्ध-- 
सत्‌ और असतके विवेकक्नी दृष्टिसे भी तुम्हें युद्ध करना 
चाहिये --यह बात भगवानूने ग्यारहवें रछोकसे तीसवें रलोकतक 
कह दी | अब व्यवहारमें क्षात्रधर्मकी दृष्टिसे भी तुम्हें युद्ध करना 
चाहिये--यह बात बतानेके लिये भगवान्‌ आगेका अकरण आरस्प 
करते हुए पहले दो रोकोमें युद्ध करनेसे क्या लाभ होता है, 
उसको बताते हैं | 
-- -- -- -इलोक-- हि 
स्वधर्ममपि चावेक्ष्य नल विंकम्पितुमहलि । 
धम्याद्धि युद्धाच्छेयोउन्यव्क्षत्रियस्य न विद्यते ॥ ३१ ॥ ' 
जा अर्थ-- ॥ 
. अपने धर्मक्रो देखरर ' मो तुम्हें विक्रम्पेत अर्वात्‌ ऋतव्प- 
कमसे जिचलित नहीं होता चाहिये, क्प्राक्ति धमवा यु दे बढ़ का 
क्षत्रियके छिये दूसप कोई कल्पाणकार 5 काम नहीं है । , , 


९ 


* 
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व्याख्या--- 

पस्वधर्ममपि चा्ेक््य न विकस्पितुमहंसि'-..- यह स्वय॑ 
परमात्माका अंश है | जब यद्द शरीरके साथ तादात्म्य कर लेता 
है, तव यहद्द स्व! को अर्थात्‌ अयने-आपक्रो जो कुछ मानता है, 
उसका कतंव्य 'स्वत्रम! कइलछाता है। जसे, कोई अपने-आपको 
ब्राह्मण, क्षत्रिय, वेश्य अथवा हुद्व मानता है, तो अपने-अपने 
वर्णोचित कतव्योक्ना पाछन करना उप्तका स्वधर्म है | कोई 
अपनेको शिक्षक या नौकर मानता है, तो शिक्षक्र या नोकरके 
कतंब्योका पान करना उसका स्त्रवम है| कोई अपनेको किसीका 
पिता या क्सीका पुत्र मानता हैं, तो पुत्रया पिताके प्रति 
किये जानेवाले कतंव्योका पालन करना उसका रववर्म है। 


यहाँ क्षत्रियके कतंव्य-कर्मकों “घर? नामसे कहा गया है€। 
क्षत्रियका खास कतंन्य-कर्म दै--युद्धसे वितुख न द्वोना । अज्जुन 
क्षत्रिय हैं; अतः युद्ध करना उनका स्व्रथम है। इसलिये भगवान्‌ कद्दते 
हैं कि अगर रूघमको लेकर देखा जाय, तो भी क्षात्र-धमंके अनुसार 


# अठारहव अध्यायमें जहाँ चारों वर्णोके धर्मोका वर्णन आया 
है, वहाँ कर्मोफे वर्णनमें प्यर्म! शब्द आया है; जैसे--ध्लह्मकर्म 
म्वभावजम्‌5 #क्षात्र कर्म स्वभावजन? प्वेश्यकर्म खमावजम), “परि- 
चर्यात्मक कर्म झू द्रस्यापि म्वभावजम७ ५स्वे स्वे कर्मण्यभिरत/; प्खकर्मणा 
तमम्पच्यं)),. ओयान्स्तपम: ** परधर्मात्‌', “स्वभावनियत कर्म 5 
सहज कर्म? ( १८ | ४२-४८ ) | इस वर्णनसे कर्म! और ५्घर्मः शब्द 
पर्यायवाची सिद्ध होते हैं 


जज 
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ठुग्हारे लिये युद्ध वरना ही वर्तव्य है | अपने कर्तव्यसे तुम्हें कभी 
बितुव नहीं होना चाहिये | 
मार्मिक वात 
रवय॑ प्रमाक्माका अश होनसे वास्तवमें स्वधम है---अपना 
कल्याण करना, अपनेको भगवानूका मानना और भगवानके सिवाय 
किसीकी भी अपना न मानना, अपनेको जिज्ञासु मानना, अपनेको 
सेवक मानना । कारण कि ये सभी सही धर्म हैं, खास-स्वयंके 
धर्म हैं, मकजुद्विके धर्म नहीं हैं | वात्नी व्ण, आश्रम, शरीर 
आदिको लेकर जितने भी धर्म हैं, वे अपने कतंव्यपालनके लिये 
सघम होते हु मा परवर्म हो हैं। कारण कि वें सभी पर्म माने 
हुए हैं और स्वयंके नह्दां हैं | उन सभी धर्मोमे दूसरोके सहारेकी 
अपिश्कता होती है अर्थात्‌ उनमें परतन्त्रता रहती है; परन्तु जो 
. अपना असछी धर्म है, उसमें किसीकी सद्बायताकी आवश्यकता 
नहों होती अर्थात्‌ उसमे स्वतन्त्रता र्ष्ती है। 


प्रैजे होना द्वोता है तो स्वयं होता है, जिज्ञाप्ठु होना द्योता 
दे तो सथ॑ होता है और सेवक द्वोना होता है. तो स्वयं होता है । 
अत; ग्रह प्रेम द्वोकर प्रेमास्पदके साथ एक द्वो जाता है, जिज्ञा्ु 
जिज्ञासा होकर ब्लातव्य-तत्लके साथ एक हो जाता है ओर सेवक 
सेव होकर सेव्यवे साथ एक द्वो जाता है | ऐसे ही साधकमात्र 
साधनासे एक होकर साध्यरत्रूप हो जाता ढै. । 


'धस्योद्धि युद्धाच्छेयोडन्यत्क्षत्रियस्थ न विद्यते'-- 


समय झुद्से बढ़कर क्षत्रियके छिये दूसरा कोई कल्याणकारक 
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काम नहीं है अर्थात्‌ क्षत्रियके लिये श्षत्रियक्रे कतंव्यक्रा अनुष्ठान 
करना ही खास काम है। [ ऐसे द्वी ब्राह्मग, वेश्य और श॒द्गके 
लिये भी अपने-अपने कतंव्पका अनुष्ठान करनेके पित्राय दूसरा कोई 
कल्पागकारी काम नद्दीं है । ] 


अजुनने सातों इलोकमें प्राथना की थी कि आप मेरे बिये 
निश्चित श्रेयक्नी बात कहिये | उप्तके उत्तरमें भावान्‌ कहते हैं कि 
श्रेय ( कल्याण ) तो अपने धमक्रा पान कानेसे ही होगा। 
किसी भी इशष्टिसे अपने धर्मका त्याग कल्याणकारक नहीं दे । 
अतः तुम्हें अपने युद्वरूप घमसे विमुख नद्दो होना चाहिये । 
इलोक्‌ू-- 


यदच्छया. चोपपन्न॑ स्वरगंद्धास्मपादृतम। 
खुखिनः क्षत्रियाः पार्थ लपन्ते युद्धमोदशम्‌॥ ३२ ॥ 


अर्थ--- 

अपने-आप प्राप्त हुआ युद्ध खुला हुआ स्वगका दरवाजा है | 
हैं पृथानन्दन ! वे क्षत्रिय बडे छुब्ो हैं, जिनको ऐस्ता युद्ध प्राप्त 
होता है । 

व्याख्या-- 

“थयदच्छया चोपपन्न स्वर्गडधारमपाच्तस!--पाण्डवोसे जूआ 
खेलनेमें दुर्योचननें यह शत रखी थी कि अगर इप्तमें आप हाए 
जायँगे तो आपको दारह वपका वनवाप्त और एक वर्षा अज्ञातं- 
वास-होगा | तेरहवें बपके बाद आपको अपना राज्य मिल जायगा | 
पएतु अज्ञातत्रासमें अगर हमछोग आपलेगोंको खोज छेंगे, तो 


॥ 
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आपलोगोको दुवाए बरह वरयका इनब्राप्त भोगना पड़ेगा । जएमे 
हार जानेपर शत्तंके अनुमार पाण्डत्ोने बारह चपेणा वनव्राप्त और 
एक वपका क्षज्ञतवास भोग छिया | उसके वाद उन्होंने अपना 
राज्य माँगा, तो दुर्योधनने कहा 'क मै बिना थुद्ध किये सुईकी 
तीखी नोऋ-जितिनी जमीन भी नहीं दूँगा । दुर्योधनके ऐसा 
कहनेपर भी पाण्डबोंकी ओरसे वार-वार सन्विका प्रस्ताव रखा 
गया, फ दुर्योविनने पाण्ड्चोंसे सन्थि स्वीकार नहीं की । इसलिये 
भगवान्‌ अजुनसे कहते हैं कि यह युद्द तुमठोगोको अपने-आप आध 
हुआ है । अपने-आप प्राप्त हुए धर्ममय युद्॒र्मे जो शखीरतासे लड़ते 
हुए माता है, उसके डिये खगका दखाजा खुला हुआ रहब्वा दे 
(गीता २। ३७ )। ५ 
'छुखिनः क्षत्रियाः पार्थ लभन्ते युद्धमीदशम'---ऐसा धम- 
पथ युद्ध जिनको प्राप्त हुआ है, वे क्षत्रिय बडे खुछी है। यहाँ छुखी 
कदनेका तात्यय है कि अपने कर्तव्येका पालन ऋरनेमें जो सुख है, 
वह धुख सांततारिक भोगोर्में नहीं है । सासारिकि छुख तो पशु- 
पक्षियोकोी भी होता है, पर मनुष्पक्रा खुख, कंव्यपावममें ही है । 
अतः ज्ञिनवो कजव्यपालनक्ा अवसर प्राप्त हुआ है, उनको बडा 
भाग्यशाल्ली मानना चाहिये। 
सम्बन्ध-- 
अब युद्ध न करनेसे क्या हानि होती है ?--हृत्त गा आयेके 
चार इलोकोंगें वर्णन करते हैं । 
इंलोक --- 
अथ चेत्त्वमिम ध्रम्य संग्राम॑ न करिष्यसि। 
ततः स्वधरम कीति च दित्वा पापमवाप्स्यलि ॥ रे३े ॥ 
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अर्थ-- 

क्रत्र॒ अगर तू यह घर्ममय युद्ध नहीं करेगा, तो अपने थम 

ओर कोर्ति का त्याग करके पाप शो प्रात होगा । 
व्यास्या-- 

धअथ चेत्वमिम *"****पापमच्ााप्स्यलिः--यहाँ अथ अव्यय 
पश्चान्तरमें आया है और “चेतः अब्पय सम्मावनाके अथमें आया है। 
इनका तात्पय है क्लि यद्यपि तू युद्धके विता रह नहीं सकेगा, अपने 
क्षात्र-लभावके परवश हुआ तू युद्ध करेगा ही ( गीता १८ | ६० ), 
तथापि अगर ऐसा मान लें कि तू युद्ध नहीं करेगा, तो तेरे द्वारा 
क्षात्रवर्मका त्याग द्वो जायगा | छात्रधमंका त्याग होनेसे तेरेको पाप 
लगेगा और तेरी कीर्तिका भी नाश होगा । 

आपसे-भा प्राप्त हुए धमरूप कतंव्यका त्याग करके तू क्‍या 
करेगा £ अपने घमंका त्याग करनेप्ते तेरेको परघम स्त्रीकार करना 
पड़ेगा, जिसप्ते तेरेको पाप छगेंगा । 

युद्धका त्याग करनेसे दूसरे छोग ऐसा मानेंगे कि अजजुन-जैसा 
शरीर मी मरनेसे भयभीत हो गया ! इससे तेरी कीर्तिका नाश होगा | 


इलोक--- 
अकोर्ति चापि भूतानि कथयिष्यन्ति तेडब्ययाम्‌ । 
सम्भावितत्य चाकोरतिमिरणादतिरिच्यते. ॥३७ ॥ 
अर्थ---- 


और सत्र प्राणी भी तेरी सदा रहनेवाडी अपकीर्तिका कथन 
करेंगे | वह अपक्ीर्ति सम्मानित पुरुषके डढिये प्ृत्युसे भी बढ़कर 
दुःखदायी होती है। 
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न्याख्या--- 
धअकोर्ति चापि भृतानि कथयिष्यन्ति तेडव्ययाम्‌ः--- 
मनुष्य, देवता, यक्ष, राक्षस आदि जिन प्राणियोंका तेरे साथ कोई 


सम्बन्ध नहीं है अर्थात्‌ जिनकी तेरे साथ न मित्रता है और न 
शत्रुता, ऐसे साधारण प्राणी भी तेरी अपकीर्ति, अपयशका कथन 
करेंगे कि देखो ! अर्जुन केसा भीरु था, जो कि अपने क्षात्र-धमंसे 
विमुख हो गया ! वह केसा शरीर था, पर उसकी भी कायरता 
युद्धके मोकेपर अकट द्वो गयी, जिप्तका कि दूसरोवो पता द्वी नहीं 
या | आदि-आदि | 
पेः कददनेका भाव है कि स्वगे, मृत्यु और पाताछलोकमें भी 
जिसकी धाक जमी हुई है, ऐसे तेरी अपकीर्ति होगी। “अव्ययाम! 
कद्दनेका तात्पय है कि जो आदमी श्रेष्ठताको लेकर जितना अधिक 
प्रत्िद्ध होता है, उसकी कीति और अपकीर्ति भी उत्तनी द्वी अधिक 
स्थायी र्वनेवाली द्वोती है । 
खा 'सम्भावितध्य चाकीतिमरणादतिरिच्यतेः- इस श्छोकके 
मगवानने साधारण प्राणियों द्वारा भजुनकी निन्‍्दा किये 
जानेकी बात बतायी | भत्र श्छोऋके उत्तराथमें सबके लिये छागू 
होनेवाली सामान्य वात बताते हैं ) 
संसारकी दृष्टिये जो श्रेष्ठ माना जाता है, जिप्तको छोग बड़ी ऊंची 
इष्टिसे देखते हैं, ऐसे पुरुषश्री जब अपकीर्ति होती है, तो वह 
अपकीर्ति उसके लिये मरणसे भी अधिक भयंकर दुःखदायी छ्ोती 
दे | कारण कि मरनेमें तो उम्र समा हुई है, उसने कोई अपराध 
तो किया नहीं है; परन्तु अपकीर्ति झोनेमें तो वह ख़ुद धम-मर्यादा- 


२२० शीताका आरस्म [ झअ० २ 


पतो दुशःखतरं नु किमः--इससे बढ़कर अत्यन्त भयंकर 
दुःख क्या होगा ? क्योंकि यह्द देखा जाता है कि जैसे मनुष्य तुच्छ 
आदमियेके द्वारा तिरस्कृत्त होनेपर अपना तिरस्कार सह नहीं सकता 
भोर अपनी योग्यतासे, अपनी शखवीरतासे अधिक काम करके मर 
मिंट्ता है | ऐसे ढ्वी जब शत्नुओके द्वारा तेश सवेधा भनुचित 
तिरस्‍क्रार द्वो जायगा, तो उसको तू सह नहीं सकेगा और तेजीमें 
आकर युद्गरके छिये कूद पडेगा । तेरेसे युद्ध किये बिना नहीं रहा 
जायगा । अभी तो तू युद्बसे उपरत हो रहा है, पर जब तू समय- 
पर युद्धके छिये कूद पडेगा तो तेरी कितनी निन्‍्ठा होगी ! उस 
निन्‍्दाको तू केसे सह्द सकेग १ 
सम्बन्ध-._- 
पहलेके चार श्लोक़ोंमे युद्ध न करनेसे हानि बताकर अब 
आगेऊे दो रलोकोंमें युद्ध करमेसे लाभ बनाते हैं। 
इलोक-.- 
हनतो वा प्राप्श्यसि स्वर्ग जित्वा वा भोध्यसे महोम । 
तस्मादुत्तिष्ठ कोन्तेय. युद्धाय. कृतनिश्चयः ॥ ३७ ॥ 
अर्थ--- 
आग युद्धमें तू मारा जायागा तो तेरेक्ो स्वगेकी प्राप्ति द्वोगी, 
ओर आगर युद्रर्मे तू जीत जायगा तो प्रथ्वीक्ना राज्य भोगेगा | 
अतः दे कुल्तोनन्दन | वू युद्रके लिये निश्चय काके खड़ा हो जा । 
व्याख्या 
.. 'हतो वा प्राप्श्यसि स्वर्ग ज़ित्मा वा भोश्यसे मद्दीमः--- 
इसी भष्यायके छठे रोके अज्जुनने कद्दा था क्रि दम छ्ोगेंको 





अब हक बक+ 
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इसका भी पता नहीं है कि युद्धमें क्रम उनको जीतेंगे या वे हमको 
जीतंगे | अजुनके इस सन्देहकों लेकर मगवान्‌ यहाँ साफ कद्दते 
हैं कि अगर ढ युद्धमें कृण आदिके द्वारा मारा मी जायगा तो 
स्वगंको चला जायगा और आगर युद्धमें तेरी जीत द्वो जायगी तो 
यहाँ पृथ्बीका राज्य भोगेगा | इस तरह तुम्हारे तो दोनों ही 
दवायोंमें छड॒डू हैं | तान्पये है कि युद्ध करनेसे तो तुम्हारा दोनों 
त्तफसे लाभ द्टी लागम है ओर युद्ध न करनेसे दोनों तररुसे ह्ानि- 
ही-दानि है । अतः तुम्हें युद्धमें प्रवृत्त हो जाना चाहिये । 

तस्मादुत्तिष्ठ  कोन्तेय युद्धायः कृतनिरंचयः?---यहाँ 
“कोन्तेयः सम्बीधन देनेका तात्पय है. कि जब मैं सन्धिका प्रस्ताव 
लेकर कौरबोंके पास गया था, तो माता कुन्तीने तुम्दारे लिये यह्दी 
सन्देश भेजा था कि तुम युद्ध करो | अतः तुम्हें युद्धसे निदृत्त 
नहीं होना चाहिये, प्रत्युत युद्धका निश्चय करके खड़ा 
हो जाना चाहिये। 

अजुनका युद्ध न करनेका निश्चय था और भगवानने इसी 
अध्यायके तीसरे इल्लोकर्मे युद्ध करनेक्की आज्ञा दे दी | इससे अजुनके 
मनमें सन्देह हुआ ऊ्रियुद्ध करना ठीक द्वैयान करना ठीक है । 
अतः यहाँ भगवान्‌ उस सन्देद्वको दूर करनेके डिये कद्वते हैं कि 
तुम युद्धके लिये एक निर्चय कर लो, उसमें सन्देह मत रखो । 

यहाँ भगवान्‌का तात्पये ऐसा माद्धम देता दे कि मनुष्यको 
किसी भी द्वातमें प्राप्त कतंब्यका त्याग नहीं करना चाह्िये, प्रत्युत 
उत्साइ और तत्परतापूर्वक अपने कठव्यका पाडन करना चाहिये । 
करतेब्पका पालन करनेमें दी मनुष्यकी मलुष्यता दै। 
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से, कतंब्यसे च्युत हुआ है) तात्य है कि ल्ोगेमें श्रेष्ठ माना 
जानेग्रा पुरुष अगर अपने कतंब्यसे च्युत होता है, तो उसका बड़ा 
भयंकर अपय्रश होता है | 
इलोक-- 
भयाद्रगादुपरत॑ मंस्यन्त त्वां महारथाः | 
येपां चत्वं वहुपतो भत्वा याध्यसि लाधवम्‌ ॥ ३५ ॥ 
अर्थ-- 
मगरथील'ग तेरेको म्के कारण युद्धसे उपरत हुआ मानेंगे। 
जिनकी धारणामें तू बहुमान्य हो चुका है, उनकी इृष्टिमें तू छघुता- 
को प्राप्त हो जायगा | 
व्याख्या-- ' 
'भयाद्वणादुपरतं मंस्यग्ते त्वां महारथ॥?--तू ऐसा समझता 
दे कि मैं तो के अपना कल्याण करनेके डिये युद्धसे उपरत 
हुआ हूँ, परन्तु अगर ऐसी ही वात हांती और युद्धको तू: पाप 
समझता, तो पहले ही एकास्तर्मे रहकर मजन-स्मरण करता और तेरी 
युद्गके ढिये प्रवृत्ति भी नहों होती । परन्तु तू एकान्तर्मे न रहकर 
युद्ध प्रवृत्त हुआ है | अब आए तू युद्ससे निवृत होगा, तो बड़े- 
वड़े महारथीछो। ऐसा हो मानेंगे कि युद्में मारे जानेझे मयसे ही 
अजुन युद्से निदृत्त हुआ है | आप वह धर्मका विचार करता, तो 
युद्धसे निवृत्त नहीं होता; क्योंकि युद्ध ऋना क्षत्रिय हा धर्म है | अतः 
वह मरनेके भये हो युद्धसते निन्वत्त हो रहा है | 


थेपां च त्व॑ बहुमत भूस्या याव्यसि छाधवमः--मीष्म, 
जु |४ रे ड़ की 
द्रोणाचार्य, टपाचाय, शल्प आदि जो बड़े-बड़े मद्ाएयी हैं: उन 
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इृष्टिमं तू बहुमान्य हो चुका है अर्थात्‌ उनके मनमें यह एक 
: विश्वास है कि युद्ध करनेमें नामी शरवीर तो अर्जुन द्वी है । वह 
युद्ध्में अनेक देत्यों, देवताओं, गन्धरवों आदिको हरा चुका है । 
आर थब तू युद्धसे निवृत्त हो जायगा, तो उन महारथियोके सामने 
त्‌ लघुता-( तुच्छता-) वो प्राप्त दो जायगा थर्थात्‌ उनकी दष्टिमे 
दूं गिर जायगा | है 
इलाक-- 
अवाच्यवादांद्च वहन्वदिष्यन्ति तवाहिताः । 
निन्द्न्‍्तस्तव सामथ्यं ततो दुःखतरं नु किम्‌ ॥ ६ ॥ 
आअआशथ-.-- 
तेरे शत्रुलोग ठेरे सामरथ्यकी निन्‍दा करते हुए न कद्दनेयोग्य 
बहुत-से वचन वहेंगे | उससे बढ़कर और दुःखकी बात क्या होगी ! 
ब्याख्या-- 
अवाच्यवार्दाश्व" ****“*“* निनन्‍्दम्तस्तव सामथ्यंम --- 
अहितः नाम शजत्रुका है, अहित करनेवालेका है | ठेरे जो दुर्येधिन, 
दुःशासन, कण आदि शशु हैं, तेरे वैर न रखनेपर भी वे रवय 
तेरे साथ वेंर रखकर तेत अहित करनेवाले हैं | वे तेरे सामथ्यको 
जानते हैं कि यह वड़ा मारी शखवीर है | ऐसा जानते हुए भी 
वे तेरे सामथ्यवी निन्‍्दा करेये कि यह तो हिंजडा है। ठेखो ! 
यह युद्धके मोकेपर हो गया न अलग ! क्‍या यह हमारे सामने टिक 
सकता है ? क्‍या यद्द हमारे साथ युद्ध कर सक्ता है ? इस प्रकार 
तेरेकी दुःखी करनेके लिये, तेरे भीतर जलन पैदा करनेके छिये न 
जाने कितने न क्हनेलायक वचन -क्हेंगे । उनके बचनोंको 
तू कैसे सह्देगा ? 
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पतो डुःखतरं तु किमः-.इससे बढ़कर अत्यन्त भयंकर 
दुःख क्या होगा ? क्योंकि यद्द देखा जाता हैं. कि जेसे मनुष्य तुच्छ 
शआादमियोके द्वारा तिरर्क्ृत होनेपर अपना तिरस्कार सह नहीं सकता 
और अपनी योग्यतासे, अपनी झस्बीरतासे अधिक काम करके मर 
मिटता है | ऐसे द्वी जब ग॒त्रुओंके द्वारा तेरा सवेधा भनुचित 
तिर्क्रार हो जायगा, तो उसको तू सह नहीं सकेगा और तेजीर्मे 
आकर युद्रके लिये कूद पड़ेगा । तेरेसे युद्ध किये बिना नहीं रहा 
जायगा | अधी तो तू युद्वसे उपरत हो रहा है, पर जब तू समय- 
पर युद्धके लिये कूद पड़ेगा तो तेरी कितनी निन्‍्ठा होगी ! उस 
निन्‍्दाको तू केसे सह सकेग ? 
सम्बन्ध-- 
पहलेके चार श्लोक्रोमे युद्ध न करनेसे हानि बताकर अब 
आमेक्ने दो श्लोकोमें युद्ध करनेसे लाभ बनाते हैं। 
इलो क--- 
हनों या प्राप््यसि स्वर्ग ज़ित्वा वा भोक्ष्यसे महीस। 
तस्मादुत्तिष्ठ कोन्तेय.. युद्धाय. कृतनिइचयः ॥ ३७ ॥ 
अर्थ--- 
अगर युद्रमेँ त्‌ मारा जाया तो तेरेछ्को स्वरगंकी प्राप्ति दोगी, 
और आगर युद्वर्मे तू जीत जायगा तो पृथ्वरीक्ता राज्य भोगेगा । 
क्षतः दे कुन्तोनन्दन ! तू युद्रक्के लिये निश्चय काके खड़ा हो जा । 
व्वाख्या 
“इतो वा प्राप्ण्घसि स्वर्ग जित्वा वा भोक्ष्यसे मद्दीम!--- 
इसी भष्यायके छठे शछोकर्मे अज्जुनने कह्टा था क्नि दम ल्ोगोंको 
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इसका भी पता नहीं है कि युद्धमें हम उनको जीतेंगे या वे हमकी 
जीतेंगे । अर्जुनके इस सन्देहको लेकर मगवान्‌ यहाँ साफ कद्दते 
हैं कि अगर द्‌. युद्धमें कृण भादिके द्वारा मारा मी जायगा तो 
स्वगको चलछा जायगा और आगर युद्रमें तेरी जीत हो जायगी तो 
यहाँ प्रृश्वीका राज्य भोगेगा । इस तरह तुम्हारे तो दोनों ही 
द्वार्थोंमें लड्डू हैं । ताव्पर्त है कि युद्ध करनेसे तो तुम्हारा दोनों 
तरफसे लाम-द्दीडाव है और युद्ध न करनेसे दोनो तरझसे हानि- 
ही्वानि है। अतः तुम्हें युद्धमें प्रवृत हो जाना चाहिये । 
हद “तस्मादुत्तिष्ड कोन्तेय _ युद्धाय कृतनिदुचयः?---यहाँ 

“'कौन्तेय? सम्बोधन देनेका वात्पय है कि जब मैं सन्धिका प्रस्तात्र 
लेकर कौरबोके पास गया था, तो माता ढुन्तीने तुम्दारे लिये यही 
सन्देश भेजा था कि तुम युद्ध करो | अतः तुम्हें युद्धसे निदृत्त 
नहीं होना चाहिये, प्रत्युत युद्धका निश्चय करके खड़ा 
हो जाना चाह्नयि। . क 

अजुनका युद्ध न करनेका निश्चय था और भगवानने इसी 
अध्यायके तोसरे इल्लोकरमे युद्ध करनेक्की आज्ञा दे दी | इससे अजुनके 
मनमें सन्देद हुआ ऊ्नियुद्र करना ठीक दै यान करना ठोक है । 
अत: यद्दों भगवान्‌ उस सन्देकों दूर करनेके छिये कद्दते हैं कि 
तुम युद्धके लिये एक निश्चय कर छो, उसमें सन्देह मत स्खो | 

यहाँ मगवानका तात्पर्य ऐसा माद्धम देता दे कि मनुष्यको 
किसी भी द्वाव्समें प्राप्त कतव्यका त्याग नहीं करना चाढ्निये, प्रत्युत 
उत्साइ और तत्परतापूर्वक अपने कर्तव्यका पान करना चाहिये । 
कर्तन्यका पावन करनेमें द्वी मनुष्पकी मलुष्यता दे । 
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इलोक--- 
खुखडु:खे समे कृत्वा लाभालाभी जयाजयों । 
ततो युद्धाय युब्यस्व नेव॑ पापमवाप्स्यलि ॥ ३८ ॥ 
अर्य- गा 
जय-पराजय, बाभ-हानि और छुख-दुःखको समान करके 
फिर युद्धमें छण जा | इस प्रकार युद्ध करनेसे तू पापको प्राप्त 
नहीं होगा | 


व्याज्या--- 


[ अजुनवो यह आशंका थी कि युद्धमं कुठुम्बियोको मारनेसे 
हमारेकी 'पाप छग जायगा, पर भगवान्‌ यहाँ कहते हैं कि 
पापका हेतु युद्ध नहीं है, प्रव्युत अपनी कामना है | अत: 
कामनाका त्याग करके तम युद्धके छिये खड़े दो जाओ | | 


'खुखडुले समे कृत्वा छामलाभौ जयाजयो ततो युद्धाय 
अुब्यस्व'--युद्धमें सबसे पहले जय और पराजय होती है, जय- 
पराजयका परिणाम होता है--छाम और हानि तथा छाम- 
हातनिका परिणाम होता है-- छुख और दुःख | जय-पराजय 
और छाभ-हानिमें छुखी-ढुःढी होना तेरा उद्देश्य नहीं है । 
तेश ढद्देश्य तो इन तीनेंमि सम होकर अपने कर्वन्यका पालन 
करना दे । 


युद्धमें जय-पराजय, छाम-हानि और घुख-दुःख तो होंगे 
ही | अतः तू पहलेसे यह विचार कर छे. कि मुझे तो केवल 
अपने कतंव्यका पाठन करना है, जय-पराजय आदिसे कुछ भी 
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मतलब नहीं रखना हैँ । फिर युद्ध करनेसे पाप नहीं छगेगा 
अर्यात्‌ ससारका बंन्धन नहीं होगा । 

सझाम और निष्काम--दोनों द्टी भावोंसे अपने कतंव्प-कर्मका 
पाछन आवश्यक है| जिसका सकाममभाव है, उसको तो कतंव्य- 
कमके करनेमें आल्स्य, प्रमाद त्रिल्कुछ नहीं करने चाहिये, प्रत्युत 
तप्पततासे अपने क्तव्यका पालन करना चाहिये | जिसका निष्काम- 
भांव है, जो अपना कल्याण चाहता है, उसको भी तंत्परतापूर्वक 
अपने क॒तंव्यका पालन करना चाहिये | - ' 


. छुख आता हुआ - अच्छा लगता है, और जाता हुआ बुरा 
लगता, दै तथा दुःख आता हुआ बुरा लगता है और जाता 
हुआ. अच्छा छगता है। अतः इनमें कौन अच्छा है, कौन बुरा १ 
अर्थात्‌ दोनो ही समान हैं, बराबर हैं | इस प्रकार छुख-दुःखंमें 
समवुद्धि रखते हुए तेरेको युद्ध करना चाहिये | , , 

- नें पापमवाप्श्यसि'---यहाँ 'पाप? शब्द पाप और पुण्य--- 
दोनोका वाचक है, जिनका फल है--खगग और नरककी प्राधिरूप 
'बन्चन, जिससे मनुष्य अपने कल्याणसे वश्चित रद्द जाता है और 
बार-बार जन्मता-मरता है। मगवान्‌ कहते हैं कि हे अजुन ! 
'समतामे स्थित होकर युद्॒रूपी कतंब्य-कर्म करनेसे तेरेको पाप और 
पुण्य--दोनो ही नहीं बॉयेंगे | ६ 

प्रकरण-सम्बन्धी विशेष बात '' 
भगवानने इकतीत्तवें इलोकसे अइतीसवें' श्लोकतकके आठ 
स्छोकोर्मि कई विचित्र भाव प्रकट किये हैं; जेसे-- 
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( १ ) किसीक्नो व्याख्यान देना हो और किसी विषयको 
समझाना हो, तो भगवान्‌ इन आठ इल्लोकोम्में उसवी कला बताते 
हैं। नेसे, कतंव्य-कर्म , करना और अकतव्य न करना--ऐसे 
विधि-निषेघका व्याख्यान देना हो लो उसमें पहले विधिका, बीचमें 
निषेधका ओर छनन्‍्तमें फिर विधिका वर्णन करके व्याख्यान समाप्त करना 
चाहिये। भगवानने भी यहाँ पहले इकतीसवें-बत्तीप्वे दो इलोकॉमिं 
कतव्य-कर्म करनेसे छामका वर्णन किया, फिर बीचर्मे तेंतीसवेंसे 
छत्तीसवेंतकके चार इल्ोकोंमें कतव्य-कर्म न करनेसे द्वानिका वर्णन 


किया और अभन्‍्तमें सैतीसर्वे-अड़तीसर्थ दो इज्जेकोंमें कतंव्य-कम 
करनेसे लामक् बणन करके कलब्य कर्म करनेकी आज्ञा दी | 

(२ ) पहले अध्यायमें अजुनने अपनी इश्सि जो दलील दी 
थीं, उनका मगवानूने इन आठ इल्ोक्रोंमें समाधान किया है; 
जेसे--अजुन कहते हैं--मै युद्ध करनेमें कल्याण नहीं देखता हूँ 
( १॥३१)। तो भगवान्‌ कहते हैं--क्षत्रियके लिये धर्ममय 
युद्धस/ां बढकर दूसरा कोई कल्याणका साधन नहीं है 
(२। ३१ )। अर्जुन कहते हैं--युद्ध करके दम छुखी कैसे 
होंगे १ ( १। ३७ ), तो भगवान्‌ कहते हैं - जिन क्षत्रिषोंको 
ऐसा युद्ध मिल जाता है, वे द्वी क्षत्रिय सुखी हैं (२ । ३२ )। 
अजुन कहते हैं--युद्धके परिणाममें नरककोी प्राप्ति होगी ( १। ४ ४) 
तो भगवान्‌ कहते हैं--युद्ध करनेसे खगवी प्राम्रि द्वोगी 
(२। २२, ३७ )। अज्ुन कहते हैँ युद्ध करनेसे पाप 
लगेगा ( १ । ३६ ), तो भगवान्‌ कहते हैं--युद्ध न करनेसे पाप 
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लगेगा (२ । ३३ ) | अज्ञुन कहते हैं---युद्ध करनेसे परिणामर्मे 
धमंका नाश होगा ( १। ४० ) तो भगवान्‌ क्दते हैं--.युद्ध न 
करनेसे धमंका नाश होगा (२ । ३३ )। 

( ३ ) अजुनका यह आयद्द था।क युद्धरूपी घोर कमंको 
होड़कर भिक्षासे निर्वाह करना मेरे छिये श्रेयस्कर है (२।५ ३ 
तो उनको भगवानने युद्ध करनेकी आश दी ( २। ३८ % और 
उद्धवजीके मनमें भगवानके साथ रहनेकी इच्छा थी तो उनको" 
भगवानूने ठत्तराखण्डमें जाकर तप करनेकी भाज्ञा दी ( श्रीमद्भा ० 
१११२९ । ४१ )। उसका तात्पय यह हुआ कि अपने मनका 
आग्रह छोड त्रिना कल्याण नहीं होता | वह आम्रह चाहे किसी 
रीतिका हो, पर वह उद्धार नहीं होने देगा । 

(9 ) भ बानने इस अध्यायके दूसरे-तीसरे इलोकोमे जो बातें 
संक्षेपसे कही थीं, उन्हींको भगवानने यहाँ विस्तारसे कहा है; 
जसे-बहॉँ 'अनायजुश्म! कहा, तो यहाँ 'घमोद्धियुद्धाउ्छेयो ब्न्यतः 
कहा | वहाँ धअस्वग्यमः कहा; तो यहाँ 'स्वगंद्वारमपाचुतम! 
कहा । वहाँ 'अक्नीतिकरम्‌ कहा, तो यहाँ अकीति चापि भूतानि 
कथयिष्पन्ति तेष्व्ययामः कहा | वहाँ युद्धकेक लिये आज्ञा दी 
थी-. ध्यफ्त्वोसिष्ठ परंतप', वही आज्ञा यहाँ देते हैं--'वतो 
युद्धाय युज्यस्वः । 

(५ ) यहाँ सांख्ययोगके बाद अव्यवहितरूपसे कमेयोगका 
बणन द्वोना चाहिये था | परन्तु पहले भगवानने (२॥ ११-३० 
तक ) सांख्यगोगका और आगे ( २। ३९ से ) कमयोगका वर्णन 

गी० आ० १०-१६-- 
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किया और बीचर्मे यद्ट आठ इलोश्मोत्राढ प्रकरण कहा, जिप्तमें 
कतेव्प-कर्म व रनेकी आवश्यवला उनायी । इसका तात्यय यद्र हु आ 
कि प्राप्त कत्वक्का पाछन करना साख्यतरोग और करमंग्रांग--होनोके 
लिये आवश्यक है । यहो इस्त बाचके प्रकरणक्रो विलक्षणता है । 
अगर भाव्रान्‌ बीचमे ये ऋत्व्य-कऋमरूप घमका प्रकरण न कहते 
तो लोग सपनझते कि मुक्तिका सावन अडग है ओर सांसार्कि व्यवहार 
अछग दै | अतः मुक्ति प्रात करनी हो तो सांप्तारिक 5 ग्वद्वारसे विल्कुछ 
अलग होना द्वोगा, इससे अलग हुए बिना कल्याण नहीं द्वोगा--हृप्त 
मान्यताकों हटानेके लिये ही भगवानने यह मध्यम प्रकरण कक्ठा है 
कि मनुष्य अपने कतेव्यक्ला सागोगांग पालन करते हुए सांझ्य या 
योग-मागमे चल सकता है | 

भगवान्‌ने इस ग्रकरणमे युद्ध-जेसे मद्दान्‌ हिंसात्मक्र और 
घोर कमर्म---व्यत्रद्वारमें भी परमाथ क्री कछा बतायी है कि कर्तव्य 
रूपसे जो काय प्राप्त हो जाय, उसका पाछठन सुख-दुः वें सम रहते 
हुए करनेसे मनुष्य कम-अन्धनसे छूट जाता है | 

सम्बन्ध-- 

सगवानूने पहड़े साख्ययोग और क्षात्रधर्मक। हटिसे युद्ध 
करना कर्तव्य बताया, अब आयगेके रलोकसे क्रमयोगक्री दृष्टसि 
कृतंव्य-कर्म करनेक्की रीति बनाते है | 

इलोक -- 
एपा तेडमिद्दिता सांख्ये चुद्धियोंगे त्विमां श्टणु । 
चुद्था युक्तो यया पार्थ कमंवन्ध परद्दास्यसि ॥ २९५ ॥ 


डी | 


स्छोक ३९ ] गीताका आरस्भ 83 


अर्थ--- 
हे पार्थ | यह समबुद्धि पहले सांख्ययोगमें कही गयी, अन्न व. 
इसको योगके विषयमें सन; जिस समचुद्धिसे युक्त हुआ दें. 
कर्म बन्धनका त्याग कर देगा । 
व्याख्या-- ॥' 
“पा तेपमिदिता खांख्ये बुद्धियांगे त्विमां श्यणु-यहाँ तु? 
पद प्रव रणका सम्बन्ध-विच्छेद करनेके लिये आया है अर्थात्‌ पढ़ले 
सांझ्यका प्रकरण कह दिया, अब योगका प्रकरण कहते हैं। 
यहाँ 'एबए पद समबुद्धिके लिये आया है, जिसका बणन 
पहले सांख्ययोगमें ( ग्यारहवेंसे तीसवें इ्छोकतक ) भरीर्मोत्ति किया 
गया है। देह-देद्दीका ठीक-ठीक विवेक होनेपर समतामें अपनी 
खतःपिद्ध स्थितिका अनुभव हो जाता है | कारण कि केब्छ 
देहमें राग रइनेसे ही विषमता आती दै । इस प्रकार सांख्ययोगमें तो 
समबुद्धका वर्णन हो चुका है । अब इसी पमबुद्दधिको व. कमयोगके 
विषय छघुन# | 





# यहाँ भगवान्‌ कर्मयोगका प्रउरण आरम्भ करते हुए अज्जुनको 
आज्ञा देते हैं कि इस पमबुद्धिकों तुम कर्मयोगके विषय सुनो --“योगे 
त्विमा श्णुः, और आगे इस प्रकरणको समाप्त करते हुए कहते ६ कि 
मैंने कर्मयोगकी बात कह दी-५्स एवाय मया तेड्य योगः प्रोक्तः 
पुरातन० ( ४ । ३ ) । इस प्रकरणके बाद अर्जुनने भगवानके अवतारफे 
विपयर्म प्रश्न किया, तो भगवानने अवतारका समय) प्रयोजन आदि 
बताकर अपने' जन्म ओर कर्मक्रो दिव्य बताया | भगवानके उन कर्मोंको 


आदर्श मानकर मनुष्य कर्म करे; इसके लिये आगे पुनः क मंयोगका 
प्रकरण कहा गया है। 
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इमाम! कहनेका तात्यय है कि अभी इस समबुद्विको 
कमयोगके विपयमें ऋदतना है कि यह समबुद्धि कर्मय्रोगर्मे कंसे प्राप्त 
होती है ! इसका खरूप क्या है? इसकी महिमा क्या है। इन 
बातोंके छिये भगवानने इस बुद्धिको योगके विषयमें छुननेके छिये 
कहा है । 


वुद्धया युक्तो यया पार्थ कर्मबन्ध॑ प्रह्मस्यसि'--अज्ुनके मनमें 
युद्ध करनेसे पाप छगनेकी सम्मावना थी ( १|३६, 9५) | 
परन्तु भगवानके मनमें पाप तो करमोंमें विषमबुद्धि ( राग-द्रेष ) 
द्योनेसे छगता है। समबुद्धि होनेसे पाप छगता ही -नहीं । जेंसे, 
संसारमें पाप और पुण्यकी अनेक क्रियाएँ होती रही हैं, पर उनसे 
हमें पाप-पुण्य नहीं लगते; क्योकि उनमें हमारी समत्रुद्धि रहती है 
शर्थात्‌ उनमें हमारा कोई पक्षपत्त, आग्रह, राप-देष नहीं रहते । 
ऐसे ही त्‌ समबुद्विसे युक्त रहेगा, तो तेरेक्ो भी ये कम बन्चन- 
कारक नहीं होगे । 


इसी अध्यायके सातवें इछोकर्पे अजुनने अपने कल्पाणकी बात 
पूछी थी । इसलिये भगवान्‌ कल्याणके मुझ्य-मुझ्य साबनोंका वर्णन 
करते हैं | पहले भगवानने सांड्यथोगका साधन बताकर कतब्य-कर्म 
करनेपर बड़ा जोर दिया कि क्षत्रियके लिये धर्मरूप युद्धसे बढ़कर 
श्रेयका अन्य कोई साधन नहीं है (२। ३१) । फिर कहा कि 
समबुद्धिपते युद्ध किया जाय, तो पाप नहीं छगता (२॥ ३८ )। 
अब उसी समबुद्धिको कमेयोगके विषयमें कहते हैं | 
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सम्बन्ध--- 
उन्‍्नालीतसवें श्लोकके उत्तराधमें समबुद्धिका माहात्म्य 
बताया | अब उसी समवुद्धिका और सी माहात्म्य बतानेके लिये 
आगेक़ा श्लोक कहते हैं | 
इलोक--- 


नेहामिक्रमनाशो इस्ति प्रत्यवायो न विद्यते । 
स्वल्पमप्यस्य धर्मस्य चायते महतो भयात्‌ ॥ ४० ॥ 


अर्थ-- 

इस मनुष्यक्ोकर्मे इम समबुद्विरूप घरममके आरम्मका नाश नहीं 
होता, इसके अनुष्ठानक्ना उल्झा फछ भी नहीं होता और इसका 
थो डासा भी अनुष्ठान ( जन्म-मरणरूप ) महान भयसे रक्षा कर 
लेता है | 

व्याख्या--«- 

[ इस समबुद्निकों महिमा भगवानने पू्वश्छोकके उत्तराधर्मे 
ओर इस ( चालोसव ) इलोकरमें चार प्रकारसे बतायी है---( १ ) 
इत्तके द्वारा कमंत्रन्वनसे मुक्त हो जाता है, ( २ ) इसके उपक्रमका 
नाश नहीं होता, ( ३ ) इसका उल्दा फल नहीं होता और ( ४) 


इसका थोड़ासा भी अनुष्टान महान्‌ भयसे रक्षा करनेवाला 
होता है । ] & 


'ेहासिक्रमनाशो5स्तिः --इस समबुद्वि-( समता- ) का केवल 
आरम्म ही हो जाय, तो उस आरम्मका मी नाश नहीं होता | मनरमे 
समता प्राप्त करनेकी जो छाछसा, .उत्कण्ठा छगी है, यही इस 
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समताका आरम्म होता है | इस आरम्मका कभी अभाव नहीं होता; 
क्योंकि सत्य वस्तुकी लाला भी सत्य ही होती है । 

प्रत्यवायो न विद्यते'---सरामपावपृवक किये गये कर्पो्ि 
आग झमन्त्र-उच्चारण, यज्ञ-विध्रि आदियें कोई कमी रह जाय,' तो 
उसका उल्टा फर हो जाता है | जेसे, कोई पुत्रप्राप्तिके लिये पुत्रेष्टि 
यज्ञ करता है, तो उप्तमें विधिवी त्रुटि हो जानंसे पुत्रका होना तो 
दूर रहा, धरमें क्रिसीकी मृत्यु हो जाती है अथवा बिधिकी कमी 
रहनेसे इतना उल्टा फछ न भी हो, तो भी पुत्र पृण भज्लेके साथ 
नहीं जन्मता ! परन्तु जो मनुष्य इस समबुद्धिको अपने अनुग्रनर्मे 
छानेका प्रयत्न करत है, उसके प्रवत्नक्र, अनुष्ठानका कमी मी उल्ग्र 
फ5 नहीं होता | कारण कि उसके अनुष्ठानमें फलकी ₹रछा नहीं 
होती | जबतक फलेच्छा रहती है, तबतक समता नहीं आती और 
समता आनेपर फलेष्छा नहीं रहती । अतः उम्रके अनुष्ठानका विपरीत 
फल होता ही नहीं, होना सम्मत्व ही नहीं ; 

विपरीत फल क्या है । संप्तारमे विपमताका द्वोना ही विपरीत 
फल है । सांसारिक किसी कायमें राग होना और किसी कायमें 
ठप होना ही त्रिषमता है और इसी तिपमतासे जन्म मरणरूप बन्धन 
होता है। परन्तु मनुष्यमें जब समता आती है, तो राग-द्वेष नहीं 
ऱते और राग-देषके न रहनेसे विषमता नहीं रहती, तो फिर 
उसका विपरीत फल होनेका कोई कारण ही नहीं है । 

“स्वल्पमप्यस्य धर्मस्य चायत महतो भपातः?-- इस सम- 
बुछ्दिरू्प धर्मका थोड़ा-सा भी अनुष्ठानहो जाय, थोड़ी-सी भी 
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समता जोबनमें, आचाणमे आ जाय तो यह जन्म-मरणरूप महान्‌ 
भयसे रक्षा कर लेता है । 


यहाँ समवुद्धिकों धर्म क्यो कह्दा है : धर्म नाम इन दो 
बातोका है--( १ ) दान देना, प्याऊ छगाना, अक्न्षेत्र खोलना 
आदि उपबारका काम करना और ( २ ) वर्ण-आश्रमके अनुसार 
शाक्ष-विद्वित अपने कतंव्यकर्म करा ततरतासे पालन करता। इन 
धर्मोका निष्कराममात्रपूतक पाछन करनेतते समताहूप घम स्र॒तः आ 
जाता है, क्योंकि यह समतारूप धर्म स्वयका धम अर्थात्‌ स्वरूप 
है | इस्ती बातको लेकर यहाँ समबुद्विकों धमे कड्दा गया है । 
सम्बन्ध-- 
उन्तालोसवें श्लोकमें भगवानूने जिस समबुद्धिकों योग 
सुननेके लिये कड्ा था, उसो समबुद्धिक्री श्राप्त करनेका साधन आगेके 
श्लोकमें बनाते हैं । 
इलोक--- 
व्यवसायान्मिक।. चुद्धिरेकेह . कुरुनन्द्न । 
बदुशाखा हानन्ताश्च चुद्धयोष्व्यवसायिनाम्‌ ॥ ४९ ॥ 
अर्थ-- 
हे कुछनन्दन ! इस समबुद्धिकी प्राप्तिके विषयर्मे व्यवसा- 
यात्मिका बुद्धि एक हो होती है । अभ्यवप्तायी पुरुषोंक्री बुद्धियाँ 
अनन्त और बहुशाखा प्रोंवाली ही द्वोती हैं । 
ब्याज्या---- 
ध्यवसायान्मिका बुद्धिरेकेह कुरुनन्दन'---कर्मयोगी सावक- 
का. घ्येय ( लक्ष्य ) जिस समताको प्राप्त करना रहता है, वह 
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समता परभात्माका रबरूप है | उस परमात्मस्वरूप समताकी प्राप्तिके 
लिये अन्त:करणकी समता साश्रन है, अन्तःकरणक्री समतामें 
संसारका राग बाधक है । उस रागक्नो हृटानेका अथवा परमात्म- 
तत्तको प्राप्त करनेका जो एफ निश्चय है, उसका नाम है-- 
व्यवसायात्मिक्रा बुद्धि । 

गीतामें कमंयोग और भक्तियोग (९ | ३० ) के प्रकरणमे 
तो व्यवसायात्मिका दुद्विका वर्णन आया है, पर ज्ञानयोगके प्रकरणमें 
व्यवसायात्मिका बुद्धिका वर्णन नहीं आया है | इसका कारण 
यह है कि ज्ञानयोगमें पहले स्वरूपका दोध होता है, फिर उसके 
परिणामस्वरूप बुद्धि स्त्रत. एक निश्चयवादी हो जाती है और 
कर्मयोग तथा भक्तियोगमें पहले बुद्धिका एक निश्चय होता है, फिर 
रवरूपका बोध होता है । अतः ज्ञानयोगमे ज्ञानदी मुख्यता है 
और कमयोग तथा भक्तियोगमें एक निश्चयकी मुख्यता है । 

“हुशाखा हायनन्ताश्व वुद्धयोष्व्यवसायिनाम्‌?---अव्यवमायी 
वें होते हैं, जिनके भीतर सकामभाव होता है, जो भोग और संग्रह्नमे 
आसक्त होते हैं। ऐसे पुरुपोकी बुद्धियाँ अनन्त होती हैं और 
वे बुद्धियों भी अनन्त शाखाओवाडी होती हैं अर्थात्‌ एक-एक 
बुद्धिको शाखा भी अनन्त होती दै । जेसे, पुत्र-प्रत्ति करनी 
है-- यह एक वुद्धि हुई ओर पुत्र-प्राप्तिके छियि किसी ओऔपधका 
सेशन करें, किसी मन्त्रका जप करें, कोई अनुष्ठान करें, किसी सन्त- 
का आशीर्वाद ले आदि उपाय उस बुद्धिकी अनन्त शाखाएँ हुई । 
ऐसे द्वी धन-प्राप्ति करनी दै--यह एक बुद्धि हुई और धन- 
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ग्रापिके छिये व्यापार करें, नौकरी करें, चोरी करें; डाका डालें, 
ञ्र पु ८5५ रँ ॥: 
घेखा दें, ठगाई करें आदि उस जुद्धिकी अनन्त शाखार हेंए। 
ऐसे पुरुषोकी बुद्विमें परमात्मप्राप्तिका निश्चय नहीं होता | 
सम्बन्ध--- 
अव्यवसायी पुरुषोंकी वुद्धियाँ अनन्त क्यों होती हैं? इसका 
हेतु आगेके तीन रलोकोमें बताते हैं | 
इलोक--- 
यामिमां पुष्पितां: वा प्रवदन्त्यविपश्वितः। 
बेदवादरताः पार्थ' नान्‍्यदस्तोति चादितः ॥ ४२ ॥ 
कामास्मानः. खर्गपरा. जन्मकमेफलप्रदाम । 
कप + भोगे रू दत्त 
क्रियायिशेषब हुलां श्वयेग प्रति ॥ ४३ ॥ 
अर्थ-- 


हे पृथानन्दन | जो कामनाओमें तन्‍्मय हो रहे हैं, खगेको 
दी श्रेष्ठ माननेवाले हैं, वेदोमें कहे हुए सकाम कर्मेमिं प्रीति 
रखनेवाले हैं, उन भोगोंके सिवाय और कुछ है ही नहीं--ऐसा 
कहनेवाले हैं, वे अविवेकी पुरुष इस प्रकारकी जिस पुष्पित 
( दिखाऊ शोमापुक्त ) वागीको कहा करते हैं, जो कि जन्म- 
रूपी कर्मफलको देनेबाली है तथा भोग और ऐश्वयकी प्रातिके लिये 
बहुत-सी क्रियाओंका वर्णन करनेत्राढी है । 

व्याख्या -- 

्कामात्मान?---वे कामताओंमें इतने रचे-पचे रहते हैं कि 
वे कामनारूप ही बन जाते हैं | उनको अपनेमें ओर कामनामें मिन्नता 
डी नहीं दीखती । उनका दो यही भातर होता है कि कामनाके 


डर 
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बिना आदमी जी नहीं सकता; कामनाके बिना कोई भी काम नहीं 
हो सकता, कामनाके बिना आदमी पत्थरवी तरद्द जड़ हो जाता है, 
2 सको चेतना मी नहीं रहती । ऐसे भावत्राले पुरुष 'कामात्माव० हैं। 
खय॑ तो नित्य-निरन्‍्तर ज्यो-का-्त्यो रहता है, उसमें कभी 
घट-बढ नहीं होती, पर कामना भआती-जाती रहती है. और घटती- 
बढती है । स्वय परमात्मा॥ा अश है और कामना संतारके अशको 
लेकर है | अतः स्वय और कापना--ये दोनो सर्वधा अलग-अलग 
हैं। परन्तु कामनामें रचे-पचचे छोगोक्रो अपने स्वरूपका अलग 
मान ही नहीं होता । 
पस्वर्गपरा४/-स्त्रगर्मे बढिया-से-चढिया दिव्य भोग मिलते 
हैं, इसलिये उनके लक्ष्यमें स्वग ही सवश्रेष् होता है और वे उसकी 
प्राविमें ही रात-दिन लगे रहते हैं । 
यहाँ “स्वर्गपराः पदसे उन मनुध्योकी बात कट्दी गयी है, 
जो वेदोमें, शात्रोमें वर्णिन रत्रग आदि लोकोमें आस्था रखनेवाले हैं । 
'वेदवाद्रताः पार्थ नान्यद्स्तीति वाद्िन--वे बेदोंमें कहे 
हुए सुकाम कर्मोंमें प्रीति रखनेवाले हैं अर्थात्‌ वेदोका तात्पय 
वे केबल भोगोमें और स्वर्गकी प्राप्तिमें मानते हैं, वे 'चेद्वाद्रता» 
हैं। उनकी मान्यतामें यहोँके और स्वर्गफे भोगोके सिवाय और 
कुछ है द्वी नहीं भर्थात्‌ उनकी दृष्ण्मिं भोगोके सित्राय परमात्मा, 
तत्तज्ञान, मुक्ति, भगवस्यमेम आदि कोई चीज है द्वी नहीं | अतः 
वे भोगोमें ही रचे-पचे रइते हैं| भोग भोगना उनका मुख्य रुक्ष्य 
रहता दे । 
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ध्यामि्मा पुष्पितां चार्ज प्रवदन्त्यविपश्चितः---.जिनमें 
सत-असत्‌, नित्य-अनित्य, अविनाशो-विनाशीका वित्रेक्त नहीं है, 
ऐसे अविवेकी पुरुष वेदोक्ी जिस वाणीमें संत्ार और मोगोंका वर्गन 
है, उप्त पुष्पित वागीओ कद्दा करते हैं । 


'पुष्पिताम? कहनेका तात्पथ है कि भोग और ऐश्वयकी 
प्राप्तिका वर्णन करनेगछी वाणी केवल फू-पत्ती द्वी दै, फल नहीं दै 
तृप्ति फल्‍से दी द्वोती है, फ़ू5पत्तोक्ी शोमासे नह्वीं। यद्द वाणी 
स्थायी फर देनेब्राली नहीं है | इस वाणीका जो फल--स्त्रगादिका 
भोग है, वह केवल देखनेमें ही सुन्दर दांखता है, उसमें 
स्थापना नहीं है. । 


' जम्मकर्मफलप्रदामः--बह पुण्पित बणी ज-्मरूपी कम्फल- 
को देनेत्राली है; क्योंकि उसमें साक्षारिक भोगोक्रो द्वी महत्त्व 
दियां गया हैँ। उन भोगोंका राग द्वी आगे जन्म शोनेका कारण 
हे--'कारणं गुणसक्लो इस्य सरसथधोनिजन्मखुः (गीता १३ |२१)। 


, क्रियाविशेषयहुरां भोगेश्वर्यगर्नि प्रतिः- वह पुष्पित 
अर्थात्‌ दिखाऊ़ शोभायुक्त वाणी भोग और ऐस्वर्षकी प्राप्तिके लिये 
जिन सक्राम अनुष्टानोंका वणन करती हैँ, उनमें क्रियाओंकी 
बहुब्ता रददतो है अर्थात्‌ उन अनुष्ठानोमें अनेक तरइकी विश्गियँ 
द्वोती हैं, अनेक तरइकी क्रियाएं करनो पड़ती हैं, अनेक तरहके 
पदार्थोंकी जरूएत पड़तो है ओर शरीर आदिम परिश्रम भी अधिक 
द्ोता है (गीता १८। २४ )। 
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इलोक-.- 
भोगेश्वयप्रसक्तानां तयापहतचेतसाम्‌ । 
व्यवसायान्मिका चुद्धि: समाधों न विधीयते ॥ ४४ ॥ 
अर्थ-- 
उस पृण्पित वाणीसे जिनका अन्तःकरण इस गया है अर्थात्‌ 
भोगोंकी तरफ खिंच गया है और जो भोग तथा ऐश्वयमें अत्यन्त 


आरुक्त हैं, उन पुरुषोकी परमात्मामें निश्चयात्िका बुद्धि नहीं होती | 
व्याख्या--- 
“तयापहतचतसाम'--पूरवब्लेकोमें जिस पुष्पित वाणीका वर्णन 
किया गया हे, उस वाणीसे जिनका चित्त अपहत द्वोगया है 
अर्थात्‌ स्वरमें बड़ा भारी छुख है, दिव्य नन्‍्दनवन है, अप्छंराएँ 
हैँ, अमृत है--.ऐसी वाणीसे जिनका चित्त उन भोगोकी तरफ 
खिंच गया हैं | 
'भोगेदवर्यप्रसक्तानाम-._ दब्द, स्पश, रूप, रस और 
गन्ध-- ये पॉचो विषय, शरीरका आराम, मान और नामकी 
वड़ाईं-- इनके द्वारा सुख लेनेका नाम “भोग? हैं | भोगोंके छिये 
पदार्थ, रुपयरे-पैसे, मकान आदिका जो सम्रह किया जाता है, 
उसका नाम हेड्वर्य! है | इन भोग और ऐश्वर्यमें जिनकी आसक्ति 
है, प्रियता है, खिचाव है अर्थात्‌ इनमें जिनकी महत्तजुद्धि है, 
उनको “भोगैद्वर्यप्रसक्तानाम? कट्दा गया है | 
जो भोग और ऐश्वयमें ही छगे रहते हैं, वे आउुरी-सम्पत्ति- 
वाले द्वोते हैं | कारण कि “अछुः नाम प्राणोंका है ओर उन 
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ध्रार्णोकी जो बनाये रखना चाइते हैं, उन प्राणपोषणपरायण छोगोंका 
नाम “अछुरः है। वे शरीरकी प्रधानताको लेकर यहाँके अथवा 
स्वगंके भोग मोगना चाहते हैं#। 

- “वयवसायात्मिका चुद्धेः समाधो न विधीयतः-जो 
मनुष्यजन्मका असडी ध्येय है, जिसके लिये मनुष्यशरीर मिछा है, 
उस परमात्माको ही प्राप्त करना हें--ऐसी व्यवसायात्मिका बुद्धि 
उन छोगोमें नहीं होती | तात्पय यह हे कि जो भोग भोगे जा 
चुके हैं, जो भोग भोगे जा सकते हैं, जिन भोगोकों छुन रखा है 
और जो भोग छुने जा सकते हैं, उनके संस्कारोके कारण बुद्धिमें 
जो मब्निता रहती हैं, उसके कारण संसारसे सबंथा विरक्त दोकर 
एक परमात्माकी तरफ चलना है---ऐसा इढ़ निश्चय नहीं द्वोता। 
ऐसे ही संसारकी अनेक विद्याओ, अनेक कछाओं आदिका जो 
संग्रह है, उससे 'मे बिद्वान्‌ हूँ; मे जानकार हूँ:---ऐसा जो 
अभिमानजन्य छुखका भोग होता है, उसमे आसक्त पुरुषोका भी 
परमात्मप्राप्तिका एक निश्त्रय नहीं होता | 

विशेष बात-- 
परमठयालु प्रमुने कृपा करके इस मनुष्यशरीरमें एक ऐसी 
व्लिक्षण जिवेकशक्ति दी हें, जिससे चह घुख-दुःखसे ऊँचा उठ 
# यदाँ जिन राजसी पुरुषोंका वर्णन हो रहा है, उनको भगवानने 
सोलहव अध्यायर्म आमुरी-सम्पतिवारोके प्रकरणमें 'कामोपभोगपरमा 
एताबदिति निश्चिता> (५ १६ | ११ 9» '्प्रसक्ता:ः कामभोगेघुर 


(१६ । १६ ) आदि पदोंसे कहा है। अत. जो केवल भोग भोगना 
देते हैं; वे आमुरी-सम्पत्तिवाले ही हईं। 
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जाय, अपना ढद्घार कर ले, सबकी सेवा करके भगवानूतककों 
अपने वहामें कर ले ! दसीमें मनुष्यशरीरकी साथकता है। परन्तु 
प्रमुप्रदत उस विविकशक्तिका अनगदर करके नाशबान्‌ भोग ओर 
संग्रह आसक द्वो जागा पशुबुद्धि दें | कारण कि पश्ुु-ण्क्षी 
भी भोगोंमें छगे रहते हैं, बेप्ते ही अगर मनुष्य भी भोगोमिं छगा 
रहे तो पशु-पक्षियोंमे और मनुष्य अन्तर ही क्‍या हुआ १ 


पश्चु-पक्षी तो भोगयोनि हैं; अतः उनके सामने क्तत्यका 
प्रश्न ही नहीं है | परन्तु मनुष्पजन्म तो केवछ अपने कतंन्यका 
पालन करके अपना उद्धार करनेके छिये ही मिछा है, भोग भोगनेके 
लिये नहीं । इसलिये मनुष्यके सामने जो कुछ अनुकूछअतिकूछ 
परिस्थिति आती है, वह्द सत्र साधन-सामग्री है, मोगसामग्री नहीं । 
जी उसको भोग-सामग्री मान लेते हैं, उनकी परमात्मा 
व्यवसायात्रिकर बुद्धि पैदा नहीं होती । 


वास्तवमें सांसारिक पदथ परमात्माकी तरफ चढनेमें बाघा 
नहीं देते, प्रत्युत वतमानमे"जो भोगोका महत्त्व अन्तःकरणमें बेठा 
इआ है, वही बाघा दे रहा है | मोग उतना नद्दीं अटाऊते, जितना 
भोगोका मद्वत्तव अटठकाता है | अठकानेमें अपनी रुचि, अपनी, 
नीयतकी प्रधानता है। भोग और संग्रहकी रुचिको रखते हुए 
कोई परमात्माको ग्राप्त करना चाहे, तो परमात्माक़ी प्राप्ति तो दूर 
रही, उनकी प्राप्तिका एक निश्चय भी नहीं हो सकता । कारण 
कि जहॉ .परमात्माकी तरफ चलनेकी रुचि है, वहाँ ही भोगोकी 
रुचि भी है । जबतक भोग ओर संग्रहमें, मान-बड़ाई-आराममें 
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रुचि है, तबतक कोई भी एक निश्चय करके परमात्मार्मे नहीं 

छग सकता; क्योंफ्ऑि उसका अन्तःकरण भोगोकी रुचिद्वारा 

हरा गया; उसकी जो शक्ति थी वह भोग और सगम्रहमें छग गयी । 
सम्बन्ध-- 

क्ित्ती वातकों पुष्ठ करन्म हो, तो पहले उसके दोनों पक्ष 
सामने रखकर फ़िर उस्तको पुष्ट किया जाता है । वहाँ भगवान्‌ 
निष्कामभावक्षों पुष्ठ करना चाहते हैं; अतः पहलेके तीन श्लोकोंमें 
सकामभावत्रालोंका वर्णन करके अब आगेके रलोकर्में निष्काम होने- 
की ग्रेरणा करते हैं | 

इलोक--- 
चैगुण्यविषया वेदा निस्त्रेगुण्यों भवाजझुन । 
निद्धन्द्दो नित्यसत्त्वस्थो निर्योगक्षेम आत्मवान्‌ ॥ ४५ ॥ 
अर्थ-- 

वेद तीनो ग्रुर्णोके कायका ही वर्णन करनेवाले हैं; हे 
अजुन | तू तीनों गुणणोंसे रहित हो जा, निद्वन्द्र हो जा, नित्य 
वस्तुमें स्थित हो जा, यो ज्षेम क्री चाहना भी मत रख और परमात्म- 
परायण द्वो जा। 

च्याज्या--- 

'घ्रंगुण्यविषया वेदाः?--.-यहाँ वेदोसे तात्यय वेदोके उस अशसे 
है, जिसमें तीनो गुणोका और तीनो गरुणेकि काय खर्गादि भोग- 
भूषमियोका बगन है | 

यहाँ उपयुक्त पढों हवा तात्पय वेदों क्वी निन्‍्दारमे नहीं &े, प्रत्युत 
निष्फामपात्रकी ममहिमामें है | जेसे हीरेके वर्णनके साथ-साथ कॉचका 
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वर्णन किया जाय तो उसका ताथय कौँचझ्ली निनदा करनेयें नहीं 
है, प्रत्युत दवीरेक्ो म्िपा बतानेमें है | ऐसे ही यहां निष्कामभावकी 
महिमा बतानेके डिय्र ही वेदोंके सक्रामपावक्रा वणन आया है, 
निनद'के छिये नहीं | वेद केवछ तीनो गुर्णोका काय संप्गरका ही 
वर्णन करनेवाले हैं, ऐनी बात भी नह्दी है | वेदोमें परमात्मा और 
उनकी प्राप्तिके साधनोंका भी वर्गन हुआ है । 


“निश्त्रैगुण्यो भवार्जुन'--हे अजुन ! तू तोनों गुणोंके कार्य- 
रूप संसारकी इच्छाका त्याग करके अससारी बन जा भकषर्थोत्‌ 
संस:रसे ऊंचा उठ जा | 


“निद्धेन्दः---संसारसे ऊँचा उठनेके छिये राग-द्रेष भादि 
इन्द्रोंसे रहित होने शी बड़ी भारी आवश्यकता है; क्योंकि ये ही 
वास्ततमें मनुष्यके शत्रु हैं अर्थात्‌ उप्तकों संसारमें फँसानेवाले 
हैं& | इसडिये तू पम्पूण इन्द्रोंसे रहित हो जा | 


यहाँ भगवान्‌ अर्जुनको नि4वन्द् दोनेकी आज्ञा क्यों दे रहे 
हैं ? कारण कि इन्द्ोंसे सम्मोह् होता है, संसारमें फेंसावट होती 
है ( गीता ७ | २७) | जब सावक तिंहन्द्र होता दे, तभी वहन 
इदत्रत होकर भजन कर सकता है (गीता ७ | २८ )। निहंन्दर 
होनेसे साधक घुखपूक संप्तार-अन्चनसे मुक्त हो जाता है 
# इन्द्रियस्पेन्द्रिवत्याथ रागद्रेपी. व्यवल्थितौ | 
तथोन॑ वशमागच्छेचो ह्यस्य परिपन्थिनों ॥ 
(गीता ३। ३४ ) 
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(गीता ५। ३) | निहन्द छोनेते मूहृता चडो जाती है ( गीता 
१० | ५ ) | निईड होनेसे सावक का करता इुआ भी बंघता 
नहीं ( गीता ४ २२ )। तात्पय है कि सावक्कों साधना 
निहन्द्र होनेसे ही इढ़ होती दै। इसछियें भावरात्‌ अजुनको निद्वन्द्न 
होनेकी आज्ञा देते हैं। 


दूसी बात, आगर सत्तरमें क्रिमी भी वस्तु, व्यक्ति आदियमे 
राग होगा, तो दूसरी वस्तु, व्यक्ति आदिमें ढेष हो जायगा--ई 
लियम है | ऐसा होनेयर भगवानकी उपेश्ता हो जायगी, तो यह 
भी एक प्रकाएका देष है; पल्तु जब साधक भगवानमें प्रेम 
हो जायगा, तो संसारप्ते दग नहों होगा, प्रगपुतत सपरसे छ मातिक 
उपरति हो जायगो । उपरति होनेक्नो पढछों आशा गई होगी कि 
साधकका प्रतिकूल्तामे हेष नहीं होगा; किन्तु उसमें उपेक्षा-द्ृत्ति 
होगी । उपेक्षाके बाद डउदासोवता होगी और उदावीनताके बाद 
उपरति होगी। उपरतिमं राग-द्रेष सर्वत्र मिऋ जति हैं । इस 
आग सुक्षतासे देखा जाय तो उपेक्षामें राग-डेषके संत्काए रहते हैं, 
उदापीनतामें रागजेषक्की सचा रहो है, अर उपरतिमें राग-ठेषके ने 
संस्कार रहते हैं, न सत्ता रहती दै; झित्तु रागदेषका सवा अमाव 
दो जाता दै । 

धनित्यसस्वस्थ/'--इन्द्ोंसे रहित होनेका उपाय यह है कि 
जो विलय निलतर रइनेबाछा सत्र पखूंग परनल्‍वा है। व. उसीमे 
. निरन्‍्तर स्थित रद । 
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'नियागक्षमः'- तू योग और क्षेम्बी इच्छा भी मतरख; 
क्योंकि जो केवछ मेरे परायण होते हैं, उनके योगक्षेमका बहन मे 
सय करता हैंपे | 

आत्मथात्'- त्‌ केक परमाक्माके परायण हो जा। एक 
पत्म'तप्राप्तिका ही लक्ष्य रख | 

सम्बन्ध--- 
तनों युणोंगे रहित, नि्हन्द्र आदि हो जान्से क्या होगे? 
इसपर कहते हैं--- 
इलेक--- 
यावानथ. उदपाने सर्वतः संप्लुनोदके । 
तावान्सवेंपु वेदेप. ब्राह्मणस्य चिजानतः ॥ ४६ ॥ 
अर्य--. 
ः पृ 0 

संव _तरफसे परिपूर्ण मद्दान्‌ जलाशयके गश्राप्त होनेपर छोटे 
जलाडायमे मनुप्यत्रा जितना प्रयोजन रहता है अर्थात्‌ कुछ मी 
प्रयोजन नहीं रहता, वेरों और शात्रोंको तत्वसे जाननेवाले ब्रह्मज्ञानी- 

| वेदोंमें टी प्रयो यत्‌ कुछ 
का सम्पूर्ण उतना हा प्रयोजन रहवा है अर्यात्‌ कुछ भी 
प्रयोजन नहीं रहता | 

.._ # अप्राह बलकी बहिक यथा गज 777 उ्ऊ्ः अप्राप्त वस्तुक्ी ग्राप्तिका नाथ श्योफ है और प्रात सामग्रीकी 
रक्षात्रा नाम *क्षेमः है । 

| अनन्याश्रिन्तवन्तो मा ये जमा; प्युयासने । 
तेपा नित्यामियुक्ताना योगक्षेम वह्ाम्बद् म्‌ ॥ 
(गीता ९ | २२) 
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ब्याख्या-- 
प्याबानर्थ डदपाने “शर्वतः संप्लुतोदके'---जल्से सवथा परि- 

पूणे, स॒च्छ, निमेठ मडान्‌ सगेवरके प्राप्त होनेःर मलुष्पको छोटे- 
छोटे जलाशर्योंकी कुछ भा आवश्यकता नहीं रहती | कारण कि 
छोठे-से जलाशपर्मे आए द्वाव-पैर घोये जायें तो इसमें मिट्टी घुल 
जानेसे वद जल स्नानके छायऋ नहीं रद्दता और भगर उसमें स्नान 
किया जाय हो मिट॒दी घुल जानेसे वह जछ कपडे धोनेलायक नहीं 
रहता और अगर ठसमें कपड़े थोये जायेँ तो मिटटी घुलनेसे बह 
जब पीनेछायक नहीं रइता । परन्तु मद्गान्‌ सरोवस्के मिछनेपर उसमें 
सब कुछ करनेपर भी उसमें कुछ भी फरक नहीं पड़ता अर्थात्‌ 
उप्की खब्छता, निर्मच्ता, पतरित्रता वेसी-कोजैसी ही बची 
रइती दे । 
.. “नावास्खवेपु बेदेपु ब्राह्मणस्य विज्ञानत/--ऐसे ही जो 
महापुरुष परमात्मतत्तञ्ञो प्राप्त ह्वो गये हैं, उनके छिये वेदोंमें कहे हुए 
यज्ञ, दान, तप; तोर्थ, तन आदि जितने मी पुण्पक्रारी कार्य हैं, उन 
सबसे उनका कोई मतलब नहीं रहता अर्थात्‌ वे पुण्यक्तारी कार्य 
उनके डिये छोटे-छोटे जचाशयोकी तरह हो जाते हैं । ऐसा ही 
इृष्टान्त आगे सत्त्खें इलोकमें दिया है कि वह ज्ञानी महात्मा 
सपुद्रकी तरह गम्भीर होता है, उत्तके सामने कितने द्वी मोग आ 

जाये, पर वे उसमें कुछ मी विकृति पेदा नहीं कर सकते । 

जो परमात्मतत्तको जाननेवाला है और वेदों तथा शालझ्लोंके 

ततत्ो भी जाननेवाला है, उस महापुरुषक्ो यहाँ 'ब्राह्मणस्य 
विज्ञानत ? पदोंसे कट्टा गया दै। 


२७४४ गीताका आरम्भ [ अ० २ 


प्तावान? कहनेका तात्ययय है कि परमात्मतत्त्तकी प्राप्ति होने- 
पर बढ तीनो गुणोसे रहित हो जाता है, निहवन्द्द हो जाता है 
अर्थात्‌ उसमें राग-हेंप आदि नहीं रहते । नित्यतत्तमें स्थित हो 
जाता है | निर्योगक्षेम हो जता है अर्थात्‌ कोई वस्तु मिल जाय 
ओर मिली हुई वस्तुकी रक्षा होती रहे--ऐस्ता उसमें भाव भी नहीं 
होता | वह सदा ही परमात्मपरायण रहता है। 

सम्बन्ध-- 

भगवानूने उन्‍्तालीत्तवें श्लोकमें जिस योगक्रों सुननेके लिये 
अर्जुनकी आज्ञा दी थी, अब आगेके रल्ोकर्में उसकी विधि 
बताते हें | 

इलोक--- 

कर्मण्येवाधिकारस्ते मा फलेपु कशचन। 

मा कर्मफलहेतुभूमों ते सह्लो5स्व्वकर्मणि ॥ ४७ ॥ 
अर्थ-- 

कर्तव्य-कर्म बरनेमें ही तेरा अधिकार है, फब्मेमे कभी नहीं । 
अतः व्‌ कमफछका हेतु मी मत बन और तेरी अक्र्मण्यतामें भी 
आसक्ति न हो | 

./ ब्यासख्या- 

“कमण्येचाधिकार स्ते?--प्राप्त कर्तव्य-कर्म का पाछन करनेमें 
दवी तेरा अधिकार है | इसमे तू छतन्त्र दे | कारण कि मनुष्प 
कमंयोनि है। मलुष्यके सिवाय दूसरी कोई भी योनि नया कर्म 
करनेके छिये नह दे । पश्चु, पक्ती आदि जज्ञुम ओर वृक्ष, ब्ता 
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आदि स्थावर प्राजी नया कम नहीं कर सकते । देवता आदियें नया 
कम करनेकी सामध्य तो है, पर वे केबल अपने यज्ञ, दान आदि 
शुभकर्मोझ्न फल भोगनेके छिये ही हैं। वे भगवानके विधानके 
अनुसार मनुष्योके छिये कम करनेकी सामप्री दे सकते हैं, पर केव्रठ 
सुखभोगमें ही लिप रहनेके कारण वे नया कम नहीं कर सकते । 
नारकीय जीव भी भोगयोनि होनेके कारण अपने दुष्कर्मोका फल 
भोगते हैं, नया कम नहीं कर सकते । नया कर्म करनेमे तो केवल 
मनुष्यका ही अधिकार है | भगवानने सेवारूप नया कर्म करके 
केवछ अपना ठद्धार करनेके छिये ही यह अन्तिम मनुष्य-जन्म दिया 
है। अगर यह कर्मोको अपने छिये करेगा तो बन्धनमें पड़ जायगा 
और आगर कर्मोशे न करके आहस्य-प्रमादमें पड़ा रहेगा तो बार- 
वार जन्मता-मरता रहेगा | अतः भगवान्‌ कहते हैं कि तेरा केवल 
सेबारूपसे कतव्य-कर्म करनेमें ही अधिकार है। 

'कर्मणि? पदमें एकबचन देनेका तालये है कि मनुष्यके सामने 
देश, काठ, घटना, परिस्थिति आदिको लेकर शाख्रबिहित कर्म तो 
अत्य-अछा होंगे, पर एक समयमें एक मनुष्य किसी एक कमको 
द्वी तत्परतापूवक कर सकता है। जेसे, क्षत्रिय होनेके कारण 
अज्जुनके छिये युद्ध करना, दान देना आदि कतंव्य-कर्मोका विधान 
है, पर वत्मानमें युद्धेके समय वह एक युद्धरूप कतेव्य-क्म द्वी कर 
सकता है, दान आदि करेब्य-क्रम नहीं कर सकता | 

मा फलेषु कदाचनः--फलमे तेरा किश्विन्मात्र भी अधिकार 
नहीं है अर्थात्‌ फछकी प्राप्तिमं तेरी खतन्त्रता नद्दीं है; क्योंकि फलका 
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लि 0 
विधान तो मेरे अधीन है | अतः फलकी इच्छा न रखकर कतंब्य- 
कम कर। अगर तू फछवी इच्छा रखकर कम करेगा तो तू वध 
जायगा--“फले सको निवध्यते? ( गीता ५ | श्२ )। 


दूसरी बात, जितने भी कम होते हैं, ते सभी ग्राकृत पदार्थों 
ओर व्यक्तियोंके संगठनसे ही दोते हैं। पदार्थों और व्यक्तियोके 
संगठनके त्रिना खयं कम कर ही नहीं समता; तो फिर इनके संगठनके 
हारा किये हुए कर्मका फल अपने छिये चाहना ईमानदारी नहीं 
है | अत: कमका फल चाहना मनुष्यके लिये हितकारक नहीं है । 


फर्ल्में तेरा अधिकार नहीं है--इससे यह वात पिद्गध हो 
जातो है कि फलके साथ सम्बन्ध जोड़नेमें अथवा न जोडनेमें 
मनुष्पमात्र खतन्त्र है, सतल दे | इसमें वह पराष्रीन और निबछ 
नहीं है | 


'फलेपु' पदमें बढ्बचन दनेका तात्पय है कि मनुष्य कम 
तो एक करता है, पर उस कमके फछ अनेक चाहता हैं। जेसे, में 
अपुक कम कर रहा दूँ तो इससे मेरेक्नो पुण्य हो जाय, ससाएमें 
मेरी कीर्ति हो जाय, छोग मेरेक्नो अच्छा समझें, मेरा आद(-सत्कार 
करें, मेरेक़ो इतना घन प्राप्त हो जाय आदि-भादि | 


निष्काम होनेके उपाय--( १ ) कामना पैदा होनेसे अभाव- 
का भनुभव होता है, कामनाकी पूर्ति होनेसे परतन्त्रता और पूर्ति न 
होनेसे दुःख हंता दै तथा कामना-पूर्तिका छुख लेनेसे नयी 
कामनाकी उत्पत्ति होती है और सक्काममात्रपूवक नवे-तये कर्म 
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करनेकी रुचि बढ़ती चडी जाती है--ऐसा ठीकल्ठीक समझ लेनेसे 
निष्कामता खतः आ जाही है । 

(२ ) कम नित्य नहीं हैं; क्योकि उनका आरन्‍्म और अन्त 
होता है तथा उन कर्मोका फल भी नित्य नहीं है; क्योंकि उनका 
भी संक्ेग और विगोग होता है। परन्तु खय्य नित्य है। अनित्य 
कर्म और कर्मफलसे नित्य स्ररूपको कोई छाम नहीं है । ऐसा ठीक 
समझ लेनेसे निष्कामता आ जाती है। निष्काम होनेसे संसारका 
सम्बन्ध छूठ जाता है. और परमात्मतलगी प्राप्ति हो जाती है । 


क्मेमिं निष्काम होनेके लिये साधकर्मे तेजीका विवेक भी 
होन चाहिये और सेवाभाव भी होना चाहिये; क्योंकि इन बातोके 
होनेसे ही कर्मयोग ठीक तरदसे आचरणमें आयेगा, नहीं तो कर्म 
हो जायेंगे पर 'योग! नहीं होगा। तात्यय है कि अपने सुख- 
आरामका त्याग कानेगें तो “विवेक की प्रधानता होनी चाहिये 
और दसरोको छुख-आराम पहुँचानेमें पेतराभावाकी. प्रधानता 
होनी चाह्विये ) 

'मा कर्मफलदेतुभू>--त्‌ करमफलका हेतु भी मत बन। 
तात्पर्य है कि शरीर, उन्द्रियाँ, मन, बुद्धि आदि कम-सामग्रीके साथ 
अपनी छिद्विन्मात्र भी ममता नहीं रखनी चाहिये, क्योंकि इनमें 
ममता होनेसे मलुष्य कर्मफछका देत बन जाता है| आगे पाँचर्वे 
अध्यायके ग्यारदवे इलोकमें भी भगवानने शरीर, मन, बुद्धि और 
इन्द्रियोंके साथ 'केवले” पद देकर बताया है कि शरीर आदिके 
साथ किद्निन्मात्र भी ममता नहीं होनी चाहिये । 
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शुभ क्रियाओं फठकी इच्छा न होनेपर भी भेरेद्वारा किस्तीका 
उपकार हो गया, क्रिप्तीका हित हो गया, किसीकों छुख पहुँचाः-- 
ऐसा भाव हो जता है तो यह कमफलका हेतु बनना है। कारण 
कि ऐस्ता भाव होनेसे शुम कमके साथ और मन, बुद्धि, इन्द्रियों 
आदिके साथ सम्बन्ध हो जाता है, जो कि अतवका सड्ड है। 
वास्तवर्मे अन्तःऋरण, बहिष्करण और क्रियाओके साथ हमारा कोई 
सम्बन्ध नहीं है । इनका सम्बन्ध समष्टि संसारके साथ है। जसे 
दूमरे किनी व्यक्तिके द्वात् दूमरे झेिसीका हित होता है तो उसमें 
हम अपना सम्बन्ध नहीं मानते, उसमें अपनेकों निमित्त नहीं मानते, 
ऐसे ही अपने कहलानेवाले शरीर आदिसे किप्तीका हित हो जाय, 
तो उसमें अपने जो निमित्त न माने | जब अपनेको ऊ़िस्ती भी क्रियामें 
निमित्त, हेतु नहीं मानेंगे तो कमफछका हेतु भी नहीं बनेंगे | 
भा ते सह्ढा 5सत्वकमंणिः--क्रम न करनेमे भी तेरी आसक्ति 
नहीं होनी चाहिये | कारण कि कम न करनेमें आसक्ति होनेसे 
आल्स्य, प्रभाद भादि होंगे। कमफलमें आसक्ति रनेसे जेसा 
बन्धन होता है, वेसा ही बन्धन कम न करनेमें आलस्य, प्रमाद 
आदि होनेसे होता है; क्योंकि आच्स्य-प्रमादका भी एक भोग होता 
है अर्थात्‌ उनका भी एक छुख होता है, जो तमोगुण है--- 
“निद्रालस्यप्रमदोत्थ तत्तामसमुदाह्तम”! (गीता १८। ३९ ) 
ओर जिप्तका फछ अधोगति होता है---“अथो गंच्छन्ति तामसा£ 
(गीता १४७ | १८ )। तातलय यह्द हुआ कि राग, आसक्ति कहीं 
होगी तो वह बॉघनेबाली हो ही ज.यगी --'कराएणं गुणसझ्नोष्स्य 
सद्सधोनिजन्मसख! ( गीता १३। २१ ) 


मि 
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कमरहित होनेसे इमें छोकेक छाम होगा, सप्तारमें हमारी 
प्रसिद्ध होगी आदि कोई सांसारिक प्रयोजन भी नहीं होना चाहिये 
ओर समाधि छग जानेसे आध्यात्मिक तत्तमे हमारी स्थिति द्वोगी 
आदि कोई पारमार्थिक प्रयोजन भी नहीं होना चाहिये | तात्पय 
है कि पकरम न करनेसे सांप्तारिक और पासमार्थिक उन्नति 
होगी'--यह्‌ भी कम न करनेमे आसक्ति है. क्योंकि वास्तविक 
तत्त कम करने और न करनेसे अतीत है । 

इस इछोकमें भगवानूका यह तात्पय मात्म देता है कि 
पखवितनशील वस्तु, व्यक्ति, पदाथ, क्रिया, घटना, परिस्थिति, अवस्था, 
स्थूल-पक््म-कारणशरीर आदिके साथ साधककी सवेथा निर्लिं्तता होनी 
चाहिये | इनके साथ किद्विन्मात्र भी किसी तरहका सम्बन्ध नहीं 
होना चाहिये । 


इस्त ए्छोक्के चार चरणोंमें चार बातें आयी हैं--( १) 
कम करनेमें ही तेरा अधिकार द्वै ।( २ ) फर्में कमी तेश अधिकार 
नहीं हैं | ( ३) त कमफलका हेतु भी मत बन ] ( 9 ) कम न 
करनेमें भी तेरी आसक्ति न हो । इनसे पहले और चोथे चरणकी 
बात एक है तथा दूसरे और तीसरे चरणकी बात एक है | पहले 
चाणमें कम करनेमे अधिकार बताया और चोथे चरणमें कर्म न 
करनेमे आसक्ति होनेका निषेध क्षिया | दूसरे चरणमें फछकी 
चाहनाका निपेष्र किया भोर तीप्रे चरणमें फलका हेंतु बननेका 
निषेध क्या । 
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तात्पथ यह हुआ कि तेरी अकमण्यनामें रुचि होनेसे प्रमाद, 
आड्म्य आदि ध्ताममी वृत्ति'के म्ताथ तेरा सम्बन्ध हो जायगा | कर्म 
ओर कमफउ्के साथ सम्बन्ध जोड़नेसे तेरा हाजसी वृत्ति'के साथ 
सम्बन्ध दो जायगा | प्रमाद, आल्स्य, कम, कम ऊठ आदिका सम््नन्ध 
न रहनेपर जो विवेजन्य छुख होता है, प्रकाश मिलता है, ज्ञान 
मिलता है, उसके माथ सम्बन्ध जोडनेसे 'साक्तिकी वृत्तिःके साथ 
सम्त्र्ध हो जायगा | इनके साथ सम्बन्ध होना ही जन्म-मरणका 
कारण है। अत. प्राप्त कम, कर्मफल और इनके त्यागका 
सुख--इनमेंसे क्रिसीके भी साथ अयना सम्बन्ध न जोड़े, इनमें राग 
या आसकि न करे। कम करते हुए इनके साथ सम्बन्ध न रखना 


ही कर्मयोग है | 
सम्बन्ध-- 
पूर्व श्लोकमें के व्य-क्ा करनेकी जो विधि बतायी है, अब्र 
आयेके ब्लोकमें उस चविषिकों काममें लानेझा प्रकार बताते हें | 
इल क--- 


योगस्थः कुरू कयोणि सह त्यकत्वा घधनञ्य। 
सिद्धय सिद्ध $ लो भूत्वा समत्वं योग उच्यते ॥ ४८ ॥ 


आर्य--- 
है घननञ्नत ! तू आप्क्तिकञ त्याग करम्ने प्रिद्धि-अप्तिद्विमें सम 


दोकर योगमें ख्थित हुआ ऊ्तोक्को का, क्योझि प्ृपता ह्वी योग कहा 
जाता दे 
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व्याख्या -- 

सह त्यकत्वाः-क्िसी भी कर्ममें, किसी भी कर्मके फलमें, 
किप्ती भी देश, काल, घटना, परिथ्थिति, अन्त-करण, वहिःक्रण 
आदि प्राकृत वस्तुमात्रमं तेरी आसक्ति न हो, तमी तू निब्घ्िता- 
पृत्रक कम कर सकता है । अगर तू कम, फल आदि किसीमें भी 
चिप्ठ जाया, तो निर्लिप्तता कंसे रहेगी? और निर्दधप्तता रहे 
बिना वह कर्म मुक्तिदायक् कैसे होगा ? क्योकि ग्रु्णोंका सड्ढ ही 
जन्म-माणका कारण है (गीता १३। २१)। 

'लिद-बसिद्धोः समो भूत्वाः--आसक्तिके त्यागका परिणाम 
क्या द्वोगा ? प्िद्धि और असिद्विमें' समता हो जायगी । 

कमका पूरा होना अथवा न होना, साप्षारिक दष्टसे उसका 
फछ अनुकूछ होना अगवा प्रतिकूल होना, उस कर्मको करनेसे 
आदर-निरादर, प्रशंसा-निन्दा होना, अन्त.करणकी शुद्धि द्ोना 
अथत्ा न द्वोना आअदि-आदि जो सिद्धि और अतिद्धि है, उसमें 
सम रहना चाहिये# | 

&इंस विषयर्म -आऔीशड्राचायजी महाराज गीता २। ४८ की 
व्य|ख्या करने हुए - हते हैं- 

पयोगश्य: सन्‌ कुरु कर्माणि केवलपोश्वरार्थ तत्रापीश्चगे मे त॒ष्यत्विति 
>ज त्यक्वा घनकझ्लय ] फलतृष्णाशूस्येन क्रियमाणे कर्मणि सच्वशुद्धिजा 
चानप्रातिल्क्षणा सिद्धिस्तद्‌ विपर्ययजा असिद्धिस्तयोः सिद्धयसिद्धथोएपि 
समस्‍्तुस्यों भूत्वा कुर कर्माणि | कोउसौ योगो यत्रस्थः कुवित्युक्तमिदमेव 
तत्‌ सिद्धयसिद्ध यो: समत्व योग उच्यते ? 

.. है घनक्षय | योगमें स्थित होकर फेवल ईश्वरके लिये कर्म कर | 

उसमें भो ईश्वर मेरेपर प्रसन्न हो जायः --इस सज्भ-( कामना-) को 
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कमयोगीकी इतनी समता भर्थाव्‌ निष्कामभात्र होना चाहिये 
कि कमोंकी पूर्ति हों चाहे न हो, फछकी प्राप्ति हो चाहे न हो, 
अपनी मुक्ति हो चाहे न हो, मेरेको तो केवड कतंव्य-कर्म करना 
है | साधकको असड्ताका अनुभव न हुआ हो, उसमें समता न 
आयी हो, तो भी उसका उद्देश्य असड् होनेका, सम होनेका 
ही हो |जो वात उद्देश्यमें आ जाती दै, वही अन्‍्तर्मे सिद्ध हो 
जाती है | अतः साधनरूप समतासे अर्थात्‌ भन्‍तःकरणकी समता- 
से साध्यरूप समता खत: आ जाती है---*तदा योगमवाप्स्यसि! 
(२। ५०३ )। 

ध्योगस्थः कुर कमोणिः--सिद्धि-अप्तिद्विमं सम होनेके बाद 
उस समतामे निरन्तर अटछ स्थित रहना ही “योगस्थ! होना है | 
जेंसे किसी कार्यके आरम्ममें गणेशजीका पूजन करते हैं, तो उस 
पूजनको कार्य करते समय हरदभ साथमें नहीं रखते, ऐसे ही कोई 
यह न समझ ले कि आरम्ममें एक वार सिद्धि-अपिद्विमे सम हो 
गये, तो अब उप्त प्मताको दरदम साथमें नहीं रखना है, राग-ह्वेष 
करते रहना है. । इसलिय भगत्रान्‌ कहते हैं कि समतार्मे हरदम 
स्थित रहते हुर ही कतंव्ब-क्रमको करना चाहिये। 
छोड़कर कर्म कर। फलतृष्णारहित पुरुपके द्वारा कर्म किये जानेपर 
अन्तःकरणकी शुद्धिसे उत्पन्न होनेवाली ज्ञानप्राप्ति तो सिद्धि है और 
उससे विपरीत ( जञानप्राप्तिका न होना ) असिद्धि हैं | ऐसी सिद्धि-अतसिद्धि- 
में भी सम होकर अर्थात्‌ दोनोंकों तुल्य समझकर कर्म कर | वह फीन- 


सा योग है; जिसमें स्थित होकर कर्म करनेके लिये कद्दा है ? यही जो 
सिद्धि ओर असिद्धिमें सम होना है; इसीको योग कहते हैँ | 
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'समत्वं योग उच्यतेः--समता ही योग है. अर्थात्‌ समता 
परमात्माका खरूप है। बह समना अन्तःकरणमें निरन्तर बनी 
रहनी चाहिये | आगे पॉचवें अध्यायक्रे उन्‍नीसवें इल्ओेकर्मे भगवान्‌ 
कहे कि जिनका मन समतामे स्थित हो गया है, उन लोगेनि 
जीवित-अवथामे द्वी संतरको जीन लिया है. क्योंक्नि ब्रह्म निर्दोष 
ओर सम है; अतः उनकी स्थिति ब्रह्ममें ही दे ।? 

प्तमताका नाम्र योग हैः---यह योगकी परिमाषा है । इसीको 
आगे छठे अध्यायके तेईसवें इल्लोकमे कहेंगे कि “ु:खेंके संयोगका 
जिप्तमे वियोग है, उप्तका नाम योग है |? ये दोनो परिभाषाएँ 
वास्तवमे एक द्वी हैं । जेसे द/ढकी बीमारीमें खुजछीका छघुख होता 
है और जल्नका दुःख होता है, पर ये दोनो ही बीमारी द्वोनेसे 
दुःखरूप ही हैं, ऐसे संसारके सम्बन्धसे होनेवाछा सुख और 
दुःख--दोनो ह्वी वास्तवमें दुखरूप ही हैं । ऐसे ससारसे 
सम्बन्ब-विष्छेदका नाम द्वी 'दुःखसंगोगविषोग” दे । अत. चाहे 
दुःखेंके संयोगका विषोग अर्थात्‌ सुख-दुःखसे रद्वित होना कहें 
चाहे सिद्धि-असिद्धिमें अथौत्‌ छुछ-दु.खमें सम होना कहें, 
एक ही बात है । 

इस इलोकका तात्यय यह हुआ कि स्थू5, सुक्ष्म और कारण- 
शरीरसे होनेवाछी मात्र क्रियाओक्ो केत्रछ पंघारकी सेवारूपसे करना 
है, अपने डिये नहीं | ऐसा करनेसे द्वी समता आयेगी । 

चुद्धि और समता-सम्बन्धी विशेष बात 
बुद्धि दो तरहकी होती है--अब्यवप्तायात्मिका और 
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व्यवसायात्मिका । जिसमे सांक्षारिक सुख, भोग, आराम, मान, 
बड़ाई आदि प्राप्त ऋनेक! ध्येय होता है, वह बुद्धि “+व्यवस्तायात्मिका? 
होती है (गीता २ । ४४ ) । जिप्तमे परमान्माक्री श्राप्ति 
करनेकरा, अपना कल्याण करनेका ही उद्देश्य रहता है, वह बुद्धि 
“्यव्रसायात्मिका? होती है ( गीता २ । ४१ ) । अव्यवसायात्मिका 
बुद्धि अनन्त होती है और व्यवसायात्रिक्रा बुद्धि एक होती है । 
जिप्रकी बुद्धि अव्यवध्षायात्मिका होती दे, वह खय अव्यवततावी--- 
अव्यवसित होता दै--शबुद्धयोषव्यवसायिनाम? ( २। ४१ ) तथा 
वह्द संसारी होत, है | जिसकी बुद्धि व्यत्रसायात्मिका होती है, 
वह खर्य व्यत्रत्तायी --व्यसेतन होता है-- “व्यक्खितो हि स+ 
(९) ३० ) तथा वह् साधक होता हे । 


समता भी दो तरहवी होती है--साधनरूप समता और 
साध्यरूप समता | साधनरूप समता अम्तःकरणकी होती है और 
साध्यरूप समता परमात्मखरूपक्नी होती हे। पिद्वि-अपिद्धि, अनु- 
कूल्ता-प्रतिकूलता आउिमें समर रद्दना अथौत्‌ अन्तःकरणमें राग- 
देषका न होना साधनरूप समता है, जिसका वण्णन गीतामें अधिक 
हुआ है | इस साध्नरूप समतासे ज्सि खत.पिद्ध समतठाकी प्राप्ति 
होती है, तह साध्यरूप समता हे, जिसका वर्णन यहाँ “योगश्य/ 
पदसे और आगे इसी अध्यायके तिरपनवे इलोकर्मे 'तदा योग- 
मवाप्स्यसिश्पदोसे हुआ दै । 

अब इन चर्रो भदोंको यो समझ कि एक संपतारी होता है, 
एक साधक द्वोता है, एक साधन द्वोता है और एक साध्य होता 
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है । भोग भोगना और संग्रह करना--यही जिसका उद्देश्य होता 
है, बद्द संसारी द्वोत' है| उमक्की एक व्यवमायात्मिक्का बुद्धि नहीं 
द्वोती, अत्युत कामनारूगी शाखाअंबाली अनन्त बुद्धियाँ द्वोती हैं । 


मेरेकों तो परमात्मप्राति ही कर-ी है, चाहे जो हो जाय--- 
ऐया निशुचय करनेशठेकी व्ययप्तायात्रिका बुद्धि द्ोतो है | ऐसा 
साधक जब्र व्यवद्वाउ-क्षेत्रमे आता है तो उसके सामने पिद्धि-अपिद्धि, 
लाप-हानि, अनुकूछ-प्रतिकूल परिस्थिति आदि आनेपर वह उनमें 
सम रहता है, राग-देष नहीं करता | इस साधनरूप सम्तासे वह 
संध्षारसे ऊँचा ठठ जाता है--'इदब तेजितः सर्गों येषां सास्ये 
स्थितं मन ( गीता ५। १९ का पूर्वाध ) | सावनरूपय समतासे 
स्वतःपिद्ध समरूप पस्मात्माक प्रात्ति हो जाती है-- “निदंपं हि 
सम॑ ब्रह्म तस्मादब्न॒ह्मणि ते स्थिता? ( गीता ५। १९ का उत्तरा्ध )। 

सम्खन्ध -- 

उन्ताहीसवेसे अडतालीसवे इलो तक जिस समबुद्धिक्रा वर्णन 
हुआ हैं, सक्रामकर्मकों अपेक्षा उस्त समचु बे्की श्रेष्ठता बतानेके 
लिये आगेका श्लोक कहते है । 

इलोक -- 
दूरेण  छाबरं कम वुद्धियोगाद्धनञ्ञय । 
चुद्धो शरणमन्विच्छ कृपणा: फलहेतवः ॥ ४९ ॥ 
अर्थ-- 

बुद्धियोग समता-) की अपेशज्षा सक्रामफ्म दूरसे ( अत्यन्त ) 
दी निक्ृष्ट है| अत; हे धन्य ।! तू बुद्धि साता-) का आश्रय 
ले; क्योकि फच्के हेतु बननेवाले अत्यन्त दीन होते हैं | 


२५६ घीताका आरमफ्म [ अ० २ 
ब्याख्या-- 

“द्रण हावरं कम बुद्धियोगात्‌ ४१---बुद्धियोग अर्थात्‌ समता- 
की अपेक्षा मक्राममाबसे कर्म करना अत्यन्त ही निक्षष्ट है । कारण 
कि कम भी उत्पन्न ओर नष्ट होते हैं तथा उन कर्मोके फलका 
भी संयोग और त्रियोग होता हैं । परन्तु योग ( सम्रता ) नित्य 
है; उसका कभी बियोग नहीं होता, उसमें कोई विक्ृति नहीं 
आती | अतः समताकी अपेक्षा सक्रामकर्म अत्यन्त ही निद्ृष्ट है | 


सम्पूण कमेमिं समता ह्वी श्रेष्ठ हैं। समताके बिता तो मात्र 
जीव कर्म करते ही ग्हते हैं तथा उन कर्मोके परिणामर्मे जन्मते- 
मरते ओर दुःख भोगते रइते हैं। कारण कि समताके बिना 
कम्मेमिं उद्धार करनेंकी ताकत नहीं है । कर्मो्मे समता ही कुशलता 
है | भार कमेरमें समता नहीं होगी तो शरीरमें अहृता-ममता 
हो जायगी, ओर शरीरमें अहता-ममता द्वोना ही पश्चवुद्धि है । 
भागवतर्म झुकदेवजीने राजा परीक्षितसे कद्दा हैं--..त्वं ठु राजन 
मरिप्येति पश्चवुद्धिमिमां जद्दि! ( १२॥|५॥२.) श्र्थात हे 
राजन्‌ ! अब तुम यह्द पश्ुबुद्धि छोड दो कि में मर जाऊंगा । 


दूरेण” वहनेका तालय हैं. कि जैसे प्रकाश और अन्धकार 
कभी समकक्ष नहीं द्वो सकते, ऐसे ही बुद्धियोग और सक्रामकम 
भी कभी समकक्ष नहीं हो सकते | इन दोनोमें दिन-रातकी तरह 


हु इस प्रकरण ध्वुद्धिः) प्योगः और ध्वुद्धियोगः--ये तीनों 
पद समताके दी वाचक दें । 
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 महान्‌ अन्तर है | कारण कि बुद्धियोग तो परमात्माकी ग्रापि 
- करानेवाब्य है और सकामकर्म जन्म-मरण ठेनेवाला है । 


'बुद्धों शरणमन्विच्छः--त बुद्धि समता-) की शरण ले। 
सफ्तामें निर्तर स्थित रहना दी उसकी शरण लेना है । समतारमें 
खित रनेसे ही तेरेकी स्वरूयमें अपनी स्थितिका अनुभव होगा । 


(कृपणाः फलहेतवःः--कर्मेकि फलका हेतु बनना अल्न्त 
निकृष्ट है] कर्म, कर्मफछ, कमंसामग्री और शरीरादि करणोके 
साथ अपना सम्बन्ध जोड़ लेना ही करमफछका हेतु बनना है । 
अतः भगवानने सैंताबीसवें ोकमें 'मा करमफलद्देतु्” कद्ठकर 

ग कमेंके फरका द्ेतु बननेमें निपेष किया है । 

दे कर्प और कर्मफलका विभाग अछंग है तथा इन दोनोसे 
रहित जो नित्य तत्व है, ठसका विभाग अछग हैं। वंह नित्य 
तत्त्व अनित्य कर्मफलके आश्रित हो जाय--इसके समान निृप्ट्ता 
ओर क्या होगी? 


सम्बन्ध--- 


न ले 


पूर्व ग्रेकमें जिस बुद्धि आश्रयकी वात बतायी, अब 
आयेके श्लोकमें उसी बुज्चिक्रि आश्रयक्रा फल बताते है । 
इल्रेक--- ] 
बुद्धियुक्तो जद्दातीद उमर खुछतदुघ्छते । 
,. तस्माद्योगाय युज्यख योगः कर्मेख कोशलम ॥ ५० ॥ 
गौ आ० १७-१८-- 


श्ष्८ गथीताका आरम्भ [ अ०२ 
हि 
बुद्धि समता-) से युक्त पुरुष यहाँ जीवित-अगस्थामें ही पुण्य 
ओर पाप दोनोका त्याग कर देता है | झतः तू. योग-( समता-) 
में छा जा; क्थरोंकि योग हो कर्मों कुशब्ता है । 
व्याख्या--- 
वुद्धियुक्तो जहातीह डे खुछतदुष्कृतेः---समतायुक्त पुरुष 
जीवित-अवश्धामें ही पुण्य-पापका त्याग कर देता है अर्थात्‌ उसको 
उप्य-पाप नहीं छगते, वह्व उनसे रहित हो जाता है | जैसे संसारमें 
पृण्य-पाप होते ही रहते हैं, पर स्वेव्यापी परमात्माकों वे पुण्य-पाप 
नहीं छगते, ऐसे ही जो समतामें निरन्तर स्थित रहता है, उसको 
पृण्य-पाप नहीं छाते ( गीता २ । ३८ )। 


समता एक ऐसी विद्या है, जिससे मनुष्य संसारमें रहता 
इआ, ही संसारसे सबंया निर्लिप्त रह सकता है | जैसे कमछका पत्ता 
जब्से ही उत्पन्न होता है और जरूमें द्वी रहता है, पर वद्द जल्से 
बिपि नहीं होता, ऐसे द्वी समतायुक्त पुरुष संसारमें रहते हुए भी 
संसारसे नि्िप रहता है | पुण्य-पाप उसका स्पर्श नहीं करते अर्थात्‌ 
वह पुण्य-पापसे अप्तढ़ हो जाता है | - 


वास्तवमें यह खयं ( चेतनस्वरूप ) पुण्य-पापसे रह्वित है ही। 
केवल असत्‌ पदार्थों---शरीरादिके साथ सम्बन्ध जोड़नेसे ही पुण्य- 
पाप छाते हैं | आर यह अप्तत्‌ पदार्थोक्षे साथ सम्बन्ध न जोड़े, 
तो यह आकाशकी तरइ निर्दित्त रहेगा, इसको पृण्य-पाप नहीं 
छगेंगे । रा 
श्र 


ग्होक ७० ] शीताका आरस्भ श्ण्‌ष, 


'तस्माधोगाय युज्यखः---इसलिये * तुम योगमें लग जाओ 
अर्थात्‌ निरतर समतामें स्थित रहो । वास्तवर्मे समता तुम्दोरा 
स्वरूप है | अतः तुम दरदम ही समतार्में स्थित रहते हो । केवल 
राग-द्ेषके कारण तुम्हारेको उस समताका अनुभव नहीं हो रहा है । 
अगर तुम हरदम समतामें स्थित न रहते, तो छुख और दुःखका ज्ञान 
तुम्हें कैसे होता; क्योंकि ये दोनो द्वी अछ्ग-अलग हैं | जब इन 
दोनोका तुम्हें ज्ञान होता है; तो तुम इनके भाने-जानेमें सदा सम- 
रूपसे रहते हो | इसी समताका तुम अनुभव करो । 


ध्योगः कर्मसु कोशलम?--कर्मोमें योग ही कुशब्ता है 
अर्थात्‌ कर्मोकी सिद्धि-असिद्धिमिं और उन कमोंके फलकी प्रापि- 
अप्राप्तिमं सम रद्दना ही कर्मोंमें कुशछता है। उत्पत्ति-विनाशशीछ 
कमों वें येगके सित्राय दूसरे कोई मइत्तको चोज नहीं है | 


इन पदोमें मगवानने योगक्री परिभाषा नद्दी बतायी है, प्रत्युत 
योगकी महिमा बतायी है | अगर इन पदोंका अथ “कर्मोर्मे कुशलता 
दी योग दैः---ऐसा किया जाय तो क्या आपत्ति है १ अगर ऐसा 
अथ किया जायगा, तो मान छो कि कोई बड़ी कुशब्तासे, 
सावबानीपूवक चोरी करता है, तो उसका वहद्ध चोरीरूप कर्म भी 
योग द्ो जायगा | अतः ऐसा अर्थ मानना अनुचित दईँ । कोई कट 
सकता है. कि हम तो विद्वित करमोंको द्वी कुशबतापूवक करनेका 
नाम योग मानते हैं । परतु ऐसा माननेसे मनुष्य' कुशलतापूवक 
सांगोपांग किये गये कर्मोके फछमें बँध जायगा, जिससे उसकी 
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स्थिति समतामें नहीं रहेगी | अतः यहाँ 'कमोर्म योग द्वी दुहाब्ता 
है?-- ऐसा अर्थ लेना द्वी उचित है | कारण कि कर्मोंको करते 
हुए भी जिसके अन्त:करणमें समता रहती है, वह कम और उनके 
फरब्से नहीं बंघेगा | इसलिये उत्पत्ति-विनाशशील कर्मोंको करते हुए 
सम र्दना ही कुशब्ता है, बुद्धिमानी है | 


दूसरी बात, पीछेके दो इछ्ोकोमें तथा इस हल्लोकर्मे पूर्नार्थमे भी 
योग-( समता-) का द्वी प्रतज्ञ है, कुशब्ताका प्रसज्ग द्वी नद्वीं है | 
इसब्यि भी 'कर्मोंमें योग ही कुशब्ता है!--यह अर्थ लेना प्रसड़के 
अनुसार युक्तियुक्त दै । 
] सम्बन्धू--- 
, ।- अऊँसोंमें योग ही कुशलता क्यों हैं? इसका हुँतु उदाहरण 
देकर आगेके श्छोकमें स्पष्ट करते हैं । ः 
इलोक -- 
कमेज चुद्चियुक्ता हि फर्ल त्यफत्वा मनीपिणः । 
जन्मवन्धविनिर्ठुक्ताः पद गच्छन्त्यनामयम्‌ ॥ ५१ ॥ 
अर्थ--- न्‍ ल्‍ 
क्पोंकि समतायुक्त मनीषी साधक कमेजन्य फ़लका त्याग 
करके जन्मरूप बन्धनसे मुक्त होकर निर्विकार पदको प्राप्त हो 
जाते हैं | 
ब्याख्या-- 
“मेज चुद्धियुक्ता दि फ्लू त्यक्त्वा मनोषिण:?-- जो समता- 
से युक्त हैं, वे ही वास्तबमें मनीषी अर्थात्‌ बुद्धिमान्‌ हैं | अठारह 


ल्छोक ० | गीठाका आरस्म श्दर्‌ 


अध्यायके दसवें श्छोकमें भी कह्दा है कि जो पुरुष  अकुशछ कर्मोंसे 
देष नहीं करता और कुशड कर्मोंमि राग नहीं ,करता, वह मेधावी 
( बुद्धिमान ) है । 

कर्म तो फछ्के रूपमें परिणत होता ही दै। उंसके फछ- 
का त्याग कोई कर द्वी नहीं सकता । जैसे, कोई खेतीमें निष्काम- 
भावसे बीज बोये, तो क्या खेतीमे अनाज नहीं द्ोगा £ बोया दे तो 
पैदा अवश्य होगा। ऐसे द्दी कोई निष्कामभावपूर्षक कर्म करता 
दै तो उसको कर्मका फल तो मिलेगा ही । अतः यहों कर्मजन्य 
फछका त्याग करनेका अर्थ है---कर्मजन्य .फह़की इच्छा, कामना, 
ममता, वासनाका त्याग क़रना । इसका त्याग करनेमें सभी समय हैं. 


: कर्मजन्य फछ चार तरदके द्षेते .हैं--प्रापत, भप्राप्त, ृष्ट और 
अदृए १ प्रारूषके अनुसार हमें जो देश, काछ, वरतु, : व्यक्ति, 
परिस्थिति, अवस्था मिली है, वह कम का प्राप्त? फल है । प्रारव्धके 
अनुसार आगे,जो पिलनेवाला है, जो कि अभी दमारे सामने नहीं 
है, वह कर्मका “अप्राप्त फंछ है। मी वतेमानमें किये जानेवाले 
कर्मोर्मे जिनका फल तत्काछ मिल्ता है, वह कमका “दृष्टः फ़छ है; 
जेसे-- भोजन किया कौर तृप्ति हों गयी । वतंमानमें किये गये 
शुभ-भणजुभ कर्मोक्का जो - आगे शुभाशुप फछ मिलेगा, वह कु्मेक्रा 
अद्ृ्ट! फछ है. | कमंजन्य फछका त्याग करनेका ततत्पये, दै--- 
प्राप्त फमें ममता न करना, दुए फ्में छुखी-ढुःखी न दोना और 
अप्राप्त तवा अदृए फुलकी कामना न-करना, 
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हु 


“जम्मबन्धविनिमुक्ाः---समतायुक्त मनीषी साधक जन्मरूप 
बन्धनसे मुक्त हो जाते हैं | कारण कि समतामें स्थित हो जानेसे 


उनमें राग-हैप, कामना, वासना, ममता आदि दोष किश्निन्मात्र' 


भी नहीं रहते; अतः उनके पुनजन्मका कोई कारण ही नहीं रइता। 


वे बार-बार जन्म लेनारूप वन्धनसे सदाके बिये मुक्त दो 
जाते हैं । 


'पद॑ गच्छन्त्यनामयम्‌!--'आमयः” नाम रोगका है । रोग 
एक विकार है | जिसमें किद्चिन्मात्र भी किसी प्रकारका विकार 
न हो, उसको “अनामयः? अर्थात्‌ निरविकार कहते हैं | समतायुक्तं 
मनीपीलछोग ऐसे निर्विकार पदक्ञो प्राप्त हो जाते हैं । 


यथपि गीतामें सत्तमुणकों भी अना्रय कढ्ढा गया है 
( १०। ६ ) पर वास्तवमें अनामय ( निर्विकार ) तो भपना खरूप 
अथवा परमात्मतत्व ही है; क्योकि बद्ध गुणातीत तक्त् है, जि्तको 
प्रात्त होकर फिर किसीको भी जन्म-मरणके चक्करमें नहीं आना 
पड़ता | परमात्मतत्तडी प्रापिमें हेतु ढोनेसे भगवानने सत्त्तमुणको 
भी अनामय कह्द दिया है | ह 


अनामय पदको प्राप्त होना क्या है ? प्रकृति विकारशील है, 
तो उसका काय भीर शरीर भी विकारशीछ है। स्वयं निर्विकार 
द्ोते हुए भी जब यद्ट विकारी शरीरके साथ तादात्म्य कर लेता 
है, तब यह अपनेको भी ग्रिकारी मान लेता है । परन्तु जब यह 
शरीरके साथ माने हुए सम्बन्धका त्याग कर देता है, तो इसको 


! 
हि डा 
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अपने सहज निर्विकाः खरूपका अनुभव हो जाता है । इस 
खाभाविक निर्वकाराका अनुभव होनेको ही यहाँ अनामय 
पदको प्राप्त द्वोना कहा गया है। 


इस ड्लोकमें 'चुद्धियुक्ताः और 'मनीपिणः” पदमें वहुबचन 
देनेका तात्परय है कि जो भी समतामें स्थित हो जाते हैं, वे सब-' 
के-सब अनामय पदको प्राप्त हो जाते हैं, मुक्त हो जाते हैं | उनमें- 
से कोई भी वाकी नहीं रइता । इस तरह समता अनामय पदकी 
प्राप्तित्त अचूक उपाय है। इससे यह नियम्र सिद्ध होता है कि 
जब उत्पत्ति-तिनाशशीछ पदार्थोंसे साथ सम्बन्ध नहीं रहेगा तो रवतः- 
सिद्द निर्विकारताका अनुमव हो जायगा। इसके छिये कुछ भी 
परिश्रम नहीं करना पड़ेगा; क्योंकि उस निर्विकारताका निर्माण नहीं 
करना पड़ता, वह्द तो स्वतः-स्व्राभाविकर दी है । मे 
सम्बन्ध 
पू्वंश्लोकर्में बताये अनामय पदक़ी प्राप्तिका क्रम क्‍या है ?, 
इसका उत्तर आगेके दो रलोकोंमें देते हैं! 
रे इलोक-- हु 
यदा ते मोहकलिलं. चुद्धिव्य॑ंतितरिष्यति । 
तदा गन्तालि निर्वेद्‌ं श्रोतव्यत्य श्रुतस्य च ॥ ५२ ॥ 
अरथ--- ' 
“जिप्त समय तेरी बुद्धि मोहरूपी दल्दलको तर जायगी, उसी 
समय त्‌ छुने हुर और सुननेर्मे आनेवाले भोगोंसे वेराग्यको प्राप्त 
दो जायगा । 
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ब्याख्या-- 

दा ते माहकलिल चुद्धिव्यंतितश्प्यिति'---दारीरमे अह्ंता 
ओर ममता करना तथा शरीर-सम्बनन्धी माता-पिता; भाई-भौजाई, 
ह्ली-पुत्र, वस्तु, पढा्थ आदिम ममता करना "मोह है | कारण कि 
इन शरीरादिमें अहंता-ममता है नहीं, केवठ अपनी मानी हुई है । 
मोहसे उत्पन्न द्वोनेवाले अनुकूल पदार्थ, बम्तु, व्यक्ति, घटना आदिके 
प्राप्त होनेपर अमन्न होना और प्रतिकूल पदाय; वस्तु, व्यक्ति 
आदिके प्राप्त द्वोनेपर उदवग्न होना; ससारमे--परिवारमे विपमता 
पक्षपात, मात्सय आदि विक्रार होना -यह सब-का-सत्र 'कछिछ? है, 
दल्दल है | इत मोद्दरूप दल्ठलमें जब बुद्धि फंस जाती है, तो 
मनुष्य किकतेन्यविमूह हो जाता है | फिर मलुप्यकों कुछ पम्नता 
नहीं | 


यह स्वय चेतन होता हुआ भी शरीतदि जड़ चीजोमे 
अइंता-ममता करके उनके साथ अपना सम्बन्ध मान लेता है । 
पर वास्तत्रमें यह जिन-जिन चीजोके साथ सम्ब्न्त जोड़ता है, वे 
चीजें इसके साथ सदा नहीं रह संकर्ती और यह भी उनके साथ 
सदा नहीं रद्द सकता । परन्तु मोहके कारण इसकी इस तरफ 
दृष्टि ही नहीं जाती, प्रत्युत यह अनेक प्रकारके नये-नये सम्बन्ध 
जोड़कर संसारमें अधिक-से-अधिक फँसतता चल्म जाता ह | जेसे 
कोई राहगीर अपने गन्तत्य स्थानपर पहुँचनेसे पहले ही रास्तेमें 
अपना डेरा लगाकर खेल-कूद, हंसी-दिल्डगी आदिम अपना समय 
बिता दे; ऐसे दी भगवानने उस जीवको अपना उद्धार करनेके 


खोक ०२ ] यीताका आरस्भ रच 


लिये मलुप्यशरीर दिया है, पर यह यहाँके नाशत्रात्‌ पदार्थोंका संग्रह 
करनेमें और उनसे खुख लेनेमें तथा व्यक्ति, परिवार आदियें 
ममता करके उनसे छुख लेनेमे छग गया | यहा इसकी बुद्धिका 
मोहरूपी कडिवमें फँसना है | 

इस मोहरूपी कडछिछ्से बुद्धिका तरना क्‍या है ? हमें 
डरीरमें अहंता-पमता करके तथा पस्ारमें मध्ता करके यहाँ ही 
थोड़े बेठे रहना है? इनमें ही फँसे रहकर अपनी वास्तविक 
उन्नति ( कल्याण-) से वद्धित थोड़े ही रहना है १ हमें तो इनमें 
न फसकर अयता कल्याण करना है--ऐसा इढ् निश्चय हो जाना 
दी बुद्धिका मोहरूपी दल्दछसे तरना है। कारण कि ऐसा दढ़ 
विचार होनेपर बुद्धि ससारके सम्बन्नेंकी लेकर अठकेगी नहीँ, 
संसारमें चिपकेगी नहीं | 

मोइरूपी कडिल्से तरनेके दो उपाय हैं--विवेक और सेवा । 
बिवेक ( जिसका वर्णन २। ११-३० में हुआ है ) तेज द्वोता है, तो 
वह असत्‌ विपयोसि अरुचि कर देता है। मनमें दूसरोंकी सेवा करनेकी 
दुसरोंको छुख पहुँचानेकी घुन लग जाय, तो अपने छुख-भारामका 
त्याग करनेक्ली शक्ति आ जातो है। दूसरोंकों छुख् पहुँचानेका 
भाव जितना तेज होगा, उतनी ही अपने सुख्॒की इच्छाका त्याग 
डोगा । जेसे शिष्पकी गुरुक्े लिये, पुत्रक्ी माता-पिताके डिये, 
नोकरकी मालिकके डिये सुद्ध पहुँचानेकी इच्छा हो जाती- है; तो 
उनकी अपने छुख-आरामकी इच्छा स्वतः छुगमतासे मिट जाती 
है । ऐसे ही कर्मयोगीका संध्षारमात्रकी सेवा करनेका भाव दो जाता * 
है, तो उसक्री अपने छुखमोगकी इच्छा स्वतः मिर्जाती है | 


२६६ घीवाका आरम्भ ([अ० २ 


- विवेक्-बविचारके द्वारा अपनी भोगेच्छाको प्रिठानेमें थोड़ी 
केटिनता पड़ती है| कारण कि अगर विवेक-विचार अत्यन्त इढ़ 
न हो, तो वह तमीतक काम देता है, जबतक भोग सामने नहीं 
आते | जब भोग सामने आते हैं, तो सावक ग्रायः उनको देखकर 
विचब्ति हो जाता है । परन्तु जिसमें सेब्राभाव होता है, उसके 
सामने बढ़िया-से-बढिया भोग आनेपर भी वह उस भोगको दूसरोकी 
सेवा छगा देता है । अतः उसवी »पने सुख-आरोमकी इच्छा 
छुगमतासे मिंट जाती है | इसलिये भगवानने साख्ययोगकी अपेक्षा 
कमयोगवो श्रेष्ठ ( ५ | २ ), छुगम ( ५ | ३ ) और जल्दी पिद्नि 
देनेवाला ( ५ | ६ ) कताया है । 


दा वबन्तासि निवद श्रोतव्यस्य श्रुतस्य चः-.- मनुष्यने जितने 
भोगोको छुन छिया है, भोग ब्या है, अच्छी तरहसे अनुभव कर 
छिया- है, वे सव भोग यद्दों “श्रुतस्थ” पदके अन्तर्गत हैं । सवगेढोक, 
ब्रह्मलेक भादिके जितने भोग छुने जा सकते हैं, वे सब भोग यहाँ 
थओ्रोतव्यस्यः% पदके अन्तगत हैं । जब तेरी बुद्धि मोहरूपी दलदछ- 
को त( जायगी, तव इन 'श्रुतः--ऐद्वलोकिक ओर “श्रोतब्या'--- 
पारवोक्रिक भोगोसे, विषयोसे तेरेको वेराग्य हो जायगा | तालर्य 
है कि जब्र बुद्धि मोइकलिछिकों तर जाती है, तो बुद्धिमें तेजीका 
विवेक जाग्रत्‌ हो जाता है ज्नि संसार प्रतिक्षण बदल रद्दा दे और 
में वही रहता हूँ; भतः इस संसारसे मेरेकी शान्ति केसे मिल सकती 


# यहाँ धश्रतस्यः और “ओरोतव्यस्यः पद शंब्द, स्पर्श, रूप, रत और 
गन्ध--इन पाँचों विषयोके उपलक्षण हैं। 
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है ? मेरा अभाव कैसे मिठ सकता है ? तब “श्रुटः और “श्रोतव्यः 
जितने विषय हैं, उन सबसे स्वतः वेशग्य हो जाता दै | 
यहाँ भगवानको “श्रुतः के स्थानपर भुक्त ओर “्रोतव्यः के 
स्थानपर भोक्तन्प कहना चाहिये था। परन्तु ऐसा व- कहनेका 
तात्पय है कि संसारमें जो परोक्ष-अपरोक्ष त्रिषयोंका आकर्षण द्वोता 
है, वह सुननेसे ही होता है | अतः इनमें छुनना द्वी मुख्य दे। 
संसारसे, विषयोंसे छूटनेके लिये जहाँ ज्ञानमाग और भक्तिमागका 
वर्णन किया गया है, वहां भी “श्रवण? को मुख्य बतौया - गया है 
तात्पय है कि संसारमें और परमात्मार्मे छगनेमें छुनना दी 
मुख्य है. | 
यहाँ ध्यदा? और “तदा? कइनेका तात्पय किः उन “श्रुतः और 
ओतव्य! विषकोंसे इतने वर्षो्मे, इतने मह्दीनोंमें ओर इतने दिनोमें वेराग्य 
होगा--ऐसा कोई नियम नहीं दे, प्रत्युत जिस क्षण बुद्धि 
मोहकलिलको तर जायगी, उसी क्षणं 'श्रुतः और “श्रोतब्यें? 
विषयोसे, भोगोंसे बेराग्य' हो जायगा । इपमें कोई देरीका काम 
नहीं है। । हे 
इलोक-- 2 


श्रुतिविप्रतिपन्ना ते यदा स्थास्यति निश्चला। 
समाधावचरा - - वुद्धिस्तददा योगमवातध्स्यसि ॥ ०३ ॥ 

2 मय आम 

जिस कारमें शाक्षीय मतभेदोसे विंचल्ति हुई तेरी बुद्धि 
निश्चठः दो जायगी और ,परमात्मामें अचछ हो जायगी, उस 
का्में त्‌ योगको प्राप्त दो जायगा |... 
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बे 3 ' 


ज्यास्या-- . 

[ छोकिक मोहरूपी दल्दछकों तरनेपर भी नाना प्रकारके 
शात्रीय मतभेदोकी लेकर जो मोद्द होता है, उसको तरनेके 
ढिये भगवानने इस इछोकर्मे प्रेरणा वी है ।] 

'श्रुतिविप्रतिपन्ना * **“*'योगमवाप्स्थसिः--अजुनके मनमें 
यह श्रुतिविप्रतिपत्ति दे कि भपने गुरुजनोका, अयने कुटुम्ब्रका नाश 
कंरना भी उचित नहीं है ओर अपने क्षात्रधर्म ( युद्ध करना ) का 
त्याग करना भी उचित नहीं है | एक तरफ तो कुटुम्पकी रक्षा हो 
और एक तरफ कआज्रथमका पालन हो--इसमें अगर कुटुम्बकी रक्षा 
करें तो युद्ध नहीं द्वोगा ओर युद्ध करें तो कुटुम्बको रक्षा नहीं 
दोगी--ह_न दोनो बातोमें भजुनकी श्रुतित्रिप्रतिपत्ति है, जिससे 
उनकी बुद्धि विचछित हो रही है |# अतः भगवान्‌ शाक्लीय 
मतसेदोमें बुद्धिको निश्चठ और परमाक्मप्राप्तिके विषयमें बुद्धिको 
अचल करनेकी प्रेरणा करते हैं | 

पहले तो सावकर्मे उस वावक्ी लेकर सन्देह होता है कि सांसारिक 
व्यवद्वारको ठीक किया जाय या परमात्माकी प्राहि की जाय | फिर उसका 

# जाल दो प्रकारका हँ--संसारी और शास्त्रीय । तंसारके मोहरूपी 
दुलदलूमें फेंस जाना तंसारी जालमें फेंवना है और शास्तरोंके, सम्पदायेंके 
द्वेत-अद्देत आदि अनेक मत-मतान्तरोंमे. उल्झ जाना शात्रीय जाल्में 
फेंसना है। संसारी जाल तो उले हुए छटाँक सूतकेसमान है ओर शाजीय 
जाल उलझे हुए से मन सूतके समान हैं। अतः भगवान्‌ यशों यह 
बताते हैं कि सधारी ओर झासत्रोय--हन दोनों जाडोंमे बुद्धि निश्चला 


( एक निश्चवाली ) होनी चाहिये; और परभात्मार्मे बुद्धि अचला होनी 
चाहिये कि हमे तो परमात्माकी ही प्राप्ति करनी है; चादे जो हो जाय | 
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ऐसा निणय होत। है कि मुझे तो केबछ संसारकी सेवा करनी 
है और संसारसे लेना कुछ नहीं है । ऐसा निणय होते द्वी प्ताथककी 
भोगेंसि उपरति होने छगती है, वेराग्य होने छगता है । ऐसा होनेके 
बाद जब साथक परमात्माकी तरफ चछता है, तो उसमे सामने 
प्रिद्दान्त ओर साथन-विषयक तरइ-तरहके शास्त्रीय मतभेद आते 
हैं। इससे मेरेकों कोन-प्ता सिद्धान्त स्वीकार वरना चाहिये और 
किस साधन-पद्धतिंसे चछना चाह्दियः--इसका निर्णय करना बड़ा 
कठिन द्वो जाता है।परन्‍्तु जब साथ्क सत्सड्रके हारा अपनी 
रुचि, श्रद्धा-विश्वास और योग्यताका निणय कर लेबा है अथवा 
निणय न हो सकनेकी दशामें मगवानके शरण होकर उनको 
पुकारता है. तो भगवत्कृपासे उसकी बुद्धि निश्चछ हो जाती है । 
दूसरी बात, सम्पूण शात्र, सम्प्रदाय आदियमें जीव, संसार और 
परमात्मा---इन तीनोका ही अछग-अछ्ग रूपोसे वर्णन किया 
गया है | इसमें विचारपूवंक देखा जाय तो ' जीबका स्वरूप चाहे 
जेसा हो, पर जीव मैं हूँ--- इसमें सब एकमत हैं; संतारका रबरूप 
चाहे जेसा हो, पर संसारको छोड़ना है--इसमें सब एकमत हैं; 
ओर परमात्माका खरूप चाहे जैसा हो, पर उसको प्राप्त करला--- 
इसमें सव एकमत हैं । ऐसा निणय कर लेनेपर साधककी बुद्धि 
तिश्चल दो जाती है | मेरेको केबरछ घरमालाको द्वी प्राप्त करना 
है--ऐसा इढ़ निश्चय होनेसे बुद्धि अचछ हो जातीं है | तब 
साधक सुगमतापूक, योग -- परमात्माके साथ नित्यप्रोगक्नो प्राप्त 


द्दो जाता हैं| 


२७० गीताका आरम्भ [अरण्र 


शासीय निगय करनेमें अयवरा अपने कल्प्राणके निश्चय्मे 
जितनी कपी रहती 2 उननी दी देगी लगती है। पएलुडन दोन'में 
जव चुद्धि निश्वड ओर अचबछ हां जाती ६, तो परमास्माके साथ 
नित्ययोगका अनुभव हो जाता है । 

यहाँ 'तदा योगमधाप्स्यसिः पर्दोसे जो योगकी ग्राधि बतायी है, 
वह योग ऐसा नहीं है कि पहले परमात्मासे तियोग था, उस 
वियोगक्नो प्िठा दिया तो योग हो गया, प्रस्युत भ्रृ्नत्‌ पदार्योके 
साथ भूल्से माने दुए सम्बन्धका सं था वियोग हो जानेका नाम 
थोगः है अर्थात्‌ मनुष्पकी सदासे जो वास्तविक स्थिति (यरमात्मासे 
नित्ययोग ) है, उस स्थिति स्थित द्वोना योग है| वह 
वास्तविक स्थिति ऐसी बिल्श्षण है कि उससे कभी ग्रियोग होता दी नहीं 
होना सम्मच द्वी नहीं। उसमें संयोग, वियोग, योग आदि कोई मी शब्द 
जाप नहीं होता। केत्रठ भप्ततसे माने टरए सम्बन्धके त्यागको ही यहीं 
थ्योगः संज्ञा दे दी है । वास्तवर्मे यद्ध योग नित्ययोगका वाचक है । 
इस नितल्ययोगकी अनुभूति कर्मोके (सेवाके) द्वारा की जाय तो 
कमयोग?, विवेक-विचारओं वात की जाय तो 'ज्ञानयोगः, प्रेमके 
द्वाराकी जाय तो 'मक्तियोग), संप्तारकेंड्य-चिन्तनक द्वारा की जाय तो 
८ययोग!, आणायामके द्वारा की जाय तो ृठ्योगः ओर 
यम-नियमादि आठ क्षह्लेके द्वारा की जाय तो “अष्टाज्योग? 
कहलाता है । 

सम्बन्ध ---- 

मोहकलिल और ग्रुतिविप्रतिप्ति दूर होनेपर योपकों आ्रास 

हुए स्थिर बुद्धिवाले पुरुपके विषयमें अजुन प्रश्व करते हैं । 


इलोक ५४ ] धीताका आरम्भ २७१ 


इ्लोक--- 
अजुच॒ उवाच 
स्थितप्रशस्य का भाषा समाधिस्थस्य केशव । 
स्थित॒थ्री कि प्रभापेत किमासीत ऋजेत किम ॥५४॥ 


है." 


अजुन बोले--ैे केशव ! परमात्मामें स्थित स्थिर बुद्धिवाले 
पुरुषके क्‍या लक्षण होते हैं ! वह स्थिर बुद्धिवाला पुरुष केसे 
बोलता है, कैसे वेठता है और केसे चलता है * 

व्याख्या-- 

[यहाँ अजुनने स्थितप्रज्ञके विषयमें जो प्रइन किये हैं, इन 
प्रश्नोके पहले अजुनके मनमें कमे और समबुद्धि ( २।४७-५० ) को 
लेकर शक्ल पैदा हुई थी। परन्तु भगवानने वावनवं-तिरपनवें इल्लोकोंमें 
कट्दा कि जब तेरी बुद्धि मोहकब्लि - और श्रुतिविप्रतिपत्तिको तर 
जायगी, तो तू योगको ग्राप्त हो जायगा--यह् छुनकर भजुनके 
मनमें शट्ढा हुई कि जब मैं योगको प्राप्त हो जाऊँगः, स्थितप्रज्ञ हो 
जाऊंगा, तो मेरे क्‍या छक्षण होंगे ? भतः भजुनने इस अपनी 
'च्यक्तितत शइगको पहँले पूछ छिया, और दूमरी, कम तथा 
समबुद्धिको लेकर अर्थात्‌ सिद्धान्तको लेकर जो शह्ला थी, उत्तको 
शजुनने. स्थितप्रञ्के.. दक्षणोंका वर्णन होनेके बाद 
( ३१ । १शमें ) पूछ लिया । अगर अजुन सिद्वान्तका प्रश्न यहाँ 
चोबनवें इडेकमें द्वी कर लेते; तो स्थितप्रज्ञके विषयमें प्रश्न करनेका 
अवसर बहुंत दूर पड़ जाता । |] 


२७२ गीताका आरम्भ , [आ०२ 


“समाधिस्थस्य'«-.. जो पुरुष परमात्माओ प्राप हो चुका 
दे, उसके डिये यहाँ पसमाधिस्थ' पद आया है । ु 

(स्थितभ्रहवस्यः- यह पद साधक भौर सिद्ध दोनोंका 
वाचक द्वै। जिसका विचार दृढ़ है, जो साधनसे कमी 
विचडित नहीं होता, ऐसा साधक भी स्थितप्रत्ष॒( घर 
चुद्धवछा ) है. और परमात्मतत्तका अनुभव होनेसे जिसकी 
बुद्धि स्थिर हो चुकी है, ऐसा पिद्ध भी स्थितप्रज्ञ है | अतः यहाँ 
'सितप्रज्ञ! शब्दसे साधक और पिद्र दोनों छिये गये हैं । पहले 
इकताबीसवें इछोकसे तिरपनवें श्लोकतक साधकोंका वर्णन हुआ 
दे, भतः आगेके श्लोकोंमें घिद्धके छक्षणेंमें साधकोंका भी वर्णन 
हुआ है| । 


यहाँ शाह्ठा होती है कि अर्जुनने तो ग्समाधिस्थस्य? पदसे 
सिद्ध सितग्रज्ञकी बात ही पूछी थी, पर भगवानूने छघ्ितप्रज्ञके 
जक्षणोंमे साथकोंकी बातें क्यों कहीं ? इसका सम्राधान है कि 
ज्ञानयोगी साथऊकी तो प्राय: साधन-अवस्थार्मे ही कमोंसे उपरति 
दो जाती है । सिद्द-अवस्थामें वह कर्मोसे विशेष ठपराम ह्वो जाता 
है । भफ्तियोगी साथककी भी साधन-अवस्थार्मे जप, ध्यान, सत्सक़॒, 
स्वास्याय थादि भगवत्सम्बन्धी कर्म करनेकी रुचि होती है और 
इनकी बहुलता भी होती है । सिद्ध-अवस्थामें तो भगवत्सम्बन्धी 
कम विशेषतासे होते है । उस तरद्द ज्ञानयोगी “छू -_ मं करू जनयोगी और मक्तियोगी--.. भक्तियोगी--.. 

# यहों 'सप्ताधिः पद परमात्माका वाचक है। इसीको पहले 
चौवालीश्वें इलोकम पसमादी न विधीयते? पदोंसे कहा है | 


कछोक ०४ ) गीताका आरस्भ श्छरे 


दोनोंकी साधन और सिद्ध-अच्स्थार्मे अन्तर आ जाता है; परन्तु 
कर्मथोगीकी साधन और पिद्-अवस्थामें अन्तर नहीं आता । उत्तकी 
दोनो अबस्थाओंमें कम करनेका प्रवाह्द ज्यो-का-त्यो चलता रहता है । 
कारण कि साथन-अबश्ामें उत्तका कम करने का प्रवाह रहा है और 
उसके योगपर आरूढ़ होनेमें भी कम ही खास कारण रहे हैं । 
अतः भगबानने सिद्धके छक्षणेमिं स!वक्र जिस तरह सिद्ध दो सके; 
उसके साधन भी बता दिये हैं और जो सिद्ध हो गये हैं, उनके 
लक्षण भी बता दिये हैं। 


(का भाषा? ऋ%---परमात्मामें ध्थित स्थिर बुद्धिवाले पुरुषको किस 
बाणीसे कहा जाता है भर्थात्‌ उसके क्या लक्षण होते हैं ? (इसका 
उत्तर मगवानने आगेके उ्छोकमें दिया है । ) 


(स्थितथीः कि प्रभाषेत'---बह स्थिर बुद्धिवाला पुरुष कैसे 
बोछ्ता दै १ ( इसका उत्तर भगवानने छप्पनवें-सत्तावनव ए्लोकॉर्मे 
दिया है। ) 

(किमासीतः --वद कैसे बैठता दै अर्णत्‌ संसारसे किस 
तरदद उपराम द्वोता है £ ( इसका उत्तर भगवानूने भठठावनवेंसे 
तिरसठव इलोकतक दिया है । ) 

 श्जेत किम?---वह कैसे चलता है अर्थात्‌ व्यवहार केसे 
करता है? ( इसका उत्तर भगशनने चौसठ्वेंसे इकद्वत्तरव इछोक 
तक दिया दे । ) ह 


# “कया भाषया (वाण्या) भाष्यत इति भाषा? 


श 


२७७ गीताका आरम्भ [अह २ 


सम्बन्ध-- 
अब भगवान्‌ आगेके श्लोकमें अजुनके पहले ग्रश्नका उत्तर 


है । 
सलोक--- 


श्रीभगवानवाच 
प्रजहाति यद्ा कामान्सवॉन्पार्थ मनोनतान्‌ । 
आत्मन्येचान्मना तुएः स्थितप्रश्स्तदोच्यते ॥५८॥ 
अथ--- 

श्रीमगवान्‌ बोले--हे प्रथानन्दन ! जित्त कालमें साधक 
मनोगत सम्पूण कामनाओका अलोमाँति त्याग कर देता है और 
भपने-आपसे अपने-आपमें ही सल्तुष्ट रहता है, उत्त कालमें वह 
स्थितप्रज्ञ कह्दा जाता है | 

व्याख्या-- 

( गीताकी यह एक शैली है. कि जो साधक जिस साधन 
(कर्मयोग, भक्तियोग आदि) के द्वारा सिद्ध होता है, उसी साथनसे 
उसकी पूर्णताका वर्णन किया जाता है। जैसे, भक्तियोगमें साधक 
भगवानके घ्िवाय और कुछ है ही नहीं--ऐसे अनन्ययोगसे 
उपासना करता है ( १२। ६ ); अतः सिद्धावस्थामें वह सम्पूण 
प्राणियोमे देषभावसे रहित द्ो जाता है ( १२ । १३ ) । ज्ञानयोगर्मे 
साधक खयंको गुणोंसे स्वया असम्बद्ध और निर्लिि देखता है 
(१४१९) अतः सिद्भावस्थामें बह सम्पूर्ण गुणोसे सर्बथा अतीत दो 
जाता दै (१४।२२-२५)। ऐसे ही कर्मयोगमें कामनाके त्यागकी बात 
मुझ कही गयी है, अतः सिद्धावस्थामें वह सम्पूर्ण कामनाओका त्याग 
कर देता द्ै---यद्द बात इस इलोकमें बताते हैं ।] 


छोक ५७५ ] शगीताका आरस्भ रण 


प्रजाहानि यदा कामान्खवीन्पार्थ मनोगतान!?-.. साधक 
जिस काछमें मनोगत सम्पूणं कामनाओंका त्याग कर देता है--- 
इसका तात्पय यह हुआ कि कामना न तो खयंमें दे और न मनमें 
दी है। कामना तो आने-जानेतराठी है ओर खय्य निरन्तर 
रनेवाला है; अतः खयंगें कामना केसे हो सकती है ? मन एक 
करण है और उसमें मी कामना निरन्तर नहीं रहती, प्रत्युत उसमें 
आती है--मनोगतान?; अतः मनमें भी कामना केसे हो सकती 
है ! पल्तु शरीर-इन्द्रियाँ-मन-बुद्धिसे ताद/।त्म्य होनेके कारण पुरुष 
मनमें आनेवाठी कामनाओको अपनेमें मान लेता है । 

'जहातिः क्रियाके साथ “प्र? उपसर्ग देनेका तातपय है कि 
साधक कामनाभोंका सबथा त्याग कर देता है, किस्ती भी कामनाका 
कोई भी अंश किश्चिन्मात्र भी नहीं रहता । 

अपने खरूपका कभी त्याग नहीं होता और जिससे अपना 
कुछ भी सम्बन्ध नद्दीं है, उसक्ला भी त्याग नहीं होता | त्याग 
उस्तीका होता दहैै, जो अपनी नहीं है, पर उप्तकों अपनी मान 
लिया है | ,ऐसे ही कामना अपनेमें नहीं है, पर उसको अपनेमें 
मान डिया है | इस मान्यठाका त्याग करनेको ही यहाँ 'प्रजद्दाति” 
पदसे क॒ट्दा गया है | हु 


यहाँ 'काम्रान? शब्दर्म बहुबचन होनेसे पस्वोन! पद उसीके 
पेट्में आ जाता है, फिर मी “सर्वान पद देनेका तात्पय है कि 
कोई भी कामना न रहे और किसी भी कामनाका कोई भी अंश 
बाकी न रह । 


२७६ गीताका आरस्म [अ०२ 


'आत्मन्येबात्मया तुषःः--जिस काछमें सम्पूर्ण कामनाओंका 
त्याग कर देता है ओर अपने-आपसे अपने-आपमें ही सन्तुष्ट रहता 
है अर्थात्‌ अपने-आपमें सहज खाभाविक सन्तोष होता है । 


सन्‍्तोष दो तरहका होता द्वै---एक सन्तोष गुण दे ओर 
एक सन्तोप खरूप है | अन्त.करणमें कोई भी किसी प्रकारकी 
इच्छा न हो--यह्द सनन्‍्तोष ग्रुण है ओर खय्यमें असन्तोषका 
अत्यन्तभाव ईं--यह सनन्‍्तोप खरूप है | यह खरूपमूत सन्‍्तोष 
खतः स दा रहता हैं ( इसके छिये कोई अभ्यास या विचार 
नहीं करना पड़ता। खरूयभूत सन्‍्तोपमें प्रज्ञा ( बुद्धि) खतः 
स्थिर रहती हैं । 

(पस्थितम्रश्चस्तदोच्यतेः--स्वय॑ जब॒ बहुशाखाओवाढी अनन्त 
कामताओकी अमनेमें मानता था; उस समय भी वास्तवर्ग 
कामनाएँ अपनेमे नहीं थीं ओर स्वयं स्थितप्रज्ञ ही था । परन्तु 
उस समय अपनेमे कामनाएँ माननेके कारण बुद्धि स्थिर न होनेसे 
चह स्थितप्रज्ञ नहीं कद जाता था, अर्थात्‌ उसको अपनी स्थित- 
प्रज्ञताका अनुभव नहीं होती था | अब उसने अपनेमेंसे सम्पृण 
कामनाओंका त्याग कर दिया अर्थात्‌ उनकी मान्यताको द्वठा दिया 
तो वह स्ितग्रज्ञ कद्ठा जाता है अथोत्‌ उसको भपनी लिततश्रज्ञताका 
अनुभव द्वो जाता है | 

सात्रक ठो बुद्धिको स्थिर बनाता है । पर कामनाओंका 
सनेया त्याग होने।र वुद्धिकों स्थिर बनाना नहीं पड़ता, वह छत,- 
खाभाविक स्थिर हों जाती है । 





नछोकणण ] गोताका आरच्त २७७ 


कमयोगर्मेँं साघकका कमोंसे ज्यादा सम्बन्ध रहता है । 
उसके छिये योगमें आरूढ़ होनेमें भी कम कारण हैं-. 
“आरुरुक्षोमु नेयोंग कर्म कारणमुच्यतेः (गीता ६ | ३) । 
इसलियि कम्योगीका कममोंके स/व सम्बन्ध साधक-अवस्थार्मे भी 
रहता है ओर सिद्धावस्थामें भी । सिद्धावस्थामें कमयोगीके द्वारा 
मर्यादाके अनुसार कर्म होते रहते हैं, जो दूसरोंके लिये आदर 
द्वोते हैं ( गोता ३ | २१ ) । इसी बातक मगबानने चोथे अच्यायमें 
कट्ठदा है क्रि कमयोगी कम करते हुए निर्किप्त रहता है कर 
निरिप रद्धते हुए ही कम करता है---'कर्मेण्यकम यः पशये- 
दृकमेणिच कर्म यः ( ४। १८ )। 


भगवानूने तिरपनव इल्लेकमें योगकी प्राप्तिमें बुद्धिकी दो बात 
कड्ठी थीं--संसारसे हटनेमें तो बुद्धि निश्चछ हो और परमान्मामें 
छगनेमें बुद्धि अचल द्वो अर्थात्‌ निश्चछः कहकर संप्तारका त्याग 
बताया ओर अचछ कहकर परमःत्मामें स्थित्रि बनायी | उन्हीं दो 
बातोको लेकर यहाँ भ्यदा? ओर “तदाः पदसे कहा गया है कि 
जब साधक कामनाओंसे सबंधा रहित हो जाता हैं और अपने 
स्वरूपमें द्वी हन्तुए रदता है; तब वह स्थितग्रज्ञ कहा जाता | 
तातय है कि जब्तक कामनाका अंश रहता है, तबतक वह 
सथघक कहलाता दूँ और जब कामनार्ओका सर्वथा अभाव छो 
जाता है, तब वह सिद्ध कद्दछाता है | इन्हीं दो बातोंका वणन 
भावानने इस अध्यायकी समाप्तितक किया है; जेसे--यहाँ 
“प्रजद्याति यदा कामान्सत्रीनः पदोसे संसारका त्याग बताया और 


२७६ गीताका आरम्भ [ अ०२ 


'आत्मन्येवात्मना तुष्ः-जिस काछमें सम्पूर्ण कामनाओंका 
स्याग कर देता है भोर अपने-आपसे अपने-आपमें ही सन्तुष्ट रहता 
है अर्थात्‌ अपने-आपमें सहज खाभाविऋ सन्तोष होता है | 


सनन्‍्तोष दो तरहका होता है---एक सन्‍्तोष गुण है ओर 
एक सन्तोप खरूप है | अन्तःकरणमें कोई भी किस्ती प्रकारकी 
इच्छा न हो--यद्द सन्‍्तोप गुण है और खय्यंमें असन्तोषका 
अत्यन्तभाव ईं--यह सन्तोप खरूप है | यह खरूपमूत सन्‍्तोष 
खत: स दा रहता हैं ( इसके छिये कोई अम्यास् या विचार 
नहीं करना पड़ता । खरूयभूत सन्तोषमें ग्रज्ञा ( बुद्धि) खतः 
स्थिर रहती है । 


(स्थितप्रश्षस्तदोच्यतेः--स्वयं॑ जब॒बहुशाखाओंवाडी अनन्त 
कामनाओंकोी अमनेमें मानता था, उस समय भी वास्तव 
कामनाएं अयनेमे नहीं थीं और स्वयं थ्थितप्रज्ञ ही था । परन्तु 
उस समय अपनेमे कामनारँ माननेके कारण बुद्धि स्थिर न दोनेसे 
चह्ठ स्ितप्रज्ञ नहीं क्या जाता था, अर्थात्‌ उसको अपनी ख्ित- 
प्रज्ञगाका भनुभत्र नहीं होती था | अब उसने अपनेमेंसे सम्पूण 
कामनाओंका त्याग कर दिया अर्थात्‌ उनकी मान्यताको हटा दिया 
तो वह स्थितप्रज्ञ कहा जाता है अर्थात्‌ उसको भपनी लितप्रज्ञताका 
अनुभव द्वो जाता है । 


सावक ठो बुद्धिको स्वर बनाता दढेँ । पर कामनाओका 
सब्रेथा त्याग द्वोने+र वुद्धिको स्थिर बनाना नहीं पड़ता, वह खत;- 
खाभाविक स्थिर हों जाती हे । 


ज्छहोकणद ] शीताका आरस्भ श्ऊए, 


इलोक--- 
दुखेप्चनुछद्धिनलमता.. छुखेपु.. विमतस्पृहः । 
चीतरागभयक्रोधः स्थितधीम निरुच्यते ॥ ५६ ॥ 
अर्थ-- 


दुःखोंकी प्राम होनेपर जिसके मनर्मे उद्वृंग नहीं होता 
ओर छुखोकी ग्राम होनेपर जिपके मनमें स्पृद्या नहीं होती तथा 
जो राग, भय ओर क्रोबरस सवंथा रश्डित हो गया है, वह मननशीछ 
पुरुष खिरवुद्धि कहा जाता है। 

व्यास्या--- 

[ 'अजुनने तो स्थितप्र॒ञ्ञ केसे बोलता है --ऐसा क्रियाकी 
प्रधानताकों लेकर प्रशत किया था, पर मगवान्‌ माबकी प्रधानता- 
को लेकर उत्तर देते हैं; क्योंकि क्रियाओंमें भाव ही मुख्य है। 
क्रियामात्र भावपूषकर ही होती है | भाव बदलनेसे क्रिया बदछ 
जाती है भर्यात्‌ .बाहरसे क्रिया बेसी दी दाखनेपर भी वास्तवर्में 
क्रिया वस्ती नहीं रहती । उसी भावकी बात भगवान्‌ यहाँ 
कह रहे हैं# । ] 

# गीता अजुनने जहाँ-कहीं भी क्रियाकी प्रधानताकों लेकर प्रश्न 
किपा हैं, उसका उचर भगवानने भाव और बोधकी प्रधानताको लेकर 
ह्वी दिया है। कारण कि क्रियाओंमें भाव ओर बोध ही मुख्य हैं। भाव 
ओर वोघके अनुसार ही क्रियाएँ होती हैं | जेंसे, भर्जुनने चोदहवें 
अघ्यायर्मं पूछा कि गरुणातीत पुरेषके आचरण केसे होते हैं ! परन्तु 


भगवानने भावकी मरुल्यताको लेकर उत्तर दिया कि उसके आचरण 
समतापूव॑ंक होते हैं । 


२८ गीताका आरमस्म [अ० २ 


फिर “आत्मन्येबत्मना तुए : पदोंसे परमात्मामें स्थिति वतायी। 
छप्पनरवें इ्लोकके पहले भागमें ( तीन चरणोंमें ) संप्वारका त्याग 
ओर “स्थितवीमुनि” पदसे परमात्मामें स्थिति बतायी। सत्तावनवें 
ओऔर अट्वावनव इजोकमें पहले संसारका त्याग बताया और फिर 
व्तस्य प्रज्ञा प्रतिष्ठि ता? पदोंसे परमात्मामें ध्थिति बनायी । उनसववे 
स्लोकके पहले भागमें संसारका त्याग ओर पर दृष्ठा? पर्दोसे 
परमात्मार्गे स्थिति बतायी । साठवें इोकसे इकप्तठवें इोकतक पहले 
संसारका त्याग बताया और फिर “युक्त आखीत मत्पर” श्रादि 
पदोंसे परमात्मामें स्थिति बतायी | वासठवेंसे पेंसडव इलोकतक 
पहले संसारका त्याग बतापा और फिर 'बुद्धिः पर्यवतिष्ठते? पर्दोसे 
परमात्मामें स्थिति वतायी | छाछठवेंसे अड़सठवें इलोकतक पहले 
संत्तारका त्याग बताया ओर फिर शतस्य पघज्ञा प्रतिष्ठिता? पदोसे 
प्रमात्मार्मे स्थिति बतायो | उनहत्तरवें इ्ठोकर्मे या निशा खबे- 
भूतानाम! तथा “यश्याँ जाञ्रति भूतानिः पदोंसे संप्तारका त्याग 
बताया ओर 'तर््यां जापति संयमी! तथा “खा निश्वा पश्यतो मुनेः? 
पर्दोसि परमात्मार्मं स्थिति बतायी | सत्तर्व.ं और इकहत्तरवें 
इल्लोकमें पहले संसारका त्याग बताया और फिर “ख शान्तिमधिमच्छति? 

पदोंसे परमात्मार्मे स्थिति बनायी | बद्धत्तरें र्लोकर्म “लेखां प्राप्य 


विमुद्यति' पदोंसे संसारका त्याग बताया और “ब्रह्मनिवोणम्धच्छति? 
आदि पदोसे परमात्मामें श्विति बनायो | 
सम्बन्ध--- 

अब आमेके दो रल्ोक्रोंमें (स्थितप्रज्ञ केसे बोलता है ?-- 

इस दूसरे प्रश्तका उत्तर देते हैं | 


ः 


स्छोक ५७ ] * शीताका आरम्भ २८३ 


दोनेवाली अलुंकूछ-प्रतिकूछ परिस्थितियों सम, निर्विकार रहनेकी 
बात बताते हैं। ] 

. “यः सर्वत्नानमिस्नेदः--जो सब्र जगह स्नेह्रद्दित है भर्थात्‌ 
जिसकी अपने कइछानेवाले शरीर, इन्द्ियाँ, मन, बुद्धि, तथा 
की, पुत्र, घए, धन आदि किसीमें भी आसक्ति नहीं रही है, 
लगाव नहीं रहा है । 

वस्तु आदिके बने रद्दनेसे में बना रद्दा ओर उनके बिगड़ 
जानेसे मै बिगड़ गया, धनके आनेसे मैं बड़ा द्वो गया और धनके 
चले जानेसे मै माश गया--यह जो वस्तु आदियें एकात्मताकी 
तरह स्नेद् है, उसका नाम “अमिस्नेह्र? है । स्थितप्रज् कमयोगीका 
किसी भी वस्तु आदियें यह अभिस्नेइ बिल्कुछ नहीं रइता | 
बाहरसे वरतु, व्यक्ति, पदार्थ आदिका संयोग रहते हुए भी 
बह भीतरसे सबंधा निर्व्प्त रहता है । 

पतत्तआप्य शुभाशुर्भ नाभिनन्द्ति न द्वेप्टि--जब उस 
पुरुषके सामने प्रारब्धवशात्‌ शुभ-अशुभ, शोभनीय-अशोभनीय, 
अल्छी-मन्‍्दी, अलुकूछ-प्रतिकूल परिस्थिति प्राप्त द्वोती है, तो वह्द 
अनुकूछ परिस्थितिको लेकर अमिनन्दित नहीं होता और प्रतिकूल 
परिस्थितिको लेकर द्वेष नहीं करता । 

अनुकूक परिस्थितिको लेकर मनमें जो खुशी आती दै भोर वाणीसे 
भी खुशी प्रकट की जाती है तथा बाइरसे मी उत्सत्र मनाया जाता 
है---यह उस परिस्थितिका अभिनन्दन करना दै । ऐसे दी प्रतिकूछ 
परिस्थितिको लेकर मनमें जो दुःख होता है, खिनता द्वोती है कि 


२८२ थीताका आरम्भ [अ०२ 


“'स्थित्धीमुंनिरुच्यतेः--ऐसे मननशीछ कमयोगीकी बुद्धि 
स्थिर, अटल हो जाती है । 'मुनिः शब्द वाणीपर छागू होता दै, 
इसलिये भगवानने 'कि प्रभाषेत” के उत्तरमें 'मुनिः शब्द कह्द 
दिया है | परन्तु वाह्तत्रमें मुनि) शब्द केब्रठ वाणीपर ही 
अवलम्बित नहीं है । इसीडिये भगवानूने सत्रहवे अध्यायमें 'मोन? 
शब्दका प्रयोग मानस्तिक तप्मे किया दे, वाणीके तपमे नहीं 
( १७। १६ )। 

कमयोगका प्रकरण होनेसे यद्दों मननशील कमयोगीकों “मुनि? 
कहा गया गया है। मननशील्ताका तात्पय द्ै--सावधानीका मनन; 
जिससे कि मनर्मे कोईकामना-आसक्ति न आ जाय | निरन्तर छनासक्त 
रहना ही पिद्ठ कर्मयोगीकी सात्रवानी है; क्योकि पहले साधक- 
अवस्था उप्तकी ऐसी सावधानों रद्दी है ( गीता ३। १९ ) ओर 
इसीसे वह परमात्मतत्तको प्राम हुआ है। 

इलोक-- 
यः सर्वेत्रानभिस्नेदस्तत्तत्पाप्य शुभाशुभम्‌ । 
नाभिनन्द्ति न छवेष्टि तख्य पघज्चा प्रतिष्ठिता ॥५७ ॥ 
अर्थ--- 

सत्र जगह आतक्तिरहित हुआ जो पुरुष उस-उप्त शुभ-अशुम- 

को प्रात करके न॒ तो अमिनन्दित द्वोता है और न द्वेष करता है, 


उप्की प्रज्ञा ( चुद्धि ) प्रतिष्ठित है । - 
व्याख्या--- 


[ पूर्वश्लोकर्म तो भगवानने कर्वव्य-करम करते हुए निर्विकार 


* » »“ ” | अब इस इल्लकर्मे कर्मोकें अनुप्तार प्राप्त 


ब्छोक ८८ शीताका आरस्म म्न्र 
भयः होता है | अगर वह व्यक्ति तिवेल होता है, तो मनमे 

ऋरोपः आता दे । परन्तु जिसके भीतर दूसरेंकी छुख पहँ चाने - 

का, उनका हित करनेका, उनकी सेवा करनेका भाव जाम्रतू 

हो जाता है, उसका गग खामाबिक ही मिट जाता है । रागके 

मिठनेसे मय और क्रोध भी नहीं रहते । अतः वह राह, भय 

और क्रोधसे सर्बथा रद्वित हो जाता दे । 


जबतक आंशिकरूपसे उद्वेग, रहद्दा, राग, भय ओर क्रोध 
रहते हैं, तततक वह ताधक होता दै | इतसे सवथा रद्वित दहोनेपर 
वह सिद्ध दो जाता है । 


[ वासना, कामना आदि प्भी एक रांगके ही. रवरूप हँ । 
केवल बासनाकी तारतम्यता होनेसे उपके अल्मान्शरछ्य भास द्दोते 
हैं; जैंसे--अन्तःकरणमें जो छिपा हुआ राग रढता है, उसका 
नाम 'वासना' है । उस वासनावा ही दूसरा नाम आसक्ति? 
और “प्रियता” है । मेरेको वरतु मिल जाय --ऐमी जो इच्छा 
होती है, उप्तका नाम कामना? दे । कामना पूरी होनेकी जो 
सम्भावना है, उसका नाम “आशा? है । कामना पूरी होनेपर 
भी पढार्थोंके बढनेकी तथा पदार्णोके और मिडनेकी जो इच्छा 
होती है, उसका नाम डोमः है| । छोमकी मात्रा अधिक बढ़ 
जानेका नाम 'तप्णाः है । ताथये दे कि उत्पत्ति-विनाशशील 
पदार्थों जो खिंचाव हैं, श्रेष्ट और मद त्तवबुद्धि है, उत्तीको वासना, 
कामना आदि नामोसे कहते है । ) 


२८० गीताका आरस्भ [ आअ० २ 


'छु'लेप्वचुद्धिग्तमनाः'--दु:खेकी प्र्भावना और उनकी 
प्राधि होनेपर मी जिम्तके मनमें डट्ढेग नहीं होता अर्थात्‌ कर्तव्य- 
कर्म करते समय कर्म कल्नेमें बाधा छग जाना, निन्दा-अपमान 
होना, कर्मेका कुछ प्रतिकूछ होना आदि-आदि प्रतिकूलताएँ 
आनेपर भी उसके मनमें उद्देग नहीं होता | 

कमंयोगीके मनमें उद्देश, हलचल न होनेका कारण यह है कि 
उसका मुख्य क्तंब्य होता है---दूमरोंके द्वितके छिये कर्म करना, 
क्रमोकी सांगोग्ग काना, कमोके फछमें कहीं आसक्ति, ममता, 
कामना न हो जाब---इस विष्रयमें सावधान रहना | ऐमः करनेसे 
उसके मनर्में एक प्रसन्नता रहती है । उस पसन्ताके कारण कितनी 
ही अतिकूल्ता आनेपर भी उसके मनमे उद्देग नहीं होता | 

“उसे विगतस्पृद्ठ/--छुखोकी सम्भावना और उनकी प्रापि 
दोनेपर भी जिसके भीतर स्पृह्या नहीं होती अर्थात्‌ वतमानमें 
कर्मोक्ा साड़रोपाड़ हो जाना, तात्कालिफ आदर ओर प्रशंसा 
होना, अनुकूछ फर मिछ जाना आदि-भादि अनुकूडताएँ आनेपर 
भी उप्तके मनमें यह परिस्थिति ऐसी ही बनी रहे; यह परिस्थिति 
सदा मिलती रहे?--ऐसो स्पृश नहीं होती | उसके अन्तःकरणमें 
अनुकूडताका कुछ भी असर नहीं होता | - 


वीतरागभयक्रोधः - संध्षारके पदा्थोका मनपर जो रंग 
चढ़ जाता है, उसको शागः कहते हैं। पदाथोमिं राग होनेपर 
अगर कोई सब्र व्यक्ति उन पदा्थोका नाश करता है, उनसे 
सम्वन्ध-विच्छेद कराता है, उनकी प्राप्ति विघ्न डालता है, तो मनमें 
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होनेवाडी अनुंकूछ-प्रतिकूल परिस्थितियों सम, निर्विकार रहनेकी 
बात बतते हैं। ] ॥ 

"य: सर्वश्ञानभिस्नेहः:--जो सत्र जगह स्नेददरद्गित है अर्थात्‌ 
जिसकी अपने कइलानेवाले शरीर, इन्द्रियाँ, मन, बुद्धि, तथा 
कली, पुत्र, घर, घन आदि किसीमें भी आसक्ति नहीं रही ढै; 
लगाव नहीं रद्दा है । 

वस्तु आदिके बने रहनेसे मैं वना रददा ओऔर उनके बिगड़ 
जानेसे मै विगड़ गया, धनके आनेसे मैं बड़ा द्वो गया और धनके 
चले जानेसे मै माश गया--यह जो वस्तु आदियें एकात्मताकी 
तरह स्नेद्द है, उसका नाम “अमिस्नेह? है । स्थितप्रज कमयोगीका 
किसी भी वस्तु आदिमें यह अभिस्नेइ बिल्कुछ नहीं रहता । 
बाहरसे वरतु, व्यक्ति, पदार्थ भादिका संयोग रहते हुए भी 
बढ भीतरसे सर्वथा निर्लिप्त रद्वता है । 

पतत्तप्राप्य शुभाद्य॒ुभ नाभिनन्द्ति न द्वेष्टि--जब उस 
पुरुषके सामने प्रारूघबशात्‌ शुभ-अश्युभ, शोभनीय-अशोभनीय, 
लच्छी-मन्दी, अलुकूछ-प्रतिकूछ परिस्थिति प्राप्त द्दोती है, तो वद्ध 
अनुकूछ परिस्थितिको लेकर अभिनन्दित नद्ीीं द्ोता और प्रतिकूल 
परिस्थितिको लेकर द्वेष नद्दीं करता । 

अनुकूक परिस्थितिको लेकर मनमें जो खुशी आती है और वाणीसे 
मी खुशी प्रकट की जाती है तथा वादरसे भी उत्सत्र मनाया जाता 
है---यह उस परिस्थितिका अभिनन्दन करना है । ऐसे द्वी प्रतिकूछ 
परिश्थितिको छेकर मनमें जो दुःख होता है; खिनता द्वोती है कि 
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'स्थितधीमुनिरच्यतेः--ऐसे मननशील कमयोगीकी बुद्धि 
स्थिर, अठछ हो जाती हैं । 'मुनिः शब्द वाणीवर छागरू होता है, 
इसलिये भगवानने “कि प्रभापेतः के उत्तरमें प्मुनिः शब्द कह्द 
दिया है | परन्तु वास्तवमें मुनि? शब्द केवछ वाणीपर दी 
अवलूम्त्रित नहीं है। इसीलिये मगवानने सत्रहवे अध्यायमें ममोनः 
शब्दका प्रयोग मानप्तिक तपमें किया है, वाणीके तपमें नद्दीं 
( १७। १६ )। 

कमयोगका प्रऋरण होनेसे यहाँ मननशील कमयोगीकों “मुनि? 
कहा गया गया है। मननशीछ्ताका तात्पय है--सावधानीका मनन, 
जिससे कि मनमें कोईकामना-आसक्ति न आ जाय | निरन्तर अनासक्त 
रहना हो पिहू कर्मयोगीकी सात्रधानी है; क्योकि पहले साधक- 
अवस्थामें उप्तकी ऐसी सावधानों रही है ( गीता ३। १९ ) और 
इसीप्ते वह परमात्मतत्तको प्राम हुआ है । 

इलोक-- 
यः खर्वेत्रानभिस्नेदस्तत्तमराष्य झुभाशुभम्‌ 
नाभिननन्‍्द्ति न डेष्टि तस्य पशा प्रतिछ्तिता ॥ ०७ ॥ 
अर्थ-- 

सत्र जगह आतक्तिरहित हुआ जो पुरुष उत्त-उप्त शुभ-अशुम- 
को प्राप करके न तो अमिनन्दित होता है और न द्वेष करता है, 
उसकी ग्रज्ञा ( बुद्धि ) प्रतिष्ठित है | 

व्याख्य[---- 

[ पूर्व्छोकमें तो भगवानने कर्नव्य-कर्म करते हुए निर्विकार 

रइनेकी बात बतायी | अब इस इलोकर्मे कर्मोके भनुप्तार प्राप्त 
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है, उसमें कभी किद्चिन्मात्र भी कोई परिवतन नहीं द्वोता; और 
ग्रकृति तथा प्रकृतिका कार्य शरीरादि स्वाभाविक ही बदलते रहते 
हैं। तो फक कहाँ पड़ता दे ? शरीरसे तादाग्म्य दोनेके कारण 
दी बुद्धिमें फर्क पड़ता है | जब यह तादात्प मिंट जाता है, दो 
चुद्धिमें जो कक पड़ता था, वह मिट जाता है और बुद्धि प्रतिष्ठित 
हो जाती है। 


दूसरा भाव यह है कि किप्तीओ बुद्धि कितनी ही तेज 
क्यो न हो और वह अपनी बुद्धिसे परमात्माके विषयमे कितना ही 
बिचार क्‍यों न करता हो, पर वह्द परमात्माको बुद्धिके अन्तगत 
नहीं छा सकता | कार्ण कि बुद्धि सीमित होती हे और परमात्मा 
अप्तीम-अनन्त हैं । परन्तु उस असीम परमात्मामें ,जब वुद्धि 
छीन हो जाती है तो उस सीमित वुद्विममें परमात्माके सिवाय 
दूसरी कोई सत्ता ही नहीं रहती--यही बुद्धिका परमात्मामें 
प्रतिष्ठित होना है | 

कप्रयोगी क्रियाशील होता है । अतः भगवानने छप्पनवे 
श्लोकमें क्रियाकी सिद्धि-अपिद्धिमें स्पृद्ा ओर उद्गेग-रहित ह्ोनेकी 
बात कही और इस इझल्छोकरमे , प्रारू्षके अनुसार अपने-आप 
अनुकूल-प्रतिकूल परिस्थितिके प्राप्त होंनेपर अभिननन्‍्दन और देषसे 
रहित होनेको वात कहते हैं । 

सम्बवन्ध-- 

अब भयवान्‌ आयेके श्छोकसे “स्थितमप्रज्ञ केसे बेठता 

हैं ? इस तीसरे प्रश्चकक्ा उतर आरम्भ करते हैं । 
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यह कैसे और क्यो द्वो गया ! यह्द नढ्ीं होता तो अच्छा था; 
अब यह जल्दी मिट जाय तो दीकू है--ऐस्ता मनमें भाव होना 
उस परिस्थितिसे ह्ेप करना है । सत्र स्नेहरद्वित, निलिप्त हुआ 
पुरुष भनुकूछताको लेकर अमिनन्दन नहीं करता और ग्रतिकूलता- 
को लेकर द्वेपष नहीं करता । तासपय है श्लि उप्तको अनुकूल- 
प्रतिकूद, अच्छे-मन्दे अग्रसर प्राव होने रते हैं, पर उसके भीतर 
सदा निलछिप्तता बनी रहती है । 


वतन्‌ तद! कहनेका तात्यम है कि मिन-जिन अनुकूछ ओर 
प्रतिकूड वस्तु, व्यक्ति, बठना, परिस्थिति आदिसे विकार द्वोनेकी 
सम्मात्ररा रहती है और साधारण छोगेंमें बिक्कार होते हैं, उत-उन 
अलुद्ू ब्मनिकूद वस्तु आदिके कीं मी, की पी ओर केसी 
भी प्राप्त होनेपर उप्तको अभिनन्द्रन और द्वेप नहीं होता । 

'तस्य पन्षा प्रतिष्ठितः--उप्तकी बुद्धि प्रतिष्ठित है, एकरस 
ओर एकरूप है। सावक-अव्स्थायें उत्तह्नी जो व्यवसायामिका 
बुद्धि यी, वह अब परमान्मामें अचल-अटल हो गयी है। उप्तकी 
बुद्धिमें यह विवेक पृणछूपसे जाम्रत्‌ हो गया है कि संसारमें 
अच्छे-मन्देके साथ वास्तवमे मेश कोई भी सम्बन्ध नहीं है । 
कारण कि ये अच्छे-मन्दे अवसर तो बदलनेवाऊे हैं और मेरा 
स्व॒छूप न वदलनेवाला है; अतः बदलनेवालेके साथ न वदलनेवाल्य- 
का पम्बन्ध केसे हो सकता हे 

वास्तवरमं देखा जाय तो फर्क न तो स्व॒रूपमें पड़ता है 
और न दशरीर-इन्द्रियाँ-मन-बुद्धिमि | कारण कि अपना जो स्वरूप 
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ध्यदा? पदके पेटमें ही 'तदाः पद आ जाता है, तथापि यहाँ “तदा' 
पदका प्रयोग न करनेका एक गहत तात्पय है कि इन्द्रियोका 
अपने-अपने विषयोसे सवया हट जानेसे खतःप्िद्र तत्तका जो 
अनुभव होता है, चर कालके अधीन, काछकी सीमामें नहीं है । 
कारण कि वह अनुभव किसी क्रिया अथवा त्यागका फछ नहीं 
है | चह अनुपत्र उत्पन्न होनेवाडी वस्तु नहीं दै। अतः यहाँ 
काल्वाचक “तदा! पद देनेक्री जरूरत नहीं है | इसकी जरूरत 
तो वहाँ द्ोती दे; जहाँ कोई वस्तु किसी वस्तुके अधीन होती 
है । जेंसे. आकाश स॒र्य रहनेपर भी आँख वन्द कर लेनेसे मय 
नहीं दीबता ओर पलक खोलते ही सूर्य दीख़ जाता है, तो यहाँ 
स॒य और पछकमें काय-कारणका सम्बन्ध नहीं दै अर्थात्‌ पठकके 
खुलनेसे स॒थ॒॑पेदा नहीं हुआ है | सय॑ तो पहलेसे ज्यो-का-व्यों 
दी है। पछक बंद करनेसे पइले भी स॒य वसा ही दे और पछक 
बंद करनेपर भी सूर्य वेता ही है। केवछ पछक बन्द करनेसे हमें 
उमका अनुपव नहीं हुआ था । ऐसे ही यहाँ इन्द्रियोको विषयोसे 
इूटानेसे स्वतःसिद्ध परमात्मतत्तका जो अनुभव हुआ दै, वह 
अनुभव मनसहित इन्द्रियांका विषय नहीं है । तात्पय है कि 
खतःप्िद्ध तत्त मोगों-( विषयों) के साथ सम्बन्ध रखते हुए और 
भोगोंकोी मोगते हुए भी बंस्ा ही है | परन्तु भोगेक्रे साथ सम्बन्धरूप 


परदा रहनेसे उसका अनुभव नहीं द्ोता भौर यह्द परदा इटते 
दी उतका अनुमब हो जाता है | हे 
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इलोक--- 
संहरते | प्‌ 56 
यदा संहरते चाय॑ कूमोंउज्ञानीव सवंशः । 
इन्द्रियाणीनिद्रयार्थ भ्यस्तस्य प्रज्ञा प्रतिप्ठिता ॥ ५८ ॥ 
अरथ-- 


जिस तरह कछुआ अपने अज्ञोको सत्र ओरसे समेट लेता दै, 
ऐसे द्वी जिस्त कालमें यह कमयोगी इन्द्रियोंके विषयोसे इचन्द्रियोक्रो 
सत्र प्रकारसे समेट लेता ( हटा लेता ) है, तो उसकी बुद्धि 
प्रतिष्ठित हो जाती है । 

व्याख्या-- 

ध्यदा संहरते******* “*“प्रशा अ्तिष्ठितए--यहाँ कछुरका 
इष्टान्त देनेका तात्पय है कि जेसे कछुआ चढ्ता है तो उसके 
छः भट्ट दीखते हैं---चार पेर, एक प्रैंऊ और एक [मस्तक | 
परन्तु नव वह अपने अक्लेंक्ो छिपा लेता है, तो केवछ उप्तकी 
पीठ द्वी दिखायी देती है । ऐसे दी स्थितप्रज्ञ पाँच ज्ञानेन्द्रियोँ 
ओर एक मन--इन छलद्दोंकी अपने-अपने विषयसे हटा लेता है । 
आग उसका इन्द्रिये आदिके साथ किद्विन्मात्र भी मानतिक 
सम्बन्ध बना रहता हे, तो वह स्थितप्रज्ञ नहीं होता | 

यहाँ “संदररते? क्रिया देनेका मतलब यह हुआ कि वह्द 
थितप्रज्ञ विषयोसि इन्द्रियोंक्रा उपक्षद्वार कर लेता है भर्थाव्‌ वह 
मनसे भी विपयोक्ता चिन्तन नहीं करता । 

इस रत्लेकमें यश? पद तो दिया दै, पर तदा? पद नहीं 
दिया है। यथपि भ्यत्तदोर्नित्यसग्वन्धः के अनुसार जहाँ “यदा? 
आता है, वहाँ 'तदए का अध्याह्दार कर लिया जाता दै भर्थाव्‌ 
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जायगी, तो मैं पदार्थोका सेवन करूँगा। इस तरह उसके भीतर 
रसबुद्धि रहती है । ऐसे ही इन्द्रियोको विषयोंसे हटानेपर विषय 
' तो निबृत्त हो जाते हैं, पर साधकके भीतर विषयोमें जो 
रसबुद्धि, सुखवुद्धि है, वह्ढ जल्दी निबृत्त नहीं होती | 


जिनका स्वाभाविक ही विषयोंमें राग नहीं है ओर जो 
तीव्र बेराग्यवान्‌ हैं, उन साधकोंकी रसबुद्धि साधनावस्थामें दी 
निवृत्त हो जाती है । परन्तु जो तीत्र वेराग्यके बिना ही विचार- 
पूवक साधनमें छगे हुए हैं, उन्हीं साधकोंके लिये यह कहा गया 
है कि विषयोंका त्याग कर देनेपर भी उनकी रापतबुद्धि 
निवृत्त नहीं होती | 

'रखो5प्यस्य पर द॒ष्ट्ग निवेततेः---इस स्थितप्रज्ञकी रसबुद्धि 
. 'परमात्माका अनुभव हो जानेपर निद्वत्त ह्वो जाती है। इसका तात्पय 
यह नहीं है कि रसबुद्धि निवृत्त होनेसे वह स्थितप्रज्ञ हो जाता है, 
प्रत्युत यह तात्पय है कि स्थितप्रज्ञ होनेसे रसबुद्धि नहीं रहती । 

“रखो डप्यस्य' पदसे यह्द तात्पय निकब्ता है कि रसबुद्धि 
सावककी जबहंतार्मे अर्थात्‌ 'मैःपनमें रहती है | यही ससबुद्धि 
स्थूछरूपसे रागका रूप घारण कर लेती है। [अतः साधकको 
चाहिये कि वह भपनी णहतासे ही रसको निकाछ दे कि भें 
तो निष्काम हूँ; राग करना, कामना करना मेरा काम नहीं है ।? 
इस प्रकार निष्काममाव आ जानेसे अथवा निष्काम द्वोनेका 
उद्देश्य दोनेसे रसबुद्धि नहीं रहती और परमात्मतत्वका अनुभव 
द्ोनेसे तो रसकी सब्था निवृत्ति हो जाती है | 


शी० सआा०५ १९-२०--- 


२८८ गीताका आरमस्भ [य०२ 
संम्भस्ध-- 

केवल इच्द्रियोंका विषयोसे हट जाना ही स्थितग्रज्ञका 
लक्षण नहीं हं--इसको बतानेके लिये आयेका श्लोक कहते हैं। 

इक्केक--- 5 

विषया विनिवतेन्ते विरादारस्थ  देहिनः 

रसवज रखोउप्यस्थ पर दृष्छा निव्तंते॥ ५५ ॥ 

अथ--- 

निराह्यरी ( इन्द्रियाकों विपयोसे इठानेवाले ) मनुप्यके भी 
विषय तो निवृत्त हो जाते हैं, पर रस निदृत्त नहीं होता । 
परन्तु इस स्थितप्रज्ञ पुरुषका तो रस भी परमात्मतत्वका अनुमद 
होनेसे निवृत्त हो जाता है । 

व्याख्या-- 

'तिपया विनिवर्तेन्ते निराहार॒स्य देह्दिनः रखवजम्‌!ः-- 
मनुष्प निराहार दो तरइसे होता है--( १ ) अपनी इच्छासे 
भोजनका त्याग कर देना अथवा बीमारी आनेसे भोजनका त्याग 
हो जाना और ( २) सम्यूण विषयोका त्याग करके एकान्तर्मे 
बठना अर्थात्‌ इन्द्रियोक्ो जिपयोसे हटा लेना | 

यहाँ इच्द्रियोंकी विपयेसि हटानेवाले साथकके लिये ह्वी 
(निराहारस्यः पद आया हैं | 

रोगीके मनमें यह रहता दे. कि क्‍या करूँ, शरीरमें 
पदार्थोका सेवन करनेक्री सामव्य नहीं हैं, इसमें मेरी परबशता 
है | परन्तु जब मे, ठीक हो जाऊँगा, शरीरमें शक्ति आ 
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सार-असारको जानता है और कोन-कौनसे कमे करनेसे उनका 
क्या-क्या परिणाम होता द्वै--इसको भी जाननेवाल्ा है, ऐसे 
विद्वान पुरुषके छिये यहाँ “यततो ह्यपि पुरुषस्य विपश्चितः' पद 
आये हैं। प्रयत्न करनेशले ऐसे विद्वान्‌ पुरुषकी भी प्रमथनशीछ 
इन्द्रियाँ उसके मनको बलपूवेक हर लेती हैं, विषयोंकी तरफ 
खींच लेती हैं भर्थाव्‌ वह्द पुरुष विषयोकी तरफ खिंच जाता है, 
आक्षष्ट हो जाता है । इसका कारण यह है कि जबतक बुद्धि 
सवथा परमात्मतत्त्वमें प्रवाष्ठि. ( स्थित ) नहीं होती, बुद्धिमें 
संस्परकी यत्किश्वचित्‌ सत्ता रहती है, विषयेन्द्रिय-पम्बन्धसे छुख 
होता है, भोगे हुए भोगोंके संस्कार रहते हैं, तबतक साधन- 
परायण बुद्धिमान्‌ विवेकी पुरुषकी भी इन्द्रियाँ स्वेधा वरमें 
नहीं होतीं। इन्द्रियोंके विषष सामने आनेपर भोगे हुए भोगोंके 
संस्कारोंके कारण इन्द्रियाँ मन-बुद्धिको जबदंस्ती विषयोकी तरफ 
खींच ले जाती हैं । ऐसे अनेक ऋषियोंके उदाहरण भी आते हैं, 
जो विषयोके सामने अनिपर विचछित हो गये । कतः साधककों 
अपनी इन्द्रियोपर कभी भी "मेरी इन्द्रियाँ वशर्मे हैं'---ऐसा विश्वास 
नहीं करना चाहिये# और कमी भी यद्द अभिमान नहीं करना 
चाहिये कि 'मैं जितेन्द्रिय हो गया हूँ ।॥? 
सम्बन्ध-- 

पूर्वश्लोकरमें यह बताया कि यत्न करते हुए विद्वानूक़ी भी 

इन्द्रियाँ उसके मनको हर लेती हैं, जिससे उसकी चुद्धि परमात्मामें 


# मात्रा खखा दुद्धित्रा वा न विविक्तासनों भवेत्‌। 
बल्वानिन्द्रियम्रामो. विद्यांसपि फर्षति ॥ 
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सम्बन्ध-- 
रसकी निवृत्ति न हो तो क्या आपत्ति है? इसको आगेके 
श्लोक बताते हैं। 
इलोक--- 
यततो हापि कोन्तेय पुरुषस्य विषश्चितः । 
इन्द्रियाणि प्रम्माथीनि हरन्ति प्रसर्भ मनः ॥ ६० ॥ 
अथं--- 
क्योंकि हे कुततीनन्दन ! ( रसबुद्धि रहनेसे ) यत्न करते हुए 
विद्वान पुरुषकी भी प्रमथनशीछ इन्द्रियाँ उसके मनको बलपूर्वक हर 
लेती हैं । 


न्याख्या--- 
प्यततो छापि-“* प्रसभ॑ मन३॥#---- जो रवय॑ यत्न 


करता है; साधन करता है; हरेक कामको विवेकपूर्वक करता है; 
आसक्ति और फलेच्छाका त्याग करता है; दूसरोंका द्वित हो, 
दूसरोंकी खुख पहुँचे, दूसरोंका कल्याण हो--ऐसा माव 
“रखता है ओर वेसी क्रिया भी करता है; जो स्वयं कर्तव्य-अकतैव्य 


# यहाँ भगवानने इन्द्रियोंकों “प्रमाथीनिः कह्टा है और छठे 
अध्यायके चोंतीसववें इलोकर्मे अर्जुनने मनको श्रमाथि? कहा है) अतः 
इन्द्रियाँ और मन दोनों ही प्रमथनशील हैं । ऐसे ही यहाँ बताया 
कि इन्द्रियाँ मनको हर छेती हैं और आगे इसी अध्यायके सड़सठवें 
इलोकर्म बताया है कि मन बुद्धिको हर लेता है अर्यात्‌ यहाँ तो 
इन्द्रियोकी प्रबलता बतायी और वहाँ मनकी प्रवलता बतायी। तात्पय॑ 
यह निकला कि साधकको इन दोनोंका ही संयमन करना चाहिये, 
तभी वह संयमी बन सकता है | 

रह 
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यहाँ 'मत्पर/ कहनेका मतलब है कि मानवदरीरका मिलना, 
साधनमें रुचि होना, साधनमें लगना, साधन प्िद्ध होना--ये सभी 
भगवानकी कृपापर ही निर्भर हैं | परन्तु अभिमानके कारण 
मनुष्यका इस तरफ ध्यान कम जाता है । कमयोगीमें तो करनेकी 
ही प्रधानता रहती दै और उसमें वह अपना ही पुरुषाथ मानता 
रहता है | अतः भगवान्‌ विशेष कृपा करके कमंयोगी साधकके डिये 
भी अपने परायण होनेकी बात कह रहे हैं# | 

भगवानके परायण होनेका तात्पय है. कि केवछ भगवानूमें 
ही महत्त्वचुद्धि दो कि मगवान्‌ ह्वी मेरे हैं ओर मै भगवानका हूँ, 
संसार मेरा नहीं है और मैं संसारका नह्मीं हूँ। कारण कि भगवान्‌ 
दी हरदम मेरे साथ रहते हैं, संसार मेरे साथ रहता ही नहीं। 
इस प्रकार साधकका 'मैं?-पन केत्र७ भगवानूमें द्वी छगा रहे । 

# यद्यपि यहाँ कर्मयोगका प्रकरण है, तथापि भगवानने यहाँ 
अपने परायण होनेकी बात कह दी | इतना ही नहीं? जहाँ शानके 
साधनोंका वर्णन है; वहाँ भगवानने अपनी अव्यभिचारिणी भक्तिको 
भी साधन बताया ( १३ | १० ), ज्ञानके प्रकरणमें ध्मद्धक्तः कहा 
(१३। १८ ) और अपनी अव्यभिचारिणी भक्तिको गुणातीत होनेका 
उपाय बताया (१४ ॥ २६ )। इस प्रकार भगवानने ज्ञानमें भक्तिका 
म्रिश्नण बताया । ऐसे ही तीसरे अध्यायके तीसवें; पॉचपें अध्यायके दसवें 
और अठारहवें अध्यायके छियालीसव इलोकर्मे भगवानने कर्ममें भक्तिका 
मिश्रण बताया | यद्यपि ये सभी इलोक भक्तिके माने गये ईं तथापि इनको 
भक्तिमिभित शानयोग और भक्तिमिश्रित कर्मयोग मी कह देते हैं | 
भक्ति शानके साथ भी मिश्रित हो जाती है ओर कर्मके साथ भी मिश्रित 


हो जाती है ओर खय॑ खतन्त्र भी रद्द जाती है। कम॑ और शानके साथ 
मिभित होकर भक्ति इन दोनों निष्ठाओंको श्रेष्ठ बना देती है 


श्थ्र शीताका आरस्म [ अ० २ 


प्रतिष्ठित नहीं होती | अतः इचख्धियोंक्नी कह्नमें केसे किया जाय--- 
इसका उपाय आगेके श्लोकमें बताते हैं । 
इलोक--- 
तानि सवोणि संयम्य युक्त आखीत मत्परः । 
बच्चे हि यस्येन्द्रियाणि तस्य प्रज्ञा प्रतिप्ठिता ॥ देर ॥ 
भर्य--- 
करमयोगी साधक उन सम्पूर्ण इन्द्रियोंकी बशमें करके मेरे 
परायण होकर बेठे; क्योंकि जिसकी इन्द्रियाँ बशमें हैं, उसकी बुद्धि 
प्रतिष्ठित है । 
व्यास्या-- 
वतानि सवोणि संयस्य युक्त आसीत मत्पर/--जो बढ- 


पूवंक मनका हरण करनेवाली इन्द्रियाँ हैं, उन सबको वशरमें करके 
कर्थात्‌ु सजगतापृवक उनको कभी भी विषयोंमें विचल्ति न होनेः 
देकर स्वयं मेरे परायण हो जाय । तात्पय यह हुआ कि जब 
साधक इन्द्रियोंकी वशमें करता है, तो उसमें अपने बछका 
अभिमान रहता है कि मैने इन्द्रियोंक्ो अपने वशमें किया है ॥ 
यह अभिमान साधकको उन्नत नहीं होने देता ओर साधकको 
भगवानसे विम्रुल् करा देता है | अतः साधक इन्द्रियोंका संयमन 
करनेमें कभी अपने बछका अभिमान न करे, उसमें अपने उद्योगके 
कारण न माने, प्रत्युत केबल मगवसत्कृपाकों द्वी कारण माने कि 
मेरेकी इन्द्रियोंके संपमनर्मे जो सफबछ्ता मिली है, वह केवल 
भगवानकी कपासे द्वी मिडी है । इस प्रकार केवछ भगवानके- 
परायण द्वोनेसे उसका साधन सिद्ध हो जाता दै। 
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इलोक--- 
घ्यायतो. विषयाम्पुंलः सहस्तेषुपजायते । 
सड्ात्संजायते कामः कामात्कोथो5मिजायते ॥ ६९ ॥ 
क्रोधाहृवति संमोहः संमोद्दात्स्मृतिविशभ्वमः । 
स्व॒तिश्रंशाद्‌बुद्धिनाशो बुद्धिनाशात््रणश्यति ॥ देर ॥ 
अर्थ-- 
विषयोंका चिन्तन करनेवाले पुरुषकी उन विषयोेंमें आसक्ति 
पैदा हो जाती है | आसक्तिसे कामना पैदा होती है.। कामनासे 
क्रोध पेदा होता है । क्रोध होनेपर सम्मोद्द (मूढ़माव) दो जाता है । 
सम्मोहसे स्मृति भ्रष्ट दो जाती है | स्मृति भ्रष्ट होनेपर बुद्धिका 
नाशहो जाता है। बुद्धिका नाश होनेपर मलुष्यक्ा पतन हो 
जाता है | 
ब्याख्या-- 
ध्यायतो विषयान्पुंसः सहृस्तेषुपजायते?--भगवान्‌के परायण 
न होनेसे, भगवानका चिन्तन न द्वोनेसे विषयोंका द्वी चिन्तन 
होता दै। कारण कि जीवके एक तरफ परमात्मा है ओर एक 
तरफ संसार है । जब वद्द परमात्माका आश्रय छोड देता है तो 
वह संसारका आश्रय लेकर संसारका द्वी चिन्तन करता है; क्योंकि 
.. संसारके सिवाय चिन्तकका कोई दूसरा विषय रहता दी नहीं। इस 
तरद्द चिन्तन करते-करते मनुष्यकी उन विषयोर्में आसक्ति, शग, 
प्रियता पेंदा हो जाती दै। आसक्ति पेदा दोनेसे मनुष्य उन विषर्योका 
सेवन करता है | विषयोंका सेवन चाद्दे मानप्तिक दो; चाद्दे 
शारीरिक दो, उससे जो छुख होता है, उससे विषयोंमें प्रियता पैदा द्दोती 
है । प्रियतासे उस विषयका बार-बार चिन्तन द्वोने छगता है । अब 
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कर्मयोगका प्रकरण होनेसे यहाँ भगवानको कमयोगके | 


अनुसार उपाय बताना चाहिये था | परन्तु गीताका भष्ययन करनेसे 
ऐसा माद्धम होता है. कि साधनकी सफब्तामें केवठ मगवत्परायणता 
ही कारण है। अतः गीतार्में भगवत्परायणताकी बहुत महिमा गांयी 
गयी है; जेसे--जितने भी योगी हैं, उन सब योगियोर्मे श्रद्धा- 
प्रेमपूवंक, मेरे परायण होकर मेद् भजन करनेवाल्ा श्रेष्ठ है (६४७) 
आदि-आदि | गीताका उपक्रम ओर उपसंद्वार भी शरणागतिमें दी 
हुआ है । 


'वशे दि यस्येन्द्रियाणि तस्य प्रज्ञा प्रतिष्ठिता!---पढले 
लनसठवें स्लोकमें भगवानूने यह कद्दा कि इन्द्रियोंका विषर्योसे 
सम्बन्ध-विच्छेद होनेपएर भी स्थितप्रज्ञता नहीं होती और इस श्ल्लेकर्मे 
कहते हैं कि जिसकी इन्द्रियाँ वशमें हैं, वह स्थितग्रज्ञ है । इसका 
तात्पय यह है कि वहाँ (२।५९) में इन्द्रियोंका विषयोंसे सम्बन्ध- 
विच्छेद होनेपर भी भीतरमें रसबुद्धि पड़ी है; अतः इन्द्रियाँ वहामें 
नहीं हैं। परन्तु यहाँ स्थितप्रज्ञ पुरुषकी इन्द्रियाँ वशमें हैं 
ओर उसकी रसबुद्धि निदृत्त हो गयी है | इसलिये यह नियम नहीं 
है कि इच्धियोका विषयोसे सम्बन्ध-विच्छेद होनेपर वह स्थितप्रन्न 
ही हो जायगा; क्योंकि उसमें रसबुद्धि रद्द सकती है । परन्तु यद्द 
नियम है स्थितप्रज्ञ होनेसे इन्द्रियोँ वशमें दो द्वी जायंगी | 

है सम्बन्ध--.- 

भगवानूके परायण होनेसे तो इच्ध्रियों वश्में होकर रसबुददि 
निवत्त हो ही जायगी, पर भरगवानूके परायण न होनेसे क्‍या 
होता हे---श्सपर आगयेके दो श्लोक कहते हैं । 


ह | 


है 
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इलोक--- 
घ्यायतोी.. विषयात्पुंसः सहस्तेषूपजायते । 
सह्त्संजायते कामः कामात्कोधोष5भिजायते ॥ ६९ ॥ 
क्रोधाह्ृवति संमोहः संमोहात्स्मतिविश्वमः । 
स्व॒तिश्रंशादूबुद्धिनाशो चुद्धिनाशात्मणश्यति ॥ देर ॥ 
अथै-- 
विषयोका चिन्तन करनेवाले पुरुषकी उन विषयोंमें आसक्ति 
पेदा हो जाती है। आसक्तिसे कामना पैदा होती है । कामनासे 
क्रोध पैदा द्वोता है । क्रोध द्ोनेपर सम्मोह्द (मूढ़भाव) दो जाता है । 
सम्मोहसे स्वृति भ्रष्ट हो जाती दै | स्मृति भ्रष्ट होनेपर बुद्धिका 
नाशदो जाता है। बुद्धिका नाश छोनेपर मलुष्यका पतन हो 
जाता है । 
ब्याख्या--- 
ध्यायतो विषयान्पुंसः सहस्तेष॒ुपजायतेः-भगवान्‌के परायण 
न होनेसे, भगवान्‌का चिन्तन न द्वोनेसे विषयोंका दी चिन्तन 
होता है। कारण कि जीवके एक तरफ परमात्मा दै ओर एक 
तरफ संसार है। जब वह परमात्माका भाश्रय छोड़ देता है तो 
वह संसारका आश्रय लेकर संसारका द्वी चिन्तन करता है; क्योंकि 
संसारके छिवाय चिन्तनका कोई दूसरा विषय रहता दी नद्हीं। इस 
तरद्द चिन्तन करते-करते मनुष्यकी उन विषयोंमें आसक्ति, शग, 
प्रियता पेंदा हो जाती है। आसक्ति पैदा होनेसे मनुष्य उन विषयोंका 
सेवन करता द्वै | विषयोंका सेवन चाद्दे मानप्तिक दो; चाह्दे 
शारीरिक द्वो, उससे जो छुख होता है, उससे विषयोंमें प्रियता पैदा होती 
है | प्रियतासे उस विषयका बार-बार चिन्तन द्वोने छगता है । अब 
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उस जिषयका सेवन करे, चाहे न करे, पर विषयो्में राग पेंदा 
हो ही जाता द्वै---यह्‌ तियम है । 

“सह्वात्संजायते काम०---विषयोंमें राग पेदा होनेपर उन 
विषयोंको (भोगोंको) प्राप्त करनेकी कामना पैदा हो जाती दै कि 
वे भोग, वस्तुएं मेरेको मिल । 

“कामात्को धोडभिजायते?---कामनाके अनुकूछ. पदार्थोके 
मिलते रहनेसे “छोम? पैदा हो जाता है ओर कामनापूर्तिकी 
सम्मावना हो रही है और उसमें कोई बाधा देता है, तो उसपर 
क्रोध! आ जाता है। भगर बाधा देनेवाला हमारेसे सबल होता 
है, तो उससे “भय? होता है । 


कामना एक ऐसी चीज है, जिसमें बाधा पड़नेपर क्रोध पेदा 
हो ही जाता है | वर्ण, आश्रम, ग्रुण, योग्यता आदिको लेकर 
भपनेमें जो अच्छाईका अमिमान रहता है, उस अमिमानमें भी अपने 
आदर, सम्मान आदिकी कामना रहती है; उस कामनामें किसी 
व्यक्तिके द्वारा बाधा पड़नेपर भी क्रोध पेदा हो जाता दै । 


“कामना? रजोगुणी बृत्ति है, “सम्मोह?ः तमोगुणी दृत्ति है 
ओर क्रोध” रजोग्रण तथा तमोगुणके बीचकी बृत्ति है । 

कहीं मी किसी भी बातको लेकर क्रोध आता है, तो उसके 
मूछमें कह्दी-न-कद्दी राग अवश्य द्वोता है। जैसे, नीति-न्यायसे 
विरुद्ध काम करनेवालेको देखकर क्रोध भाता है, तो नीतिमें राग है । 
अपमान-तिरसकार करनेवालेपर क्रोध भाता है, तो मान-सत्कारमें 
राग है | निन्‍्दा करनेवालेपर क्रोध भाता है, तो, प्रशंसामें राग दे । 
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दोषारोपण करनेवालेपर क्रोध आता है, तो निर्दोषताके भमिमानमें 
राग है; भादि-आदि | 

ऋ्रोधाद्भवति सम्मोह?---क्रोघसे सम्मोह्द होता है. भर्थात्‌ 
मूढता छा जाती है । वास्तत्रमें देखा जाय तो काम, क्रोध, छोम 
और ममता---इन चारोंसे ही सम्मोद्द होता है; जेसे--- 

(१) कामसे जो सम्मोह होता है, उसमें विवेकशक्ति ढक 
जानेसे मनुष्य कामके वशीमूत होकर न करनेछायक कार्य भी कर 
बेव्ता है | 

(२) क्रोधसे जो सम्मोद्द होता है; उसमें मनुष्य अपने मित्रों 
तथा पूज्यजनोको भी उल्टी-सीघी बातें कह वेठता है और न 
करनेछायक बतांव भी कर बठता है । 


(३) लोमसे जो सम्मोह होता है; उसमें मनुष्यको सत्य- 
असत्य, धमं-अधर्म आदिका विचार नहीं रहता और वह कपट 
करके बोगोको ठग लेता है। 

(४) ममतासे जो सम्मोह्द होता है; उसमें समभाव नहीं 
रहता, प्रव्युत पक्षपात पेदा हो जाता है । 

जब काम, क्रोध, छोम और ममता--इन चारोसे ही सम्मोह्द 
. होता है, तो भगवानने यहाँ केवछ क्रोधका द्वी नाम क्यो छिया १ 
इसमें गहराईसे देखा जाय तो काम, छोम और ममता-इनमें तो 
अपने सुखभोग और खाथक़ी बृत्ति जाग्रत्‌ रहती है, पर क्रोधमें 
दूसरोका अनिष्ट करनेकी वृत्ति जाग्रत्‌ रहती है । अतः ऋरोधसे जो 
सम्मोह होता है, वह काम, छोम और ममतासे पेंदा हुए सम्मोहसे 
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भी भयंकर[दोता है । इस दष्टिसे भगवानने यहाँ केव् क्रोधसे ही 
सम्मोद्द बताया है । 

'संमोहात्स्व॒तिविश्रम?---मूढ़ता छा जानेसे स्पृति नष्ट 
हो जाती है भर्थात्‌ शाक्षोंसे, सद्विचारोंसे जो निश्चय किया था कि 
अपनेकी ऐसा काम करना है, ऐसा साधन करना है, अपना उद्धार 
करना है, उप्तकी स्मृति नष्ट दो जाती है, उसकी याद नहीं रद्दती । 

'स्मृतिश्नेशाद्चुद्धिनाश+--स्मृति नष्ट द्वोनेपर बुद्धिमें 
प्रकट होनेवाठा विवेक लुप्त हो जाता दै अर्थात्‌ मनुष्यमें नया 
विचार करनेकी शक्ति नहीं रहती । 


धुद्धिनाशात्प्रणइयतिः---विवेक लुप्त हो जानेसे मनुष्य अपनी 
स्थितिसे गिर जाता द्वै। भतः इस पतनसे बचनेके छिये सभी 
साधकोंकोी मगवानके परायग द्वोनेकी बड़ी भारी आवश्यकता है । 


यहाँ विषयोंका ध्यान करनेमात्रसे राग, रागसे काम, कामसे 
क्रोध, ऋरोघसे सम्मोह्द, सम्मोहसे स्वृतिनाश, स्घृतिनाशसे बुद्धिनाश 
ओर बुद्धिनाशसे पतन---यह्द जो क्रम बताया है, इसका विवेचन 
करनेमें तो देरी छगती है, पर इन सभी दृत्तियोंके पैदा होनेमें 
ओर उससे मनुष्यका पतन होनेमें देरी नहीं छगती। बिजलीके 
करेंटकी तरद्द ये सभी वृत्तियाँ तत्काछ पेदा होकर मलुष्यका 
पतन करा देती हैं। 

सम्बन्ध 

अब भगवान्‌ आगेके श्लोकमें “स्थितग्रज्ञ केसे चलता 

है ?---इस चौथे प्रश्नका उत्तर देते हैं | 
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इसोक--- 

रागद्वेषवियुक्तसतु. विषयानिन्द्रियेश्चरन । 

आत्मवच्येविंधेयात्मा.. प्रसादमधिगच्छति ॥ ७ ॥ 

प्रसाद. सर्वदुः्खानां. द्यानिरस्योपजायते । 

प्रसश्नचेतलो ह्याशु चुद्धि पर्यवतिष्ठते ॥ ६५ ॥ 
| अथे-- 
“९ वशीभूत अन्तःकरणवाला कर्मयोगी साधक राग-देषसे रद्वित 
अपने वशीभूत की हुई इन्द्रियोंके द्वारा विष्रयोका सेवन करता हुआ 
अन्तःकरणकी प्रसन्ताको प्राप्त दो जाता है । प्रसन्नता प्राप्त होनेपर 
साधकके सम्भूण दुःखोंका नाश दछ्ो जाता है भर ऐसे 
प्रसन्‍नचित्तवाले साधककी बुद्धि निःसन्देह बहुत जल्दी परमात्मामें 
स्थिर द्वो जाती है । 

व्यास्या-- 

(ु---पूर्वस्लोकोंमं मगवानने कह्या कि आसक्ति रहते हुए 
विषयोंका चिन्तन करनेमात्रसे पतन हो जाता है ओर यहाँ कह्दते! 
हैं कि आसक्ति न रहनेपर विषयोंका सेवन करनेसे उत्थान हो 
जाता दै। वहाँ तो बुद्धिका नाश बताया और यहाँ बुद्धिका 
परमात्मामें स्थित होना वताया। इस प्रकार पदले कहे गयेः 
विपयसे आगेके विषयका छन्‍्तर बतानेके छिये यहाँ ध्तु” 
पद आया है । 


हा 


(विधेयात्माः---साधकका अन्त:करण अपने वहरमें रहना 
चाहिये, भन्तःकरणको वशीभूत किये विना कमयोगकी सिद्धि नहीं' 
द्ोती, प्रत्युत कर्म करते हुए विषयोंमें राग होनेकी ओर पतनः 
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होनेकी सम्भावना रहती है। वास्तवमें देखा जाय तो अन्तःकरणको 
अपने वशमें रखना हरेक साधकके लिये आवश्यक है। कर्मयोगीके 
डिये तो इसकी विशेष आवश्यकता है। 


'आत्मवध्ये: रागद्वेषवियुक्तेः इन्द्रिय:ः--जैसे, 'विधेयात्मा? 
पद अन्तःकरणको वशमें करनेके अथर्में आया है, ऐसे द्वी. 
<आत्मवच्ये/ पद इन्द्रियोको वशमें करनेके अथमें आया है | तात्पय 
है कि व्यवहार करते समय इन्द्रियाँ अपने वशीभूत होनी चाहिये 
ओर इन्द्रियाँ वशीभूत द्ोनेके छिये इन्द्रियोंका राग-द्वेषरहित होना 
जरूरी दै | अतः इन्द्रियोंसे किसी विषयका अहण रागपूर्वक न 
हो और किसी विषयका त्याग द्वेषपूवक न हो। कारण कि 
बिषयोंके गहण और त्यागका इतना महत्त्व नहीं है, जितना महत्त्व 
इन्द्रियोंमे राग और द्वेष न होने देनेका है। इसीडिये तीसरे 
भष्यायके चैंतीप्रव इोकमें भगवानने साधकके लिये सावधानी 
बतायी है कि “प्रत्येक इन्द्रियकें विषयमें राग और द्वेष रहते हैं । 
साधक इनके वशीमूत न हो; क्योंकि ये दोनों ही साधकके शत्रु 
हैं? । पाँचर्व अध्यायके तीसरे श्छोकर्मे भगवानने कहा है कि “जो 
साधक राग-द्वेषादि इन्द्रोंसे मुक्त हो नाता ढै, वह छुखपृवक मुक्त 
हो जाता दै ।! 


(विषयान्‌ चरन्‌ः--जिसका अन्तःकरण अपने वशर्मे है 
ओऔर जिसकी इन्द्रियाँ राग-देषसे रहित तथा अपने वशमें की हुई 
हैं, ऐसा साधक इन्द्रियोंसे विषयोंका सेवन अथौत्‌ सब प्रकारका 
- व्यवहार तो करता है, पर विषयोंका भोग नहीं करता । मोगबुद्धिसे 
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पिया हुआ विषय-सेतन ही पतनका कारण है | इस भोगबुद्धिका 
निषेध करनेके लिये ही यहाँ “विधेयात्मा+ “आत्मवश्ये? 
आदि पद जाये हैं । 


प्रखादमधिगउछति?--ऐसा साधक भन्तःकरणकी ग्रसनता 
--खच्छताको प्राप्त द्वोता है। राग-देषसे रद्वित इन्द्रियोंसे विषयोंका 
सेवन करनेसे जो प्रसन्नता होती है, अगर उसका सक्ल न किया 
जाय, भोग न किया जाय, तो वह प्रसनता परमात्माकी प्राप्ति 
करा देती है । 


प्रसादे सर्वेदुःखानां द्वानिरस्यो पजायतेः--चित्तकी प्रत्तनता 
'( र्च्छता ) प्राप्त होनेपर सम्पूणे दुःखोंकी ह्वानि द्वो ाती है, 
नाश हो जाता है अर्थात्‌ कोई भी दुःख नहीं रहता | कारण 
'कि राग होनेसे ही चित्तमें खिनता होती है| खिन्नता द्ोते ही 
कामना पैदा दो जाती है और कामनासे द्वी सब दुःख पैदा 
होते हैं । परन्तु जब राग मिट जाता है, तो चित्तमें प्रसन्नता 
'द्ोती है । उस प्रसनतासे सम्पूर्ण दुःख मिट जाते हैं । 


जितने भी दुःख होते हैं, वे सब-के-सब प्रकृति और प्रकृतिके 
'काय शरीर-संसारके सम्बन्धसे ही होते हैं और दशरीर-संसारसे 
सम्बन्ध द्ोता है सुखकी विप्सासे । छुखकी लिप्सा होती है 
खिलतासे । पर्तु जब प्रसनता होती है, तो खिन्रता मिंट जाती 
है। खिलता मिटनेपर सुखकी लिप्सा नहीं रहती | छुखकी छिप्सा 
न रहनेसे शरीर-संसाके साथ सम्बन्ध नहीं रहता ओर सम्बन्ध 
न रनेसे सम्पूण दुःखोंका अभाव हो जाता है--“सर्वेडुःख्वानां 
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दानि! | तात्यय॑ दवै कि प्रसनतासे दो बातें होती हैं---संसारसे 
सम्बन्ध-विष्छेद ओर परमात्मामें बुद्धिकी खिरता | यही वात 
भगवानूने पहले तिरपनवें इ्कोकमें /निशचछाः और “अचढछा? पदोसे 
की है कि उसकी बुद्धि संसारमें निश्वल और परमात्मार्मे अचछ 
हो जाती है । 


यहाँ सर्चेडु,आानां दवानिः का तात्पर्य यह नहीं है कि. 
उसके सामने दुःखदायी परिस्थिति आयेगी दी नहीं, प्रत्युत उसका 
तात्पर्य यह है कि कमोंके अनुस्तार उसके सामने दुःखदायी 
पटना, परिस्थिति आ सकती है; परन्तु उसके अन्तःकरणमें दुःख, 
सनन्‍्ताप, हृछ्चछ आदि विक्ृति नहों ह्दो सकती | 
'प्सन्नचचेतलो झ्ाझु बुद्धि: पर्यवतिष्ठते-प्रसन्न 
( सष्छ ) चित्तवालेकी बुद्धि बहुत जल्दी परमात्मामें स्थिर दो 
जाती है अर्थात्‌ साधक खय॑ परमात्मामें स्थिर हो जाता है, उसकी 
बुद्धिमे किश्चिन्मात्र भी सन्‍्देह नहीं रहता | 
मार्मिक वात 
भगवदूविषयक प्रश्ननता हो, चाहे व्याकुछता ह्ो--इन 
दोनोंमेंसे कोई एक भी अधिक नढ़ जाती है, तो वह शीघ्र ही 
परमात्माकी आप्ति करा देती है । जैसे, भगवानके पास जाती हुई 
गोपियोंकी माता-पिता, भाई, पति आदिने रोक दिया, मकानमेः 
बंद कर दिया, तो उन गोपियोंमें भगवानूसे मिलनेकी जो 
व्याकुडता हुई, उससे उनके पाप नष्ट हो गये और भगवानका 
चिन्तन करनेसे जो प्रप्त॒न्नता हुई; उससे उनके पुण्य नष्ट दो गये | 
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इस प्रकार पाप-पुण्यसे रहित द्ोकर वे शरीरकों वहीं छोड़कर 
सबसे पहले भगवानसे जा मिलों# । परन्तु सांसारिक विषयोंको 
लेकर जो प्रसनता और खिननता द्वोती दै, उन दोनोंमें द्वी भोगोंके 
संस्कार इढ़ होते हैं अथीत्‌ संसारका बन्चन इढ़ होता है । इसके 
उदाहरण संसास्मात्रके सामान्य प्राणी हैं, जो प्रसलता और खिन्नताको 
'लेकर संसारमें फँसे हुए हैं । 


प्रसल्षता और व्थाकुल्ता-( खिन्ता-) में अन्तःकरण द्ववित 
दो जाता है | जेसे द्ृरवित मोममें रंग डालनेसे वह स्थायी हो- 
जाता है, ऐसे ही अन्तःकरण द्रवित ह्ोनेपर उसमें भगवत्सम्बन्धी 
अथवा सांसारिक--जो भी भाव होते हैं, वे स्थायी हो जाते हैं । 
स्थायी होनेपर वे भाव उत्थान अथवा पतन करनेवाले होते हैं । 
अतः साधकके लिये उचित दे कि संसारकी प्रिय-से-प्रिय वस्तु 
'मिलनेपर भी प्रसन्न न हो ओर अप्रिय-से-अग्रिय वस्तु मिलनेपर 
भी उससे उह्विंग्न न हो। 

सस्बन्ध-.- 

पीछेके दो श्लोकोंगें जो बात कही है, उस्तीको आगेके दो 

श्लोकोंमें व्यतिरेक रीतिसे पुष्ट करते हें । 


# अन्तर्गृहगताः काश्विद गोप्यो5लब्धविनिर्गमा : । 
कृष्ण. तद्भावनायुक्ता दध्युर्मीलितलोचनाः ॥ 
दुश्सहप्रेष्ठविरहतीवतापघुताशुभाः । 
ध्यानप्राप्ताच्युताइ्लेषनिद्त्या क्षीणमड्भलः ॥ 


( भीमद्धा० १०। २९ | ९-१० ) 
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इलोक--- 

नास्ति वुद्धिरयुक्तत्य न चायुक्तस्य भावना । 

न चाभावयतः न वा] कुतः खुखम ॥ देदे ॥ 
अं 

लिसके मन-इख्दियों संयमित नहीं हैं, ऐसे मलुष्यकीः 
व्यवसायात्मिका बुद्धि नहीं होती । व्यवसायात्मिका बुद्धि न होनेसे' 
उप्तकी कतंब्य-परायणताकी भावना नहीं द्वोती। ऐसी भावना न 
होनेसे उप्तको शान्ति नहीं मिलती । फिर शान्तिरहित पुरुषकों छुख' 
केसे मिल सकता है ? 

ब्याज्या--- 

[ यहाँ कर्पोगका विषय हे | कमयोंगमें मन और इन्द्रियोंका 
संयम करना मुझ्य होता है | विवेकपूवेक संयम किये बिना कामना 
नष्ट नहीं होती। कामनाके नष्ट हुए बिना बुद्धिकी स्थिरता नहीं 
होती । अतः कमेयोगी साधकको पहले मन ओर इन्द्रियोंका संयम 
करना चाहिये | परन्तु जिसका मन और इन्द्रियाँ संयमित नहीं हैं, 
उसकी बात इस इलोकरम कहते हैं। ] 

ज्ञास्ति तुद्धिरयुक्तस्थ'-...जिसका मन और इन्द्रियाँ संयमित 
नहीं हैं, ऐसे अयुक्त ( असंयमी ) पुरुषकी 'मेरैको केवल परमात्म- 
प्राति ही करनी है?---ऐसी एक निश्चयवाली बुद्धि नहीं होती | 

# अहंता ( भमैं?-पन ) का परिवर्तन हुए. बिना इिद्रियाँ वश्चर्म 
नहीं होतीं और इन्द्रियोंको वश किये ब्रिना एक निश्रयवाली बुद्धि नहीं 
होती | अगर अहंताका परिवर्तन हो जाय कि मैं साधक हूँ और साधन: 


करना ही मेरा काब है? तो मन-इन्द्रियाँ अपने-आय वशमें हो जाती है 
उनकी वशर्मे करना नहीं पड़ता । 
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कारण कि मन ओर इन्द्रियाँ संयमित न होनेसे वह उत्पत्ति- 
विनाशशीछ सांसारिक भोगों और संभ्द्ठरमे दी छगा रहता है। 
वह कभी मान चाहता है; कभी खुख--आराम चाहता है, कभी 
धन चाहता है, कभी भोग चाहता है---इस प्रकार उसके भीतर 
अनेक तरहकी चाहना होती रहती है | इसढिये उसकी बुद्धि 
एक निश्चयवारढी नहीं दोती । 

“न चायुक्तस्य भावना'--जिसकी व्यवसायात्मिका बुद्धि नहीं 
होती, उसकी 'मेरेको तो केवछ अपने कर्तव्यका पाछन करना 
है ओर फलकी इच्छा, कामना, आसक्ति आदिका त्याग करना 
हैः-ऐसी भावना नहीं होती | ऐसी भावना न होनेमें कारण 
है--अपना ध्येय स्थिर न होना। 

धन चाभावयतः शान्तिः--जो अपने कतंन्यके परायण नहीं 
र्ता, उसको शान्ति नहीं मिठ सकती । जेसे साधु, शिक्षक, 
त्राह्मण, क्षत्रिय, वेश्य, झुद्द आदि अपने-अपने कहब्यमें 
तत्पर नहों रहते तो उनको शान्ति नहीं मिलती | कारण कि 
अपने कर्तेव्यके पाछनमें इढ़ता न रहनेसे ही क्शान्ति पेदा 
होती है । 

“अश्ञास्तस्य कुतः खुखमः--जो अशान्त है, वह छुखी केसे 
हो सकता है ? कारण कि उसके हृदयमें हरदम हलचल होती 
रहती है। बाहरसे उस्तको कितने ही अनुकूछ भोग भादि पिछ 
जाय, तो भी उसके हृदयकी इछचल नहीं मिट सकती अर्थात्‌ वह 
सुखी नहीं हो सकता। 
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सम्बन्घध--- 

अयुक्त पुरुषकी बुद्धि एक विश्वववालों क्यों नहीं होतो- 
इसका कारण आगेके रलोकमें बताते हैं | 

इलोक--- 

इन्द्रियाणां द्वि चरतां यन्मनोष्नुविधी पते । 

तदसस्‍्य दरति प्रज्शां वायुनोवमित्रास्त्तलि ॥ ८७ ॥ 
अर्थ--- 

क्योंकि अपने-भपने विषयोंमें विचरती हुई इन्द्रियोमेंसे एक ही 
इन्द्रिय जिस मनको अपना अनुगामी बना लेनी है, बह अकेला 
मन जबूमें नौकाको वायुक्नो तरद बुद्धिको हर छेता है | 

व्याख्या--- 

[ मनुष्यक्ों यह जन्म केत्रे७ परमात्मगाप्तिके लिये ही मिछा 
है | अतः मेरेकी तो केत्र७ पतमाक्मप्राविं ही करनी है, चाहे जो 
दो जाय-रऐसा अपना ध्येय दृढ़ हाना चाहिये | ध्येय द्द्ढ़ 
होनेसे साधककी अहंतामेंसे भोगोंका महत्त हट जाता है। महत्त्व 
इट जानेसे व्यवसायाप्मिका बुद्धि छढ दो जाती है | पर्तु जब्॒तक 
व्यवसायात्मिका बुद्धि दृढ़ नहां होती, तवतक उप्तक्री क्‍या दशा 
द्ोती है-- इसका वणन यहाँ कर रहे हैं। ] 

“इन्द्रियाणां हि चरतां यन्मनो5नुविधीयतेः#___जब साधक 
कारयक्षेत्रमं सत॒ तरहका व्यवद्वार करता है, तो इन्द्रियोंके सामने अपने- 
7 ७& इस इल्लेकके पूर्वाधेम कमकतेप्रयोग कर्क पदक २ पद्गा करनेके पहले कतृवाच्य 


था अर्थात्‌/चरताम्‌ इन्द्रियाणाम्‌ इन्द्रियम्‌ यत्‌ मनः अनुविदघातिः ऐसा वाक्य 
था | इस वाक्यमें इन्द्रिय कर्ता थी ओर मन कर्म था | परन्तु जत्॒ वाक्यको 
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अपने विषय आ ही जाते हैं । उनमेंसे जिस इन्द्रियका अपने विषय- 
में राग हो जाता है, वह इन्द्रिय मनको अपना अलुगामी बना लेती 
है, मनको अपने साथ कर लेती है। अतः मन उस विषयका 
छुखभोग करने छग जाता है अर्थात्‌ मनमें सुखबुद्धि, भोगबुद्धि पेंदा 
हो जाती दै, मनमें उस विषयका रंग चढ़ जाता है, उसका 
महत्त्व बैठ जाता है | जेसे, भोजन करते समय किसी पदार्थका 
खाद भाता है, तो रसनेन्द्रिय उसमें आसक्त द्वो जाती है | आसक्त 
होनेपर रसनेन्द्रिय मनको भी खींच लेती दै, तो मन उस खादरमें 
प्रसन्न हो जाता दै, राजो हो जाता है। 


“तद्स्य हरति प्रशामः---जब मनमें विषयका महत्त्व बेठ 
जाता है, तो फिर वह्द अकेछा मन ही साधककी बुद्धिको हर लेता 


सरल बनानेके लिये “कर्मकर्तः का प्रयोग किया जाता है अर्थात्‌ कर्मको 
कतो बनाया जाता है; तो वहाँ उस कर्ताकों कर्मवद्भाव किया जाता है । 
इससे कर्मको लेकर जो कार्य होते हैं, वे सभी कार्य कर्तोको लेकर हो 
जाते हैं | यहाँ सनकी सुख्यता दिखानेके लिये अर्थात्‌ इन्द्रियोंके बिना 
मन ही सब कुछ करता है--यह दिखानेके लिये कर्मरूप मनको कर्ता 
बना दिया गया है | मन प्रथम पुरुष होनेसे प्रथम पुरुष “अनुविघीयतेः 
क्रियाका प्रयोग हुआ है | अब जो फर्तृवाच्यका कर्ता इन्द्रिय थी, उसकी 
भावश्यकता न होनेसे वह कर्ता हट गया; तो पूरा वाक्य बना-- 
८इन्द्रियाणां हि चरतां यन्मनोड्नुविधीयते? जो कि उपयुक्त इ्लोकमें है। 
इस कर्मकतृंका प्रयोग करनेका तात्पर्य यह हुआ कि इन्द्रियाँ जिन 
विषयोंभं विचरती हैं; उन विधषयोंमेंसे मन जिस किसी विषयर्मे खिंच 
जाता है, रस लेने लग जाता है; वह अकेला मन ही बुद्धिकों हर छेता 
है अर्थात्‌ मनरमें विषयभोगकी प्रधानता हो जाती है । 
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है अर्थात्‌ साधकर्मे कर्तव्य-परायणता न रहकर मोगबुद्धि पेदा हो 
जाती है | वह भोगजुद्धि होनेसे साधकरमे “मुझे परमात्माकी प्रापि 
ही करना द्ै!--यह व्यवसायात्मिका बुद्धि नहीं रहती। इस 
तरहका विवेचन करनेमें तो देरी छगती है, पर बुद्धि विचलित 
होनेमें देगी नहीं छगती भर्याव्‌ जहाँ इन्द्रियने मनको अपना 
अनुगामी बनाया कि मनमें भोगजुद्धि पेदा दो जाती है. और उसी 
समय बुद्ठि मारी जाती है। 


प्वायुनोचमिवास्भसिः---वह बुद्धि किय्र तरद्द दृर छी 
जाती दै--हसको दृष्टन्तरूपसे समझाते हैं कि जल्में चछती हुई 
नोकाको वायु जेसे हर लेती है, ऐपे ही मन बुद्धिको हर लेता है। 
जैसे, कोई मनुष्य नोकाके द्वारा नदी या समुद्रको पार करते हुए 
अपने गन्तव्य स्थानको जा रद्दा है। अगर उस समय नोकाके 
विपरीत वायु चलती है, तो वह्द वायु उस नोकाको गन्तब्य स्थानसे . 
विपरीत ले जाती है । ऐसे ही साधक व्यवसायात्रिका बुद्धिरूप॑ 
नौकापर आरूढ़ होकर संसार-पतागरकों पार करता हुआ परमात्माकी 
तरफ चलता है, तो एक इन्द्रिय जिस मनको अपना शअनुगामी 
बनाती है, वह्द अकेछा मन दी बुद्धिरूप नोकाको हर लेता है 
शर्थात्‌ संप्तारकी तरझ्भ ले जाता है। इससे साधककी विषयोंमें 
सुखबुद्धि और उनके डपयोगी पदार्थोर्मे महत््वबुद्धि हो जाती है । 

वायु नोकाक्नो दो तरहसे विचढित करती है--नौकाकों 
पथश्रष्ट कर देती है अयवा जर्में डुबा देती है | परन्तु कोई चतुर 
नाविक होता है तो वह वायुकी क्रियाको जपने अनुकूछ बना लेता 
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है, मित्तते वायु नौकाको अपने मार्गसे अछ्ग नहीं ले जा सकती; 
प्रत्युत उत्तको गन्तत्य स्थानतक पहुँचानेमें सह्दायत्रा करती है। 
ऐसे ही इच्द्रियोके अनुगामी हुआ मन बुद्धिको दो तरहसे विचछित 
करता है--परमात्मप्राप्तिके निश्वयकों दबाकर भोगबुद्धि पेदा कर 
देता है अथवा निषिद्ध भेगोमें छगाकर पतन करा देता है | परन्तु 
जिसका मन और इच्द्रियाँ वशमें होती हैं, उसकी बुद्धिको मन 
क्िचिल्ति नहीं करत', प्रत्युत परमात्माके पास पहुँचानेमें सहायता 
करता है (२।६०-६०) । 

सम्बन्ध. 

अयुक्त पुरुषक्ी निश्चयात्मिका बुद्धि क्‍यों नहीं होती, इसका 

हेतु तो पूर्व॑श्लोकमें बता दिया | अब जो युक्त होता है, उसकी 
स्थितिका वर्णन करनेके लिये आगेका श्लोक कहते हैं । 

इलोक--- 

तस्माधस्य महाबादो निशद्दीतानि स्वेशः 


इन्द्रियाणीन्द्रि यार्थभ्यस्तस्य॒ भ्रज्ञा प्रतिष्ठिता ॥ ६८ ॥ 
अथै--- 


इसलिये हे महावाहों ! जिस पुरुषकी इन्द्रियाँ इच्द्रियोंके 
विषयोंसे सर्वथा निमृहीत (वहामें की हुई ) हैं। उप्तकी बुद्धि 
स्थिर है । 
व्याख्या---- 
पतस्माद्यस्य' "१ **** प्रश्ञा प्रतिष्ठिताः--साठवें इलोकसे 
मन और इन्द्रियोको वशर्मे करनेका जो विषय चछा आ रहा है, 
उसका उपसंद्वार करते हुए “तस्माव? पदसे कहते हैं. कि जिसके 
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मन भर इन्द्रियोंमें संसारका भाकष ण नहीं रहा है; उसकी बुद्धि 
प्रतिष्ठित है | 

यहाँ. 'स्वंश» पद देनेका तात्पय है कि संसारके साथ 
व्यवहार करते हुए अथवा एकान्तमें चिन्तन करते हुए--- 
किसी भी अवस्थामें उसकी इन्द्रियाँ भोगोंमें, विषयोंमें प्रव्ृत्त नहीं 
होतीं। व्यवद्यारकालमें कितने ही विषय उसके सम्पकमें क्‍यों न 
आ जाये, पर वे विषय उसको विचलित नहीं कर सकते । उसका 
मन भी इन्द्रियके साथ मिलकर उप्तकी बुद्धिको विचकित नहीं 
कर सकता | जेसे पहाड़को कोई डिगा नहीं सकता, ऐसे ही 
उसकी बुद्धिमें इतनी दृढ़ता आ जाती है कि उसको मन किसी भी 
अवस्थामें डिगा नहीं सकता। कारण कि उसके मनमें विषयोका 
महत्त्व नहीं रहा | 

(निगृहीतानि? का तात्पय है कि इन्द्रियाँ विषयोंसे पूरी 
तरहसे वशर्म की हुई हैं अर्थात्‌ विषयोंमें उनका लेशमात्र भी 
राग, भासक्ति, खिंचाव नहीं रहा है। जैसे सॉपके दाँत निकाछ 
दिये जाय, तो फिर ढसमें जद्दर नहीं रहता । वह्द किसीको काट 
भी लेता है तो उसका कोई असर नहीं होता। ऐसे ही इन्द्रियोंको 
राग-देषसे रहित कर देना ही मानो उनके जदरीले दाँत निकाल 
देना है । फिर उन इन्द्रियोंमे यह ताकत नहीं रहती कि वे 
साधकको पतनके मार्गमें ले जायेँ । 

इस श्छोकका तात्पयं यह है कि साधकको इढ़तासे यह 
निश्चय कर लेना चादिये कि मेरा लक्ष्य परमात्माकी प्राप्ति करना 


ज्छोक ६९ ] गीताका आरस्भ ३११ 


है, भोग भोगना और संग्रह करना मेरा छक्ष्य नहीं है । ऐसी 
सावधानी साधकमें निरन्तर बनी रहे, तो उप्तकी बुद्धि 
स्थिर हो जायगी। 
सम्बन्ध-- 
जिप्तकी इद्ध्रियाँ सर्वथा वढ़में हैं, उसमें और साधारण 
प्राणियोंमें क्‍या अन्तर है--इसको आगेके श्लोकमें बताते हैं। 
इलोक--- 
या निशा सर्वभूतानां तस्यां जागति लंयमी । 
यस्यां जाम्मति भूतानि सा निशा पदयतो मुनेः ॥ ६९ ॥ 
अर्थ--- 
सम्पूर्ण प्राणियोंकी जो रात ( परमात्मासे विमुख रद्दना ) 
है, उप्तमें संयमी पुरुष जागता द, और जिसमें साधारण प्राणी 
जागते हैं. ( भोग भोर संप्रहर्म छगे रद्वते हैं ), वद्द तत्तको 
जाननेवाले मुनिकी इशिमिं रात दे | 
व्याख्यू--- 
ध्या निशा सवभ्रूदानामः--जिनकी इन्द्रियाँ और मन 
वशमें नहीं हैं, जो भोगोंमें आसक्त हैं, वे सब परमात्मतत्तकी 
तरफसे सोये हुए हैं। परमात्मा कया है १ तत्त्तज्ञान क्या है १ हम 
दुःख क्यों पा रहे हैं! सनन्‍्ताप-जलन क्यों हो रहद्दी है ? हम 
जो कुछ कर रहे हैं, उसका परिणाम क्‍या होगा--इस तरफ 
बिल्कुल न देखना ही उनकी रात दै, उनके छिये बिल्कुछ 
अँधेरा है । 
यहाँ 'भूतानाम! कहनेका तात्पय है कि जैसे पश्चु-पक्षी आदि 
दिनभर खाने-पीनेमें ही छगे रहते हैं, ऐसे द्वी जो मनुष्य रात-दिन 
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खाने-पीनेमें, घुख-आराममें, भोगों और संग्रहमें, धन कमानेमें दी 
छगे हुए हैं, उन मनुष्योंकी गणना भी पश्च-पक्षी भादिमें ही है। 
कारण कि परमात्मत्वसे विमुख रहनेमें, पशु-पक्षी आदियमें और 
मनुष्योमें कोई अन्तर नहीं है। दोनों ही परमात्मतत्तकी तरफसे 
सोये हुए हैं। हाँ, अगर कोई अन्तर है तो वह इतना ही है कि 
पशु-पक्षी आदिमें विवेकशक्ति इतनी जाग्रत्‌ नहीं है, इसब्यि वे 
खाने-पीने आदियमें ही छंगे रहते हैं; और मनुष्योंमें भमगवानकी ऋपासे 
वह विवेक्रशक्ति जाग्रत्‌ है, जिससे वह अपना कल्याण कर 
सकता है, प्राणिमात्रकी सेत्न कर सकता है, परमात्माकी प्राप्ति कर 
छकता है | परन्तु उस विवेकशक्तिका दुरुपयोग करके मलुष्य 
पदार्थोका संग्रह करनेमें और उनका भोग करनेमें छा जाते हैं, 
जिससे वे संसारके छिये पश्चुओंसे भी अधिक दुःखदायी हो जाते हैं । 
कारण कि पशु-पक्षी तो बेचारे जितनेसे पेट भर जाय उतना ही 
खाते हैं संग्रह नहीं करते; परन्तु मनुष्यको कहीं भी नो कुछ पदार्थ 
आदि मिछ जाता है, वह उसके काममें आये चाहे न आये, 
उसका तो वह संग्रह कर ह्वी लेता है ओर दूसरोंके कामरमे आनेमें 
बाघा डाल देता दहै। 


'तस्यां जागति संयमी'--प्राणियोंकी जो रात है भर्थात्‌ 
परमात्माकी तरफसे, अपने कल्याणकी तरफसे जो विमुखता है, 
उसमें संयमी पुरुष जागता है। जिसने इन्द्रियों ओर मनको वशमें 
किया है, जो भोग णऔर संग्रद्वमें आसक्त नहीं है, जिसका ध्येय 
केवछ परमात्मा है, वह संयमी पुरुष है । परमात्मतत्तको, अपने 
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खरूपको, संपतारको यथार्थरूपसे जानना ही उसका प्राणियोकी 
रानमें जागना है । 

प्यस्याँ ज्ञाअति भूतानि-+>जों भोग और संग्रहमें बड़े 
सावधान रढते हैं, एक-एक पाईका हिसाव रखते हैं, जमीनके 
एक-एक इंचका ख्याल रखते दें; जितने रुपये अधिकारमें आ जायें; 
वे चाहे न्‍्याययवंक दो अथत्रा अन्यायपूर्वक, उसमें वे बडे खुश 
होते हैं कि इतनी पूँजी तो हमने ले ही छी 8, इतना छाम तो 
हमें हो ही गया दै--इस तरह वे सांसारिक क्षणमज्ञुर भोगोको 
बटेरनेमं और आदर-सत्कार, मान-बड़ाई भादि श्राप्त करनेमें ही 
छगे रहते हैं, उनमें बड़े सावधान रहते हैं, यही उन 
लोगोंका जागना है । 

'खा निशा पश्यतो मुनेः--जिन सांसारिक पदार्थोंका भोग 
शोर संग्रह करनेमें मनुष्य अपनेको बड़ा बुद्धिमान, चत॒र मानते 
हैं और उद्दीमें राजी होते हैं, संसार और परमाव्मतत्तको जाननेवाले 
मननशीछ संयमी पुरुषकी दइश्टिमिं वह सब रातके समान है, 
'बिल्कुछ अधेरा दे । 

जैसे बच्चें खेंडते हैं तो वे कंकड़-पत्थर; कॉचके व्यल-पीले 
टुकड़ोंको लेकर आपसमें छड़ते हैं । अगर वह मिल जाता है तो 
राजी द्वोते हैं कि मैंने बहुत बड़ा छाम ले बिया और अगर 
वह नहीं मिलता तो दुःखी द्वोजाते हैं कि मेरी बड़ी भारी 
हानि दो गयी। परन्तु जिसके मनमें कंकड़-पत्थर आदिका महत्त्व 
नहीं दे, ऐसा समझदार व्यक्ति समझता दे कि इन कंकड़- 
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पत्थरोंके मिलनेसे क्या राम हुआ और उनके न मिलनेसे' 
क्या हानि हुईं | इन बच्चोंको भगर कंकड़-पत्थर मिछ भी 
जायेंगे, तो ये कबतक उनके साथ रहेंगे ? इसी तर 
भोग और संग्रहमें छगे हुए मनुष्य भोगोंके छिये छद्ाई-झगड़ा, 
झूठ-कपठ, बईमानी आदि करते हैं और उनको प्राप्त करके 
राजी होते हैं, खुशी मनाते हैं कि हमने बहुत छाम छे छिया, 
दे । परन्तु संसारको और परमात्मतत्तको जाननेवाल्ा मननशीछः 
संयमी पुरुष साफ देखता है कि भोग मिछ गये, आदर-सत्कार 
दो गया, छुख-आराम हो गया, खा-पी लिया, खूब ्वड्भार कर 
बिया तो कया हो गया १ इसमें मनुष्योंको क्या मिला १ इनमें- 
से इनके साथ क्या चलेगा १ ये कबतक इन भोगोंकों साथमें 
रखेंगे ! इन भोगोंसे द्वोनेवाडी तृप्ति कितने दिनोंतक ठछरेगी £ 
इस तरह उसको दृष्टिमं प्राणियोंका जगना रातके समान है। 

वह मननशीछ संयमी पुरुष परमात्माको, अपने खरूपको 
और संसारके परिणामको तो जानता ही है, वह पदार्थोकों मी' 
अच्छी तरहसे जानता है कि कौन-सा पदार्थ किसके द्वितमें छगः 
सकता है, इससे दूसरोंको कितना छाम होगा | वह पदार्थोका' 
अपनी-अपनी जगद्द ठीक तरहसे सदुपयोग करता द्वै। उनको 
दूसरोंकी सेवामें छगाता है । 

जैसे नेत्रोमें दोष होनेपर जब हम थकाशको देखते हैं, तो" 
ठसमें जाले-से दीखते हैं ओर आँखें मीच लेनेपर भी मोरपंखकी 
तरदद वे जाले दीखते हैं; परन्तु उनके दीखनेपर भी इमारी 


++ ५. 
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बुद्विमें यह अठछ निश्चय रहता है क्लि आकाशमें जाले नहीं हैं। 
ऐसे ही इन्द्रियों और अन्तःकरणके द्वारा सपतार दीखनेपर भी 
मननशील संय्रभी पुरुषकी बुद्धिमें यह अटल निश्चय रद्दता है कि 
वारतवमें संप्तार नहीं हे, केत्छ प्रतोतिमात्र दे । 
सम्बन्ध--- 
मननशजील संयमी पुरुषक्रो संत्तार रातकी तरह दीखता है । 
अब प्रश्न उठता है कि क्या वह सांसारिक पदार्थोके सम्पर्क्मे 
आता ही नहीं? अगर नहीं आता तो उसका जीवन-निर्वाह 
केसे होता है ? और अगर आता है तो उसकी स्थिति केसे रहती 
है ! इन बातोंका पविवेचन करनेके लिये आगरेका श्लोक 
कहते हैं । 
इलोक--- 
आपूर्यमाणमचलप्रतिष्ठ 
समुद्रमाप: प्रविधन्ति यद्वत्‌। 
तद्दत्कामा य॑ प्रविशन्ति सर्वे 
सर शान्तिमाप्नोति न कामकामी ॥ ७० ॥ 
भर्य- 
जैसे सम्पूर्ण नदियोंका जछ चारों ओरसे जडुद्वारा पणिपूर्ण 
समुद्रम आकर मिलता है, पर समुद्र अपनी मयौदामें अचछ प्रतिष्ठित 
'रहता है। ऐसे द्वी सम्पूर्ण भोग-पदार्थ जिस संयमी पुरुषमें विकार 
उत्पन्न किये बिना द्वी उसको प्राप्त द्ोते हैं, वही पुरुष परमशान्ति- 
को प्राप्त द्वोता है, भोगोकी कामनावाला नहीं | 
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व्याख्या--- 

“आपूर्यमाणमचलप्रतिष्ठ समुद्रमापः प्रविशन्ति यद्धत्‌*-- 
वर्षाकालमें नदियों ओर नदोका जल बहुत बढ़ जाता है; कई 
नदियोमें (बाढ भा जाती है | परन्तु जब वह जल चारों ओरसे 
जबद्वारा परिपृण समुद्रमें आकर मिलता है, तो समुद्र बढ़ता नहीं, 
अपनी मर्यादामें ही रहता है | गरमीके दिनोंमें नदियो ओर नदोंका 
जछ बहुत कम हो जाता है, कई नदियाँ सूख जाती हैं। परल्तु 
जब वह जल सपुद्र्में आकर मिलता है तो सपुद्र घटता नहीं । 
तात्यय है कि नदी-नदोंका जल ज्यादा भनेप्ते अथबा कम भानेसे 
या न आनेसे तथा बड़वानछ-( जलमें पैदा होनेवाी अग्नि- ) 
द्वारा जठका शोषण होनेसे समुद्र्मं कोई फक नहीं पड़ता, वह 
बढ़ता-घटता नहीं | उसको नदी-नदोंके जलकी भपेक्षा नहीं रहती। 
वह तो सदा-सवंदा ज्यों-का-त्यों ही परिपूर्ण रद्वता है और वह 
अपनी मर्यादाका कमी त्याग नहीं करता । 

'तद्वत्कामा# य॑ प्रविशन्ति सर्च ख शाम्तिमाप्नोति'-- 
ऐसे द्वी संसारके सम्पूण भोग उस परमात्मतत्तको जाननेवाले संयमी 
पुरुषको प्राप्त द्वोते हैं, उसके सामने आते हैं, पर वे उसके कहे 
जानेवाले शरीर और अन्तःकरणमें सुख-दुःखरूप विकार पैदा 
नहीं कर सकते । अतः वह परमशान्तिको प्राप्त द्योता है। उसकी 
जो शान्ति हें, वह परमात्मतत्तके कारणसे है, भोग-पदार्थोकि 
कारणसे नहीं है ( गीता २। ४६) । 





# यहाँ 'कामाः पद कामनाका वाचक नहीं है प्रत्युत जिन 
पदार्थोकी कामना की जाती है; उन भोग-पदार्थोका वाचक है | 


अाह्ाएा+5 
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यहाँ जो समुद्र और नदियोके जलका इष्टान्त दिया गया है, 
(वह स्थितग्रज्ञ संयमी पुरुषके विषयमें पूरा घटठता नहीं दै । कारण 
कि समुद्र और नदियोंके जछमें तो सजातीयता दै अर्थात्‌ जो 
जल समुद्रमें भरा हुआ दै, उसी जातिका जड नद-नदियोंसे आता 
है और नद-नदियोंसे जो जछ आता है; उसी जातिका जछ 
समुद्र मरा हुआ है । परन्तु स्थितप्रज्ञ भोर सांसारिक भोग-पदार्थ में 
इतना फर्क है कि इसको समझानेके छिये रात-दिन, आकाश-पाताड 
आदिका इण्टान्त भी नह्वीं छा सकता ) कारण कि स्थितप्रज्ञ 
पुरुष जिस तक्तमें स्थित है, वह् तत्त चेतन दे, नित्य है, सत्य 
दे, असीम है, अनन्त है ओर सांसारिक भोग-पदार्थ जड़ हैं, अनित्य 
हैं, अतत्‌ हैं, सीमित हैं, अन्तवाले हैँ | 


दूसरा अन्तर यद्द दे कि समुद्रमें तो नदियोंका जछ पहुँचता 
है, पर स्थितप्रज्ञ जिस तत्त्वमें स्थित है, वहाँ ये सांसारिक भोग- 
पदार्थ पहुँचते द्वी नहीं, प्रत्युत केवठ उसके कह्दे जानेवाले शरीर-- 
अन्तःकरणतक ही पहुँचते हैं | अतः समुद्रका इष्टान्त केवछ 
उसके कहे जानेवाले शरीर और अन्तःकरणकी स्थितिको बतानेके- 


डिये ही दिया गया है | उसके वास्तविक खरूपको बतानेवाब्य 
कोई दृष्टान्त नहीं है। 


“धन कामकामी?-जिनके मनमें भोग-पदा्योंकी कामना है, 
जो पदा्थोको ही मद्दरव देते हैं, जिनकी दृष्टि पदार्थोकी तरफ 
दी दे, उनको कितने द्वी सांसारिक मोग-पदार्य मिछ जाये, तो 
भी उनकी तृप्ति नहीं द्वो सकती; उनकी कामना, जलन, सन्ताप 
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नहीं मिट सकते, तो फिर उनको शान्ति कैसे मिछ सकती है १ क्‍ 
कारण कि चेतनखरूपक्री तृपि जड़ पदार्थोत्ते हो ही केसे 
सकती है ? 
सम्बन्ध. 
अब आगेके श्लोकमें “*स्थितप्रज्ञ केसे चलता है ?--हश्स 
अश्नके उत्तरका उपप्तह्यर करते हैं । 


इलोक--- 


विहाय कामान्यः लवॉस्पुमांश्वरति निःरुपृददः। 
निर्मेमो निरहंकारः सर शान्तिमधिगच्छति ॥ ७४१ ॥ 


जो पुरुष सम्पूर्ण कामनाओंका त्याग करके निमेम, निरदं कार 

ओर, निःर्प्ृद्ट होकर विचरता है, वह शान्तिको प्राप्त द्वोता है । 
ब्याख्या--- 

विहदयय कामान्यः सखवोन्पुमांश्वरति निःरुपृह/-- 
अप्राप्त वस्तुकी इच्छाका नाम “कामना? है । स्थितप्रज्ञ मह्ापुरुष 
सम्पूर्ण कामनाओंका त्याग कर देता है। कामनाओंका त्याग 
कर देनेपर भी शरीरके निर्वाहमात्रके लिये देश, काल, वस्तु, 
व्यक्ति, पदार्थ आदिक्की जो आवश्यकता दीखती है अर्थात्‌ जीवन- 
निर्वाहके प्राप्त और अप्राप्त वस्तु आदिकी जो जरू(त दीखती है, 
उसका नाम एपृद्दा? है | स्थितप्रज्ञ पुरुष इस स्पृद्दाका मी त्याग कर 
देता है | कारण कि जिसके छिये शरीर मिछा था और जिसकी 
आवश्यकता थी, उत्त तच्की प्राप्ति हो गयी, वद्द आवश्यकता पूरी 
हो गयी । अब शारोर रहे, चाद्दे न रहे; शरीर-निर्वाद्द दो, चादे 
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न दहो-- इस तरफ वह वेपरवाह रहता है। यद्दी उसका 
निःरप्ृह होना है । 


निःस्पृद्ट दोनेका अर्थ यह नहीं है कि वह निर्वाहकी 
वरतुओंका सेवन करता ही नहीं। वह निर्वाहकी वस्तुओंका 
सेबन भी करता दै, पथ्य-कुपध्यका भी ध्यान रखता है अर्थात्‌ 
पहले. साधनावस्थामें शरीर आदिके साथ जेसा व्यवद्दार करता 
था, वेसा द्वी व्यवह्दा! अब भी करता है; परन्तु शरीर बना रहे 
तो अच्छा है, जीवन-निर्वाइकी वस्तुएँ मिलती रह तो अच्छा है--- 
ऐसी उसके भीतर कोई परवाह नहीं द्वोती। 


इसी अध्यायके पचपनवें इोकरमे 'प्रजद्याति यदा कामान्सवॉन! 
पदोंसे कामना-त्यागकी जो बात कट्दी थी, वही बात यहाँ 'विहाय 
कामान्यः सवौन/ पदोसे कही दवै। इसका तात्पर्य दै कि कमयोगमें 
सम्पूणे कामनाओंका त्याग किये बिना कोई स्थितप्रज्ञ नहीं हो 
सकता; क्योंकि कांमनाओंके कारण ही संसारके साथ सम्बन्ध 
जुड़ा हुआ है। कामनाओओंका सवंया त्याग करनेपर संसारके साथ 
सम्बन्ध रह ही नहीं सकता। 


(निर्मेम?--..स्थितप्रज्ञ महापुरुष ममताका सर्वथा त्याग कर 
देता है | मनुष्य जिन वस्तुओंको अपनी मानता है, वे वास्तवरमें 
छपनी नहीं हैं, प्रत्युत संसारसे मिली हुई हैं। मिली हुई वच्तुको 
अपनी मानना भूल है | यद्द भूछ मिट जानेपर स्थितप्रज्ञ बरतु, 
व्यक्ति, पदार्य, शरीर, इन्द्रियाँ आादिमें ममतारहित हो जाता है । 


“० 
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“निरहंकार?-...यह शरीर मैं ही हँ-इस तरह शरीरसे 
तादाल्य मानना अहंकार है । स्थितप्रज्ञ्मे यह अहंकार नहीं रहता । 
शरीर-इच्दिया-सन-बुद्धि आदि सभी किसी प्रकाशमें दीखते हैं, ओर 
जो #मैःपत्र है, इसका भी किसी प्रकाश्में भान होता है । भतः 
प्रकाशकी इृष्टिसे शरीर, इन्द्रियाँ, मन, बुद्धि, अहंता (ममैं?-पन)--ये 
सभी दृश्य हैं | द्रष्टा इश्यसे अछग होता है--यह नियम है। ऐसा 
अज्ुभव हो जानेसे स्थितप्रज्ञ निरंकार हो जाता है 

“स शान्तिमधिगच्छनि?-...स्थितप्रज्ञ शान्तिको प्राप)त होता 
है । कामना, स्पृद्य, ममता और भहंतासे रद्षित होनेपर शान्ति आकर 
प्राप्त होती है-.ऐसी बात नहीं है, प्रत्युत शान्ति तो मनुष्यमात्रमें 
खतःसिद्ध है | केवल उत्पन्न और नष्ट होनेबाली वस्तुओंसे छुख 
भोगनेकी कामना करनेसे, उनसे ममताका सम्बन्ध रखनेसे ही 
भशान्ति होती है | जब संस्तारकी कामना, स्प्रह्मा, ममता और भहंता 
सवेथा छठ जाती है तो खतःसिद्ध शान्ति-ही-शान्ति रहती है भर्थाव्‌ 
खतःपिद्ध शान्तिका अनुभव हो जाता है | 


इस श्छोकमें कामना, सृद्दा, ममता और भहंता---इन चारोंमें 
भद्दता दी मुझ्य है | कारण कि एक अइ्वताके निषेघसे सबका 
निपेष द्वो जाता है अर्थात्‌ जब “मैं>-पन दी नहीं रहेगा तो, 
'मेरा>पन कैसे होगा और कामना भी कौन करेगा और किसब्यि 
करेगा १ अतः जब “निरहंकारः कहनेमात्रसे ही कामना आदिका 
त्याग उसके अन्तर्गत भा जाता था, तो फिर कामना आदिके 
व्यागका वर्णन क्यो किया ? इसका उत्तर यह है कि कामना, स्पृष्टा, 
« ओर अइंता-इन चार्रोम कामना स्थूछ है । कामनासे सक्षम, 
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स्वृह, स्पृदासे सुझ्म ममता और ममतासे सृक्ष्म अहंता है । इसलिये 
संसारसे सम्बन्ध छोड़नेमे सबसे पहले कामनाका त्याग कर दिया 
नाय, तो अन्य तीनका त्याग करना छुगम हो जाता दै । 


» कामना करनेसे कोई वस्तु नहीं मिलती । वस्तु तो जो 
मिलनेवाढी है, वही मिलेगी | अतः कामनाका त्याग कर देना 
चाहिये | कामनाका त्याग करनेके वाद भी स्पृह्ा रद्दती है | स्पृहा 
( शरीर-निर्शहकी आवश्यकता ) पूरी हो जाय, यद्व भी हमारे हाथकी 
बात नहीं है अर्थात्‌ स्पृद्माकी पूर्तिमें भी हम खतन्‍्त्र नहीं हैं । जो 
होना होगा, वह -तो होगा द्वी, फिर स्प्ृह्य रखनेसे क्‍या छाभ £ 
अतः शरीरके लिये अन्न, जछ, वल्न आदिक्की आशा छोड़नेसे स्पृहा 
छूठ जाती है । 


कामना भौर स्पुद्ाको छोड़नेके बाद भी प्राप्त वस्तु शरीर 
आदिमें ममता रद्दती दै । ममता रखनेसे वस्तु आदि सुरक्षित रद्दती 
द्यो--यह भी कोई नियम नहीं है और ममता न रखनेसे वस्तु 
आदि नष्ट हो जातो हो--यद्द भी कोई नियम नहीं ढै। अतः 
प्राप्त वरतुमें ममता रखनेसे कोई प्रयोजन सिद्ध नहीं द्वोता । तात्पय 
है कि कामना और स्पृद्दाका ध्याग करनेके बाद ममताका त्याग 
ओर इन तीनोंका त्याग करनेके बाद अद्वताका त्याग छुगम हो 
जाता है। परन्तु कामना, स्प्ृद्दा और ममताका त्याग बरनेसे पहले 
दी अहंताका त्याग करनेमें कठिनता होती है | अतः साधक पहले 
क्रमशः कामना, स्पृद्दा और ममताका त्याग कर दे, तो धद्द॑ताका 
त्याग करना उसके छिये छुगम द्वो जायगा | 


शी० भा० २१-- 
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अहंता-ममतासे रहित होनेका उपाय 

कर्मयोगको इश्टिसे--.-'मेरा कुछ नहीं है?; बयोंकि मेरा किसी 
वस्तु, व्यक्ति, परिस्थिति, घटना, अवस्था आदिपर खतन्त्र अधिकार 
नहीं है । जब मेरा कुछ नहीं है तो 'मेरेको कुछ नहीं चाहिये), 
क्योंकि अगर शरीर मेरा है तो मेरेको अन्न, जल, वल्ष आदिकी 
आवश्यकता है, पर जब शरीर मेरा है ही नहीं तो मेरेको 
किस्तीकी कुछ भी आवश्यकता नहीं है | जब मेरा कुछ नहीं भौर 
मेरेको कुछ नहीं चाहिये, तो फिर मैं? क्‍या रह्दा ? क्योंकि “मैं? तो 
किसी वस्तु, शरीर, स्थिति आदिको पकड़नेसे ही होता है । 

मेरे कइछानेवाले शरीर आदिका मात्र संघ्तारके साथ सर्वथा 
अभिन्‍न सम्बन्ध है । इसछिये अपने कहब्णनेवाले शरीर आदिसे 
जो कुछ करना है, वह सब केवल संसारके हितके छिये ही करना 
है; क्योंकि मेरेको कुछ चाहिये ही नहीं । ऐसा भाव होनेपर 'मैं?- 
का एकदेशीयपना आप-से-आप मिट जाता है और कर्मयोगी अढ्वता- 
ममतासे रहित हो जाता है | 

सांख्ययोगकी दष्टिसे-...प्राणिमात्रको मैं हैं? इस प्रकार 
अपने खरूपकी खतःसिद्ध सत्ता-(होनापन-) का ज्ञान रहता है। 
इसमें में? तो प्रकृतिका अंश है और हूँ? त्त्ता है ॥ यह हूँ! 
वास्तवमें क्ैंको लेकर है। कगर कं? न रहे, तो #हूँ? नहीं 
रहेगा, प्रत्युत “है? रह्देगा । - 


मैं हूँ), पतू हैः, 'यद्द है? और वह हैः--ये चार्रो व्यक्ति 
जोर देश-काछको लेकर हैं | अगर इन चारोंको अर्थात्‌  व्यक्ति' और 
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देश-काछको न पकड़े, तो केवछ “है? द्दी रहेगा-“? में ही स्थिति 
रहेगी | "है? में स्थिति द्ोनेसे सांझ्ययोगी अहंता-ममतासे रद्वित 
दो जाता दै । 
भक्तियोगकी दश्खि--जिसको 'मैः और भरा? कहते हैं, 
वह सब प्रभुका ही है। कारण कि मेरी कद्दल्यनेवाली व्तुपर 
मेरा किश्निन्मात्र भी अधिकार नहीं है; परन्तु प्रभुका उसपर पूरा 
अधिकार है। वे जिस तरद्द वस्तुको रखते .हैं, जेता रखना चाहते 
हैं, वेसा द्वी होता है । अतः यदद सब कुछ प्रभुका दी है । इसको 
प्रमुकी डी सेवा छगाना! है | मेरे पास जो शरीर, इन्दियाँ, मन, 
बुद्धि है, यह भी उसीकी है ओर मैं भी उसीका हूँ। ऐसा भाव 
होनेपर भक्तियोगी अहंता-ममतासे रद्दित हो जाता है । 
सुस्यमत्ब--- 
कामना, स्पृह्य, ममता और अहंतासे रहित होनेपर उत्तकी 
क्या स्थिति होती है--हसका वर्णन आयेके रलोकमें करते हुए 
इस विषयका उपसंहार करते है। 
इलोक---- 
पा ब्राह्मी स्थितिः पाथ नेनां प्राप्य विम्ुहाति। 
स्थित्वास्यामन्तकालेषपि ब्लह्निवोणम्च्छति ॥ ७२ ॥ 
अंग ० 
हे प्रयानन्दन | यहद्द ब्राह्मी स्थिति है । इसको प्राप्त होकर 
कमी कोई मोहित नहीं द्ोता | इस स्थितिमें यदि अन्तकादर्मे 


भी स्थित हो जाय, तो निर्वाण ( शान्त ) ब्रह्मकी प्राप्ति हो 
जाती है। 
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हर व्याख्या--- 
<एषा प्राह्मी स्थितिः पार्थ--यद्द ब्राह्मी स्थिति है अर्थात्‌ 
ब्रह्मको प्राप्त हुए पुरुषकी थ्थिति है | अहंकारहित द्वोनेसे जब 
व्यक्तित्व मिट जाता है, तो उसकी स्थिति खतः ही ब्रह्ममें द्वोती 
है। कारण कि सत्षारके साथ सम्बन्ध रखनेसे ही व्यक्तित्न था। 
उस सम्बन्धक्रों सवंथा छोड़ देनेसे योगीकी अपनी कोई व्यक्तिगत 
स्थिति नहीं रहती । 


अत्यन्त नजदीकका वाचक्क द्ोनेसे यहाँ 'एषा? पद पृवइछोक- 
में आये “विद्ाय कामान्‌! “निःस्पृदहः, (निर्मम» और 'निरहड्लारः? 
पदोंका लक्ष्य करता है । 


भगवान्‌के मुखसे “तेरी बुद्धि जब मोहकडिछ और श्रुति- 
विग्रतिपत्तसे तर जायगी, तब तू योगको प्राप्त हो जायगाः--ऐसा 
घुनकर अजुनके मनमें यद्द जिज्ञासा हुई कि वद्द स्थिति क्या होगी? 
इसपर अजुनने स्थितप्रज्ञके विषयर्मे चार प्रइन किये | उन चारों 
प्रश्नोंका उत्तर देकर मगवानूने यहाँ वह स्थिति बतायी कि वह्द 
व्राह्मी स्थिति है | तात्पय है. कि वह्द व्यक्तिगत स्थिति नहीं दै 
अर्थात्‌ उसमें व्यक्तित्व नद्दी रइता। बद्ध नित्ययोगकी प्राप्ति है । 
उसमें एक द्वी तत्त रद्दता है । इस विषयकी तरफ लक्ष्य करानेके 
लिये ही यहाँ “पायः सम्बोधन दिया गया है । 

'नैनां प्राप्य विश्ुद्मतिः-..जबतक शरीरमें अहंकार रहता 
है, तभीतक मोहित दहोनेकी गुंजाइश रहती दे । परन्तु जब 
अहंकारका स्वया अभाव द्वोकर ब्रह्ममें अपनी स्थितिका अनुभव 
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हो जाता है, तो व्यक्तित्न दूव्नेके ' काएण फिर कमी मोद्वित 
होनेकी सम्मावनां ही नहीं रहती । 


सत्‌ और अप्ततको ठीक तरइसे न जानना ही मोह दे । 
तात्पय है कि खय॑ सत्‌ होते हुए भी असतके साथ णपनी 
एकता मानते रहना ही मोद्द दे । जब साधक असतको ठीक 
त्तहहसे जान लेता है, तो असतसे उसका सम्बन्ध-विच्छेद द्वो जाता 
है# और सतमें अपनी वास्तविक थितिका अनुभव दो जाता दे । 
इस स्थितिका अनुभत्र होनेपर फिर कभी मोह नहीं होता--- 
“यज्हात्वः न पुनमोहमे्य यास्यसि पाण्डव” ( गीता ४] र३े५ ) 
'स्थित्वास्यामन्तकालेदपि प्रह्यनिवो णस उछछति --- 
यद्द मनुष्पशरीर केवल परमाक्मप्राप्तिके छिये ही मिला दै। इसलिये 
भगवान्‌ यह मोका देते हैं कि साधारण-से-साधारण और पापी-से- 
पापी व्यक्ति द्वी क्यों न" द्वो, अगर वह भअन्तकालछमे भी अपनी 
स्थिति परमत्मार्मे कर ले अर्थात्‌ जड़तासे अपना सम्बन्ध-विन्छेद 
कर ले, तो उसे भी निवोण ( शान्त ) ब्रह्मकी प्राप्ति द्वो 
जायगी, वह जन्म-मरणसे मुक्त हो जायग्रा | ऐसी द्वी बात 
भगवानने सातंव अध्यायके तीसवे इछोकमें कद्दी है कि “अधिभूत, 


# अततूको जाननेसे अउतूकी निम्वत्ति हो जाती है; क्‍योंकि अधषत्‌- 
की खतनत्र ठत्ता है हो नहीं | सतूसे ही अस्तको सत्ता मिलती है। 
अगर असतूको जाननेसे अतत्‌की निश्वत्ति न हो तो चास्तवर्म असतकों 


जाना हो नहीं है; प्रत्युत सीखा है | सीखे हुए शानसे असतकी निदृत्ति 
नहीं होती, क्योंकि मनमें असतकी सत्ता रहती है | 
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गघिदेव जौर अधियज्ञ एक भगवान्‌ दी हैं--ऐसा प्रयाणकार्ब्मे 
भी मेरेको जो जान छेते हैं, वे मेरेको यया्थरूपसे जान लेते हैं 
अर्थात्‌ मेरेक्ो प्राप्त हो नाते हैं !! क्षा्र्व अध्यायक्रे पाँचवें 
इोकम कहा कि “अन्तकावमें मेरा स्मरग करता हुआ कोई 
ग्राण छोड़ता है, वह मेरेश्ो द्वी प्राप्त द्वोता दै; इसमें सन्देद्द 
नहीं दे |? 


दूसरी बात, उपयुक्त पर्दोसे भगवान्‌ उस ब्राह्मी स्थितिकी 
महिमा गाते हैं कि इसमें अन्तकाल्में भी कोई स्थित हो जाय, तो 
बह शान्त ब्रह्मको प्राप्त हो जाता है। जेसे समबुद्धिके विषयरमे 
मगवानने कहा था कि इसका थोड़ा-सा भी अनुष्ठान मह्दन्‌ 
भयसे रक्षा कर लेता है (२। ४० ); ऐसे ही यहाँ कहते हैं 
कि अन्तकाछमें भी ब्राह्मी स्थिति हो जाय, जड़तासे सम्बन्ध- 
विच्छेद हो जाय तो निर्ाण ब्रह्मकी प्राप्ति हो जाती है| इस 
स्थितिकरा अनुभव इोनेमें जड़ताका राग ही बाधक हैं | यह राग 
अन्तकालमें भी कोई छोड़ देता है तो उसको ब्रह्ममें अपनी 
खतःपिद्द वास्तत्रिक स्थितिका अनुमव हो जाता है। 


यहाँ यह्द शक्ला हो सकती दे कि जो अनुभव उम्रभरमें 
नहीं हुआ, वह अन्तकारमें केसे द्ोगा ? अर्थात्‌ खस्थ अवस्थारमे 
तो साधककी बुद्धि खस्य होगी, विचार-शक्ति होगी, सावबानी 
होगी तो वह ब्राह्मी थ्थितिक्ता अनुभव कर लेगा; परन्तु भन्तकार्ल्में 
प्राण छूटते समय बुद्धि विकठ हो जाती दै, सावधानी नहीं 
र्ती--ऐसी अवस्थार्मे ब्राह्मी स्थितिका अनुभव केसे होगा ! 
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इसका समाधान यह है कि मृत्युके समयमें जब प्राण छूटते हैं तो 
शरीर आदिसे स्त्रतः ही सम्बन्ध-विच्छेद होता है। अगर उस समय 
उस स्वतःसिद्ध तल्तकी तरफ लक्ष्य द्वो जाय, तो उसका अनुभव 
सुगमतासे दो जाता दै। कारण कि निर्विकल्य अवस्थाकी प्राप्तिमे 
तो बुद्धि, विवेक आदिकी आवश्यकता पड़ती है, पर अवस्थातीत 
तत्त्वकी प्राप्तिमें केवल छक्ष्यकी आवश्यकता द्वै# । वद्द लक्ष्य चाद्दे 
पहलेके अभ्याससे दो जाय, चाहे किसी शुभ संस्कारसे हो जाय, 
चाहे भगवान्‌ या सनन्‍्तकी अद्दैतुकी कृपासे द्वो जाय, वक्ष्य द्वोनेपर 
उसकी प्राप्ति स्वतःसिद्द है । 


यहाँ (अफि पदका तात्पय है कि अन्तकाल्से पहले अर्थात्‌ 
जीवित-अवस्पामें यह स्थिति प्राप्त कर ले तो वह्द जीबन्मुक्त हो 
जाता है, परन्तु अगर अन्तकालमें भी यह स्थिति हो जाय, अर्थात्‌ 
निमम-त्िरहंकार दो जाय तो वह भी मुक्त हो जाता है । दूसरा 
तात्यय यद्द है कि यह स्थिति तत्काल हो जाती है । इस स्थिति- 
के लिये अभ्यास करने, ध्यान करने, समाधि लगानेकी किकद्मिन्मात्र 
भी आवश्यकता नहीं है । 


भगवानने यहाँ कमयोगके प्रररणमें '्रह्मनिवोणम्‌? पद दिया 

है। इसका तात्पय है कि जेंसे सांह्ययोगीको निर्वाण ब्रह्मकी प्राप्ति 
- # निर्विकल्प अवस्थाकी प्रासिमें ही अभ्यास, विचार; निदिध्यासन 

आदि काम करते हैं, पर निर्विकल्प बोध- ( अवस्थातीत ब्राक्षी स्थिति ) 
की प्राप्तिमें बुद्धि काम नहीं करती | उसमें बुद्धि छूट जाती है। कारण 


कि निर्विकल्य बोध करण-निरपेक्ष है | अर्थात्‌ उसमें फरणक्री क्रिज्चिन्मात्र 
भी अपेक्षा नहीं है । उसझ्ी प्रासिमें करणसे सम्बन्ध विच्छेद ही कारण है। 
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होती है ( गीता ५ २४-२६ ) ऐसे ही कमंयोगीको भी निर्वाण 
ब्रह्मकी प्राप्ति होती है। इसी बातकों पाँच अध्यायके पाँचवें 
इल्लोकर्मे कहा है कि सांह्ययोगीद्वारा जो स्थान प्राप्त किया जाता 
है, वह्दी स्थान कर्मयोगीद्वाता मी प्राप्त किया जाता है-- 
ध्यत्सांख्ये: प्राप्यते स्थान तथ्योगेरपि गम्यते! | 

विशेष बात-- 


जड़ ओर चेतन-ये दो पदाथ हैं | प्राणिमात्रका स्वरूप 
चेतन है ओर्‌ सड् जड़का किया हुआ है। जड़की तरझ आकर्षण 
होना पतनक्ी तरफ जाना है और चिन्मय-ठत्तकी तरफ आकषंण 
होना उत्यानकी तरफ जाना है, अपना कल्याण करना है । 
जड़की तरफ जानेमें 'मोहः की सुझ्यता होती है और परमात्म- 
तत्तकी तरफ जानेमें “विवेक? की मुझ्यता होती है | 


समझनेकी दृष्टिसे मोह और विवेकके दो-दो विभाग कर सकते 
हैं“ (१ ) भहंता-ममतायुक्त मोह और कामनायुक्त मोह (२ ) 
सत्‌-असतका विवेक और कतबन्य-अकतंब्यका विवेक | 


प्राप्त वस्तु शरीरादिमें अहृता-ममता करना--यदह् भहता- 
ममतायुक्त मोद है और प्राप्त वरतु, घटना परिस्थिति आदिकी 
काप्रना करना--यद्ध कामनायुक्त मोइ हैं। शरीरी ( शरीरमें 
रइनेत्राठ्व ) अलग है और शरीर अछग है, शरीरी सत्‌ है और 
शरीर अप्तत्‌ है, शरीती चतन है ओर शरोर जड़ ई--हसको ठीक 
तरइसे अछग-अछग जानना सत्‌-असतका विवेक है और कतेव्य 
क्या है, भकतेव्य कया है, धर्म क्या है, अधर्म क्‍या है---इसको 
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शु आु 
ठीक तरहसे समझकर उसके अनुसार कतंव्य करना और. अकतब्य- 
का त्याग करना कतंब्य-अकतंब्यका विवेक है | 


पहले अष्यायमें अजुनको भी दो प्रकारका मोह हो गया था, 
जिसमें प्राणिमात्र फँसे हुए हैं । अहंतावों लेकर “हम दोर्षोको 
जाननेवाले धर्मात्मा हैं? और ममताको लेकर 'ये कुटुम्बी मर जायेंगे!- 
यह अद्दंता-ममतायुक्त मोद्द हुआ । हमें पाप न छगे, कुछके नाशका 
दोष न छूगे, मित्रद्ोहका पाप न छगे, नरकोंमें न जाना पड़े, हमारे 
पितरोंका पतन न हो--यह्द कामना युक्त मोद हुआ। 


उपर्युक्त दोनो प्रकारके मोहको दूर करनेके छिपे भगवानने 
दूसरे अध्यायमें दो प्रकारका विवेक बताया दै--शरीरी-शरीरका 
सत्‌-असत्‌का विवेक (२। ११-३० ) और कतंव्य-अकर्तव्यक्रा 
विवेक (२। ३१--५३ )। 

शरीरी-शरीरका विवेक बताते हुए भगवानने कहा कि मैं, 
तू और ये राजाछोग पढ्ले नहों थे--पहू बात भी नहीं ओर 
आगे नहीं रहेंगे---यह बात मो नद्ीं अर्थात्‌ हम सभी पहले भी 
थे और आगे मी रहेंगे, तथा ये शरीर पहले भी नहीं थे और 
आगे भी नहीं रहेंगे तथा बीचमे भी प्रतिक्षण बदल रहे हैं । 
जैसे शरीरमें कुमार, युत्र ओर दृद्धावस्या--ये अवस्याएं बदल्ती 
हैं ओर जसे मनुष्य पुराने वर्तोंक़ी छोड़कर नये वतन्न धारण 
करता है, ऐसे द्वी जोब पइले शरीरको छोड़कर दूसरा शरीर 


घारण करता है। यह पतो अक्लाठय - नियम है | इसमें चिन्ताकी 
शोककी वात द्वी क्या दे ? 


गी० आ० २२--- 


३३० गीताका आरस्म [ भ० २ 


कर्तव्य-अकतेव्यका ज्विक्र बताते हुए भगवानने कद्दा कि 
क्षत्रियके लिये युद्धसे बढ़कर कोई धर्म नहीं है । अनायास प्राप्त 
हुआ युद्ध स्रभ्रातिका खुला दरवाजा है | तू युद्धरूप स्वधमेका 
पाछन नहीं करेगा ठो तेरेको पाप छगेगा | अगर तू जय- 
पराजय, व्यम-हानि भोर छुख-दुःखकों सम्रान करके युद्ध करेगा 
तो तेरेको पाप नहीं छगेगा। तेश तो कतंब्य-कर्म करलेंमें दी 
अधिकार है, फलमें कभी नहीं | तू कमफछका हेतु भी मत बन भर 
कम न करनेमें मी तेरी आसक्ति न हो | इसल्यि तू कमोंकी 
पिद्वि-असिद्धिमें सम होकर और समतायें स्थित होकर कर्मोको कर; 
क्योंकि समता ही योग है । जो पुरुष समबुद्विसे युक्त होकर 
कम करता है, वह जीवित-अवस्थार्मे द्वी पुण्य-पापसे रहित 


हो जाता है । 


जब तेरी बुद्धि मोहरूपी दछदछकों ओर श्रुतिविप्रतिपत्तिको 
पार कर जायगी, तब तू योगको प्राप्त हो जायगा | 

डे० तत्सदिति श्रीमद्भगवद्दीताखूपनिषत्सु ब्रह्मविद्यार्या 

योगशास्त्र श्रीकृष्णाज्"ुनसंवादे खांख्ययोगो 
नाम द्वितीयोधच्यायः ॥ २ ॥ 

इस प्रकार ४४, तत्‌, सत्‌--इन मगवन्नामेंके उच्चारणपूर्वेक 
ब्रह्मविया और योगशाद्राय॒श्रीमद्भगतद्गोतोपनिषद्रूप श्रीकृषण्णाजुन- 
संवादमें 'सांइ्ययोग? नामक दूसरा अध्याय पूण हुआ ॥ २ ॥ 


कमयोग, पांब्ययोग, भमक्तियोग आदि सभी साधनों विवेककी 
बड़ी आवश्यकता है । सांहययोगमें इस विवेकक्की मुझयता दे और 
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सांझ्ययोगत्ते ही मगवानने अपना उपदेश आरम्म' किया दै; अंतः 
इस अध्यायका नाम' 'पांझ्ययोग” रखा गया है | 


दूसरे अध्यायके पद, अक्षर और उवाच 


( १ ) इस भ्रष्यायमें “अथ द्विदीयोष्ष्याय» के तीन, 
'लंजय उवाच?, 'श्रीभगवालुवाच? आदि पदोंके चौदइ्ट, श्छोकोंके 
नो सो सत्तावन और पृष्पिकाके तेरह पद हैं। इस प्रकार 
सम्पूण पर्दोका योग नो सो सत्तासी है । 


(२) इस अचध्यायमें “अथ द्वितीयोध्ध्याय” के सात, 
'खंजय उबाच» 'श्रीभगवानुवाच? थदि पदोंके पेंताछीस, इल्ोकोंके 
दो इजार चार सौ तीन ओर पुष्पिकाके पैंताछीस अक्षर हैं। 
इस प्रकार सम्पूर्ण अक्षरोंका योग दो इजार पाँच सो है। इस 
्ष्यायके बह्त्तर श्लोकमेंसे पाँचवों, सातवाँ, आठवों, बीपवाँ, 
बाईसवाँ ओर सत्तरवॉ-ये छः इलोक चोवालीस भक्षरोंके, छंँठा 
इठोक छियादीस कक्षरोका ओर उडन्‍्तीसवाँ श्छोक पैंताब्दीक्ष 
क्षक्षरोका है । शेष चौंसठ इलोक बत्तीस थक्षऐेंके हैं । 


(३) इस अध्यायमें सात ढवाच हैं---दो 'खंजय उ्ाच+ 
तीन “श्रीभ्गवानुवाच!ः और दो “अज्लुन उवाच! । 


दूसरे अध्यायमें प्रयुक्त छन्द 


इस «ष्यायके बद्धत्तर इलोकॉरमेंसे पाँचवाँ, छठा, सातकॉ; 
आठवों, बोसवाँ, बाईसवॉ, ठन्तीपवाँ और सत्तरवाँ--ये आठ 
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इलोक “उपजाति? हन्दवाले हैं। दूसरे, बावनवें और सड़सठवें 
श्लोकके प्रथम चरणमें 'नगण? प्रयुक्त होनेसे “न-विषुरूवः; बारदवें, 
उब्बीसवें ओर बत्तीस॑वें श्छोकके प्रथम चरणमें तथा इकसववें 
ओर तिरसठवें इ्लोकके तृतीय चरणमें «गण? प्रयुक्त द्वोनेसे 
“र-विपुला?; छत्तीसवें ओर छप्पनबें इलोकके प्रथम चरणमें 'भगण? 
प्रयुक्त होनेसे 'भ-विषुला; इकद्वत्तरें इलोकके अथम चरणमें और 
#कतीसत् श्लोकके तृतीय चरणमें गण? प्रयुक्त होनेसे 'स-बिपुंलाः;, 
छियाछीसर्वे श्छोकके प्रयम चरणमें “सगण? प्रयुक्त होनेसे 
ख-विपुला; पैंतीसवें इल्लोकके प्रथम ओर तृतीय चरणमें 'नगण? 
प्रयुक्त होनेसे 'जातिपक्ष-विपुल', और सैंतावीपर्ने इछोकके 
प्रथम चरणमें 'भगण! तथा तृतीय चरणमें “नगण? प्रयुक्त द्वोनेसे 
“सकीण-विषुरा? संज्ञावाले छन्द हैं ।'शेष उन्चास इोक ठीक 
“पथ्याचकञ्र? अनुष्ठुप्‌ छम्दके बक्षणोंसे युक्त हैं । 


